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ΤΡΑΜΠΥΑ - ΒΟΥΝΕΙΜΑ
Τό άρχαιο ιερό - μαντείο  τοΰ Ό δ υ σ σ έ α  στήν "Ηπειρο  

(Κ ε ίμ ε ν α  - μ ν ή μ ε ς  καί ε ν δ ε ί ξ ε ι ς )

"Οπως είναι άσοβάρευχο νά μπαίνεις σέ ξένα χωράφια, άλλο τόσο είναι άνχεπι- 
σχημονικό νά κραχάς γ ιά  χόν έαυχό σου πληροφορίες καί σχοιχεΐα, ποΰ θά μπορούσαν 
νά βοηθήσουν χόν είδκιο σχή λύση κάποιου προβλήμαχος.

Είδικώχερα. σχό πρόβλημα χής γείυγραφικής χοποθέχησης χών αρχαίων ήπειρώ- 
χικων οικισμών, οί αύθαίρεχες εικασίες χών άσχεχων σκόρπισαν χόση σύγχυση, όση 
ζημιά Ικανέ, άπό χήν άλλη μεριά, ή εξαφάνιση άναρίθμηχων σχοιχείων - πληροφο
ριών, μέ χό θάναχο ανθρώπων χών προηγούμενο)'/ γεννιών, πού δέν ειχε κάποιος χήν 
πρόνοια νά χίς καχαγράψει, 5σο ήχαν καιρός.

Μ' αύχές χίς σκέψεις ξεκινώνχας, θάθελα νά καχαχωρήσιο σχό σημείωμά μου 
αύχό, κάποια κείμενα καί κάποιες μνήμες, πού στό λογικό τους συσχεχισμό ίσως νάδι- 
ναν μερικά σχοιχεΐα ωφέλιμα, καχευθυνχικά, σχήν είδικώχερη έρευνα, πού χ’ άνχι- 
κείμενό χης θάχαν ή γεωγραφ ική  χοποθέχηση χής αρχαίας κι ίσως προελληνικής ή- 
πειρώχικης πολιτείας, καθώς χήν θέλει ό Ν. Χάμμοντ (ρλ.: EP1RU.S 1!)(>7. ”()Ε- 
φορνχ ^ I I I  κεφάλαιο) Τράπυας.

Ό  Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Σ  Ο Β Γ Ζ Α Ν Τ ΙΟ Σ ,  ρυζανχινός λόγιος ( 6 3 8 - 0 7 3  μ.Χ.) , πού 
χά κείμενά χου έχουν μιάν ακρίβεια πού καχαπλήσσει, σχά περίφημα «ΕΘΝΙΚΑ» χου, 
πούναι γεωγραφικό λεξικό (λεξικό χών πόλεων καί σχή λέξη Τ Ρ Α Μ Ι Ι ΪΛ ,  (Έ κδοση 
Λειψίας 1839. σελ. 281) γράφει:

«Τράμπνα ,  πόλις Ή π ε ι ρ ο ν  πλι/σίον Βοννίμο»' .  Ο  πολίτης χραμπνενς κο,ί 
χραμπνέχηςη.

Καί σχή λέξη Βούνιμα (σελ. 81) σημειώνει:

«Β Ο Υ Ν Ι Μ Α ,  πόλις Η πε ι ρο ν ,  ονόεχέρως,  κχίομα ’Οόνσοέως ,  )/>’ ΐκχιοε  
πλησίον Τραμπνας .  Λ α β ώ ν  χρησμόν,  έ λΰών ,  πρός ανδρας οί ονκ οίπαοι θάλασσαν  
( X I ,  121,  Οόύοοε in)  βονν οίιν ί)ύοας, εκχιοε».

Ή  Τράμπυα, σέ κάποια σχέση μέ χή ζο)ή χοΰ Όδυσσέα, άναφέρεχαι, όχχακόσια 
περίπου χρόνια πριν χό Σχέφανο Βυζάνχιο, σχήν «ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ ή Κ Α ΣΣΑ Ν ΔΡΑ » 
(σχίχος 800) πού έγραψε ό Λ Γ Κ Ο Φ Ρ Ο Ν Α Σ  6 Χ Α Λ Κ ΙΔ Ε Α Σ ,  φιλόλογος καί χρα-



γικός ποιητή;,  πούζησε στά τέλη τοϋ τέταρτου, αρχές τρίτου προ Χριστού αιώνα με
ταξύ Χαλκίδας, Αθήνας κι ’Αλεξάνδρειας, στά χρόνια τοΰ Πτολεμαίου τοΰ Φιλά- 
δελχου.

Α ξ ίζ ε ι  βέβαια τον κόπο νά διαβάσουμε τή σχετική περικοπή καί μάλιστα άπο 
τβ στίχο 78!) καί τό στίχο 804. (’Έκδοση La C assandre  de Lycophron. F. D. 
D eheque. Paris A. D urand  1853).

Βρισκόμαστε εδώ. στις προρρήσεις τής Κασσάνδρας, ποΰ άναφέρονται στήν τύχη 
τοΰ Όουσσέα.

ν Λ ο ϊ α ϋ ο ) ·  <)έ κ ά ν η ς  ό ι οτε  κ υ μ ά τ ω ν  δ ο ο μ ε ν ς  /  ώς· κ ό γ χ ο ς  αλμ.ι/ η ά ν τ υ ί ί ε ν  η ε ο ι -  
7ρ ι β ε ί ς ,  /  Hi f jo i r  τε  - ύο ίνα ις  Ι Ι ρ ω ν ά ο ν  /.«</ ν α χ ί α ν  /  , ι ο ό ς  Τί/ς  Λ α χ α ί ν η ς  α ι ν ο β α χ -  
/ ε ύ ι ο ί '  κ ι χ ώ ν ,  j  oot/.ay ϋ α ν ε ϊ τ α ι ,  τ ιόνχ ιυν  φ ν γ ι ' ο ν  ο κ έ , ι α ς ,  /  κ ό ρ α ς  σι·>· ο η λ ο / ς  X )/- 
ρ ί π ο ν  δρ νμ ιο ) ·  Λ έλα*;.  / Κ τ ε ν ε ί  δ ε  τ ν ψ α ς  τ ι λ ε ε ρ α  λ υ ί γ ι ο ς  ο τ ό ν ν ξ  /  κ έ ν τ ρ ο )  ό ν ο α λ γ η ς  
έ λ λ ο γ ο ς  Σ α ρδ ο > ν ι κ ! \ ς .  /  Κ έ λ ω ρ  ό ε  π α τ ρ ό ς  ά ρ τ κ μ ο ς  κ / . ι /Οήοεται  /  ’Τ χ ί Λ / ώ ' , ι ς  δ ή μ α ρ 
χος  «ι’·τα)'έψι<ις.  j  Μ ά ν τ ι ν  ό ε  ν ε κ ρ ό ν  Ε ν ρ ι  τ α ν  ο τ έ ψ ε ι  λ ε ί ο ς ,  /  ό τ’ «ι.τί· vuicov Τ ρ α μ -  
π ν α ς  έ δ έ ϋ λ ι ο ν  /  έ ν  ή π ο ι ’ α ν ΰ ι ς  Ι Ι ρ α κ λ η  η ί ) ίοει  δ ρ ά κ ο » ’ /  Τ ν μ χ ρ α ϊ ο ς  έ ν  ϋ ο ί ν η ο ι  
Λ ί ϋ ί κ ι ο ν  η ρ ο μ ο ς ,  /  rot· . 1 Ιακ.ον τε κ α κ ό  Ι Ι ε ρ π έ ο ι ς  π π ο ρ ά ς ,  j  κ α ι  Τ η μ ε ν ε ί ο » ·  ο ν κ  
(ino)ih-v α ί μ ά χ ι ο ν . . .».

Τβ παραπάνω απόσπασμα, σε μιά κάπως ελεύθερη μετάφραση, θά μπορούσαμε νά 
τ ’ αποδώσουμε έτσι:

I έλος, σά γλάρος πού τρέχει πάνω στί; θάλασσες, σάν όστρακό πούχει περι- 
τριβεΐ άπβ τά κύματα, άφοΰ έχει οεΐ στ αναμεταξύ τβ βιος του σκορπισμένο άπό να 
σπαρτιάτικο όργιο σέ συμπόσιο πού δόθηκε σέ ΙΙρωνίους. θά πεθάνει γέρος σάν κοράκι, 
μέ τά όπλα στβ χέρι, έχοντας έγκαταλείψει τβ παραθαλάσσιο ανάκτορό του, γ ιά  τά 
δάση, τοΰ όρους τών Χιρήτων. Τ ’ ολέθριο καί θλιβερό ψαροκόκαλο, άπό ’να σελάχι 
τής Σαρδηνίας, πού τόν χτύπησε στά πλευρά, τόν σκοτώνει κι είναι ένας γιος, ξάδερ
φος άπό τή μεριά τής γυναίκας τοΰ Ά χ ιλ λ έ α .  πού θά γίνει δολοφόνος τοΰ πατέρα του. 
Μ ά ν τ ι ν θά τόν στέψουν νεκρόν πιά. 6 λαός τής Ευρυτανίας κι έπειτα πάνω 
στά. ψηλώματα οι κάτοικοι τής Τ  ρ ά μ. π υ α ς. όπου κάποτε ό Τυμφαΐος δρά
κοντας, αρχηγός τών Αΐθίκων θά σκοτώσει τον 'Ηρακλή, απόγονο τοΰ Αιακού καί 
τοΰ ΙΙερσέα, πού έχει μέσα στις φλέβες του αίμα τοΰ Τημενε ίοντα . . .».

Ε ίν ’ αλήθεια, πώς ή Α Λ ΕΞΑ Ν ΔΡΑ  είναι ποίημα σκοτεινό, συβιλλικό, α ιν ιγμα
τικό κι ακατανόητο μιας καί καταγράφει, καθώς είπαμε, προφητείες τής Κασσάνδρας, 
τής κόρης τοΰ Πρίαμου τής Τροίας.

’Ανάγκη είναι λοιπόν, γ ιά  νά ξεμπλέξουμε μέ τό Αυκόφρονα, νά καταφύγουμε 
σέ κάποιες επεξηγήσεις. Ι Π Ί 'Μ Ο Ι ,  είναι οι μνηστήρες, ά π ’ τήν ομώνυμη πόλη τής 
Κεφαλονιάς. ξάδερφος τοΰ Αχιλλέα ά π ’ τή γυναίκα του, αύτός πού σκότωσε τόν 
Οουσσέα, είναι ο Τ Η Α Ε Γ Ο Ν Ό Σ , γιος τής Κ ΙΡ Κ Η Σ  κάί τοΰ Όουσσέα, ξάδεοφος 

τή; Μ Η Δ Ε ΙΑ Σ. Δ Ρ Α Κ Ο Ν Τ Α Σ  Τ Γ Μ Φ Α ΙΟ Σ  είναι ό II Ο Α ΓΣΙΙΕΡΧ Ω Χ  β ΤΓΜ- 
Φ Α ΙΟ Σ , τ:ού πάνω σέ συ;ι“ όσιο φαρμάκωσε το νεώτερο Η Ρ Α Κ Λ Η , γιό τοΰ Α Λ Ε 
Ξ Α Ν Δ Ρ Ο )- τοΰ ΜΕΓΑΛΟΙ* καί τής Π Ε Ρ Σ ΙΔ Λ Σ  Β Α Ρ Σ ΙΧ Η Σ .  ύπακούοντας στήν 
άνεικτίρμονα πολιτική τοΰ Κ Λ Σ Σ Α Χ Δ Ρ Ο Γ . (Βλ. Δ ΙΟ Δ Ω ΡΟ Σ Σ 1 Κ Ε Λ ΙΩ Τ Η Σ . . . 
Β ΙΒ Λ ΙΟ Θ Η Κ Η  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Η ,  Λειψία. Μ.Ο. C C C X V II ,  τόκος IV, ,ίιβ. XX, κεφ. 
28) . Οί ΛΙΘ1ΚΙ 5Σ, ήταν Λαός πού ζοΰσε αρχικά  πάνω στήν Πίνδο, κι έπειτα τρά
βηξε γ ιά  τή Θεσσαλία, ό Στέφανος ό Βυζάντιος (βλ. λέξη) τόν άποκαλεΐ βάρβαρο 
καί ληστή. Τ Γ Μ Φ Λ ΙΟ ],  ή σαν οί παλιοί κάτοικοι τής Τ ΓΜ Φ Η Σ, βουνού πού β 
Στέφανος ο Βυζάντιος τό λέει θ ε σ π ρ ω τ ι κ ό κι ό Στράβονας, αντιγράφον
τας τόν Ε Κ Α Τ Λ ΙΟ ,  (Στρ. 7.7.8) θεωρεί πώς βρίσκονταν βορειότερα (έτσι φαίνε
ται άπό τή λογική σε:ρά) άπό τού; Λίθικες καί δίπλα στούς Όρέστες, καί Ιίαρρο- 
ραίους, μάλλα λόγια, καί σύμφωνα με τήν τοποθέτηση πούκανε 6 Χάμμοντ (βλ.



τό '/άρτη άπ :ό N. 2) oi Τυμφαϊοι. ήταν λαό; πού ζοΰσε στόν κεντρικό όγκο τής 
ΙΙίνδου. κοντά στί; πηγές τοΰ 'Αώου καί τοΰ "Αραχθου (,3λ. Στρ. 7 .7 .(>) , θάλεγα 
στί; περιοχές τών σύγχρονων βλαχοχωριών, Μετσόβου. Ζαγοριοϋ καί Κόνιτσα;. ΤΙΙ- 
ΜΚΝΈΙΩΝ. έγγονος τοΰ Η ρ α κ λ ή  κατά τή μυθολογία.

Ε ιδικά όμως γ ιά  τή φράση <Μάντιν δε νεκρόν. . . , πούναι καί τό μέρος πού 
'ϊά ; ένδιαφέρει, άς δοΰμε πώς σχολιάζεται άπό τοΰς Ισαάκιο καί Iωάννη Τ Ζ Ε Τ Ζ Η , 
βυζαντινούς γραμματικοΰς καί λόγιους τοΰ διοοέκατου αιώνα μ.Χ., στά σχόλια που-, 
νοαύαν πάνω στήν Ά λεξάνδοα τοΰ Λυκόφρονα κι είναι, κατά κοινή ομολογία, 
ποαν·ιατικά εΊπεριστατωΊένη’ (,5λ. ΣΧ Ό Λ ΙΑ  Ε ΙΣ  ΛΥΚΟΦΡΟΝΛ, S C H O L IA  
IN ϊ Γ C ’ ( )FR( )Ν ΚΜ. ’Έκδοση Λ Κ ΠΙΤΑΣ. Μ .D.CCCN I . στίχος 799 καί επ .) .

<<3/ «  ν τ t ν δ k  ν ε κ ο ό >·. Ά ρ ι ο τ ο τ έ λ η ς  η η ο ί ν  έ ν  Ί ϋ α κ η ο ι ' ο » ’ Π ο λ ι -  
7 ε ί α ,  E v o r τ άΐ ' ας  έ / Ινος  ε ί ν α ι  τ ή ς  Α ' ι τ ο ι λ ί α ς ,  υ ν υ μ α α ι Ί έ ν ι υ ς  α.πό Κ ν ρ ν τ υ ν ,  π α ρ '  ο ί ς  
ε ί ν α ι  μ αν τ ε ί ο ) ·  τον ' ()<)νππέο>ς, το δ" α ν τ ό  κ α ι  λ  ί κ α ν δ ο  ος  i f i j o l v  έ ν  Λ  Ι τ ο Μ ί κ ο ϊ ς . . . 
α’Γ  α ά ιι π  γ αο.  Ι Ι ό / . ι ς  Ή π ε ι ρ ο ν ,  εν ΐ )α  t u n a  νόοτον  ' Ο δ ν ο ο ε ' ν ς  ά π ή λ ϋ ε ,  καιΊά κα'ι 
" Ο ι ι η ρ ο ς  γο ι ίη  ε ι . . . uΕ / ο ο κ ε  χο νς  άη ί κ ι μ α ,  οι ο ν κ  l o a m  ΙΙ ι ίλαοοαν» . . . Ε ι ι , μ ά τ ο  
δ έ  έ ν  Τ ρ α ι ι ΐ ί ' / ι  Ό δ ι τ ι π ε ν ς .  η' Κ  ν ο ϊ  π  ο r ’ a  ν ί) ι ς» .  Έ ν  )/ τ ι ν ι  Τ ρ α μ π ό α ,  
, ιοτε  α ν Ο ι ς .  . . η ΙΗοει  κ α  'ι </ΰ ε ί ρ η  ε ν  ΙΙοίνι/πι κ α  'ι ε ν ι ο χ ί α ι ς  ό <)οιίκα>ν ό Ί  ν μ φ α ι ο ς ,  
ήτοι  ό ί ί ο λ ί ' π π έ ρ χ ο » ' ,  ο ><π ιι ό μ  ο ς κ α ι  π ο ό μ  α χ  ο ς  τ οιν  Α ι ϋ ι κ ο ι ν  κ α ι  
Ή π ε ι ο ο π ι ' ι ΐ ' .  Ί ' ί ν α  η ι ΐ ί π ε ι ;  Ί ον Ί Ι ρ α . κ / . ή , τον α π ό  π π ο ρ α ς  τ ο /' Λ  ιακοί '  κα'ι 11 ε ο-  
ο έ ι ος  κ α ι  ον π όρ ο ι »  τι ' ιν α ί μ ά τ ι ο ν  τον Τ η μ ε ν ο υ . . .  Τ } Μ Φ Λ Ι ( ) Ι ,  Ί ϊ π ε ι ρ ο ι τ ι κ ό ν  
’Έι ' Ινο ς  κα'ι Λ ' ί Ι Ι ι κε ς  ό π ο ι ο ς ,  οι ς  κα 'ι " Ο μ η ρ ο ς  μ έ μ ν η τ α ι  ■ . ■>>.

Άττ' όλα τά παραπάνω βγαίνει ότι ή Τ Ρ Α Μ ΙΠ  Α. ήταν Ορεινός οικισμός βαθειά 
στήν ’Ήπειρο, πάνιο στήν Πίνδο, τής όποιας οί κάτοικοι (μιά κι όλοι άναφέρονται 
στό σχετικό χρησμό τής 'Οδύσσειας ΝΙ,  121) καί το όποιο καταχιοροΰμε παρακάτω) 
δέν είχαν ιδέα από θάλασσα, όπου έφτασε ό Οουσσέας μετά τό σκοτωμό τών μνηστή
ρων. φεύγοντας ά π ’ τήν 'Ιθάκη, ακολουθώντας τήν προγεγραμμένη άπό τό χρησμό τοΰ 
Τειρεσία μοίρα του, γ ιά  νά χτίσει δίπλα της τά ΒΟ) ΝΕΙΜ Λ. ιερό ή μαντείο, στο όποιο 
λατρεύονταν σά μάντις ό 'Οδυσσέα; καί μετά τό θάνατό του. Σέ συνέχεια, στήν 
Τράμπυα, ό ΙΙολυσπέρχοντας. ό Τυμφαΐος, αρχηγός τών Λίθίκων σκότωσε αργότερα 
τό νεώτεοο Ή ο α κ λ ή . ποΰταν γ ιο ;  τοΰ Μέγ' ’Αλέξανδρου καί τής Βρασίνας τής
II ερσίδας.

Καθώς ξέρουμε ό έρχομός τοΰ τοΰ Όδυσσέα στή Θεσπρωτία (τήν Ή πειρο 
δηλαδή, μιά καί καθώς φαίνεται ή Θεσπρωτία κάποια έποχή, έπιανε όλη τή σημε
ρινή Ήπειρο, ά.πό τήν Πίνδο μέχρι τό Ιόνιο. (Βλ. ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  ΓΟΥ Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Ο Ι 
ΕΘΝΟΥΣ, 'Εκδοτικής ’Αθηνών, σελ. 379, τόμ. Ιο;) κι ό κύκλος τών περιπετειών 
του σ' αύτή. (άκολουθώντας τά χνάρια τοΰ χρησμοΰ) . περιγράφονταν σ' ένα άπό 
τά ποιήματα τοΰ λεγόηενου ΕΠ ΙΚ Ο Υ  ΚΥΚΛ01Γ (ΚΥΚΛΙΑ ΕΠΗ) , τήν ΤΗ ΛΕ- 
I Ό Ν Ε  ΙΑ (ή Τ Π Λ Ε ΙΌ Ν ΙΛ  ή Θ Ε Σ Π Ρ Ω Τ ΙΛ Α )  πού άποδίδεται στόν Ε ίΓ Λ Μ Ω Ν Α  
τόν Κ Γ Ρ Η Ν Α ΙΟ . καί τό οποίο σάν κείμενο έχει χαθεί. Ά π ό  τό ποίημα αύτό δέν 
υπάρχει παοά μόνο μιά πεοίληύη γραμμένη ά π ’ τον ΙΙΡ Ο Κ Λ Ο  (κατά πάσα πιθα
νότητα τόν λεγόμενο 'Ν ΕΟΠ Λ Α ΤΩ Ν ΙΚ Ο ) στή λεγάμενη Χ Ρ Η Σ Τ Ο Μ Α Θ Ε Ι Α ΓΡΑ Μ 
Μ Α Τ ΙΚ Η , ποΰ αναφέρει κι ό Φ Ω Τ ΙΟ Σ  ό I IΛ Τ Ρ ΙΛ Ρ Χ Ι ΙΣ  στή Βιβλιοθήκη του 
(σοθ.) . Ή  περίληψη αύτή. όπως δημοσιεύτηκε άπο τόν A. Scveryns (La vita Ηο- 

meri et les som m aires  hu cyclc. Belles Leltres. Paris  1953. Procli F agm enta  X II)  
είναι ή παρακάτω:

<ιΜ ε τ ά  τ α ν τ α  έ ο τ ι ν  ' Ο μ η ρ ο ν  ' Ο ό ν ο α ε ι α ,  έ π ε ι τ α  Ί ' η / . ε γ ο ν ί α ς  β ι β λ ί α  ό νο  Ε ν -  
γ ά μ μ ω ν ο ς  ■ Κ υ ρ ι / ν α ί ο ν  π ε ρ ί έ χ ο ν τ α  τ ά δ ε .

οί  ι ι ν ή ο τ ο ρ ε ς  υ π ό  τ ώ ν  τ ι ρ ο ο χ ό ν τ ω ν  ΰ ά π ι ο ν ι α ι .  κα'ι Ό δ υ ο ο ε ν ς  ϊ )όοας  ν ν μ ψ α ι ς



ε ις  ' Η λ ι ν  άποπ/.εΐ έπιοκεψόμενος ιά θονκόλια καί ξ εν ί ζ ε ι  αι παρά ΙΙολνςένο)  
δώρον ιε  λαμβάνει  κρατήρα καί έπί τοντοι τά περ'ι Τ ρο</ ώνιον και Ά γ α μ ή δ η ν  
και Ανγ έα ν .

έ π ε ι τ α  ε ί ς  Ί ϋ ά κ η ν  κ α ι α χ λ ε ν σ α ς  τ ά ς  ύπό  Τ ε ι ρ ε σ ί ο ν  ρ η Ο ε ί σ α ς  τ ε λ ε ί  Ονσί ας .  
κ α ί  μ ε τ ά  τ α ν τ α  ε ι ς  ( - ) ε ο π ρ ω τ ο ν ς  άι/ ι κ ΐ ’ε ΐ τ α ι  κ α ί  γ α μ ε ί  Κ α λ λ ι δ ί κ η ν  δ α α ι λ ί ό α  

7 ί~> )■ Π ε ο η ρ ω  τ ώ ν .

έπε ιτα πόλεμος οννίοχαται τοίς θεσπριοτο ϊς  πρός Β ρ ν γ ο ν ς  ’Οδνοοέως  ήγον-  
μένον.  ένχαϋϋα Α ρ η ς  τούς περί  τον ’Οόνοοέα ιρέπ εχ α ι , καί  αντίο εις μάχην  .1- 
ϋι/να κα/Ιίοταται,  τούτους μέν  ’Απόλ λων  διαλύει .

με τά δέ την Κ αλ λ ι δ ίκ ης  χ ελεντ ι/ν την μεν βασιλείαν δ ιαδέχε τα ι  Ι Ιολνπυί-  
της ’Οδΐ 'οσέως ΐ’ίός, αύτός δ ’ είς  Ί ϋ ά κ η ν  άη ικνεΊται.

κ α ν  χ ον χ ω Τ  η λ έ γ ο ν υ ς  έ π ί  ζ ή τ η ο ι ν  τον  π α τ ρ ό ς  π λ έ ω  ν ά π ο β ά ς  ε ί ς  τ η ν  Ί ϋ ά κ η ν  
τ έ μ ν ε ι  τ'ην νήοον .  έχΰοιμ' )  η π α ς  δ ’ Ό δ ν π ο ε ι ς  ύπό τον π α ι δ ό ς  α ν α ι ρ ε ί τ α ι  κ α τ '  
ά γ ν ο ι α ν .

Γ ηλέγονυς δ ’ έ.πιγνονς τίμ· αμαρτ ίαν τό τε τον πατρός οι ο μα καί τόν Τ η λ έ 
μαχον καί τ 'ην I I  ηνελότιην πρός τ 'ην μητέρα μεϋίστι /οιν.  ή δέ αντονς αθανάτους  
ποιεί ,  καί οννοικεί  τι'/ μέν Πηνε/ .όπμ Τ η λ έγ ο ν ο ς , Κίρκη δέ Τη λέμ αχο ς».

Προτού λοιπόν προχωρήσουμε παρακάτιο, γ ιά  μιά πλήρη κατατόπιση τοΰ ανα
γνώστη, καλό είναι νά παραθέσουμε έδώ καί τον περίφημο χρησμό της ραψωδίας 
Λ ά π ’ τήν ’Οδύσσεια, πού τόσο κάναμε λόγο παραπάνω, κι είναι φαίνεται κλειδί 
στο άντικείμενό μας.

ΙΙρέπει άκόμα σάν παρεμοολή νά εϊποϋμε στο σημείο αύτό, πώς ό μύθος τοΰ 
Όδυσσέα. είναι μύθος τοΰ «φύλου τών Κεφαλλήνιων», πού στό τέλος τής Μυκηναϊ
κής εποχής κατείχε έξω απ ' τήν Κεφαλονιά, τήν Ζάκυνθο, τήν ’Ιθάκη ίσως καί 
τή Λευκάδα, καθώς καί τήν ’Ακαρνανία καί διατηρούσε στενές σχέσεις καί μέ τούς 
Οεσπρωτούς. ΙΙώς ταυτόχρονα αύτός 4 ίδιος ό μύθος είχε θέση σέ μύθους θεσπρω- 
τικούς πού εντοπίζονται στήν ΙΙίνδο στά σ ύ ν ο ρ α  ’Η π ε ί ρ ο υ  καί Μ α- 
κ ε δ ο ν ί α ς. Καί πώς, άν λάβει κανένας ύπ ’ όψη του τή γενική ροπή τών έλ- 
ληνικών μεταναστεύσεων, άπό βορρά πρός νότο, κάνει εύλογη υπόθεση οτι οί Κε- 
φαλλήνες προήλθαν ά π ’ τήν ’Ή πειρο. (Βλ. Ιστορ ία  Έ λ λ .  ’Έθνους, ’Εκδοτικής ’Α
θηνών, τ. 1ος, σελ. 378) . Καί πώς άκόμα, θάλεγα έγώ, ή περιοχή ποΰ γεννήθηκεν 
ό μύθος τοΰ Οδυσσέα είναι άκριβώς ή περιοχή αύτή, ή ορεινή, ανάμεσα ’’Ηπειρο 
καί Μακεδονία.

Τελειώνοντας έτσι τήν παρεμβολή, άς δούμε τώρα καί τί λέει κι ό χρησμός. 
Είμαστε καθώς είπαμε στή Ραψωδία Α τής ’Οδύσσειας, τήν περίφημη Ν Ε Κ Γ ΙΑ , 
δπου άπ τό στίχο 119 καί έπόμ. περιγράφεται ή κάθοδος τού Όδυσσέα στόν "Αδη, 
κι ή επαφή του με τίς ψυχές τών νεκρών. Ο Ό δυσ σ έα ς κάνει θυσίες κι οί ψ υχές 
τών νεκρών άνεβαίνουν γ ιά  νά ρουφήξουν τό αίμα τών αρνιών πού θυσιάστηκαν. Ό  
Όδυσσέας άναμερίζει τίς ψυχές μέ τό σπαθί του, μέχρις δτου άντιληφθει άνάμεσά 
τους τήν ψυχή τοΰ Τειρεσία τοΰ μάντι, άπ ’ τόν όποιο τελικά ακούει, ό πολύπαθος 
βασιλιάς, τις νέες περιπέτειές του καί τά βάσανά του. μέχρι τό θάνατό του.

I ο περίεργο είναι ότι ενώ υποτίθεται πώς έδώ ό Όδυσσέας βρίσκεται στά πέ- 
ρατα τοΰ Ωκεανού, έκεΐ πού κατοικούν οί Κιμμέριοι, στ' απόλυτο σκοτάδι, δπου 
είναι καί ή Ε ΙΣ Ο Δ Ο Σ  ΤΟΥ* Λ ΔΗ, ή περιγραφή τοΰ άνεβάσματος τών ψυχών, κι δλη 
γενικά ή διαδικασία τής έπαφής τοΰ Όδυσσέα μέ τίς ψυχές θυμίζει στό ακέραιο τό 
άρχαίο Ν Ε Κ Ρ Ο Μ Α Ν Τ Ε ΙΟ  τού' Α Χ Ε Ρ Ο Ν Τ Α  τής Θ Ε Σ Π Ρ Ω Τ ΙΑ Σ .  (Βλ. Σ. ΔΑ- 
Κ Α Ρ Η , περ. ΕΝΔΟ ΧΩ ΡΑ, σελ. (ό47) . Είναι πραγματικά κάτι τό απίστευτο τό



π ό σ ο  ή π ε ί ρ ώ τ ι κ ο σ τ ο ι χ ε ί ο  ύπάρχει μέσα στά 'Ομηρικά Έ π η .  
-/.α! ιδιαίτερα στήν ’Ο δ ύ σ σ ε ια ! . . .

η.Ί Γ'τάο K.Ti/)’ μνι/οτήρας ενί  μεγαροιοι  τεαίοι
κ τήνε ις  ήέ όόλοι ή άμ</αόόν όςέ'ί χαλκοί
εοχεοϋαι  όη έ π ε π α  Λαβών ενήρες  έρετμόν
ε ις  υ κε τοί’ς άφ ίκηα ι  ο'ί ονκ inam ΰάλαοοαν
άνήρες,  ουδέ (Υ άλεοι μεμ ι γμένον  ε ίόαρ έδονοιν
ούδ’ αραιός ίοαοι νέας  (/ οινοκοπαρήους
<>ν<Υ ενήρε  έρετμά,  ιά ιε πτερά vijvoiv π έ λ υ ν τ α ι . . . >> κλπ.

Ό  παραπάνω χρησμός τού Τειρεσία, στό σύνολά του, σέ μετάφραση πεζή (Μα
ρίας Π απαμιχαήλ. βλ. 'Ομήρου ’Ο δύσσεια. "Απαντα θρησκειών Χάρη ΙΙάτση. 
σελ. 83) λέει τά παρακάτω:

, ,Κι οταν ηκοτώοεις τονς μνηοτήρες  μέοα ατό ανάκτορό που μέ δόλο ή η ανε-  
οά, με ιό μντερο χάλκινο ΐ ί η ο ς ,  νά προχωρήοει ς  μετά,  at /ον πάρε ι ς  ενα βολικό 
κουπί,  μέχρ ι  που νά η τάπεις οέ άνι)ρο>πονς ποι· ι) έ γ ν οι ρ ι S ο ν ν τ η ι) α
ν. α ο ο α, καί ό έ ν τ ρ ιό ι· ε η α γ η τ ό π ο ν έ χ ε ι  μ έ n α α λ ά τ ι
καί d έ γ ν ο> ο ί ο ν ν ι ά κ α ρ ά β ι  α μέ  ιά κόκκινα πλευρά,  ο 'ν ι ε
ι ά β ο λ ι κ ά  κ ο ν π ι ά, ποί'ναι τα η τερά οτά καράβια.  Τότε Ι)ά ποΰ πιο 
κάποιο οημάόι πολί' ηανερό,  ποί' δέ ί)ά οον όιαη νγε ι .  "Οταν κάποιος άλ/,ος δ ια 
βάτης,  που πέ ονναντήοει  οον πει  ότι έ χ ε ι ς  πάνω οτό γερό οον ώμο λ ι χ  ν ι
ο ί  ή ρ ι , τότε πιά,  άη οι) μ π ή ζ ε ι ς  οτ'η γή  τό βολικό κονπί ,  άη ον Ουοιάοεις όμορ
η ες θνοίες οτό βιιοιλιά Ι /οπε ιόώνα ,  ένα κριάρι ,  έναν ταύρο κι έναν κάπρο πον
ομίγε ι  μέ τις γουρούνες , νά γνρ ίοε ι ς  πάλι  οτό οπίτι  πον καί νά πιροοη έρε ι ς  πλον-  
οιες ΰνοί ες  οτονς άϋάνατονς θ εο ύ ς ,  ποί' κατοικούν οτόν π/.ατν ονρανο, ο ό/.ονς μέ  
τίι οειρά. Κ ι  ό θάνατος μακριά άπό τ'η ίϊάλαποα πολΐ' ήρεμος ί)ά οον έρ&ει καί ι'Ιά 
οέ βρει ,  όταν οέ πάρουν βαρεία γ εράματα καί  γ ύρ ω  πον ί)ά είναι  ευτυχιομενος ό 
λαός οον. Κ α ί  ό/.' αυτά οον τά λέω μέ ε ιλ ικρίνε ια . . .».

Είναι φανερό, πώς ό Χ ΡΗ ΣΜ Ο Σ, ή Τ Η Λ Ε ΙΌ Ν Ε 1 Λ . ή ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ - Κ Α Σ
ΣΑ Ν Δ ΡΑ  τού Λυκόφρονα κλπ., δέ συμφωνάνε μεταξύ τους στόν τρόπο μέ τόν οποίο 
πέθανε ο Όδυσσέας, καί καθώς ξέρουμε, ύπάρχουν κι άλλες μυθολογικές παραλλαγές 
πάνιο σ’ αύτό τό θέμα.

Αύτό όμως δέν είναι τ ’ άντικείμενό μας.
’Εκείνο πού μάς ένδιαφέρει έδώ είναι:
α) 11 ώς άπό τό Χρησμό, γίνεται πιο φανερό ότι ό Όδυσσέας άν σταμάτησε στήν 

Τράμπυα, προχωρώντας δαθειά στήν Ή πειρο, είναι γ ιατί οί άνθρωποι τής Τράμ- 
πυας δέν είχαν ξαναδεϊ θάλασσα, κουπί καί πέρασαν αύτό πού κουβαλούσε ό Ό 
δυσσέας γ ιά  λιχνιστήρι, κι ότι άκόμα δέν ερριχναν στό φαγητό τους άλάτι (κάτι 
πού σέ μάς θυμίζει άποκλεισμό καί κατοχή) . Αύτό δείχνει άκόμα μιά φορά πώς 
θάπρεπε ή Τράμπυα νάταν στό πιο βαθύ σημείο τής Ήπείρου, πάνω στόν Ιΐίνδο, καί 

β) Πώς άπό τήν Τ Η Α Ε Γ Ο Ν Ε ΙΑ  μαθαίνουμε ότι ό Όδυσσέας, άπό κεί πού 
βρίσκονταν, στήν Τράμπυα δηλαδή (βλ. ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  Ε Λ Λ Η Ν . Ε Θ Ν Ο ΓΣ. τόμ. I. 
σελ. 379) όδήγησε τούς θεσπρωτούς (διάβασε Ή πειρώτες) σέ πόλεμο ενάντια τών 
Βρύγων, πού καθώς ξέρουμε ήταν λαός ποΰ κατοικούσε τή Μακεδονία προς τήν 
πλευρά τής ’Ιλλυρίας. (Βλ. Στράβωνα 7.7.8. Στέφανο Βυζάντιο: Βρΰξ τό έθνος 
καί Β ρ υ γ α ί . . .  εισίν Μακεδονικόν έθνος προσεχές Ίλλυριοΐς .  Βρίγες έθνος θρακι- 
κόν. 'Ηρόδοτος έβδομη. Φρύγες ώς Μακεδόνες, λέγουσι. καλέονται Βρίγες. . . κλπ.) . 

’Αφήνοντας τώρα τούς αρχαίους συγγραφείς, έρχόμαστε στά νεώτερα κείμενα: 
Τό 1925 στό Βουκουρέστι (τύπο ις ,Ν Ε Ο Γ Ε Λ Λ Η Ν ΙΣ Μ Ο )’) έκδόθηκε τό βι-



Ε Σ Τ Ι Α »

6λίο τοΰ 1 Έ Ω Ρ Π 0 Γ  1 IA JIΑ Β Λ Σ ΙΛ Ε ΙΟ ν  διδασκάλου εκ Σ ταριτσάνη; μέ τίτλο 
« ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Λ Ι  ΕΚ Ι1ΛΡΛΛΟΣΕΩΣ Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ  ΙΙΕ Ρ Ι  Τ Ο ϊ  Χ Ω Ρ ΙΟ Γ  ΣΤ Λ - 
Ρ Ι Τ Σ Ι Α Ν Η :  Ε ΙΣ  Λ Ρ Χ Α ΙΟ Τ Ε Ρ Λ Ν  Κ Α Ι Ν Ε Ω Τ Ε ΡΛ Ν  ΕΠΟΧΗΝ . Τό κείμενο 
τοΰ παραπάνω βιβλίου άναοημοσίεψα στο περιοδικό Κ Ο Ν ΙΤ Σ Α  (Ά ρρ .  46, 47 καί 
48) . Πρόκειται βέβαια γ ιά  το χωριό τη ;  έπαρχ ία ;  Κόνιτσα;, πού σήμερα ονομά
ζεται Ι ΙΟ Γ Ρ Ν ΙΑ .

Γράφει λοιπόν ό γεροδάσκαλο; Γ. ΙΙαπαβασίΛείου στο βιβλίο του αύτό:

Ί Ι  ν  ταρίτοιανη,  πεντάωρον άπέχονσα τής Κονίτσι /ς  πρωτ,  τής επαρχίας ,  
ε ι ς  ήν ντιάγεται  πολ ιτ ικώς  τε κ«ί έκκλησιαστ ι κ ώ ς , ιός νήσος με ταζυ  όνο βαθύτα
το»’ λάκκων κειμένΐ],  έπί έ δ ώ / ονς άστάτου,  κατιοη ερούς,  αείποτε πασχοντος κα- 
ϋ ίξηο ιν  καί  καταρρέοι 'τος ένθεν και ένθεν  και  περικ/ .ειομένη ύπό το»’ βουνοσει
ρών  κΓερακο ΐ /αιλιάςο, «II ρασιιίνον»,  «Λ ταλιόπο/.ij», «Κλέ ΐ / ΐη  Ί  σιοπανη» και  
«Π ονρν ιάς» , κλάδο»'  καί υψηλής  κορνί/ ής τής Πίνδο ν ,  αριθμούσα νυν περ ί  τάς 
εκατόν καί δέκα ο ίκογενε ίας ,  εκαλείτο τό πάλαι  «Τράπ ια» ( έκ  του άτροπός).

Η  Τ ρύ π ι α ,  κωμόπολ ις  μέ τριακοσίας περί,τον οίκογενε ίας  έ.κειτο εν τή 
■θέσει, ήτ ις  καί σήμερον η έρει  τό όνομα αυτής  Τράπ ια .  I I  θέσις αντί) έν έκε ίνη τή 
εποχή άπετέλει  ΐ /αίνεται ,  επίπεδο ί’ συνεχόμενον μετά τής άνωτέρω θέσεοις Κ ρ α 
νιά, έ ξ  ί/ς άπεσπάσθη μετά φοβεράν τον έδά</ ονς καθίξησιν,  ώ ς  δνναται  πας  τις 
περ ί ερ γο ς  παρατηρητί / ς  νά. ίδη,  καί συν τιό χρόνο) τό πλεΐστον αί'τής κατέρρεν-  
σεν καί  παρεσύρθη έκ τον παραρρέοντος οαθντάτον λάκκον. Τούτο δε ε ίναι  το- 
σοντον βέβαιο)· καθ'  όσον καί ό γρά</ ο»' έη θασα αγρόν άνήκοντα τή οίκογενεία  
ημών ,  έκτάσεως πλέον τον στ ράμματος παρά τό χε ίλος  τον λάκκον,  αείποτε καταρ-  
ρέοντα,  ούτη·ος κατά τό λέγει.)’ τον μακαρίτη πατρός μου δέν υπήρχε ουδέ τό 
■ήμισν εκείνον,  όν αυτός τό πρώτον έ γνώρ ισε ν  ε ίς  τάς -ημέρας τον καί  τον όποιον 
σήμερον ονδαμού Ίχνος,  τ ε λε ίως  καιαποθέντος  ή παρασνρθέντος. Τό  παρεκκλή
σια)· τον "Αγ ίου Χικολάον,  τό προ ε τών άνακαινισθέν νπό τον μ. Βασ ίλε ιον  11α- 
παγιαννον/ .η καί νπό τής ο ίκογενε ίας αύτού σνντηρούμενο,  ένθα καί τό νεκρο
ταφείο)’ τον χωρίου  μας,  ιιετεί/ έοθη πρό τ ινων έτ ιόν, </ α ίνε ια ι  ότι ήτο έκκλησία 
επί τοΰ νεκροταί/ είον τών Ί'ραπ ι απτόν, καθ'  όσον οί κάτωθι  τον παρεκκλησίου  
τούτου αγροί  καλι  λερ.γούμενοι, έη ερον είς η ιός πρό έτο»· ήδη,  τή)· ύπαρξη·  
παλαιόν νεκροια^ είον,  οντη·ος ή εκτασ ις  καί ο χώρος  μαρτνρε ί  ότι ο πληθυσμός  
τής  κωμοπόλεως Τράπια. ήτο τριπλάσιος σχεδόν τοΰ πληθυσμόν τής )’ΰ)· Σταρ ί -  
τσιανης.  Έ ν  δέ  τιό κάτιοθι τοΰ /(ορίου ήιιο»· παρεκκλήσ ι  to "Α γ.  Σ άβ β ας ,  τ ιό 
άνακαινισθέντι  πρό έτο»· νπό τού μ. Βασ ιλείου Κοτσιούκη καί αυθ ις  πρό μικρού  
μετά νέαν έκ καθιξήαεως  π τ (όση·, ύπό τού υιού αυτού Μ ιλτ ιάδον  Κοτσιούκη ια
τρού, καί  ύπ' αυτού συντηρούμενο)·,  έν τοι παρεκκ/.ησίιο αίτιο,  υπήρχε  τό πάλαι,  
κατά τίι)· παράδοση·  ιερά μον'η επ'  όνόμαιι τού Α γ .  Σάβ βα ,  ί/ς τό μόνο λε ί  φανόν 
εύρη το πρό μικρού γι/ραι ά δρυς,  πτελέα,  μέ  κορμό)· τεραστίου πάχους  με ταξύ  
άλλων νέων τοιούτων.  Ί Ι δ η  δ ι ε ρεννώντες  τά περί  τιό)· κατοίκων τής Τ ρ ύπ ια ς ,  
έ./οντα σχέσιν τι να καί  μετά τού έν λόγιο παρεκκλησίου,  μανθάνομεν έκ  τής παρα-  
δόσεως ότι οί Τρ απ ιώ τα ι  ήσαν πάντες  ταξ ιδ ιώται ,  ταξ ιδεύοντες  ε ίς  Κ ω ν )π ο λ ι ν ,  
όπόϋεν έπανακάμπτοντες  ε ίς  τό πάτριον έδαί/ ος ε ίχον απαράβατο)·  συ)·ήθειαν νά 
καιαλύωσι  τό πρώτον καί δ ιαννκτερεύουοι ε ίς  τ'ην ίεραν μονή τού .1}·. Σάββα.,  
τ'ην δέ έπιούοα)· άνήρχοντο ε ίς  τί/)· μόλις τέταρτον άπέ /ονσαν κιομόπολιν.  "Ε τ ε 
ρον τι περί  τής κω/ιοπόλεως Τοάπ ιας ,  ή παράδοσις ονδέ)· αποκαλύπτει  άξιοι· λό
γου ή μη περί  τής καταστροι/ ής καί τής τελείας έρημο'ισεως αυτής  καί  τής  έκ τών  
σπερμάτων της άναη νείσ)/ς Σ ια ρ ί τσ ιαν ης  . . . »■

Λέ (Ιάμαι βέβαια ύπερβολικό;, άν π ω , πώς ή ομοιότητα αύτών τών ούο τοπω
νυμίων (της αρχαίας δηλαδή Τράμπυας καί της κωμόπολης Τράπιας, πού ύπαι-
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νίσσεται ό στρατιώτης δάσκαλος I . II απαβασιλειάοης) μ’ έρέθιζε πάντοτε. Τό το- 
πωνύμιο Τοάπια . ύπήοχε στήν Σταοίτσιανη. κι οταν ό Κ. Στεργιόπουλος μάζευε τά 
τοπωνύμια ' τής επαρχίας Κονίτσης (ολ. Η Π Ε Ι Ρ Ω Ί Ί  ΚΛ Χ ΡΟ Ν ΙΚ Α  11)88, σελ. 
182) ,  οπότε καί σημείωνε. Τράπ ια  ή Σ ' Ντράπια. τοποθεσία Ιίουρνιάς (Λ) 
όπου άλλοτε ήτο άτραπός οδηγούσα προς το Στένημα. μιά των άλλοτε τριών συνοι
κιών τοΰ χωρίου-.

’Έτσι, παρατηρούσα πώς κι οί δυό (Παπαοασιλειάδης καί Στεργιόπουλος) 
έβγαζαν τή λέξη Τ Ρ Λ ΙΙ ΙΑ ,  άπο τό άτραπός, κι ήταν αύτό ενα πάρα πολύ καλό 
σημάδι, γ ιατί έδειχνε πώς κι οί δυό άγνοοΰσαν ή δέν σύνδεαν τό τοπωνύμιο Τ ρ ά 
πια. μέ τήν ά ρχαία ηπειρώτικη Τράμπυα. ώστε νά υπάρχει φόβος κάποιας παρα- 
ιιόρφωσης τού τοπωνύμιου, ά π ’ αύτές τοϋ παλιού λογιωτατίστικου σχολαστικισμού 
(πρβ.: Κόνιτσα. Κν<οσσός, Κονωσσός κλπ.) ποΰ οπωσδήποτε θά μπέρδευε τό πράμα.

‘Έ πειτα ,  ή ύπαρξη τοΰ παλιού Νεκροταφείου . . . ούτινος ή έκτασις κι ό χ ώ 
ρος μαρτυρεί ότι ό πληθυσμός τής κωμοπόλεως Τράπια. ήτο τριπλάσιος σχεδόν τού 
πληθυσμού τής νύν Σταρίτσιανης -. μ’ έβαζε σέ σκέψεις. Καταλάβαινα δηλαδή, 
πώς ή παράδοση γιά  τήν ύπαρξη μιας τέτοιας κωμόπολης (γύρω στούς δυό χ ιλ ιά 
δες κατοίκους) . πού νόμιζε ό παλιός δάσκαλος, έρχονταν άπό πάρα πολύ παλιά. 
Ί ίάς καί σέ καμμιά μεσαιωνική μνήμη (χάρτη ή κείμενο γραπτό) δέν άναφέρονταν 
μιά τέτοια κωμόπολη, άπ ' όσα βέβαια γνωρίζω.

Παραπέρα, ήξερα πώς τόνομα τοϋ χωριού, τό Σ Τ Λ Ρ ΙΤ Σ 1 Λ Ν Η  δηλαδή, είναι 
μάλλαν σλαβικό καί προέρχεται άπο τβ Σ Τ Λ Ρ ΙΣ Τ Λ Χ ,  πού σημαίνει Π Α Λ ΙΟ  ΧΩ
Ρ ΙΟ  ή Π Α Λ ΙΟ Σ  Ο ΙΚ ΙΣ Μ Ο Σ  καί πού σέ τελευταία άνάλυση, άν σκεφτεί κανένας 
πώς τά σλάδικα τοπωνύμια κόλλησαν στον τόπο κατά τά λεγόμενα σκοτεινά χρό
νια", δηλαδή πριν τό δέκατο μ.Χ. αιώνα, σάν όνομα μάς λέει πολλά, μιά κι ύπαι- 
νίσσεται κάποιο παλιότερο οικισμό.

Ά κόμ α  είδα, πώς ή γεωγραφική τοποθέτηση τής Τράμπυας, άπ τούς παλιό- 
τερους συγγραφείς γίνονταν κατά τρόπο αυθαίρετο, στόν σύγχρονο ηπειρώτικο 
χώρο. Παράδειγμα ο ’Λραοαντινος ( Χ Ρ Ο Ν ΙΚ Α  ΓΗΣ Η Π Ε ΙΡ Ο Ι» ,  τόμος I! . 
σελ. 166) γράφει:

κ Ί ' ρ ά μ η ν ι ι  η Τ ρ ά μ . τ ν / . α .  Ά ρ χ α ί α  .πόλις τ ή ς  Ή π ε ι ρ ο ι ' .  Κ κ ε ι τ υ  κ α ι α  ι ιν ι ι ς  
α λ η ο ί ο ν  ιΓ/ς T J a / . ι ο ν ρ ή ς , ά λ λ . ' η μ ε ί ς  τ ι θ έ μ ε θ α  u h i / r  κ α τ ά  ιό χ / ο ρ ί ο ν  τ η ν  Γρέμ . τ , ι ι ι -  
ν ην ,  έ.ττέι έ υρα ς  π ρ ο ς  I τοιν Ί ο ι α ν ν ί ν ω ν  ( ΐ π έ χ ο ν ο α ν ,  η τ ι ς  κ α ί  α ξ ι ό λ ο γ α  ό ε ι κ ν ν ε ι  
, π όλεως  ά ρ χ α ί α ς  ε ρ ε ί π ι ο ,  κα'ι τιμ·  ρ ί ' α ν  ιοΰ  ο ν ό μ α τ ο ς  ί ) ι ε τ ή ο η π ε ν  ί 'πυη α ι ν ο μ έ ν η ν .  
Τ ι ν έ ς ,  ο ν κ  o i d a  ε ι ς  τι β α ο ι  έ ό μ ε ν ο ι ,  τ ί θ ε ν τ α ι  τα Ί' ιράμπνλ.α  .προς  Β  τον Μ ε τ π ό -  
6 ο ν . . . » .

Καί στή σελίδα 88 ( ( )Ρ. C IT .)  γράφει *
« Β ο έ ν ε ι ι ι α .  Π ό λ ι ς  ι ί ρ χ α ί α  τ ής  (-) ε ο π ρ ο π  ί α ς  η ε ο ό γ ε ι ο ς ,  τ ί θ η ο ι ν  αντ 'ην  ό Μ . τ α ν 

κ  ε β ' ά  Π λη σί ον  τον  χ ι ο ρ ί ο ν  Γ κ ο ο ί λ ι α νη.  η μ ε ί ς  ό έ  ε ι ς  τ η ν  Ζ α γ ό ρ ι α ν η ν ,  ιός  γ ε π ν ι ά -  
έ ο ν ο αν  τ η ς  Τ ρ ά μ . τ ν α ς  ( ί ό ε  Γ ο ν μ τ α α ν η ), έκλέμΊη ο έ κ υ ς  όιι'ι τό ν έμεπ ι Ία ι  ΰ ό α ς  
έ ξ α ι ρ έ τ ο ν ς  έ ν  τη θ έ π ε ι  ε κ ε ί ν η .  . . » .

Τελικά , ά π ’ τή μελέτη τών κειμένων πού άναφέρονται στήν άρχαία  Τράμπυα, 
είναι φανερό, πώς τουλάχιστο ή ταύτισή αύτών τών δύο τόπων ΛΕΝ Α Π Ο Κ Λ Ε ΙΕ 
Τ Α Ι,  μέ τή σημείωση ότι: Ούτε είναι έξακριοωμένο απόλυτα πώς ή άρχαία πε
ριοχή τών Τυμφαίων δεν έφτανε μέχρι τις ορεινές περιοχές τής σημερινής Κόνι
τσας. Ούτε είναι υποχρεωτικό νά θεωρηθεί πώς ή άρχαία  Τ ΡΑ Μ Π Γ Λ  ήταν πόλη 
τής ΤΥ’Μ Φ Α ΙΛ Σ ή ότι συμπίπτει μέ τήν πόλη Τ Γ Μ Φ Λ ΙΛ . πού αναφέρει ό Διό
δωρος ό Σικελιώτης (XX, 28, 1) σάν τόπο σκοτωμού τοϋ νεώτερου Ηρακλή άπό 
τον Πολυσπέρχονα, τόν οποίο όμως τόπο, 6 Λυκόφρονας ό Χαλκιδέας ταυτίζει μέ 
τήν  Τράμπυα, άφοϋ είναι γνωστό, πώς 6 Λυκόφρονας δέν άκριβολογεΐ. (Βλ. Ισα-
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άκιο καί Ιωάννη Τζέτζη  (II*. ( ΓΙ’, σχόλιο 811: Καί έν τούτω δέ ό Αυκόφρων
ασάφειαν εργάζεται.  . . ) .

Ά ~ ’ αυτές τις σκέψεις (τό 5 α ι μ ο ν ι σ ;ι ό. θάλεγα) κατεχόμουνα, δταν 
φέτος το καλοκαίρι, επιχείρησα ένα γρήγορο άνέβασμα στήν ΙΙουρνιά. Κακόκαιρος 
όμως. κι έβρεχε. Ετσι οέ μπόρεσα νά περπατήσω πόνο; jιου. νά ίοώ. Στο μεσοχώρι 
ο;ιπ>ς τοΰ χωρίου, έπιασα συζήτηση jιέ τοΰς ντόπιους.

’Α π ' τή συζήτηση έόγαινε πώς όλοι συμφωνούσαν γ ιά  τήν ύπαρξη καί σήμερα 
παλιών χτισμάτων στήν Τράπια. όσιον βέβαια άπόμειναν άπό τις κατολισθήσεις, 
πού γίνονται στήν περιοχή αύτή. Πως άκόμα καί σήμερα μπορεί νά ΐδεί κανένας 
καί τά ίχνη τοΰ παλιού νεκροταφείου. Παρατήρησα δμως στή συζήτηση, πώς με
ρικοί πρόφερναν τή λέξη Τράπια. Τράμπια , σά κάμπιαν καί πώς μάλλον ή ιδέα 
τής ρίζας ατραπός, είχε παρασύρει καί τόν παλιό δάσκαλο II απαβασιλειάδη καί 
τόν καθηγητή Στεργιόπουλο στή γραφή Τ Ρ Λ Ι Ι Ι Λ  . Έ κανα  βέβαια αύτή τήν 
παρατήρηση, χωρίς νάμαι βέβαιος, γιατί δταν κάπως άτεχνα έπεμενα στήν προφο
ρά, έπαναλαβαίνοντας τή λέςη. ήταν αδύνατο νά βρούμε άκρη, κι άντί τά πράγματα 
νά ξεκαθαρίζονται, πήγαιναν πρός τό χειρότερο.

Γιά  νά μήν τοΰς έπηρεάσιο ά π ’ τήν άρχή, δέν άνάφερα καθόλου γ ιά  τις υπο
ψίες μου (Τράμπυα. Βούνειμα. Μαντείο τοΰ Οδυσσέα κ λ π .) .  Ό λ '  αύτά τ ’ άφησα 
τελευταία. Έτσι δταν μίλησα πιό συγκεκριμένα καί μάλιστα τόνισα πώς δίπλα στήν 
παλιά Τράμπυα θάπρεπε νάταν καί τά Βούνειμα, όπου τό αρχαίο μαντείο - ιερό τοΰ 
'Οδυσσέα κλπ., όλοι μ' ένα στόμα μ’ άπάντησαν πώς στή Χταλιόπολη. σέ μικρή άπό- 
σταση από τήν Τράπια,  περιοχή, δάσος καί κορυφή βουνοΰ μαζύ. στά σάδια, υπάρ
χουν μεγάλες πέτρες, πού σοΰ θυμίζουν αρχαία χτίσματα. Βέβαια, έγώ σκέφτηκα 
Νταλιόπολη; 'Ίσως νάταν ΙΙαλιόπολη. . . "Αν καί δεν άποκλείεται νάναι κι αύτό τό 
τοπωνύμιο σλάβικο. καί νά σημαίνει ΑΙΙΟΜ ΑΚΡΑ Χ ϋ Ρ Α Φ ΙΑ  . . .  Αύτό όμως δεν 
αναιρεί τήν ύπαρςη άρχαίων χτισμάτων. . .

Ζήτησα κατόπι νά ίδώ, άν τ' όνομα Β ΟΓΧ ΕΙΜ Α  τούς θύμιζε κάποιαν άλλη
τοποθεσία, έκεί γύρω, καί τότε μοΰ άνάφεραν τό ΣΤΕΝ Η Μ Α . παλιό δήθεν συνοικι
σμό τής Σταρίτσιανης. λίγο παραπέρα άπβ τήν Τράπια, (ρ/.. καί Στεργιόπουλο 
(* I ’. ( I T . ) .  Έ πε ιτα  τή ΓΙ ΝΟΒΟΥΝ 1 ΒΑ, τοποθεσία στά Νότια τή; ΙΙουρνιάς. Καί 
τελικά τήν Β 0 1 Χ Ι Σ Τ Α .  χαμηλά στήν ποταμιά.

Ε II I Λ Ο Γ Ο Σ

Μέ τά παραπάνω, γίνεται φανερό πώς η προσπάθεια, μ.ου ήταν νά ταυτίσω τήν 
άρχαία ΤΡΑΜ ΓΠ’Α. μέ τήν Τ Ρ Α Π ΙΑ  τής Σταρίτσιανης.

Η ταύτιση μως αύτή. δέν είναι παρά μιά ύπόθετη. Ούτε βέβαιος είμαι, ούτε 
καί τολμώ νά ισχυριστώ πώς έκανα μ ι ά ν άποκάλυψη.

Αέν είμαι ειδικός. Έ  δουλειά αύτή είναι δουλειά αρχαιολόγου.
Τό αντίθετο καί άμετροσύνη θάταν καί προπέτεια δική μου.
Εγώ έκανα αύτό πού έπρεπε καί πού μπορούσα:

Κείμενα, αντέγραψα, μνήμες παλιών έφερα, στήν έπιφάνεια, λογικούς συσχετι
σμούς προσπάθησα νά κάνω.

"Αν κάποιος ειδικός, διαβάζοντας τά παραπάνω, ορεί ότι οέν παραλογίζομαι, 
άς ερευνήσει το θέμα πιό βαθειά καί μέ τό δικό του σίγουρο τρόπο. 'Ίσως νά μήν 
έπαληθέψει τις δικές μου υποψίες. Η έρευνα δμως θά ώφελέσει καί στήν τοπο
θέτηση τής Τράμπυας καί τών Βούνειμων. πούταν καί τό τρίτο ήπειρώτικο μαν
τείο. άλλά κάτι πού θάναι καί πιό σημαντικό, στήν τοποθέτηση τής γεωγραφικής 
περιοχής άπ τήν οποία ξεκινάει ό άρχαίος μύθος τοΰ Όδυσσέα.

Μπορεί όέβαια ή περιοχή αύτή νά μή ταυτίζεται εκατό στά εκατό μέ το χώρο 
τή; Τ ράπια ; .  πάντω; είναι σίγουρο πώς δε θ’ απέχει καί πολύ μακριά άπ αύτήν.
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ΠΟΛΕΜΟΣ ΚΑΙΣΑΡΑ ΚΑΙ ΠΟΜΓΙΗ Ι ΟΥ 
ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΙΑΑΥΡΙΑ*

(49—48 π.Χ.)
θ ά  ήταν π α ρ ά λ ε ιψ η  ο ιή ν  ά φ ή γ η ο η  τών ο τ ρ α π ο π ικ ώ ν  ε π ιχ ε ιρ ή σ ε ω ν ,  άν 

δ έ ν  μ ν η μ ο ν ε ύ α μ ε  καί μιά άκόμα π ε ρ ί ε ρ γ η  και ανορθόδοξη, γ ιά  ιό  χρ ό ν ο  πού 
έ γ ιν ε ,  ε ν έ ρ γ ε ια  τοΰ Καίααρα, πού χα ρ α κ τη ρ ίζε ι  τή\· ά λ λ ο π ρ ό ο α λ λ η  ίδ ιο φ υ ΐπ
TOP.

Μ αζύ  του, άπό ιή ν  Ι τ α λ ί α ,  έ φ ε ρ ε  καί κάποιον  ιτσμπηϊανό σ τρατηγό . εν α ν  
Λ. Βι6οόλιο  Ροΰφο , πού  ιόν  ε ί χ ε  π ιάοε ι  δυό  φ ο ρ έ ς  α ίχ ι ιάλω το .  καί τοΰ ε ίχ ε  
χα[)ίοει ιή ζωή. ’Έ χ ο ν τ α ς  εμ π ιστοσ ύνη  ο ’ αυτόν,  έξ α ιτ ίας τής ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ς  
πού  νόμιζε· οτι έ π ρ ε π ε  νά τοΰ ε ίχ ε  ό πομ π η ϊα νό ς ,  πόλ ις  π άτησ ε  ιό πόδι ιοί) στήν  
Π α λα ισ τ ίνη  ό Καϊσαρ, ιόν  έσ τε ιλ ε  σ τήν  Κ έρκυρα ,  στό ν α υ α ρ χ ε ίο  ιώ \ ’ πομπηι-  
α νώ ν ,  γ ιά  νά π ρ οω θηθε ί  άπό  κεΐ  ιιρός τόν ΙΊομπήϊο μέ σ υ γ κ ε κ ρ ιμ έ ν ε ς  π ρ ο τά 
σεις  σ υ ν δ ια λ λ α γ ή ς ,  πού  ό Καϊσαρ τις  άραδε ιά ζε ι  ιπο-ιπά, ο έ καθαρά α π ο λ ο γ η 
τικό ιόνο Ο  Ρσΰφοι;, μόλ ις  βρέθη κε  σέ π ομ π η ία ν»  π ε ρ ιβ ά λ λ ο ν ,  μ ε τα β λ ή θη κ ε  
σέ κατάσκοπο. Ά φ ο ΰ  έν η μ έ ρ ω σ ε  τόν α ν ύ π ο π το  ν α ύ α ρ χ ο  πέρα σ ε  στήν  ά π ένα ν -  
τι ’Η πε ιρω τ ική  άκτή καί α λ λ ά ζ ο ν τ α ς  ά λ ο γ α  σέ κάθε πόλη ,  κ α λ π ά ζο ν τ α ς  μέρα- 
ν ύ χ τ α ,  έ ι ρ ε ξ ε  στόν Πομπήϊο , γ ιά  νά τόν π λ η ρ ο φ ο ρ ή σ ε ι  τό γ ρ η γ ο ρ ώ τ ε ρ ο  γιά  
τή ν  καισαρική άπό6αοη, οπ ω ς  γ ρ ά φ ε ι  Καϊσαρ46.

Φυσικά άπό έ ν α ν  τέτοιο κήρυκα , δ έν  έλ α β ε  π ο ιέ  άπάντηση .  ό Καϊσαρ. Ο 
ϊδιο<; δμακ; σ υ μ π λ η ρ ώ ν ε ι ,  οέ ά λ λ ο  σημείο  ιή ς  ιστορίας ιου, o n  οπω ε έμ αθε  άρ- 
γότερα ,  άπύ  τό σ τενό  π ε ρ ιβ ά λ λ ο ν  ιού α ν τ ιπ ά λ ο υ  ιου, οί πρσιάσετς  του έφθα- 
σαν στον προορισμό τους ά λ λ ά  ό M agnus τις ά π έ ο ρ ιψ ε  α γ έ ρ ω χ α ,  π ρ ιν  άκόμα 
τις ακούσει4'.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε '

ΤΟ Μ Ε Τ Ω Π Ο  ΣΤΟ Ν Α Ψ Ο
«Ώ ς  έν ά γ ώ ν ι  δρόμου»

Ό  π ο μ π η ϊα νό ς  ά ρ χ ιν α ύ α ρ χ ο ς  σ τήν  Κ έρκυρα , Μ. Β ίβουλας,  ήταν  ό πρώτοι;

Σ ΐ ' . τ χ ε ι α  ί·/ τοΰ  π ρ ο η γο ύ μ ενο ι ' ,  <τελ. 17.
Λ ι ο ί) θ ο  σ η π α ρ α δ ρ ο μ ή : \ τ  > π; . Ιοιιΐ Ιτεύ/ο:: .‘'.‘'21 από ταραόρομιι

γράψαμε τό  όνομά, του σάν άρχηγού τού πομπηϊανον στολου, έν<» ό αρχιπλοίαρχος λέγονταν  
Μάρκος Καλπούρνιοί Βί(>ο>'λος, ποΰ Οά τόν £αν<ιδοϋμε στό επόμενη y.r<i ή λοιη,
4ti. B . C .  III,  κ ε φ .  1 (1— 1 1  όλοκλ.
47.  β.Ο. III,  18, Γ>—(ϊ. 'Ο Π λ ο ύ τ α ρ χ ο ς ,  πού ά π ό  ;ruou<| 0οο<\ ό ν ο μ ά ίε ι  τόν  κήροκα - rm>u 

τ η γ ό  «Ίού(>ιον»,  α ν α φ έ ρ ε ι ,  π α ί ρ ν ο ν τ α ς  τό  π ε ρ ιστα τ ικ ό  ά π ό  π ο μ π η ία ν ή  π η γ ή ,  ότι οί π ρ ο 
τά σ ε ις  θ ε ο ρ ή θ η κ α ν  Από τ ό ν  Π ο μ π ή ϊ ο  π α γ ί δ α  ( « π α γ ί δ α ν  η γ ε ίτ ο » )  - Π ο μ π ή ϊο ς  I .X \  . 5 ) .



χ ά ρ η  α τήν ε ύ γ ε ν ή  φ ρ ο ν τ ίδ α  ιοΰ .  . . Καίοαρα πού  έμ αθε  τή ν  καισαρική άπόβα- 
οη σ τήν  ’Η π ε ιρ ω τ ικ ή  άκτή. Ν ο ιώ θοντας  υ π ε ύ θ υ ν ο ς  πού  δ έ ν  κατώ ρθω οε νά τή ν  
π ρ ο λά β ε ι ,  προσπάθ ησε  νά  εμ ποδ ίσε ι  ιο υ λ ά χ ιο τ ο ν  τή ν  επ ισ τροφ ή  τοΰ άδειου 
έ χ θ ρ ικ ο ΰ  οτάλου σ τήν  ’Ι τα λ ία .  Μ έ τή ν  σ υντρ ιπτ ική  του υ π ε ρ ο χ ή  τοΰ έ π ε τέ -  
θ η κ ε  τ ή ν  ’ίδια κ ιόλ α ς  ν ύ χ τ α  ο ιό  ταξε ϊδ ι  τής επ ισ τρ ο φ ή ς  του, και τον  δ ιέλυσε .  
’Έ π ι α ο ε  σ αράντα  εμ πο ρ ικ ά  πλο ία ,  τά όποια, μέοα  σέ μιά κρίση πάθους ,  έκ ο ψ ε  
μαζύ  μέ τά  π λ η ρ ώ μ α τά  τους. Τ α υ τ ό χ ρ ο ν α  δ ιέ τ α ζε  ιόν  αύστηρό ναυτ ικό  άπο- 
κ λε ισ μ ό  τώ ν  π α ρ α λ ίω ν  ιοΰ  ’Ιο υ ν ίο υ ,  και τή ς  Ά δ ρ ια τ ικ ή ς  κ υ ρ ίω ς  μ ετα ξύ  Π αλιά-  
σας κα ι ’Ά ψ ο υ ,  πού  κ ιν ο ύ ν τ α ν  οί αντ ίπαλο ι .  Γιά νά  ε ίνα ι  βέβαιος δτι ή π α ρ α 
κολούθηση  τοΰ έχ θ ρ ο ϋ  θά εΐνα ι,  τούτη τή φορά , ά γ ρ υ π ν η ,  μ π ή κ ε  ό ϊδ ιος έπ ί κ ε
φ α λ ή ς  της  σ χ ε τ ικ ή ς  μοίρας, κΓ ά γ κ υ ρ ο β ό λ η ο ε  τή ν α υ α ρ χ ίδ α  του έξω  άπύ  τόν 
Τ ίρ ικό ,  ά φ ο ΰ  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν α ,  φ ρ ό ντ ισ ε  νά ε ίδοπο ιήσε ι  τόν α ρ χ η γ ό  του στή Μ α 
κ εδονία .

Ό  Π ομ πή ϊος  τις μ έ ρ ε ς  ε κ ε ίν ε ς ,  ε ίχ ε  τελε ιώ σ ει  ιή ν  ε κ γ ύ μ ν α σ η  τοΰ σ τρα
τού  σ ιο υ  στή Β έρο ια48, καί μέ μιά μ ε γ ά λ η  φ ά λ α γ γ α ,  κ α τ ε υ θ ύ ν ο ν τ α ν  άπό  τήν  
π ε ρ ιο χ ή  τή ς  Κ ορυτοάς n pot; τό Δ υ ρ ρ ά χ ιο  καί τή ν  ’Ή π ε ιρ ο ,  μέ σκοπό νά  ξ ε χ ε ι 
μω ν ιά σ ε ι  στά γ ν ω σ τά  μ έ χρ ι  τ ις  μ έ ρ ε ς  μας  «χειμαδιά» της, ή δ π ω ς  γ ρ ά φ ε ι  ό 
Κ αϊσαρ : «στήν ’Α π ο λ λ ω ν ία ,  καί τις ά λ λ ε ς  πα ρα θα λ ά σ σ ιες  π ό λ ε ις  τού Ί ο ν ί ο υ » 4".

Κ α τά π λ η κ το ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ε ίτ α ι  τήν  άπόβαση ιοΰ α ν τ ιπ ά λ ο υ  του, καί τ ρ έ χ ε ι  
μ έ  δ λ ε ς  του τις δ υ ν ά μ ε ις  πρ ό ς  τή θάλασσα, γ ιά  νά  εμποδίσει τήν α νά π τυ ξη  
τοΰ  καισαρικού π ρ ο γ ε φ υ ρ ώ μ α τ ο ς ,  τοΰ οποίου τή γ ρ ή γ ο ρ η  κ ι’ ε π ικ ίν δ υ ν η  έξά- 
πλ ω ο η ,  σάν π υ ρ κ α ϊά ς ,  μ ά θ α ινε  σ υ ν ε χ ώ ς  άπό  ιά κύματα  τώ ν  ά γ γ ε λ ιο φ ό ρ ω ν  πού 
τού έ σ τ ε λ ν α ν  οί δ ικοί του.

Μ ετά  τ ή ν  απροσδόκητη  πτώση καί τής  ’Α π ο λ λ ω ν ία ς ,  ήταν  φ υσ ικό  ν ά  οκε- 
<ρθεΐ ό M agnus, δτι ή ε π ό μ ε ν η  κ ίνηση  ιού α ν τ ιπ ά λ ο υ  του, στήν  τολ μ η ρή  καί 
ανεμπόδ ισ τη  αύτή  π ρ ο έλα σ η ,  θά είνα ι  πρ ό ς  ιό Δ υ ρ ρ ά χ ιο ,  ιή ν  πόλη  μέ τή μ ε 
γ ά λ η  σ τρατηγ ικ ή  σημασία, ιή ν  οποία  ε ίχ ε  καταστήσει ό ίδιος τεράστ ια  βάση 
ε φ ο δ ίω ν ,  γ ια τ ί  ή τα ν  φ υο ικ ό  νά ά π ο τελέσ ε ι  τή ν  κύρ ια  βάση γ ιά  τή ν  εξόρμησή 
του π ρός  τ ή ν  Ί  ιαλία .

’Α λ λ ά  ουτε  ό Καϊσαρ έ κ ρ υ β ε  δ π  ιό Δ υ ρ ρ ά χ ιο  ά π ο ιε λ ο ϋ ο ε  τόν κυρ ιώ τερο  
ο ιό χ ο  τής εκ σ τρ α τε ία ς  ίου '  ά λ λ ω σ τ ε  ή ια ν  κοινό μυστικό δτι ά π ο τε λ ο ΰ ο ε  τό 
« ια μ ε ίον  τής  Π ο μ π η ΐο υ  τιαραοκευή(;».

Μ ε ια ξ ύ  ίω ν  δύο  ά ν τ ιπ ά λ ω ν  άρχ ισ ε  έ ν α ς  άκληροι; α γ ώ ν α ς  δρόμου πρός 
τόν  κο ινό  στόχο. Οί φ ά σ ε ις  ιου δ έ ν  ε ίνα ι  π ο λ λ ές ,  γ ιατ ί  τερματίσθηκε γ ρ ή γ ο 
ρα, ά λ λ ά  έ χ ο υ ν  ένταση  καί ε ίνα ι  μ ο να δ ικ ές  στήν  ίο ιορ ία  τή ς  Β αλκ αν ικής .  " Α λ 
λω σ τε  ή π ρ οσω π ικότη τα  ι ώ ν  δύο  προ)ταγω νιοτώ ν του, τούς δ ίνε ι  ε ύ λ ο γ ο  ε ν δ ια 
φ έρον .

Ό  ΙΙομπή ϊος  έ δ ε ιξ ε  έ κ π λ η κ π κ ή  δραστηρ ιότητα , αντάξ ια  τώ ν  κ α λ ώ ν  πα- 
λ η ώ ν  κ α ιρ ώ ν  του, πού  ήταν δμ ω ς  ή τ ε λ ε υ τ α ία  τή ς  σ τρατ ιω τ ικής  του σταδ ιοδρο
μίας·.

Ό  Α π π ια ν ό ς  μάς π λ η ρ ο φ ο ρ ε ί  δτι « ά ν π π α ρ ώ δ ε υ ο ε»  —  λοξοδρόμησ ε  —  
εφ α ρ μ ό ζο ν τα ς  ά π ’ όπου π ε ρ ν ο ύ σ ε  τή σ τρατηγ ική  τής κ ο μ μ έ ν η ς  γής .  Κ α τέστρε
φ ε  τή γ ε ω ρ γ ικ ή  π α ρ α γ ω γ ή  κάθε ε ίδους ,  γ κ ρ έ μ ιζ ε  ιο γ ε φ ύ ρ ια  τώ ν  ποταμώ ν, 
κι έ κ α ιγ ε  ι ίς  ά γ ο ρ ές ,  «ϊνα Καίσαρι δύσβατος (ό τόποι;) εϊη». Α π ’ τά π α ρ α π ά 
νω  ε ίνα ι  φ α ν ε ρ ό ,  π ώ ς  ό I Ιομ πή ϊος  έ π α ψ ε  νά κ α τ ε υ θ ύ ν ε ια ι  στό Δ υ ρ ρ ά χ ιο ,  καί 
α ν έ π τ υ ξ ε  τ ις  δ υ ν ά μ ε ις  ιου «ριπιδιοειδώς», οτούς  χ ώ ρ ο υ ς  πού π λ η σ ία ζε  ό ά ν ι ί-  
π α λ ό ς  του, π ρ ο σ π α θ ώ ντα ς  νά μ π ε ι  μ ετα ξύ  αύτοΰ  καί τοΰ μ ε γ ά λ ο υ  στόχου , ρη-

■18. Ι Ι / .οΐ ’Τ. I I  in ι:ν. Ι . Χ Ι Υ .  ι> .
4!i. B .C .  I I I .  2.
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μ ά ζοντα ς  οτό μεταξύ  τη χώ ρα ,  ά π  δπου  π ερ ν ο ύ σ ε  γ ιά  νά  μη μπορέσε ι  ό Καϊ- 
υαρ  νά κ α τευ θ υ ν θ ή  ουτε  πρ ό ς  τή  Μ ακεδον ία .  ’Έ τ ο ι  θά τόν κ α θ ή λ ω ν ε  έκ ε ϊ  πού 
θά ιόν  π ρ ό φ θ α ν ε ,  κα ι ό Π ο μ π ή ϊο ς  ιό π έ τ υ χ ε

Σ τ ό  μεατξύ ,  ό Καϊσαρ έ τ ρ ε χ ε  κ ι ’ αύτός  μέ όρμή έξ  ϊοου άκ άθεκτη , π[)ό(; ιο 
βορρά. Σ ή τ ν  έ ξ α λ λ η  αύτή  κούροα, οί δυό  α ντ ίπ α λ ο ι  π ε ζ ο π ο ρ ο ΰ ν τ ε ς  μ έρα  καί 
ν ύ χ τ α ,  «ούτε τρ ο φ ή  κ α ιρόν  έδ ίδω σ αν  (οτό οτρατό  το υ ς ) ,  ουτε  ππνω», καί κάθε 
φ ω τιά  τσ ομπάνου  ή κάθε σ ύ ν ν ε φ ο  σ κ ό νη ς  κοπαδιού , τό νό μ ιζα ν  γ ιά  εχθρ ικ ή  
φ ά λ α γ γ α .

Φ ιλον ικ ούσ αν ,  γ ρ ά φ ε ι  ό Ά π π ια ν ό ς ,  «(.be; έ ν  ά γ ώ ν ι  δρόμου», καί γ ίν ο ν τ α ν  
βουή καί φ ασ αρ ία  άπό ι ο ύ ς  ο δ η γ ο ύ ς  τή ς  ν ύ χ τ α ς  μέ το ύ ς  δ α υ λ ο ύ ς  καί κ α τέχ ο ν -  
τα ν  δλο ι άπό  μ ε γ ά λ ο  φόβο, οάν  νά τούς  π λ η σ ία ζα ν  σ υ ν ε χ ώ ς  οί ε χ θ ρ ο ί ’0.

Ό  Καϊσαρ σ χο λ ιά ζ ε ι  π ικ ρ ό χ ο λ α  τή ν  έ ξ α λ λ η  π ρ ο σ π ά θ ε ια  τοΰ α ντ ιπ ά λ ο υ  
ίο υ ,  νά τόν  σ ταματήσει οσο μ α κ ρ ύ τε ρ α  μπορούσ ε  άπό  ιό Δ υ ρ ρ ά χ ιο ,  καί, γ ρ ά 
φ ο ν τα ς  αρκετά  γ ιά  νά  κα τα δε ίξε ι ,  δτι ό α ν τ ίπ α λ ο ς  στρατός  ε ίχ ε  φτάσει,  άπό 
χήν  ύ π ε ρ έ ν τ α ο η  σ τήν  οποία  τόν  ε ίχ ε  ύ π ο β ά λ ε ι  ό ά ρ χ η γ ό ς  του, στά πρόθυρα  
τής  δ ιάλυ σ ης ,  π ροσθέτε ι  καί τοϋτο :  «δλοι σ χ ε δ ό ν  άπό  τή ν  ’Ή π ε ι ρ ο  καί τις γ ε ι 
τον ικ ές  π ε ρ ιο χ έ ς  έ γ κ α τ έ λ ε ιπ α ν  τ ις  τάξε ις  του, και οί περ ισσότεροι π ετο ϋ σ α ν  τά 
δ π λ α  τους»31.

Φ α ίνετα ι  π ώ ς  ή π λ η ρ ο φ ο ρ ία ,  δοον  αφορά το υ λ ά χ ισ το ν  τούς  Ή π ε ιρ ώ τ ε ς .  
δ έν  έ χ ε ι  μ ε γ ά λ η  δόση υ π ε ρ β ο λ ή ς ,  γ ια τ ί  άπό τή ν  πρώ τη  οτιγ ιιή  ιή ς  άπόβασης,  
όπ ω ς  ά λλ ω σ τε  ε ίδαμε ,  οί Η π ε ιρ ω τ ι κ έ ς  π ό λ ε ις  κ ρά τησ αν  εύ νο ϊκ ή  πρ ο ς  τόν 
Καίσαρα στάση, ή οποία  ή τα ν  φυστκό νά  έπ ιρ ρ εά σ ε ι  καί τούς  ν ε α ρ ο ύ ς  στρατευ- 
μ έ νο υ ς  τους  στις  τάξε ις  τώ ν  π ο μ π η ϊα νώ ν ,  δ π ω ς  και κ ε ίν ο υ ς  τών οπο ίω ν  τ ις  ύπη-  
ρεοίες· τους ε ί χ α ν  έπ ιτάξετ  άπό π ρ ιν  οί ύπατο ι  καί ό M agnus’2.

Τό πάγωμα τοΰ πολέμου

Ό  Π ο μ π ή ϊο ς  π ρ ο φ ια ίν ε τ  τόν  Καίσαρα, κατά  τά γ ρ α φ ό μ ε ν α  τοϋ τελευτα ίο υ ,  
και τοΰ άποκόβει τό δρόμο τής  π ρ ο έλ α σ η ς ,  π ιά ν ο ν τ α ς  τή βόρε ια  δχθη  τοΰ "Α 
φ ού  ποταμού , πού  κ υ λ ά ε ι  «στά σ ύ ν ο ρ α  τώ ν  Ά π ο λ λ ω ν τ α τώ ν »  οίκος β εβα ιώ νε ι  
ό Καϊσαρ, μοναδτκή π η γ ή  τή ς  ιστορ ίας γ ιά  τά «σύνορα» αύτό,  έ ν ώ  οτή νότια 
όχθη , ε ίχ α ν  φ τάσ ε ι  κ ιό λ α ς  οί Κ αισαρικοί’3.

’Α ντ ίθετα  πρ ό ς  τή δ ιαβεβαίωση αύτή  τοΰ Καίσαρα, δτι ό α ν τ ίπ α λ ό ς  του 
έπ ρ ό λ α β ε  καί τόν  σ ταμάτησ ε στόν ’Ά ψ ο ,  πτοτεύομε , ότι ό έ μ π ε ιρ ο ς  στρατηγοί;, 
μ αθα ίνοντα ς  δττ έ π έ ρ χ ε τ α τ  έ ν α ν τ ίο ν  του ο λ ό κ λ ηρ η  ή στρατιά  τοΰ α ν τ ιπ ά λ ο υ  
του δ έ ν  έτόλμ η σ ε  νά π ρ ο χ ω ρ ή σ ε ι  βορε ιότερα  άπό τό ποτάμι, μέ τις μ ικ ρές  του

ό ο. Άππιανός: II , L V II .
51. B.C. III ,  13. 2.
Γ>2. Ό  Florus <11, XII,  .‘ί(>), μόνος άπό τους άρχαίους συγγραφείς,  παρεχει στήν Επιτομή

τής Ρο>μ. ιστορίας τον, που τήν εγραψε για  σχολική χρήση, τ ή ν . . .  πληροφορία, δτι ό 
ΙΓομπήϊος διάλεξε τήν ’Ήπειρο γιά σκηνή τών επιχειρήσεον, κι* ό Καϊσαρ άνταπο- 

κρίθηκε χορίς  χρονοτριβή στήν πρόκληση! (bello Pompeius Fpiron elegat; nec Caesar 
morabatur).
B.C. I l l ,  13, Γ> «Ad flumen Apsum ponit in finibus Apolloniatum». Άππιανός: II,
L V II .  Ό  Άππιανός άποκαλεΐ «'Άλιορα» τόν Ά ψ ο ,  ποίρνοντάς τον άπό άγνωστη πηγή.
Ό  ίδιος παρέχει τήν πληροφορία (όπ. άν. LVI)* ότι ό Πομπήϊος στή φάση αύτή τών 
επιχειρήσεον, άνακατέλα6ε τόν Ώρικό. Στήν πληρο<ιορία αυτή Οά επανκλΟουμε άργό- 
τερα. Ά π ό  τιάρα όμος σημειώνομε, ότι ό Magnus οοτε καν πλησίασε τόν Ώρικό στή 
(|άση αύτή, άφοΰ άλλωστε κρατήθηκε γιά μήνες στή βόρεια όχθη τοΰ νΑ\|»ου.



δυ ν ά μ ε ις ,  μια πού, ό α ιφ ν ιδ ιασ μός ,  όσον αφ ορά  ιό Δ υ ρ ρ ά χ ιο ,  ά π έ ι υ χ ε  κ ά ν ο ν 
τας  Γην όρθή π ρ ό β λ εψ η ,  νά ο ρ γα ν ώ σ ε ι  τό π ρ ο γ ε φ ύ ρ ω μ ά  του, πού ά πλώ θ ηκε ,  
ο χ ι  μόνον  α ν α π ά ν τ ε χ α ,  ά λ λ ά  και ε π ικ ίν δ υ ν α  γ ιά  τόν  ίδιον. Τ ο ϋ το  προ κύ π τε ι  
κ ι ’ ά π ’ π> γε γ ο νό ς ,  οτι ό στρατός  τοΰ Καίσαρα, σέ κ α ν έ ν α  σημείο  δ έ ν  πέρα σ ε  
τόν  ’Ά ψ ο ,  ό χ ι  μόνον  ιότε, ά λ λ ά  ούτε  ά ρ γό τερ α ,  μ έ χ ρ ις  οτου, ό ίδιος ό Π ομπή- 
ϊος  τοΰ άνο ιξε  γ0 δρόμο, όταν  ή σ τρα τη γ ικ ή  κατάσταση άλλ αξε .

"Ο π ω ς  κι'  αν  έ χ ε ι  τό π ρ ά γ μ α ,  έκεΐ ,  στις δυό  ό χ θ ε ς  τού φ ο υ σ κ ω μ έν ο υ  άπό 
τ ις  χ ε ιμ ω ν ιά τ ικ ε ς  «κατεβασιές» ’Ά ψ ο υ ,  οί ά ντ ίπ α λ ο ι  ύ π ο ψ ή φ ιο ι  κοσμοκράτορες,  
έστησ αν  τά  σ τρατόπεδά  τους  γ ιά  ξεχεητώ νιασμ α ,  π ερ ιμ έν ο ν τα ς ,  στό μεταξύ ,  
ό κ α θένα ς ,  ι ί ς  ε φ ε δ ρ ε ί ε ς  του, ό Καϊσαρ άπό τή ν  ’Ιτα λ ία ,  κ ι’ ό Π ομπή ϊος  άπό 
τ ή ν  ’Ασία καί τήν βόρε ια  Ε λ λ ά δ α ,  στήν  όποία  ε ίχ ε  ά π λ ω μ έ ν ο  τό στρατό του. 
Ο ί ά ν τ ίπ α λ ο ι  ώ χ υ ρ ώ θ η κ α ν  κατά μ ήκος τοΰ ποταμού μέ τ ις  ά ν ώ μ α λ ε ς  όχθες ,  
χ τ ί ζ ο ν τ ε ς  π ρ ό χ ε ιρ α  φ ρ ο ύ ρ ια ,  καί ό ρ γ α ν ώ ν ο ν τ ε ς  τόσο τή ν  ά ο φ ά λ ε ιά  τους, όσο 
καί τίς μ ε τ α φ ο ρ έ ς  τους.

Ή  πολεμ ική  δράοη περ ιω ρ ίσ θηκε ,  ο ’ όλο τό δ ιάστημα τή ς  π α ρ α μ ο ν ή ς  τώ ν  
α ν τ ιπ ά λ ω ν  οτόν  ’Ά ψ ο ,  δ η λ α δ ή  π ερ ίπ ο υ  δυό  μ ή ν ε ς  σέ ά φ ιμ α χ ίε ς  π ε ρ ιπ ό λ ω ν  
ιππ ικού . Ό  Καίοαρ δ έ ν  α ν α φ έ ρ ε ι  ο ύ τε  μιά σ υμπλοκ ή ,  γ εμ ίζ ο ν τα ς  τό δ ιάστημα 
αύτό  μέ δ ιη γή σ ε ις  ά σ χ ε τω ν  πρός  τίς π ο λ ε μ ικ έ ς  ε π ιχ ε ιρ ή σ ε ις  περ ιστατικών . 
Ά π ό  τόν ’Α π π ια νό  ( I I ,  L I V )  μ α θ α ίνομ ε  οτι «καί τόν ποταμόν  δ ια β α ίνο ντε ς  
ίπ π ο μ ά χ ο υ ν  ά νά  μέρη· άθρόοις δέ  το ίς στρατοϊς  ού ουνετ ιλέκοντο» . ’Α πό τό 
Δ ίω ν α  Κάσοιο ( X L I .  47, 3 )  π α ίρνο μ ε  τή ν  π λ η ρ ο φ ο ρ ία  οτι μιά ά π ό π ε ιρ α  τού 
Π ο μ π ή ϊο υ  νά δ ιαβε ϊ  κάποια  γ έ φ υ ρ α  τοΰ ποταμού  ά π έ τ υ χ ε ,  γ ιατί  αύτή  κατέρ- 
ρ ευ σ ε  άπό τό βάρος τών επ ιτ ιθ ε μ ένω ν .  ’Α π ’ αύτά , καί κ υ ρ ίω ς  άπό  τή σ ιωπή 
τού Καίσαρα, μ π ο ρ ο ύ μ ε  νά ο υ μ π ε ρ ά ν ο υ μ ε ,  πώς στόν ’Ά ψ ο  ό π ό λ ε μ ο ς  π ά γω σ ε ,  
μέ τό σχηματ ισμό μιας σ ταθερής χ ε ιμ ω ν ιά τ ικ η ς  γ ρ α μ μ ή ς  μετώ που ,  π ρ ά γ μ α  ά λ 
λ ω σ τε  πού  ή τα ν  φυσικό , γ ιά  τή ν  έπ ο χ ή  καί τόν τόπο.

’Ά ν  ομως ό πόλεμ ος ο ι ή στερηά έφ τασε οέ νεκρό σημείο, στή θάλαοσα  
ο υνεχίσ θη κ ε μέ μιά ένταση δραματική καί π ερ ίεργη , όπιος θά ά να φ ερ θ εϊ στις 
παρακάτω σελίδες

Ή  «άγκίστρωοη» ιού Καίσαρα στόν 'Ά ψ ο .  ε ίνα ι  κατανοητή ,  γ ιατ ί  ήτα',1 
σω τήρ ια  γ ι ’ αύτό ν  καί ιή μικρή στρατιά  ίου .  Γιά ιό ν  Π ομπή ϊο ,  ομως, ε ίνα ι  ε ν 
τε λ ώ ς  ά ν ε ξ ή γ η τ η  κΓ αν  ακόμη ύποθέσω με οτι ό στρατός του δ έ ν  ε ί χ ε  π ολεμ ική  
σ ύνθεσ η , επ ε ιδ ή  δ έν  π ε ρ ίμ ε ν ε  νά σ υ γ κ ρ ο υ ο θ ε ΐ  ]ΐέ τόν  α ν τ ίπ α λ ό  του, τέτοια 
επ ο χ ή .  Μ πορούσε μέ έ ν α  μ ε γ ά λ ο  έ λ ιγ μ ό  άπό τά ανατολ ικά ,  ή άπό  ιή θάλασοα, 
τή ς  οποίας, ό π ω ς  ε ίδαμε ,  ήταν  απόλυτοι; κυρίαρχοι; ,  νά  κυκλ ώ σ ε ι  τούς καισαρι
κούς.  Η τα ν  τό πρώτο, άπό τήν  ά ιέ λ ε ιω τ η  σειρά ιώ ν  προσω πικώ ν του λαθώ ν, 
σ τήν  εκσ τρατε ία  τούτη , ποί '  τόν  ώ δ ή γ η σ α ν  στήν  α π ο τυ χ ία  καί στό θάνατο.

Ο  Καίοαρ, μέ ε ιλ ικ ρ ίνε ια  δη λ ώ ν ε ι ,  οτι κατά τή ν  απόβασή του καί τ ή ν  π α 
ραμονή  του οτόν  ’Ά ψ ο ,  οί γ ε ιτ ο ν ικ έ ς  π ό λ ε ις  ιό ν  « εύ εργέτησ αν» ,  γ ι ’ αύτό καί 
κ ε ίνος ,  μέ φ ρ ο ύ ρ ια  καί ν υ κ τ ο φ ύ λ α κ ε ς  τίς π ρ ο σ τ ά τευ ε54.

θ α  έ π ιμ ε ίν ο υ μ ε  λ ίγ ο  οτή σοβαρή α ύ ιή  ιστορική π λ η ρ ο φ ο ρ ία ,  έπ ισημαί-  
ν ο ν τ ε ς  άπό  τ ή ν  α ρ χή ,  χ ω ρ ίς  π ικρ ό χ ο λ η  διάθεση οτι, ά ν τα π ο δ ίδο ντα ς  έτσι ό 
σ τρ α τη γό ς  τή ν  «ευεργεσ ία» , π ρ ο σ τά τευ ε  καί ιά  π λ ε υ ρ ά  τής  στρατιάς του

Ε π ε ι δ ή  ό Καίοαρ δ έ ν  σ υνη θ ίζε ι  νά εκ φ ρ ά ζ ε  ιαι θερμά γ ιά  ε π α ρ χ ια κ ο ύ ς ,  
καί μάλιστα κα τα κ τη μ ένσ υς ,  π λ η θ υ σ μ ο ύ ς ,  π()έπει νά δ ε χ θ ο ύ μ ε  ότι ή « εύ ερ γ ε -  
σία» τώ ν  γ ε ιτ ο ν ικ ώ ν  πρ ό ς  τή νότια  όχθη  τοΰ Ά ψ ο υ  Η π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  π λη θ υσ μ ώ ν ,  
σ τήν  όποία  ά ν α φ έ ρ ε ι  αι, α φ ορούσ ε  έκτοι; άπό  τη ν  α νεκ τ ίμ η τη  συμπαράσταση 
οτα π ρ ώ τα  δ ε ιλ ά  βήματά ιου  σ τήν  ά κ ι ή, γ ιά  ιή ν  όποία  γ ρ ά ψ α μ ε  λ ίγ ο  π α ρ α π ά νω ,

54. B.C. III. ι λ, -ι.



« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η

καί ο ικονομική  —  έπ ιο ιπ σ τ ικ ή  ουμπαράσ ταοη  ιιϊς  οπο ίας ιι έννο ια  δ ε ν  μ πο 
ρούσε νά ήταν  μόνο παθητ ική , γ ια τ ί  τότε δ έν  θά ε ίχ ε  α ν ά γ κ η  νά έ κ φ ρ ά ο ε ι  εύ· 
γ ν ω μ ο ο ύ ν η  οέ κ ε ίνο υ ς ,  παρά στά ό π λ α  του. Φ α ίνετα ι  πώ ς ή «συμπαράσταση» 
ε ιχ ε  κάπο ια  ε ν ε ρ γ η τ ικ ή  έ ν ν ο ια  ή έτσι τή ν  κ α τά λ α β ε  ό Καϊσαρ, καί έ?,ηγείται 
μέ τή οκέψ η ,  δτι οί ά τυ χο ι  κάτοικοι προτίμησαν  νά σ υ γ κ ε ν τρ ώ σ ο υ ν  καί \·ά 
π ρ ο σ φ έ ρ ο υ ν  «μέ τή θέλ η ο ή  τους», εκε ίνα ,  πού καί χω ρ ίς  αύτή. μπορούσ ε  νά 
ιο ύ ς  π ά ρ ε ι  ό δ εσ πότης  τής στ ιγμής.  II π ικρή  π ε ίρα  τού π α ρ ε λ θ ό ν ιο ς  χ ρ η σ ί
μ ε ψ ε  σάν  ά ο φ α λ ή ς  οδηγός...

Π ά ντω ς ,  ή ο ικονομική κατασ τροφ ή  τής  π ε ρ ιο χ ή ς  αύτής ,  καί όσων έ τ υ χ ε  νά 
β ρ εθο ύ ν  στή δ ίνη τού ρωμαϊκού ά λ λ η λ ο ο π α ρ α γ μ ο ύ ,  π()έπει νά θεω ρείτα ι  β έ 
βαια ολοκ λ ηρω τική ,  π ρ ά γ μ α  γ ιά  τό όποιο δ έ ν  θά ά ρ γή ο ε ι  νά βεβα ιω θε ί  ό Καί-

Ή άρχή τής πείνας

Σ ι ύ  μεταξύ ,  ό Καϊσαρ, πού, όπω ς φ α ίν ε τ α ι” ε ι χ ε  ιή ν  έδρα  ιου  στόν ί ΐρ ι -  
κό, π ή ρ ε  μαζύ του μιά λ ε γ ε ώ ν α ,  καί κ α τέβ η κε  ν ο π ώ τ ε ρ α ,  ο ιό  Βουθρωτό, πού 
τόν  ονομάζε ι  «πολ ίχνη»  «oppidum» «ό όποιος βρίσκετα ι α π έ ν α ν τ ι  άπό ιή ν  Κ έρ
κυρα», δ π ω ς  ό ίδιος π λ η ρ ο φ ο ρ ε ί  τούς ά ν α γ ν ώ ο τ ε ς  ιώ ν  ά τ ιομ νη μ ονευ μ ά τω ν  ίου.

Σ κ ο π ό ς  α ύ τής  τής κ ίνη σ η ς  ήταν  κατά  τόν  ίδ ιον :  «νά ά να κ α τα λ ά β ε ι  τις πιό 
μ ά κ ρ υ ν ε ς  π ο λ ιτ ε ίε ς  καί νά βρή σιτηρά άπό ϊά  όποια ε ί χ ε  μ ε γ ά λ η  α νά γκ η * -.

Ή  μ ικρή  δύ ν α μ η  μέ ι ή ν  όποία  ά π ο μ α κ ρ ύ ν θ η κ ε  ό σ τρ α τη γό ς  άπό  τή βάοη 
του, γ ιά  νά χα θ ε ί  στό θ ε σ π ρ ω π κ ό  κάμπο, μ ε ιώ νο ντα ς  ε ιο ι ,  άκόμα περ ισσότερο  
τις μ ικρές  δ υ ν ά μ ε ις  πού  δ ιέθ ετε  ο τή ν  «προκάλυψ η» ,  ά π έ ν α ν ι ι  άπό  ιόν  ισ χυρό  
ά ντ ίπα λο ,  έπ ιβεβα ιώ νετ  αύτό πού  γ ρ ά φ α μ ε  παραπάνω , δτι ο ’ ο λ ό κ λ ηρ η  τήν ' Ή 
π ε ιρ ο  δ έ ν  υ π ή ρ χ ε ,  δταν  έ κ α ν ε  τή ν  άπόβαση ό Καϊίκιρ. καθόλου π ομ π η ϊα νός  
στρατός, ά λ λ ο ιώ ς  θά ε ί χ ε  έ μ π λ α κ ε ί  οέ ε π ιχ ε ιρ ή σ ε ις  πίσω άπό  ιη ν  πλάτη  ίου. 
Ό  Καϊσαρ, λο ιπόν ,  δ έ ν  γ ρ ά φ ε ι  τήν  α λ ή θ ε ια  ότα ν  α ν α φ έ ρ ε ι ,  δτι κ α τέβ η κ ε  νο- 
τ ιώ τερα  γκ ι  νά «άνακαταλάβει»  μ ά κ ρ υ ν ε ς  πολ ιτε ίε ς .  Ε ίνα ι  φ α ν ε ρ ό  πώς θ έ λ η 
σε νά δώσει ήρωϊκό  χ α ρα κ τή ρ α  σέ έ ν α ν  ά πλό  στρατιωτικό περ ίπατο , πού π ρ έ 
πει νά ε ί χ ε  ά λ λ ο  σκοπό.

Τ ή ν  σ υνη θ ισ μ ένη  ά λ λ ω σ τ ε  κι' α κ ίν δ υ νη  άποοτολή  ιή ς  πρ ο μ ή θ ε ια ς  σ ιτηρώ ν 
καί. εφ ο δ ίω ν ,  μέ τή δοκ ιμασμένη  μέθοδο  ιώ ν  δ η μ ε ύ σ ε ω ν  άπό  τούς πλη θ υ σ μ ο ύ ς  
τώ ν  άγα θ ώ ν,  καί τώ ν  έ π π ά ξ ε ω ν  τών ύ π η ρ ε σ ιώ ν  α ν θ ρ ώ π ω ν  καί ζώ ω ν, άκόμα 
καί τή ς  σ τρατολ ογ ία ς ,  δ η λ α δ ή ,  άποοτολή ύ π η ρ εσ ια κ ή ς  ρουτίνας ,  μπορούσ ε  νά 
τή ν  άνα θέα ε ι  σέ κ ά πο ιον  άπό  τούς  σ τρ α τη γ ο ύ ς  του. όπ ω ς  γ ίν ο ν τ α ν  άλλωστε,  
οέ δ λ ε ς  τ ις  έκσ τρατε ίες ,  δ λ ω ν  τώ ν  έπ ο χ ώ ν .

Π ισ τεύο μ ε  δτι ό δα ιμόν ιος  σ τρατηγός ,  μέ τήν  κάθοδό του στή νότια ’Ή π ε ι 
ρο, τήν  άδε ια  άπό τόν  έχθρό ,  θ έλη σ ε  νά κ ατοπτεύσε ι  ό ίδιος τήν  π ερ ιο χ ή ,  γ ιά  
νά  διαπιστώσει άν  καί πώ ς θά μπορούσ ε  νά «γλυστρ ίοε ι»  πρός εκ ε ί  μέ τή σ τ ρ α 
τιό του σέ περ ίπτω σ η  α νά γκ η ς .

.’Α π ’ αύτή  δμω ς τή μ ε τ α κ ίν η σ η , . ι ή φ υσ ική  καί ά να γκ α ία  γιά  έ ν α ν  έμ πε ιρ ο  
στρατιωτικά ή γή το ρ α ,  μπ ο ρ ο ύμ ε  νά ά π ομ ονώ οουμ ε  ένα  στοιχε ίο ,  άνησυχασ τι-  
κό γ ιά  τό μ έ λ λ ο ν  τής κα ισαρ ικής  σ τρα τ ιά ς :  δτι ε ίχ ε ,  άπύ  τις π ρ ώ τες  κ ιόλας μ έ 
ρ ες  τή ς  έκσ τρατε ίας ,  « μ εγά λ η  έ λ λ ε ιψ η  άπό  σιτηρά», κατά ιή ν  πρώιμη ομολο
γ ία ,  έστω καί προσχηματ ικ ή ,  τού ά ρ χ η γ ο ύ .

Ε ίνα ι  άλήθετα π ώ ς  ή στέρηση αύτή , όχι  μόνον  ποτέ δ έ ν  ξ επ ερ ά ο τ η κ ε ,  άλ-

55. Florus: II,  XXII,  37.
56. B.C. I l l ,  16, 1.



λ ά  δ ε ν  ά ρ γ η σ ε  νά μ ε ια β λ η θ ε ϊ  οί' ο ι έρ η ο η ,  καί κ ε ίνη  or, πε ίνα ,  non Οά άκολου- 
θήοε ι  σάν κατάρα τούς  καισαρικούς,  ο ’ δλ ο  ιό π ερ ίπ ο υ  π ε ν τ ά μ η ν ο  διάστημα 
τή ς  π α ρ α μ ο νή ς  τους  ο ιόν  Ή π ε ιρ ο  - ’Ι λ λ υ ρ ικ ό  χώ ρο, γ ιά  νά τούς ά να δε ίξε ι ,  α υ 
τή και μόνη, σάν μιά π ρ α γμ α τ ικ ά  ήρωϊκή  ο ιρ α π ά .

Π ε θ α ί ν ο ν τ α ς  σ τ ό ν  Ώ ρ ι κ ό

Σ τ ό  Ί ό ν ι ο  ε ίχ ε  δ ια μ ορφ ω θε ί  μ ιά  π ο λ ύ  π ε ρ ίε ρ γ η  κ α τάο ιαοη ,  σ πά νια  στήν 
ά ρ χ α ία  ' Ισ τορ ία .

Μ έ  τή ν  κατασ τροφ ή  τοΰ καισαρικού μ ετα γ ω γ ικ ο ύ  στόλου, γ ιά  τή ν  οποία 
γ ρ ά ψ α μ ε  π α ρ α π ά νω ,  ό Μ Κ α λ π ο ύ ρ ν ιο ς  Βίβουλσς, ό ά ρ χ ιν α ύ α ρ χ ο ς  τώ ν  πομτιη- 
ϊα νώ ν ,  δ ια θ έ ιο ν τ α ς  τή ν  α π ό λ υ τη  κ υ ρ ια ρ χ ία  στή θάλασσα, α π έκ λ ε ισ ε  σ τενά  ο
λ ό κ λ η ρ η  τήν  π α ρ α λ ία  τοΰ Ί ο ν ίο υ ,  ε κ μ η δ ε ν ίζ ο ντ α ς  ετοι στόν Καίσαρα τή δ υ 
να τότητα  νά λ ά 6 ε ι  εν ισ χ ύ σ ε ις  άπό  τή ν  ’Ιταλ ία ,  ή νά ε π ισ τ ρ έ φ ε ι  σ’ αύτή.

Τ ή ν  άμεση διοίκηση τής μ ε γ ά λ η ς  μο ίρας  τών 110 «άοιατικών» π λο ίω ν ,  πού 
ε ν ε ρ γ ο ύ σ ε  ιόν  άποκλε ιομό  στήν  π ε ρ ιο χ ή  τοώ Ώ ρ ικ ο ύ ,  τή ν  ε ίχ ε  ό ϊδκχ;,  σ όποΤ- 
ο<; ε ίχ ε  ά κ ινη τοπσ ιή οε ι  τή ν α υ α ρ χ ίδ α  του έξω  άπό ιό λ ιμ ά ν ι  τής πόλης ,  οπω ς 
ά ν α φ έ ρ α μ ε  π α ρα πά νω . 'Ο λ ό κ λ η ρ η  δικός τήν  ά π έ ν α ν τ ί  ισυ π α ρ α λ ια 
κή λοιρίδα, άπό τό Βουθρωτό μ έ χ ρ ι  και tic; ε κ β ο λ έ ς  ιού ’Ά ψ ο υ  πού  ήταν ή 
γ  ρ <τ 1111 ή τού «μετώπου», τήν  κ α τ ε ίχ α ν  οί καισαρικοί, πού παρακολ ουθού σ αν  ά 
γ ρ υ π ν α  ιίς  κ ινή σ εις  ιου στή θάλασσα3'.

’Έ τ σ ι ,  ή τα ν  κ ι’ ό στόλος α ύ τ ώ ν  τών π ο μ π η ϊα νώ ν ,  άντ ίοτο ιχα ,  «άποκλει-  
σμένος»  άπό  τή στερηά , μή έ χ ο ν τ α ς  τή δυ ν α τ ό τη τα  νά αράξει,  έστω και προσω 
ρινά , γ ιά  ά νά π α υ ο η  τώ ν  π λ η ρ ω μ ά τω ν ,  ή ε π ισ κ ε υ έ ς  ιώ ν  π λ ο ίω ν ,  ά λ λ ά  ούτε  νά 
ξ υ λ ε ύ ε τ α ι ,  ο ύ τε  νά  υ δρ εύ ετα ι .  Ό  ν α ύ α ρ χ ο ς ,  πού  δ έ ν  ξ ε χ ν ο ύ σ ε ,  ότι σέ δική του 
α μ έ λ ε ια ,  ώ φ ε ίλ ο ν τ α ν  ή νέα  δ υ σ μ ε ν ή ς  τροπή  ιού πο λέμ ο υ ,  δ έ ν  εν ν ο ο ύ σ ε  νά 
χ α λ α ρ ώ σ ε ι  τόν άποκλειομό , κ ι’ έτσι ή τα ν  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ς  νά π ρ ο μ η θ ε ύ ετα ι  ολα  
τά ανα γκα ία ,  γ ιά  τά σκάφ η  καί ιά π λ η ρ ώ μ α τα  άπό  ιή ν  Κ έρκυρα ,  άκόμα και 
ιό φ α γ η τ ό  μ α γ ε ιρ ε μ έν ο ,  άπό έ λ λ ε ιψ η  τρ ο φ ίμ ω ν ,  ν ερ ο ύ  και ξύ λω ν .

Α ύ τέ ς  δμως, οί επ ικ ο ιν ω ν ίε ς  μέοα ο τή ν  καρδιά τού χ ε ιμ ώ ν α  ήταν  πολύ  
δύσ κ ολες ,  και σ υ χ ν ά  δ ια κ ό πτο ντα ν  γ ιά  π ο λ λ έ ς  μ έ ρ ε ς  άπό τήν  τρικυμία.

Τ ό  μ ε γ ά λ ο  αύτό τμήμ α  τοϋ π ο μ π η ϊα νο ύ  στόλου π ρ έπ ε ι  νά ύ π έ φ ε ρ ε  ιρο- 
μερά, άν  π ιστέψ ομε ,  καί μ έρο ς  μ όνον  άπό  τή χα ιρ έκ α κ η  π ε ρ ιγ ρ α φ ή  τώ ν  σ τερ ή 
σ εω ν  καί τή ς  α θλ ιότητάς  τους ,  πού  κ ά ν ε ι  μέ αρκετή  επ ιμονή ,  ά λ λ ά  καί πειοτι-  
κ ό ιη τα ,  ό Καϊσαρ-8.

Ό  ά π ε λ π ισ μ έ ν ο ς  να ύ α ρ χ ο ς ,  κ ά ιω  ά π ’ τήν  π ίεση τού δ ιπ λού  άποκλετομοϋ 
του, β ρ έθη κ ε  σ τήν  α ν ά γ κ η  νά επ ιδ ιώ ξε ι  έ π α φ ή  μέ ιο ύ ς  α π έ ν α ν τ ι  του καισαρι
κ ούς  ά ξ ιω μ α π κ ο ύ ς ,  δη λα δ ή  ιό φ ρ ο ύ ρ α ρ χ ο  τοϋ Ώ ρ ικ ο ϋ  Μ άνιο  ’Ακύλτσ. καί τό 
σ τρ α το π εδ ά ρχ η  τή ς  γ ύ ρ ω  π ε ρ ιο χ ή ς ,  τό Σ τά τ ιο  Μ οϋρκο. Σ έ  κάπο ια  συνομ ιλ ία  
ττού ε ί χ ε  μαζύ τους ό ν α ύ α ρ χ ο ς ,  άπό ιά πλο ία ,  π έ τ υ χ ε  μιά προσω ρινή  άνακω- 
χή ,  οοο χ ρ ε ιά ζ ο ν τ α ν  νά έρθη  ό Καϊσαρ, ε ιδ ο π ο ιη μ ένο ς  άπό ιό Βουθρωτό, όπω ς 
γ ρ ά φ ε ι  ό ίδιος, οτό όποιο, δ π ω ς  φ α ίνετα ι ,  ε ί χ ε  έπ ισ τρ έψ ε ι  άπό  τήν  εκδρομή 
του —  «εκστρατεία» τή ν  ώνόμασε ό ίδιοι; — , στή Θ εσπρωτία .

Ό  ν α ύ α ρ χ ο ς  ιών π ο μ π η ϊα νώ ν ,  ε ίχ ε  μαζύ του καί κάπο ιον  Λ ίβωνα, τού

Γ.7. Κατά τόν Μόμσεν, ό Βίβον/.ο;, απέκλεισε τή λο<>ίί)α άπό τή Σ ά σο να  μέ/Ή τί|ν Κεο- 
y.voa ( ίί.-τ. άν. πελ. 33GI.

5S. B.C. I l l ,  1 Γ», 3. Κί\ πιστευτή ή πληοοιι οοία του, ότι οί άνθυοποι αύτοί άναγκάζον-
τ(tv νά iiu j  ι.... γ καί νά πίνουν, αντί γιά νεοό, τήν πςχοϊνή fiooma άπό τά δέρματα μί
τά όποια είχαν σκεπαομένα τά πλοία τί) νύχτα.
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ο ιε ν ο ύ  r i i j ι ελ ε ίο υ  ιού α ρ χ η γ ο ύ  ion, πο ί’ 11(><);■ ο ιο  Ί ό ν ισ .  μ π ΰ  ι ί| νέα  ΐ | χί
πη ιού π ολέμ ου ,  οάν  άμεσος βοηθός ίου.

Tit; προτάσεις  του οτόν Καίσαρα. δ έ ν  lie; υ π έ β α λ ε  ό ίδ ιος ό ναύα(>χος, ο ιόν  
Καίοαρα, έ ξ  ahicu; π α λ η ώ ν  π ροσ ω π ικώ ν  δ ια φ ο ρ ώ ν  πού ε ίχ ε  μαζύ ίου, ά λ λ ο  ό 
βοηθός Λί6ων. Ο  Καίοαρ, μη έ χ ο ν τ α ς  λ ό γ ο  νά ιο π ο θε ιή σ ε ι  τό θέμα οέ προοω- 
π ική  βάση, δ έ χ θ η κ ε  σαν  σ υνο μ ιλη τή  ιόν  υ π ο ν α ύ α ρ χ ο ,  ό όποιος, ά φ ο ΰ  τοΰ με- 
τεβ ίβασε θα ρ ρ α λ έα ,  ένα  προσω πικό  μ ή νυ μ α ,  μ ίσους ιού ν α υ ά ρ χ ο υ  του, ιοΰ 
δ ή λ ω σ ε  ο π  ε ίνα ι  πρόθυμος ,  αύτός- κι’ ό ν α ύ α ρ χ ο ς ,  νά  μ εταβ ιβ άσου ν  οτόν Πομ- 
πή ϊο  τίς ά π ό φ ε ις  τοΰ Κ αίσαρα γ ιά  οριστική ε ιρ ή νη  καί ά φ οπλ ιομ ό ,  προτε ίνον -  
τας, ο ιό  μεταξύ , δη λ α δ ή  μ έχρ κ ;  ότου λ ά β ο υ ν  απάντησ η ,  νά  σ ταματήσ ουν  οί 
ε χ θ ρ ο π ρ α ξ ίε ς  οτόν τομέα  το υ ς3*'.

Ή  πρόταση ή τα ν  οπω σδήποτε  π ε ρ ί ε ρ γ η  τουλ ά χ ισ τον ,  αίτιος δ ια τυ π ώ νετα ι  
στά ά π ο μ ν η μ ο ν εύ μ α τα  τοΰ Καίσαρα, καί επ ε ιδή  δ εν  υ π ά ρ χ ε ι  ά λ λ η  π η γ ή  της 
καί έξ  α ιτ ίας τή ς  πρωτοτυπίας- της, π α ρ α ν ο ή θ η κ ε  άπό ε ρ ε υ ν η τ έ ς .

Δ ε ίχ ν ε ι ,  ότι ή τα ν  μιά πρόκλ η σ η  γ ιά  υποβολ ή  προτάσ εω ν πρός- ιόν  Κ α ί
οαρα, νά ύποβόλ ετ  τις όπο ιεσ δή ποτε  προτάσ εις  του γ ιά  ένα ρ ξη  δ ια π ρ α γ μ α 
τεύσ εω ν ,  μέ βάση τίς  όπο ιεσ δήποτε  α π ό ψ ε ις  του, πού  θά δ ια β ιβ άζονταν  οτόν 
α ντ ίπ α λ ό  του , άπό τούς  δυο ν α υ ά ρ χ ο υ ς ,  περ ίπου  τα χυδρομ ικά ,  π ρ ά γ μ α  πού 
π ροδ ίκα ζε  μέ βεβαιότητα  τή ν  άπύρρτψή ιούς.

Μ έ ά λ λ α  λόγ ια ,  οί δυό  ν α ύ α ρ χο ι ,  δ έ ν  έ κ α ν α ν  οτόν  Καίσαρα προτάσ εις  
ε ιρ ή ν η ς ,  χ ω ρ ίς  εξουσιοδότηση, διιοκ; γ ίν ε τ α ι  γ ε ν ικ ά  δεκ τό 61’. ’Έ κ α ν α ν  κάτι 
π ο λύ  δ ιαφ ορετ ικ ό ,  πού έξασ φ άλτζε  καί τή δική ιούς  άτη ιω ρηοία ,  οέ περ ί-  
πτωση πού θά ναυαγούσε, ή προσπάθεια .  ’Ε κ ε ίνο  πού έκ α ν α ν  χ ω ρ ίς  εξουσ ιοδό
τηση, ε ίνα ι  o i l  ά ρ χ ισ α ν  τό δ ιάλογο ,  καί ζήτησαν  προσω ρινή  άνακιοχή. Εΐχ-αι 
π ο λ ύ  ςκ ινερό , ό ι ι  αύτό τούς έ ν δ ι έ φ ε ρ ε ,  καί ό ιρ ό πο ς  πού ιό προσπάθησαν  ή 
ταν  εύ σ χ η μ ο ς  σέ κάθε κατεύ θυνσ η .

Ό  Καϊσαρ, ά ρ π α ξε  τήν  εύκα ιρ ία ,  μιά πού καί ή δική ιου θέση δ έν  ή ια ν  
ευ χά ρ ισ τη ,  ά λ λ ά  ά ν τ ιπ ρ ό τε ιν ε ,  οίκος ή τα ν  φυσικό , νά μ εταβ ιβ άσουν  δικοί του 
ά νθρω πο ι τίς Προτάσεις ιου οτόν  α ν τ ίπ α λ ό  του, έ φ ’ όσον ό σ υ ν ο μ ιλ η τή ς  ιου, 
καί ό ν α ύ α ρ χ ό ς  του, θά έ γ γ υ ώ ν τ α ν  γ ιά  ιή ν  α σ φ ά λ ε ια  ιώ ν  ά ν δ ρ ώ ν  τή ς  α π ο 
στολής. Τ ο ύ ς  δήλω σ ε,  τα υ τόχρονα ,  οτι ά ρνε ΐτα ι  νά δ ε χ θ ε ί  τ ή \’ δ ιακοπή  τώ ν  
ε χ θ ρ ο π ρ α ξ ιώ ν ,  έ φ ’ δσον δ έν  γ ίν ο ν τ α ν  κ ι’ ά π ’ αύ το ύ ς  άρση τοΰ θαλάσστου ά- 
ποκλεισ μοΰ  του, όρθά εκ τ ιμ ώ ντα ς  τήν  κρίσιμη θέση ιώ ν  α ν τ ιπ ά λ ω ν  του. Οί 
δύο  πομπη ϊανο ί ,  δ έν  ά ν ε λ ά μ β α ν α ν  τή ν  εύ θ ύ νη  ιής- δ ια κ οπή ς  ιοΰ  ά ποκλε ιαμοΰ ,  
ά π ό δ ε ιξη  τοΰ ότι ε ί χ α ν  π λ ή ρ η  συναίσθηση γ ιά  ιά όρια τής  ε ύ θ ύ ν η ς  ιους.  ά λλά ,  
τό χε ιρότερο ,  ούτε  καί τήν  ε γ γ ύ η σ η  γιά  ιή ν  άοιράλεια  ιώ ν  κα ισαρικώ ν ά ν ι ι-  
π ροσ ώ π ω ν  πού  θά π ή γ α ιν α ν  σ ιό ν  Π ομπήϊο ,  ό όποιος δ έ ν  έ π ρ ε π ε  νά ήταν  μα- 
κρυά. Σ τ ό  τ ε λ ε υ τ α ίο  τοϋτο, δη λα δ ή  σ τήν  α σ φ ά λ ε ια  ιώ ν  ά ν ι ιπ ρ ο ο ώ π ω ν ,  ό Καϊ- 
σαρ έ π έ μ ε ν ε  ιδ ια ίτερα , καί δ ικ α ιο λ ο γ η μ έ ν α  θά τό ύ π εν θ υ μ ίο ε ι ,  μέ α ύ ια ρ έ -  
σκεια  στούς σ τρατιώ τες  του, υστέρα  άπό  μ ήνες ,  ό  π ρ ω ΐ  ιή ς  μ ε γ ά λ η ς  μ ά χ η ς  
τώ ν  Φ α ρ σ ά λ ω ν 61.

’Έ τ σ ι  ά π έ τ υ χ ε  τό μ ή ν υ μ α  γ ιά  ε ιρή νη ,  πού ήρθε άπό ιή θάλασσα, ή μόνη 
άπ  ό,τι ξ έρ ο μ ε  π ροσπάθε ια  πού  έ γ ιν ε  άπό ιή ν  π ο μ π η ϊα νή  π λ ε υ ρ ά ,  σ’ όλη  τή 
δ ιά ρ κε ια  τοΰ  πολέμου .

Οί ε χ θ ρ ο π ρ α ξ ίε ς  στήν  ακτή τού Ί ο ν ίο υ ,  ά ρ χ ισ α ν  πάλι μέ ιή μορ<|>ή τοΰ 
έ ν τ ο νώ τ ερ ο υ ,  αμοιβα ίου  αποκλεισ μού .  Σ έ  λ ίγο ,  ό αποκλεισμένος- άιιό - ιή ν

!>ίΐ. B.C. I l l ,  lli. στό τέλος.
ΐίΟ. π.Χ. ’Όπρομαν οπ. αν. σρλ· 147.
■ϊ 1. B.C. III ,  15, 5.
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ξηρά ά λ λ ά  κ ι’ άπό  ιή... θάλ α οοα  ά ρ χ ιν α ύ α ρ χ ο ς  τών π ο |ΐ ι ιη ϊανώ ν  Μ άρκος Καλ- 
π ο ύ ρ ν ιο ς  Β ίβουλος ,  π εθ α ίν ε ι  π ά ν ω  στή ν α υ α ρ χ ίδ α  ιου, έξ<ο άπό  ιό  λ ιμάν ι  τοΰ 
Ώ ρ ικ ο ΰ ,  βαρε ία  δρρω οπος άπύ  τ ις  κακούχίε<;, τό κρΰ ο  και τή ν  κόπωση. Ο  γ ε ν 
ναίος π ο μ π η ϊα νό ς  π ή ρ ε  μαζύ του τό μίσος του κατά τού Καίοαρα, κα'ι ιό π α ρ ά 
π ονο  κατά τού εα υ το ύ  του, ότι δ ε ν  έ π ρ α ξ ε  ιό καθήκον  του στήν  κρίσιμη στιγμή , 
ά π ο δ ε ίχ ν ο ν τ α ς  στήν  Ιστορία  δτι δ έ ν  χ ρ ε ιά ζετα ι  νά γ εμ ίσ ε ι  α ίματα, γ ιά  νά πε- 
θάνε ι  κάποιος σάν ήρωας.

Μετακαισαρική τταραμυθολογία  
«Κ αίσαρα γ ά ρ  άγεις»

Ό  χε ιμ ώ να ς ,  στό μεταξύ ,  ε ί χ ε  π ρ ο χ ω ρ ή σ ε ι  άρκ ετά ,  καί οί ε ν ισ χ ύ σ ε ις  τού 
Κ αίσαρα δ έ ν  φ α ίν ο ν τ α ν  άττσ τή ν  ’Ιταλ ία .  Οί υπο σ τρ ά τη γο ί  του δ έν  άνελ ά μ -  
6 α ν α ν  τόν κ ίν δ υ νο  να παραβ ιάσ ουν  τό σ τενό  θαλάσσιο ά ποκ λε ιομύ  τού άρχη -  
γ ο ϋ  τους, έχοντε<; μάλ ιστα  ύ π ’ όψη ιους  καί τη φρτκτή μ ετα χε ίρ ισ η  πού  τού<; 
π ε ρ ίμ ε ν ε  ο ιά  χ έ ρ ια  τώ ν  πο μ π η ϊα νώ ν ,  οί οποίοι έκ τε λ ο ΰ σ α ν  χω ρ ίς  καμμιά  δ ια 
δικασία, κάθε κα ισαρικό πού  έ π ε φ τ ε  στά χέ ρ ια  τους. Οί σ υ ν ε χ ε ί ς  εκ κ λ ή σ ε ις  
τού Καίσαρα, πού  έ π α ιρ ν α ν  δραματ ική  μορφή , γ ιά  αποστολή εν ισ χ ύ σ εω ν ,  προο- 
έκ ρ ο υ α ν  στις υ π ε κ φ υ γ έ ς  τών αξ ιω μ ατικώ ν  ιου. Μιά αποστολή στρατιάς,  πού 
άπ ο το λ μ ή θη κ ε  διά μέσου τής  Δ α λ μ α τ ία ς  και ’Ι λ λ υ ρ ία ς ,  άιτο ιή ν  ξηρά, δ έν  
έφ θα σ ε  ποτέ στόν προορισμό της, γ ιατ ί  οί ά ν δ ρ ε ς  τη ς  «κατεκόπηοαν»  άπύ  τις 
’Ι λ λ υ ρ ικ έ ς  φ υ λ έ ς ,  όπω ς π λ η ρ ο φ ο ρ ε ί  ό Ά π π ι α ν ό ς 02, ε ν ώ  ό Καϊσαρ αποσιωπά 
τό περ ιστατικό  αυτό.

Ή  κατάσταση τού Καίσαρα ε ίχ ε  φ θάοε ι  οέ δραματ ικό  αδιέξοδο.
Σ ι ή ν  κρίσιμη ιούτη  ώ ρα τού δικτάτορα, ή μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ η ,  Α ύ γο υ ο τ ια ν ή  

δ π ω ς  π ιστεύομε ,  ιστορ ιογραφ ία , απέδω σ ε,  ή κ α λ ύ τ ε ρ α  έ π λ α σ ε  ένα  επεισόδιο , 
πού  έ δ ε ι χ ν ε  έ ν α ν  Καίοαρα, αντάξ ιο  οέ τόλμη , τώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  σ τ ρ α ιη γ ώ ν  τού 
π α ρ ελ θ ό ν το ς ,  τοΰ Μ ε γ α λ έ ξ α ν δ ρ ο υ  καί ιού Α ννίβα .

Το  «περιστατικό» αύτύ  παραδόθηκ ε  άπό ιή ν  ά ρ χ α ία  γ ρ α μ μ « ιε ία ,  σέ ι ιολλές  
ε κ δ ο χ έ ς ,  ά λ λ ά  μέ τόν  ίδιο π ά ν τ α  π υ ρ ή ν α ,  ά λ λ ο τε  οέ ά ν θ ρ ώ π ιν ε ς  διαστάσεις· 
καί ά λ λ ο τε  σέ ά π ίθ α ν ε ς  καί τερα τώ δε ις ,  ε ν ώ  ό Καϊσαρ γ ι '  α ύ ιό ,  δ π ω ς  ε ίνα ι  φ υ 
σικό, δ έ ν  α ν α φ έ ρ ε ι  τ ίποτε, θ ά  τ,ό ά ν α φ έ ρ ο μ ε  σ τήν  α λ η θ ο φ α ν έ σ τε ρ η  εκδοχή  
ίο υ ,  π α ρ μ έ ν η  άπό ιόν 'Α ππ ιανό ,  όχ ι  γ ιατ ί  έ χ ε ι  σ χέσ η  μέ ιή ν  ιστορική έρ ε υ ν α ,  
ά λ λ ά  σάν π ε ρ ί ε ρ γ ο  καί δ ιαδομένο  έπεισόδιο ,  πού φ έ ρ ε τα ι  δ ι ι  έ γ ιν ε  στο χώρο 
τώ ν  π ο λ ε μ ικ ώ ν  ε π ιχ ε ιρ ή σ ε ω ν  σ τήν  Ί Ι π ε ιρ ο .

Ό  Καϊσαρ, λο ιπόν ,  κατά τή ρωμαϊκή  παράδοση, μ π ρ ο ο ιά  σ ιή ν  ά ν α π ό φ ευ -  
κτη μοϊσα του, κ α τ έ φ υ γ ε  σέ μιά ε ν έ ρ γ ε ια  έσ χα τη ς  α π ελ π ισ ία ς :

Ά π ε φ ά ο ισ ε  νά φ ύ γ ε ι  μόνος του γιά  ιή ν  Ιτα λ ία ,  δ ια ο π ώ ν ια ς  ιό στενό  ά- 
ποκλ ε ισ μ ό  τού εχ θρ ο ύ  ιου, γ ιά  νά φ έ ρ ε ι  ό ίδιος τις λ ε γ ε ώ ν ε ς ,  πού δ έ ν  το λ 
μούσαν  νά τού ο τε ίλ ο υ ν  οί άνάξιο ι σ τρατηγο ί  του...

Ν τ υ μ έ ν ο ς  οάν ά π λ ύ ς  ιδ ιώτης,  καί χω ρ ίς  νά ξ έ ρ ο υ ν  ούτε οί ο τενώ τερο ι  
φ ίλ ο ι  του, νο ίκ ιασε μιά βάρκα, μαζί) μέ ιό βαρκάρη της, πού κατά τύν ποιητή 
τώ ν  «Farsalia» λ έ γ ο ν τ α ν  ’Α μ ύ κ λ α ς  ( έ ν α  κοινό ε λ λ η ν ικ ό  όνομα  ά π λ ω μ έ ν ο  σ' 
ολ ό κ λ ηρ ο  τον  έλ λ α δ ικ ό  χώρο, πού δμω ς δ έ ν  έ τ υ χ ε  νά τό σ υ ν α ν τή σ ο υ μ ε  οέ 
η π ε ιρ ω τ ικ έ ς  ε π ι γ ρ α φ έ ς ) ,  κα ι προσ πάθ ησ ε  μέ τή βάρκα αύτή  νά «κατέβει», μιά 
σ κοτεινή  καί θ υ ε λ λ ώ δ η  ν ύ χ τ α ,  ιόν  ’Ά ψ ο  ( « 'Ά λ ω ρ α »  rov  ονομάζε ι  ό Ά π πτα -  
ν ό ς ) ,  μ έ χ ο ι  τις ε κ β ο λ έ ς  του κ ι’ τϊπό κεϊ  νά δ ια π ερ α ιω θ ε ΐ  σ τήν  ’Ι τ α λ ία  ]ΐέ τό 
ϊδτο καρυδότοοκρλο.

C2. I I .  I . IX .
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Ό  ϋ(|)οδρός ά ν εμ ο ς  kci'i ιό μ αν ιασ μ ένο  κύμα ιοΰ πο ια μ ο ϋ  χ ι υ ι ιοϋοαν  ιό 
βαρκάκι, πότε  στή μια καί πότε ο τή ν  ά λ λ η  όχθη , μέ κ ίν δ υ νο  να ιό  ό ια λ ύ ο ο υ ν  
κάθε οτ ιγμή . Ό  ά τ υ χ ο ς  βαρκάρης,  ά π ο κ α μ ω μ έν ο ς  να π α λ ε ύ ε ι  πότε ιιέ τά κ ύ 
ματα καί πότε  μέ ιούς  β ρ ά χ ο υ ς  τή ς  δ ιπ λ α ν ή ς  όχθης ,  ά π έκ α μ ε .  κ ι ’ ά ρ νή θ η κ ε  
κ ά π ο ιε  ιή ν  ιιαραιιέρα  π α ρ ο χ ή  τώ ν  υ π η ρ ε σ ιώ ν  ιου οι ον π α ρ ά ξ εν ο  ά γνω σ το  π ε 
λάτη ,  πον> έ π έ μ ε ν ε  στόν π α ρ α λ ο γ ισ μ ό  νά  ιόν πάρει μαί’ό ίου  στό θάνατο. () 
Καϊοαρ, πού προτιμούσε νά  π ε θ ά ν ε ι  κάτω  άπό τά θολά ν ερ ά  τοϋ ’Ά ψ ο υ ,  παρά  
νά  ά π ο τε λ έο ε ι  λ ά φ υ ρ ο  τού έχ θ ρ ο ΰ  του, α να γκ ά σ θ η κε  τ ό ιε  ν ’ ά π ο κ α λ ύ φ ε ι  ι ή χ 
ταυ τότητά  του οτό βαρκάρη  τή ς  βραδυας.  Ή  ά π ο κ ά λ υ ψ η ,  έ γ ιν ε  οέ τρόπο  δ ρ α 
ματικά  ίκ ε ιε υ τ ικ ό :  « θ α ρ ρ ώ ν  ϊθι ιιρός ιό ν  κλάδωνα· Καίοαρα φ έ ρ ε ι ς  και ι ή χ ■ 
Καίοαρος τ ύ χ η ν » 1''.

Σ τ ό  φ όβο  τοϋ Ή π ε ιρ ώ τ η  βαρκάρη άπο  τό ύ γ ρ ό  στο ιχε ίο  καί ιούς  πομπηία-  
νούς ,  προστέθηκε  τώ ρα  καί ό φ όβος άπό t i c ; ε ύ θ ϋ ν ε ς  πού ιοϋ δ η μ ιο υ ρ γ ο ύ σ ε  ή  

ά π ο κ ά λ υ ψ η  τοϋ π ο λ ύ τ ιμ ο υ . . .  ς^ορτίου του, και μέ  περ ισσότερο  ζή λ ο  προσπά
θησε νά  β γ ά λ ε ι  πέρα  τήν άποστολή  του. I I  ά γρ ια  δμω ς ν ύ χ τ α  ιοϋ η π ε ιρ ω τ ι 
κού μ ε σ ο χ ε ίμ ω νο υ ,  έ π α ιρ ν ε  τέλος ,  κ ι’ ό α π ε λ π ισ μ έ ν ο ς  δ ικ τάτορας  μπροστά 
στόν κ ίν δ υ νο  νά γ ί ν ε ι  ά ν τ ιλ η π τ ό ς  άπό  τά αποσπάσματα  τών π ο μ π η ϊα νώ ν ,  πού  
τ ιερ ιπολοϋσαν  οτό ποτάμι - σύνορο , ά ν α γ κ ά α θ η κ ε  μέ λ ύ π η  του νά ύ π ο κ ύ ψ ε ι  
στόν κ α ιν ο ύ ρ γ ιο  του, ύγρό ,  α ντ ίπα λο ,  καί νά  π ά ρ ε ι  τόν αντ ίστροφο, προς  τό 
ορμητικό ρ εϋ μ α  τοϋ πο ιαμ οΰ ,  και όποκίδήποτε δυοκ ολώ τερο ,  υ δ ά τ ινο  δρόμο 
τής  ε π ισ τρ ο φ ή ς  στή βάοη του64.

" Ο π ω ς  κι’ άν έ χ ε ι  τό π ρ ά γ μ α ,  πρ ιν  κ υττά ξε ι  τή μοίρα  του κατάματα  ό ά- 
π ε λ π ισ μ έ ν ο ς  Καϊσαρ, θ υ μ ή θ η κ ε  τό κ λα δ ί  τής  ε ιρ ή ν η ς ,  πού τοϋ ε ίχ ε  πρ ο σ φ έρ ε ι ,  
π ρ ιν  άπο λ ίγο ,  ό ν εκ ρ ό ς  ν α ύ α ρ χ ο ς  τοϋ έ χ θ ρ ο ΰ  του, και μέ τή γ νω σ τή  δ ιπ λ ω 
ματική του μαεστρία ,  ά ρ χ ισ ε  νά  τό κ ιν ε ί  έκε ϊ  πού έ π ρ ε π ε :  Σ τ ο  σημείο  ιή ς  
ο τ ε ν ώ τ ε ρ η ς  ε π α φ ή ς  ιώ ν  δυό  στρατώ ν, στόν ’Ά ψ ο .  ’Ά λ λ ω σ τ ε  οί στρατ ιώ τες  ιου

Γ.3. Άππιανός II , L Y II ,  ολόκληρο. 'Ο L. Aenaeus Horns παραδίδει τη στιγμή αύτή, με τι; 
ίδιες περίπου ((οάσεις: «Quid times? Caesarem vehis» ■ Τί φοβάσαι: Τόν Καίσαρα 
φέρεις» (II , XXII,  35).  *() Δίων Κάσσιος άναφέρει τό επεισόδιο με τή βάρκα ( X U ,  
4(! ολόκληρο), στό αύτό πνεύμα, τροποποιώντας τήν καισαρική επίκληση «ΟάρσεΓ Καί
σαρα γάρ άγεις».

Γ,4.. Γιά νά καταδειχθεϊ αύτό πού γράψαμε και άλλοτε, ότι ό Πλούταρχος συγχέει, όχι σπά
νια, τά πιθανά με τά απίθανα, υπενθυμίζομε, ότι στό βίο τού Καίσαρα (X X X V III  ολό
κληρο) μεταφέρει άκριτα τήν πληροφορία πού πήρε, άγνωστον άπό ποιά επική ή μυθική 
πηγή, ότι ό Καϊσαρ, ντυμένος ύπηρέτης, μπήκε σάν λαθρεπιβάτης σέ «δοδεκάκουπο: κα
ράβι, πού «πήγαινε» γιά τό... Μπρίντιζι... δηλαδή πού έκανε δρομολόγιο σάν τόν καλό 
ειρηνικό καιρό. ΚΓ αύτό σέ έποχή πού ούτε πολεμική αρμάδα δέν τολμούσε νά διασπά- 
σει τόν αποκλεισμό τής ηπειρωτικής παραλίας... II νυκτερινή περιπέτεια τοΰ Καίσαρα 
στόν ’Ά ψ ο ,  πού κλείνει μέσα της τό ηρωικό και ρομαντικό στοιχείο, ήταν επόμενο νά 

- κεντρίσει τή φαντασία καί τού Λουκανοΰ, τού ποιητή τών Farsalia, ό όποιος τής aij u - 
ρώνει ενα απέραντο κείμενο άπό 173 στίχους τοΰ έπους του (VI,  ."><>*; **»7ί»). μετατοπί
ζοντας τό έπεισόδιο άπό τόν ’Ά ψ ο  στήν ανοιχτή θάλασσα, πο* βοηθάει περισσότερο άπό 
τις στενές όχθες τού ποταμού τό έλεύθερο πέταγμα τής <(αντασίας... Τελικά τά κύματα 
τού Ίονίου, ύστερα άπό φοβερή περιπλάνηση μέ τή βοήθεια τού...ποιητή, έβγαλαν τόν 
Καίσαρα σώο κοντά στό στρατόπεδό του. σέ μιά στενή λουρίδα αμμουδιάς. Αθέλητο, ό 
νους τοΰ άναγνο>στη οδηγείται άπό τά Γδια άγρια κύματα σέ κάποια άλλη αμμουδιά, έκεϊ 
κοντά, τής Κέρκυρας, πού είχαν βγάλει έτσι μισολιπόθυμο καί κάποιον άλλον θαρρα
λέο, τόν Όδυσσέα...  ’Ά ν  ό Λατίνος ποιητής ήθελε νά πετύχει αύτό τό παράλληλο παι 
γνίδισμα τής φαντασίας, είναι βέβαιο δτι τό πέτυχε...
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ε ί χ α ν  α ρχ ίσ ε ι  κ ιόλας  ι ίς  σ υ ζ η ιή ο ε ι ς  μέ ιούς  ά π έ ν α ν ι ι ,  ι ια ρα ϋ ιά ξον ια ς  ειο ι  
τή ν  π ε ιθ α ρ χ ία ,  π ρ ά γ μ α  πού ή ξ ερ ε  ό Καϊσαρ πόσο ε ίνα ι  επ ικ ίν δ υ ν ο .

’Έ τ ο τ  οί π ρ ο κ α τ α ρ κ τ ικ ές  σ υ ν ο μ ιλ ίε ς  γ ιά  α ν α κ ω χ ή ,  ά ρ χ ισ α ν  μέ  δική του, 
τώ ρα , πρω το β ο υ λ ία  άπό  τις δυο  ό χ θ ε ς  τοΰ ’Ά ψ ο υ ,  με γ ρ α φ ικ έ ς  οπω σδήποτε ,  
κ ινή σ ε ις  και κ ρ α υ γ ές .  Γ ι’ αύτή  τή ν  «άτιόπειρα» σ υ ν δ ια λ λ α γ ή ς ,  μοναδική  πηγή  
ά π ο τε λ ε ΐ  ό Καϊσαρ, ό όποιος καί μάς π λ η ρ ο ο φ ρ ε ΐ ,  ότι ή πρώ τη  κοινή σύσκεψη 
τώ ν  ά ν τ ιπ ρ ο σ ώ π ω ν  τών δύο  ά ν τ ιπ ά λ ω ν  ά ρ χ ισ ε  κάποτε  στό ύπαιθρο . Π ρ ιν  δμω ς 
άκόμα οί συζητήσετς π ρ ο χ ω ρ ή σ ο υ ν ,  οί σ ύ νεδρ ο ι  σκόρπισαν φ οβ ισ μένο ι  άπό μιά 
β ροχή  άπύ βέλη  πού  έπ ε σ ε  «ξαφνικά» α π ά ν ω  τους.. . "Ο σον  άφορά  τή ν  π ρ ο έ 
λε υ σ η  τώ ν  β ελώ ν ,  ό Καϊσαρ ε ίνα ι  λ α κ ω ν ικ ό ς  ά λ λ ά  καί ασαφ ής,  γ ρ ά φ ο ν τ α ς  δτι 
τά  βέλη  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ν  «άπό...π α ν τ ο ύ » ! («undique» ) f\  Π αρά  τό ύ φ ο ς  τής  άπο- 
ρ ίας  τού σ υ γ γ ρ α φ έ α  γ ιά  τούς  ά ν α ιδ ε ΐς  δρ ά σ τες  τ fjc; α ν ε ξ ή γ η τ η ς  επ ιδ ρ ο μ ή ς  στό 
χ ώ ρ ο  τη ς  σ ύσ κ εψ η ς ,  δη λα δ ή  γ ιά  τούς  α ιώ ν ιο υς  «άγνωστους»  ό λ ω ν  τώ ν  ε π ο 
χώ ν ,  πού  μετά  τό άνοστο έ ρ γ ο  τους  χ ά ν ο ν τ α ι  στά βάθη τής Ιστορίας ,  π ρ έ π ε ι  
νά  π ισ τεύ ο υ μ ε  οττ αύτο ί  οί τα ρ α ξ ίε ς  σ τά λθ η κα ν  έκ ε ϊ  ά π ’ τόν  ϊδ ιο \’, γ ιά  νά δτα- 
λ ύ ο σ υ ν  τϊι σ ύσκεψ η  πού αύτός  έπ ε ζή τη σ ε .  Σ τ ή ν  κρίση αύτή  μας ό δ η γ ε ϊ  άπύ 
τό ένα  μ έ ρ ο ς  ή ύ π ο π τη  λ α κ ω ν ικότη τα  τού α ρ χ η γ ο ύ ,  πού δ ε ν  έ ν δ ια φ έ ρ θ η κ ε  
ό χ ι  μόνον τότε, ά λ λ ά  ο ύ τε  καί μ ετά  τή νίκη του, νά  μάθει ποιός τορτιίλλισε 
(γ ιά  νά μ ε τα χ ε ιρ ισ το ύ μ ε  έ ν α ν  ά γνω σ το  στόν ίδ ιον  δρ ο )  τήν  πιύ α π ε λ π ισ μ έ ν η  
έκ κ λη σ η  ε ιρ ή ν η ς  π ο ύ  έ κ α ν ε  ποτέ ίο υ ,  καί άπύ τύ άλλο ,  ιό κ υρ ιώ τερο ,  τύ γε -  
γ ο ν ύ ς  δτι στύ μ ετα ξύ  ό δρόμος άπό  τή ν  ’Ι τα λ ία  άνο ιξε  γ ιο  τόν ίδ ιον  κατά τρό 
πο  απροσδόκητο.

Σ υ ν  ε χ ί ζ ε ι α ι

«Γ>. B.C. III. ι ιι, τ



Η ΕΝΙΑΙΑ ΔΗΜΟΓΕΡΟΝΤΙΑ ΙΩΑΝΜΝΩΝ*
( ’Ανέκδοτες άποφάσας)

424. A IΤ Η Σ IΣ  Μ. Κ Ο Υ Κ Ο Υ Ρ Α Β Α

Ά πεοοίφΟ η ή υπό χρονολ. 29 8)6ρίου  έν έτους οττησις τον Ν. Κουκουράβα. 
μαθητου, έξαιτουμένον τήν εκ τών ΙΙασχαλείων κληροδοτημάτων καταβολήν αύτώ 
τής υποτροφίας του τής Βας εξαμηνίας τοΰ παρελθόντος σχολικοΰ έτους, καθότι 
ό μαθητής οΰτος δέν έπροβι6άσ0η.

425. Κ Ο ΙΝΟ Τ Η Σ  Π Ρ Ω Τ Ο Π Α Π Α

ΆνεβλήΟη διά τήν συνεδρίαν τής αυριον ή συζήτησις περί τής υποθέσεοκ 
τών διά γραμματίων οφειλετών έκ τοΰ χορ ίου  Πρωτόπαπα είς τό ταμεϊον τοΰ χ ο 
ρίου τοΰτου. (ό: έκ τών λογαριασμών τοΰ ταμίου I. Τσιμογιάννη. ΚΤτα προσελθών 
ό υιός τοΰ Ίω άννου  Κακαβίτου έκ τοΰ χορ ίου  Πρωτόπαπα. έδήλωσεν ότι πράγματι 
δ πατήρ του οφείλει είς τό ταμεϊον τής έκκλησίας διά γραμματίου τάς τρεις λίρας.

426. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Δ Ο Β Ρ Ι Ν Ο Β Ο Υ

Συνεπεία  αίτήσεως υπό χρονολ. -<*ης 8)6ρίου έν έτους τών έφορων καί. μου- 
χταροδημογερόντων τής Κοινότητας Λο6ρινόβοι>. ένεκρίθη όπιο: προαέλΟοαιν ενώ
πιον τής Δημογεροντίας οί π α ρ ’ αυτών καταγγελλόμενοι ιός μή καλώς διαχειρι- 
σθεντες πρώην έφοροεπίτροποι Ιω ά ν ν η ς  ΓΤαπαντονίου καί Γεώργιος ΙΙολι'ιζης, 
προσάγοντε: καί τον :  λογαριασμούς των πρός έζ έ / .ε γ ; ιν καί δια τά περαιτέρο)-156 
συνάμα δέ νά προσέλΟμ καί είς έκ τών ρηΟεντων έφορον καί μουχταροδημογερόν- 
των διά νά χορηγήσΐ] τάε άπαιτουμένας πληροφορίας.

427. Τ Α Κ Ρ Ι Ρ Ι Ο Ν  Δ Ι Α  ΤΑ Σ Χ Ο Λ Ε ΙΑ

Ά νεγνώ σ θη  τό υπό χρονολ. 29 7)6ρίου 1011 τακρίριον τοΰ Νομάρχου Ί ω -  
αννίνων. δ ι’ οΰ αναγγέλλει ότι τό τμήμα τής παιδείας έχει έτοιμα 5.300 γρόσια διά 
τα ήμέτερα σχολεία. τοΰ Καζά Ί ω α ν ν ίν ο ν 1·"’', όπερ ποσόν αναλογεί διά τό τρεχον 
έτος. Ή  Δημογεροντία ένέκρινεν οποκ γ ίνη  ί| έ ί ή :  άπάντησις εις τό τακρίριον

ΠΑΝΑΓ.  Δ. Τ Ζ Ι Ο Β Α

Συγέχεια έκ τοΰ προηγουμένου, σελ. 35.
156. Σ έ  περίπτυ>ση κατάχρησης, ό καταχρασΟείς χρήματα έφοροεπίτροπος παραπέμπεται 

, ατό  Μικτό ’Εκκλησιαστικό δικαστήριο, ποί> έκδικάζει τήν υπόθεση. Ή  παραπομπή τοΰ
καταχραστοΰ γίνεται μετά τόν έλεγχο τών λογαριασμών τοί’ κατά εφαρμογή τοΰ άρ
θρου 25 τοΰ επαρχιακόν κανονισμού ποΰ γρά φ ει: « Ή  έφοροεπιτροπεία κατά τό τέλος 
έκαστου έτους συντάσσει τόν απολογισμόν αυτής καί υποβάλλει πρός έξέλεγξι»/ είς τήν 
Κνιαίαν διοικητικήν Δημογεροντίαν, ητις εξελέγχει καί έπικυροί αυτόν έν περιπτώσει 

καταχρήσεως ή ελλείμματος παραπέμπεται ό καταχραστής εις τό Μ. Ε. Δικαστήριο 
πρός έκδίκασιν τής υποθέσεως».

157. Καζάς: Είναι λέξη τουρκική ποΰ σημαίνει Νομός. ’Έτσι μοΰ τήν μετέφρασε ή Π α ν ά 
γιο) Τξόδα.
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τοΰτο: 1) Τό δηλούμενον ποσόν εΐναι δυσανάλογον ττοος τόν αριθμόν τών χωρίων 
τοΰ Κ αζΰ Ιωαννίνων κ<χΙ τών λειτουργοΰντοιν είς αύτά Σχολείων μας '58. 2 )  Τό 
κοιτά ί>ικ<*ι<χν διανομήν καί άπόφασιν άνάλογον ποσόν νά σταλή άπ ευθείας εις τήν 
Ί .  Μητρόπολιν ΐνα ό Σ εβ . Μητροπολίτης μετά της περί Αύτήν Λημογεροντίας του 
διανείμη τοΰτο άναλόγως εις τά Σχολεία κα'ι .'>) Νά συναποσταλώσι συγχρόνως κα'ι 
τά σχετικά ποσά τών δύο προηγουμένων ετών.

428. Δ Ο Υ Μ Ε ΙΟ Ν  ΚΑΙ Μ Π Η Κ Ε ΙΟ Ν  ΚΛΗΡΟΔΟΤΗΜΑ Τ Σ Ε Π Ε Λ Ο Β Ο Υ

Ό  εισηγητής*39 κ. Ί .  ΓΙισπιρής. είς δν έχουσι παραπεμφθή πρός έξέλεγξιν 
οί απολογισμοί καί προϋπολογισμοί τών κληροδοτημάτων Τσεπελόβου Μπήκα καί 
Λούμα καί δστις διά τής ύπό χρονολογίαν 28 Μαρτίου 1911 έκΟέσεώς του έζήτει 
σχετικά; πληροφορίας, έδήλωσεν δτι έδόθησαν αί πληροφορίαι αΰται παρά τών 
επιτρόπων τών κληροδοτημάτων τούτων διά τοΰ ύπό χρονολ. 10 Ιουνίου 1911 εγ 
γράφου τιον καί δτι δέον νά έπικυρωθώσιν οί προϋπολογισμοί καί άπολογισμοί ού- 
τοι ώ ;  καλώ; εχοντε;. Ή  Λημογεροντία λαβούσα ύπ’ δψιν τήν δήλιοσιν ταύτην τοΰ 
κ. εισηγητοΰ. ένέκρινε τήν έπικύρωσιν τών έν λόγιο προϋπολογισμών καί άπολογι- 
σμι'ον.

429. Π Α Τ Ρ ΙΑ Ρ Χ ΙΚ Η  ΕΠΙΣΤΟ ΛΗ  Π Ε Ρ Ι  ΤΟΥ ΦΙΡΜΑΝ ΙΟΥ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΖΩΝ- 
ΔΗΛΗΣ ( Ζ Α Γ Ο Ρ ΙΟ Υ )  ΚΑΙ ΤΩΝ Φ ΙΡ Μ Α Ν ΙΩ Ν  ΤΟΥ Π Α Ρ Θ Ε Ν Α Γ Ω Γ Ε ΙΟ Υ  
ΚΑΙ ΑΣΤΙΚΗ Σ ΣΧΟΛΗΣ Ι Ω Α Ν Ν Ι Ν Ω Ν

Ά νεγνώ σ θη  ή ύπό χρονολ. 10 8)6ρίου έν έτους Π ατρ ιαρχική  επιστολή δΓ 
ής αγγέλλεται δτι διαβιβάζεται έγκλειστος τό έκδοΟέν φιρμάνιον διά τήν ά νέγερ - 
σιν τής Σχολής είς Ζωνδήλαν Ζαγορίου και δτι προκειμένου διά τήν εκδοσιν τών 
φιρμανίων I ΙαρΟενιχγιογείου καί Αστικής Σχολής έν Ιιοαννίνοι; διαβιβάζεται άν- 
τ ίγραφον σχετικού σημειώματος τού Καπού - Κεχαγιά  τών Π ατριαρχείων μετά 
τής συνειμμένης τουρκικής σημειώσεως πρό ; άνάλογον ένέργειαν. Ή  Α. Σεβασμι- 
ότης έδήλιοσεν δτι κατέβαλε τάς άπαιτουμένας ένεργείας συμφιόνως τώ σημειώματι 
τοΰ Καπού - Κεχαγιά  τών Π ατριαρχείων είς τήν ένταύΟα \ιοίκησιν καί διετάχθη- 
σαν τα δέοντα είς Κων)πολιν διά τήν εκδοσιν τών φιρμανίων τούτων.

430. Π ΡΟ I ΚΟΔΟΤΗΜΑ Υ Π Ε Ρ  ΤΗΣ ΕΚ Τ Σ Ε Π Ε Λ Ο Β Ο Υ  Θ Ε Ο Ν  IΤΣΑ Σ ΧΑΤΖΙ-  
ΔΟ Υ ΕΚ ΤΟΥ ΔΟ ΥΜ Ε ΙΟΥ ΚΛΗΡΟΔΟΤΗΜΑΤΟΣ

Συνεπεία τού άπό χρονολ. '20 7)6ρίου έν έτου; έγγραφου τού έπιτρόπου τοΰ 
Λουμείου κληροδοτήματο;. ένεκρίθη προικοδότημα" ' έκ 1.000 γροσίων έκ τού \ου- 
μείου κληροδοτήματος ύπέρ τής έκ Τσεπελόβου πτωχής θεονίτσας Χατζίδου έπί 
τώ δρω νά τή καταβληΟή μετά τήν στέψιν της.

ΙόΚ. ΊΊ χρηματική ι '/ίαχνπη  πρός τά Ελληνικά Σχολεία σχολιάζεται άπό τήν τοπική Γιαν- 
νιιότικη έΐ| ημερίδα ’Ήπειρος στό φύλλο της 12Ι>)27 Χοεμ. 1911. Γράφει λοιπόν ή ’Ή 
πειρος: « Ή  Α.Ε. ό Νομάρχης διά τεσκερέ έδήλιοσεν εΐ: τήν Ί .  Μητρόπολιν, δτι διά 

τό ινεστιος Σχολικόν Ετος ιορίσθη ύπό ιοΰ 'Τπουργείου τής Παιδείας διά τά 'Ελληνι
κά Σχολεία της πεοιη ερείας Ίιοαννίνιον, τό ποσόν τών ό.ΐΐΟΟ γρ oauoy. Ή  Λ. Σείία- 
σμιοτη: άπήντησεν ότι το ποσόν δέν είναι άνάλογον καθόσον, έν τή περιφερείς τον Κα 
ζ« Ίιοαννίνιον ΰπάρχουσι μόνον 'Ελληνικά Σχολεία, μόνον δέ έν Ίοιαννίνοις λειτουρ 
γουσι Σχολεία Τουρκικά. Περί Ριομουνικής Σχολής οϋδέ πρέπει νά γίνη λόγος, καθό
σον ριπμουνική κοινότης έν Ίοιαννίνοις δέν υπάρχει, άλλέχ μόνον προπαγανδιστική προ- 
σηλυτιστική Σ χολή συλλέγουσα έκ διάφορον μερώ-, πτιοχονς μαθητάς σαγηνεΰσασα 
ιιΰτοΰς καί τους γονείς τιον διά χρημίατικων παροχών».



431. Ε Π ΙΤ Ρ Ο Π Ο Ι  Α Γ ΙΟ Υ  ΙΩ Α Ν Ν Ο Υ  Μ Π Ο Υ Ν  IΛ Α Σ

’Ανεγνώσθη ή υπό χρονολ. 20 Ν)βρίου έν έτους αίτησι: τών έπιτρόπων τής 
Ί .  Εκκλησίας ’Αγίου Ίω άννου Μπουνίλας hi ής έ.ξαιτοΰνται όπως τοΐς χορηγηΟή 
ή άδεια161 νά δαπανήσιοσι έξ ιδίων προς κατασκευήν δωμιχτίιον τινών f t ;  τήν έκ- 
κλησίαν χάριν τών προσκυνητών, δπερ Οά Λφελήση τήν εκκλησίαν. ΤΙ Χημογερον- 
τία προ πάσης άποφάσεώς τη :  ένέκρινεν όπ(ος οί επίτροποι νποβάλωσι τάς εξής 
πληροφορίας: 1) Τόν προϋπολογισμόν τών άπαιτηΟησομένων διά τήν κατασκευήν 
ταύτην δωματαον χρημάτων. 2) ΠοΤοι είναι οί υπάρχοντες τής έκκλησίας πόροι καί 
πόσα Οά δαπανήσωσιν έξ ιδίων τιυν κ.(χϊ 3) Χά άποδείξωσι τάς έκ τούτου προσπο- 
ρισΟησομένας εις τήν εκκλησίαν ώφελεία:.

432. Α Λ Ε Ξ ΙΟ Σ  ΙΩ Α Ν Ν Ο Υ  ΑΛ Ε ΞΙΟ Υ  ΚΑΙ Ε Π ΙΤ Ρ Ο Π Ο Ι  I. Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ  ΕΩΣ

Συνεπεία αίτήσεω: υπό χρονολ. 10 8)6ρίου έν έτους τοϋ Αλεξίου Ιωάννου 
Αλεξίου, ένοικιαστοΰ τοϋ ένταΰθα κουρείου τής έκκλησίας τής Ί .  Μητροπόλεως. 

ένεκρίΟη όπω; προσκληΟώσιν οί έπίτροποι162 τής έκκλησίας ταύτη: και όμοϋ μετ αυ
τών γίντ) ποιά τις συγκατάβασις έκ τοϋ ένοικίου τοΰ μαγαξείου τούτου δια τόν εν 
λόγω ενοικιαστήν λαμβανομένων υπ όψιν τών έν τή αιτήσει του λόγων.

433. Α Γ Ο Ρ Α  Β Ι Β Λ Ι Ω Ν  Δ Ι Α  Τ Σ Ε Ρ Ν Ε Σ Ι Ο Ν

ΕνεκρίΟη όπως συμφωνίας τή σχετική σημειώσει τοΰ διδασκάλου Τσερνεσίου 
άγορασθώσι βιβλία δαπάναις τοΰ Ταμείου τής Λημογεροντίιχς διά τού; πτωχούς μα-

1Γ>9. Ί Ι  διαχείριση τοιν κληροδοτημάτων γίνονταν σύμφωνα μέ x>|\· θέληση τού διαθέτη. Το 
κάθε κληροδότημα διαχειρίζονταν οί εκλεγμένοι άπό τήν κοινότητα διαχειριστές πού 
ήτα-y δύο ή και περισσότερα πρόσωπα, πού συνεδρίαζαν μέ τήν προεδρία τοΰ Μητρο
πολίτη. '() έλεγχο- τών λογαριασμών τών διαχειριστών τών κληροδοτημάτων ήταν 
έργο τής Δημογεροντίας πού διιόριζε τόν εισηγητήν. 'Ο εισηγητής ήταν μέλος τής Δη
μογεροντίας και μετά τόν έλεγχο ύπέ(>αλε έκθεση τής διαχειρίσεως τοϋ κληροδοτήμα
τος προς έπικύρωση άπό τήν Δημογεροντία. Σ έ  περίπτωση καταχρήσεως ό διαχειρι- 
στίις τοϋ κληροδοτήματος παραπεμπονταν στό Μ. ’Εκκλησιαστικό Δικαστήριο μέ τιμ- 
διαδικασία τοΰ άρθρου '21 τοΰ επαρχιακού κανονισμοΰ.

1 ill). 'II προικοδότηση τχόν άπορον κοριτσιών τής πόλης καί τής επαρχίας γίνονταν άπό τ ά. 
κληροδοτήματα εκείνα ποΰ οί άείμνηστοι ευεργέτες είχαν ρητή έγγραφη δήλωση: «Νά  
π ρ ο ι κ ί ζ ο ν τ α ι  τόσα κορίτσια». Γιά τήν προικοδότηση άπορης έπρεπε οπωσδήποτε νά συν 
ταχθεί πρακτικό τής επιτροπής τοΰ κληροδοτήματος. Τά χρήματα δίνονταν μετά τήν 
στέψη, άφοΰ πρώτα ό γάμος άποδεικνύονταν ιιέ έγγραφη δήλωση τοΰ εφημερίου τοΰ 
χιοριοΰ ή τής πόλης.

1«1. Γιά κάθε έργο σέ ναό, ή σέ εκκλησιαστική περιουσία γενικά ήταν απαραίτητη ή έ γ 
κριση τοΰ κυριάρχου οργάνου τή; 'Ενιαίας Δημογεροντίας. ’’Εργο χωρίς τήν άδειά της 
έπέσειρε ποινές κατά τών παραβατών ποΰ καταχωροϋνται στόν κανονισμό τής πόλης 
καί τής επαρχίας.

1*)2. Τήν Διοίκηση τχον εκκλησιών άσκοΰσαν οί επίτροποι, ποΰ έκλέγονταν, γιά τήν πόλη 
τών Ίωαννίνων, άπό τήν τοπική συνέλευση μέ τρόπο άμεσο. Τό αύτό ισχύει, καί γιο. 
τούς έφοροεπιτρόπους τών Κοινοτήτων, ποΰ ή εξουσία τους έχει ευρύτερο πεδίο. ’Ey 
τούτοις, ό άριθμός των επίτροπο^ τών Εκκλησιών τής πόλης ήταν μικρότερος άπό τόν



Οητάς Τσερνεσίου, αφού ιΐπαλειφΟώσι τα περιττευοντα έν τη σημεκόσει τούτη βιβλίο. 
ΜεΟ ο έλύΟη ί| συνεδρία.

Έ ν  Ι ο α ν ν ί ν ο ι ;  τΓ| Ά |  Χ ο ε μ β ρ ί ο ΐ '  1911 
' Ο  Π ρ ό ε δ ρ ο ;  Τ . Τ .  Ό  Γ ρ α μ μ α . τ ε ύ ;  Τ . Τ .  Τ ά  Μ έλ η  υ π ό γ ρ α φ α !  ('2 ) 111ογγιο Γ|Γ Ζ ή κ ο ς  

Σ υ ν ε δ ρ ί α  τ η ;  4 η ;  Χ ο ε μ β ρ ί ο υ  11)11 

Τ π ο  τ ή ν  π ρ ο ε δ ρ ί α ν  τ ή ;  Λ.  Σ ε β α σ μ ι ό τ η τ α ;  τού .Μητροπολ ίτου  Ι ο α ν ν ί ν ι υ ν  Κ υ 
ρ ί ου  Κ υ ρ  ί ον  Γ ε ρ β α σ ί ο υ .  συνήλΟον σ ή μ ε ρ ο ν  τ ή ν  4 »)\· Χ ο ε μ β ρ ί ο υ  11*11 ε ί ;  τ α κ τ ι κ ή ν  
σ υ ν ε δ ρ ί α ν  τ ά  μέλη τ ή ;  Ε ν ι α ί α ;  Υ η μ υ γ ε ρ ο ν τ ι ο ;  κύριοι  !. Ι Ι ι σ π ι ο ή ; .  Γ  Τ ΐ έ τ ΐ ο ;  και 
Κ. Ζ ή κ ο ;  τήν  ν ό μι μ ον  α π α ρ τ ί α ν  α π ο τ ε λ ο ύ ν τ ε ; .  π α ρ ο ν τ ο ;  κα! τού  Γ ρ α μ ι ι α τ έ ι ο ;  ο.ύτή;  
κ.  \ .  Λ ι ά σκ οΐ '  καί  συνδ ιε  σ κ έ φΟ η σα ν  επί τών  εν τ ο  π ι ν ά κ ι ο  ύποΟέσεοιν.  <ό; επ ετα ι .

434. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Σ Ω Π Ο Τ Σ Ε Λ Ι Ο Υ  Π Ε Ρ ί  ΤΟΥ ΙΑ Τ ΡΟ Υ  ΚΑΙ ΙΑ Τ Ρ Ο Σ  Α Ρ .
Δ Α Ν Ο Σ

Ά νεγνόσΟ η ή ύπό χρονολ. 2Γ>η; 8)βρίου έν ετου; καί άρ. πριοτ. 104(1 οίτησι; 
τ<ολ· έφοροεπιτρόπον Σοποτσελίου κ. Κ. Μιχαηλίδου κα! Λντιονίου Λναστασιάδου, 
διά τή ; όποία; έκθέτουσιν ότι ό/.ιο; πο,οανομο; ιή Ληιιογεροντία διά τή ;  τελευταίας 
(<πο(| άσεός τη ;  ύπεχρέιοσε τήν κοινότητά τον. όπος καταβολή έκ τού Κοινοτικού 
Ταμείον εϊ; τόν ιατρόν τή; κοινότητά; τον  Λοιστ. Νάνον τήν αμοιβήν του κα'ι τή; 
τέταρτης εξαμηνίας, ήτοι μέχρι τής 1ης Τίβρίου 1911. ενώ διά προγενεστέρας άπο- 
φάσεώς της δικάίουσα έπί τής διαφοράς αύτών καί τού έν λόγιο ιατρού έχει απο
φασίσει ή Δημογεροντία νά τ ο  πληροΟή έκ τού ταμείου ό μισθός μονον μέχρι τή ;  
1ης Μαρτίου 1911. διά δέ τό υπόλοιπον νά στροφή κοτά τον κάτοικον με(Ι ιόν είχε 
συμβληΟή ότι ή δεύτερα αυτή άπόφασις έκδοΟεΐσα έπί τή βάσει τή ;  άπαντήσεος τών 
κοινοτήτιον Σωποτσελίου καί Βούλτση; είναι έντελώς παράνομος καί σφόδρα επιζή
μιος είς τά συμφέροντα τής Κοινότητο; διά τούς ε£ής λόγους: Λ) "Ιν/. τή ; άπον- 
τήσειος τ ή ;  Κοινότητο; Σοποτσελίου (ραίνεται ότι ό εν λογο ιατρός έΊητει αμοιβήν 
παρά τών κάτοικον τού χορ ίου  το ν  δια τά ;  ιατρικό.; του υπηρεσία;, τού() όπερ δη- 
λοϊ ότι ούδόλιο; έΟεώρει εαυτόν δεδεσμευμένον άπένιχντι τή ;  Κοινοτητο; δια τού προ-

ριθμό τ (ΰ ν έπιτρόπυιν τού /  κριού. }ϊτήν περίπτυισή μα; οί έπίτ ροποι τ»]; έκκλησίας τού 
Ά γιου  Αθανασίου ηταν δυο, ένω τιυν χιηηιων τ Γ,; επαρχίας ανέρχονται σέ τρεις. Κά
θε τους -Ίηιι.ζ.η έπρεπε νά έχει τήν έγκριση τ f»: Λημογεροντίας. Μέρα ό,πό αυτά οί !.τί 
τροποι τ,-i ; τοιιον έκκ/.ησιών. άποκλειομένον τών επιτρόποιν τί]; Α γ ί α ;  Μαοίνης. ήταν 
πολιτιακοί παράγοντες έκλογή; γιο. τΐ|ν αναδειξη τής διοικούση; έπιτροπής τού Ν ο
σοκομείου τοΰ αοιδίμου Χο.τςηκυιστα. I Ιο.ρο.Οέτουμε π \;’κηοτ ο πρακτικό τής έηοροεπ'.- 
τροπής τοΰ έτους 1 ί» 1 1 ποί' άη ορά τ ΐ ι ν έκλογί| τής τριμελούς επιτροπής τοΰ Νοσοκο
μείου Χατζηκώστα: :<Άριί). ΙΙΙίί. Συνεδρία τϋιν έπιτροπυιν τήν τ ρ ι ο >λ' έκκλησιϋιν, Μη- 
τροπόλειος, Άγιου  Νικολάου καί Άρχιμανδρείου. ΝυνελΟόντες σήμερον οί ΰποη αινό- 
μενοι έπίτροποι τών τριών έκκλησιών. ήτοι τή; Ι ε ρ ά ;  Μητροπολευ»;, τοΰ Α γίο υ  Ν ι
κολάου I Α γ ο ρ ά ;  ι καί τοΰ Άρχιμανδρείου έν τή Τέρα Μητροπολει υπό την προεδρίαν 
τή; Λ. ^ εόασμιότητο; τοΰ Μητροπολίτου ’ Γ* - u /.Λ’λ'ί λα -»\· κ.κ. Γερβασίου, προέόημεν συ- 
νυιδά τ ιο (χρΟριρ ιϋ'υι τοΰ κανονισμού τή; Κοινότητο; tic τήν έκ/.ογήν τριμελούς επι
τροπή; γιέχ τίι Νοσοκομείο Χατζηκιοστα. Κληροισεπ; 6έ γενομένης άνεόείχθησαν. ό>; 
τοιούτοι οί κ..κ. Ψίλ. ΙΙερατης. II. ΧρυσαΟιτσινίι; καί Γ. Μαρνέλη; οΓτινε; Οέλουσι εχε. 
τήν έποπτείαν καί έπίίιλι ΐ|·ι\' τού είρηιιένου καταστήματος καί έν γένει διοικούν αύτό 
κατά τ ί j \Γ διετίαν τί|\' όπό Ιην Ία\Όυοί_>ίου I !Π 1 άρχομένην.

Ί ' Λ '  Ί ( ' ΐ ο Λ ' \ ' ί \ Ό ΐ ;  τή ■' 1 Ί ’ε ί ί ρ ο υ α ρ ί ο υ  Γ.Μ !

•ι ) 11 οο! ι)ηι ι; 1 '() Ί , .■( ι.\' νί \ί 11 γ Γι ρΐίάσιο;. οί έπίτρο.τοι τοι\' τ ρ 1111 \ έκκ/.ησαΐιν ί’;ιοντ<α
ΰπογραη αί Ιπιιι/.κ.τικα ο.\’έκδοτοι ίΐ| οροιπιτροπή;, ’Αρχείο Μητροπ/ά.εοις Ίιοαννίνοιν. σ.

ι .



γενεστερου συμβολαίου. Η )  Εν τί] απαντήσει τών έφοροεπιτρόπων Βούλτσης λένε- 
ται δτι ούδέν συμβόλιαον συνήψεν ή  Κοινότης ιιετά τοΰ είρημένου ιατρού παοασιο- 
πάτα ι  οίκος τό καΟαρώ; πραγματικόν ζήτημα έάν ό ρηΟεί; ιατρός ήτο συιιπειρωνημέ- 
νος διά συμβολαίου υπογιραφέντος μετάξι· «χύτου καί τών κάτοικον Βούλτσης163. Οι 
?(|οροεπιτροποι Βουλτσης διά τη ;  είρημενης άπαντήσεως άπήντησαν μόνον περί τή; 
κοινοτητος ως ηΟικοΰ προσώπου, ενω το συμβολαιον τοΰ ιατρού ύπεγράφη παρά τών 
κάτοικον  Βούλτσης ανεξαρτήτως τοΰ κοινοτικού ταμείου' επειδή ί; ιατρό; Vivo; είρ- 
γάσΟη απέναντι αμοιβής ε ί ;  Βουλτσην γ ια  τό έν λόγιο έξάμηνον διάστημα" έπειδή 
οί έη οροεπιτροποι Βούλτσης άπήντησαν μόνον περί τής κοινότητό; τιον ώ ; ήΟικοΰ 
προσώπου ?>ιιχ τοΰς α νώ τερο  δέ λόγους έξαιτούνται οποί; άναΟεωρουμένη; τή ;  έν 
λόγιο δ ίκη ; έξετασΟή τό πραγματικόν γεγονός τής απέναντι αμοιβής παρά τοί; κα- 
τοίκοις Βούλτσης καί έπί τή βάσει συμβολαίου ιατρική; τοΰ ιατρού υπηρεσίας κιχτά 
τό έπίδικον διάστημα. έρωτηΟώσιν έ\’ ανάγκι; οί έφοροεπίτροποι Βούλτση; έπί τοΰ 
πραγματικού  τούτου γεγονότος καλούμενοι συνάμα, όπιος ενόρκως βεβαιώσωσι τάς 
καταθέσεις αύτών. καί άποδεικνυομένου τοΰ ισχυρισμού τιον άκυρωθή ή άπικρασι; ή 
ΰποχρεοΰσα νά πληρώση τό ταμεΐον είς τον Χάνον καί τόν ιιισΟόν τή ;  τελευταία; έ- 
ξαιιηνίας. 2) ΜεΟ’ ό ό πληρεξούσιος τών έν λόγιο έιροροεπιτρόπων κ. Ευάγγελος 
Χ α τ ζ ή ;  έπανέλαβε τά τ ή ;  α ίτήσεω ; τό ν  έντολέον τ ο γ  τονίσας ότι ί: ιατρό; Λάνος 
δέν δικαιούται ποσώ ; νά ζητήση μισθόν τή ;  τελευταία; εξαμηνίας, καθόσον έλαβε 
γνώσιν τής προγενεστέρας άποφάοεως τής λημογεροντίας. δι ή ;  απεφασίσθη νά 
μή λάβη τόν μισθόν τούτον, καί σΐ’νεφονήΟη είς Βούλτσην συνεπώς παρητήΟη τών 
άξιιόσεών του. έάν δέ οί έφοροεπίτροποι Βούλτσης απήντηααν δτι δέν έχουσι συμ- 
βόλαιον μετ’ αύτοΰ άπήνησαν μόνον περί τή ;  Κοινότητάς των ώ ;  ηθικού προσώ
που. Η) 'Ο  κ. ΛΠ. Στούπης  <ί>ς πληρεξούσιος τού κ. ,Χοιστ. \άνου. ιατρού. ίσχυ
ρίσΟη δτι δέν επιτρέπεται.164 άναΟεώρησις ή άναψηλάφησις κατά αποφάσεων διοικη
τικού σωματείου καί δτι ί| Χημογεροντία έίΕητασεν ιίπαντα τά γεγονοτα. καί εξε- 
δοτο τήν τελευταίαν άπόφασίν της δπως ό ιατρό; Χάνος λάβη καί τόν μισθόν του 
τής τελευταία; έξαμην ίας '  πάσα δέ αντενέργεια περί τούτου τών έφοροεπιτρόπων 
Σωποτσελίου είναι απόρροια κομματικής έμπα.Οεία; κατα του ιατρού, V)ν ποσο; 
δέν ο φ ε ίλει νά λάβη ΰπ oij'iv ή Χημογεροντία. 4 )  ’() κ. I'.. Χατζής, άνταπαντων, 
ίσχυρίσΟη. δτι τά διοικητικά σωματεία δέν δικάζουσι κατά τό αΰστηρόν δίκαιον καί 
συνεπώς είς τάς αποφάσεις τιον επιτρέπεται άναΟεώρησις δταν πεισΟη έκ των γε- 
γονότων δτι επιτρέπεται τούτο καί δί| προκειμένου. ω ;  εν τη παρούση πεοιπτωσει 
περί κοινοτικού ταμείου οπερ ζημιοι'ται. "II Χημογεροντία σιινδιασκεψαμένη άπο- 
φαίνετα ι παμι)ιηφεί: Επειδή διά τής ύπό χρονολογίαν 1S Μαρτίου 1911  άποφα-
σεώς τ η ;  ένέκρινε νά μή λάβη έκ τοΰ ταμείου τής έιροροεπιτροπείας Σαιποτσελίου 
τόν μισθόν τής  τελευταίος έξαμηνίας ό κ. Αρ. Χάνος. ιατρός, εχουσα <ος βάσιν 
τών σκέψεων της δτι τό ταμεΐον τοΰτο δέν έπιτρεπει τήν πληρωμήν μισθού ιατρού 
τό σπουδαιότερον δέ δτι τό κληροδότημα Σωποτσελίου δεν είναι δι ιατρόν οπερ ιια- 
λιστα δέν ορίζει καί 6 διαθέτης, έπειδή τή ;  οποφάσειο; ταυτης έλαβον γνιοσιν οι 
τε έφοροεπίτροποι Σωποτσελίου καί δ ιατρός Αριστ. Χάνος, έπειδή κατα την απο- 
φ ασ ιν  ταύτην πας  νεώτερο; διορισιιό; ιατρού ε ί ;  Σωποτσελιον έπί μίσθιο εκ τον

Hi·'!. Κοινοτικοί ιατροί πού είχαν δεσμειΉεΐ ιιf σνμΐιόλαο έπικυροιμένο η:τ<> τήν Ενιαία
Δημογεροντία Λεν είχαν τ όδικαίομα να υπογριοι’ουν συμίίολαιο μέ άλλη κοινότητα,
ουτε και να παρέχουν τις υπηρεσίες τονς σ’ αυτή. Για τους I ιατρούς τής επαρχίας Ζα- 
γορίου έγραψε ενδιαφέρουσα πραγματεία ό Νίκος Πατσελης μέ τίτλο «Οι Κομπογιαν- 
νϊτες ιατοοί τοΓ· Ζαγοριοί· ( ΙΙΙΠ Ε ΙΡ ίί ί  ΙΚ1Ι Κ Σ ΙΤΛ, έτος Λ. Ιούλιος Ι!ΐ;>2. σ. 1G1>.

1 (!4. Άναψηλά(| ηση Λποφάσειος τής 'Ενιαίας Δημογεροντίας δέν ήταν δυνατή. Στήν από
φαση αυτή φαίνεται καθαρά ή παντοδυναμία της καί κάθε σχόλιο είναι περιττό.
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ταμ πού  τής έφοροεπιτροπεία; και πάσα ά ΐί ιοσ ι;  τοϋ ϊο.τοού Χάνον περί καταβολή: 
τοϋ μισθόν τής τελευταίας έξαμηνίας έκ τοϋ ταμείον τούτον είσίν παράνομο:, έ- 
πειδή η τελενταίω: έκδοΟεϊσα παρά τή :  Χημογεοοντία; άπόφασι; όπιο; λάβη τόν 
μισθόν τή: εξαμην ία :  ταύτη: ό ιατρός έκ τον ταμείου έίεδόΟη παρά τήν αρχικήν 
βάσιν τών σκέψεων τ ή :  Δημογεροντία; και άνεν καλή; και ακριβού; έκτοιήσειο; 
τών γεγονότων, διά ταύτα. άκνρούσα τήν τελευταίαν τούτην άπόφασίν τη :  υπό χρο
νολογίαν '2α: 7 )βρίον  εν εντους αποφασίζει όπιο: άπό 1η: Ματίον 1911 (ένδεκα) 
καί τον λοιποΰ πάσα σύμβασις τών έφοροεπιτρόπιον Σιοποτσελίου μετά ιατρόν κοι
νοτικοί' διά τήν κοινότητα ταύτην επί πληρωμή μισθόν τον εκ τον ταμείον τή :  έςο- 
ροεπιτροπείας νά είναι άκυρος και βαρόνη άτομικώ: τον: υπογράφοντας τοιοϋτον 
σνμβόλαιον κα'ι σννεπώ: καί ό ιατρό: Λ. Νάνο; δεν δικαιοντα νά λάβη τόν μισθόν 
τον τή :  τελευταίας εξαμηνία : όΟεν καΟιερονται πλέον τό σύστημα όπιο: μή πλη- 
ρώνηται ιατρό: Σωποτσελίον έκ τον ταμείον τή :  έφοροεπιτροπεία: καί παν τνχόν 
περίσσευμά τον νά διατίΟηται διά. τήν βελτίιοσιν τών Σχολείιον.

435. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Ν Ε Γ Α Δ Ω Ν

ΑνεγνώσΟη ή υπό χρονολ. IT Ν)βρίον έν έτον: έπιστολή τον κ. Λ. Κηρκα δια 
τή: οποίας έκτίΟησιν ότι ά\' καί κατεκνρώΟη ή πώλησις τής έν Ίασίιο οικίας τής Σ χ ο 
λή: Χεγάδιον δια τό ποοόν τών 72700 φράγκων ούχ ήττον ό αγοραστής: μετειιελήΟη 
και ιήγειρεν αγωγήν περί άκνρώσεω; τού πλειστηριασμού καί τή ;  κατακυρώσειο; καί 
απειλεί ότι Οά κερδίση. προσφέρει δέ μόνον 35.000 φράγκα  διά τό μερίδιον τών Χ ε
γάδιον Τνα παύση ί] άγιυγή, έξαιτείται δέ οδηγίας περί τής πορεία; τον. Ί Ι  Χημο 
γερόντια ένέκρινεν όπως άπαντηΟή εις τόν κ. ΆΠ. Κήρκαν να μί| προβή εις ον- 
δεμιαν σνμφιονίαν περί μειώσεω; τον τιιήματο; παρά νά έμμένη εϊ;  τήν έκ τον
πλειστηριασμού αξίαν, άναμενιον τό άποτέλεομα τή ;  δίκης εξ ή :  δέν εχει νά ζη-
μιιοΟή ί) Κοινότης. να καταβάλω δέ προσπαΟεία; όπιο; ιιή υφίσταται υπέρογκα έ’Ηο- 
δα ε ϊ ;  δικηγόρον: διά τήν νπόΟεσιν ταύτην· τέλο; νά γράν'η λεπτοιιερώ; πώ ;  έχει 
ν νποΟεσι; αΰτη.

436. Κ. ΒΑΚ ΑΛΗ Σ ΜΑΘΗΤΗΣ ΕΚ ΨΗΝΗΣ

ΚνεκρίΟη ΰπως δαπάναις τον ταμείου τής Χημογεροντία; άγοοασΟώσι βι
βλία διά τόν πτιοχόν μαθητήν έκ Ψ ή ν η ;  Ι\.  Ηακάλην.

437. ΤΑΚΡΙΡΙΟΓΗ Π Ε Ρ Ι  ΤΗΣ Σ Τ Ρ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ι Α Σ

'ΑνεγνώσΟη τό υπό χρονολογίαν 2(>ης 8)βρ ίον  1911 τακρίριον τον Χομάρ- 
χον Ιωαννίνιον δι ον άγγελλε ι σχετικόν τηλεγράφημα τον ΰπονργείον τών έσιο- 
τερικών περί στρατολογίας1'’5 εχον ώς εξής: «Επειδή  τό 'Τπονργικόν σώμα μελε
τά το περί στρατιωτικής υπηρεσία: υπόμνημα δπερ σννέταξεν ή ιδιαιτέρα έπιτρο- 
πή. ήτις είχε συγκροτηΟή νά έξετάοη τάς έπί τή ;  υπηρεσία; ταύτης απαντήσει; 
τον Οικουμενικού και ’Αρμένικου Π ατριαρχείον  καί Βονλγαρική; εξαρχίας, διά 
ταντα κατα Ηεζνρικήν διαταγήν δι έγκνκλίον γνωρίζομεν ταύτα όπιο; τοιουτοτρό- 
πιος κοινοποιηΟή εις τούς έπί τού Οέματο; τούτου ζητοΓ’ντας πληροφορία;». ΜεΟ" ό 
έλύΟη ή συνεδρία.

Εν Ίω α νν ίνο ι ;  τή 4υ Χοεμβρίου 1911 
Ο ΙΙροεδρος 'Γ.Τ. () Ι ’ραμματεύ; Γ.Τ.

Τ ά  μέλη νπογρα(( αί (2 )  Ι Ι ισ π ιρή ; Ζήκ.ο;

Σ υ ν ε δ ρ ί α  τ ή ς  10η ς  Ν ο ε μ β ρ ίο υ  1911

Ιπό ri|v προεδρίαν τή; Λ. Σεβασμιότητα; τον Μητροπολίτου Ιιοαννίνιον

I ι ί ό .  Χοιστκ/Λ'ΐίΐ σ ι 1 1 < γ ί ρ Γ τ : ; γ ί y o v T u v  δεκτοί στόν Τουοκικό Σ τ η π τ ί )  α π ό  τά Ι ί ι Ο ε  κ α ί  ι Λ ι α ί -



κυρίου κυρίου Γερβασίον συνήλθον σήμερον τήν ΙΟην Νοεμβρίου ΙίΜ 1 Fir τακτι
κήν πυνεδρίαν τα μέλη τής Ε ν ια ία ς  Λημογεροντίας συγκείμενα εκ τών κυρίων Κ. 
Λόνου. Ί .  Γ11 γϊγγι ο ή. Γ. Τζέτζου καί Κ  Ζήκου τήν νόμιμον απαρτίαν αποτελούντα 
παρόντος και τον Γραμματέως αύτής κ. V Λιάσκου και συν^ιεσκέφΟησαν έπί το»· 
έν τώ πινίχκίίο υποθέσεων ώς επεται:

438. I. Μ ΟΝΗ Π Α Τ Ε Ρ Ω Ν  ΚΑΙ Π ΑΚ ΤΩ ΤΑΙ ΤΩΝ Γ Α ΙΩΝ ΤΗΣ

( )ί έν. Λίθινου κ<χΐ ΚουτρουλάΝον πακτιοταί τών γαιών τής Ί .  Μονής Π ά τε
ρο) ν υπέίχχλον τήν υπό χρονολ. 2ας τρέχοντος καί αριΟ ποο)τ. 10 (>S σημείίοσίν 
των έν τή όποια αναγράφουσι τα ονόματα τών εκ Λίθινου κατακρατούνταν τό έφε- 
τεινόν γεώμορον ώς κιχϊ τό ποσόν αύτου. οπερ έκτιμώσιν είς γρόσια 2810 :5 .  ΤΙ 
Λημογεροντία ένέκρινεν δπως γραφ ή  εις τόν τοποτηρητήν τής Μονής Πατέ- 
ρίον Αίδ. ΙΙαπα  Ή λ ίαν  ϊνα είσπραξη και φύλαξη ασφαλώς εις τήν Μονήν τό κα- 
Ουστερούμενον έ.ν γένει έφετεινόν γείάμορον παρα τών κατοικίαν λίθινοι» καί Κου- 
τρουλάδίον μεθ’ δ να ύποβάλη τόν λογαρκχσμόν είς τήν Δημογεροντίαν έκτιμών 
καί τήν αξίαν εις γρόσια τού γείομόρου τούτοι’ ϊνα καταλλήλως υπολογισΟή αύτη 
είς τί όφειλόμενον ένοίκιον π<χρά τών πακτ<ατών.

439. ΕΦΟΡΟΕΠ IΤΡΟ Π Ε I Α Π ΟΛΕΩ Σ

ΤΙ Χημογεροντόχ λαβονσα υπ όψιν τό έν αντιγράφω πρός έγκοισιν υπο()λη-

τερα οί σπουδαγμένοι μηχανικοί γίνονταν καί αξιωματικοί. — χρτικα θα παραθρσουμε 
περικοπή άπό ανέκδοτο γράμμα τοΰ επισκόπου Περιστεράς Μρλετίου μέ ήμρρομηνία 
215.10.1010, ποι> μας παοουσιάζρι σέ γενικές γραμμές τον τρόπο τής Στρατολογίας:  
«Τινές έκ τών στρατρυσίμων παρουσιάζουσιν ρίς την Ί .  Μητρόπολιν πιστοποιητικά 
ήλικίας πρός έπικυρο>σιν, ή δέ Μητρόπολις μή υπαρχόντων ληξιαρχικών βιβλίων έν 
τοίς χωρίοις έπικυροί τό γνήσιον τών υπογραφών τών Ιερ έω ν  καί Μουχταροδημο- 
γερόντων, άλλ’ ή ένταΰθα επιτόπιος εξουσία άονεϊται νά ένεργήση τά έν λόγω πι- 
στοποιητικά έπί τώ λόγο) ότι δέον ή Μητρόπολις νά ρπικυροί, οΰχί τό γνήσιον τών υ
πογραφών, άλλ’ αυτό τό περιεχόμενον, τοΰΟ’ όπερ αδυνατεί ή Μητρόπολις νά πράξη, 
ώς μή υπαρχόντων ρ ι ς αυτήν είπείν ληξιαρχικών β ιβ λ ίω ν . . .»  ( ’Ανέκδοτο ’Αρχείο 
Έπαμεινιόνδα Σωτηριάδη). ΊΓ ρϊσοδος χριστιανών Στρατιωτών στόν Τουρκικό Σ τρα 
τό ριχρ τά καλά της. ΙΙολλές φορές ειδικά γιά τά Γιάννενα οί Στρατευμένοι *Έλ- 
ληνρς έδιναν χοήσιμρς πληροφορίες. Ό  Θανάσης Τσεκούρας μέλος τοΰ Του κύκλου 
τοΰ Ελληνικού Κομιτάτου (Αη Λ)νσις) θυμάται στ* ανέκδοτα απομνημονεύματά του 
«"Λν πώ ό κόσμος χάλασε ή φράση δέν τό λ έ ρ  ι αύτό που ργινρ στά Γιάννενα εκείνη 
τήν Λαμπρή, (Πάσχα τοΰ 1!·11) καί σέ κέφι καί σέ κόσμο καί σέ μπούγιο. Γλεντή- 
σανρ μέ τήν ψυχή τους οί χριστιανοί Τουρκο<(αντάροι έκρίνη τήν ήμερα. Καί μαζί 
τους δέν γλέντησαν μονάχα όσοι (οργάνωσαν τό γλέντι- Γλέντησαν κι’ όλοι οί Γιαν- 
νιώτες, θά τό Θυμούνται όσοι ζοΰν άκόμα σήμερα. Τό θυμάμαι κι’ έγο>. Kid γιά τό 
κέφι του καί γιά τήν μπόλικη σοδειά του. Ή  γνωριμία μας έκείνη στάθηκε καρπερή 
γιά τόν αγώνα μας. Καί σέ πληροφορίες καί οέ έμψυχο υλικό». 'Ο Θανάσης Τσε- 
κούρας γράφει τήν αλήθεια. Ή  Πασχαλιά έκρίνη σχολιάστηκε καί στήν τοπική εβδο
μαδιαία ρφημροίδα ή «’Ήπειρος», πού γράφρι ανάμεσα στ’ άλλα σέ άρθρο της με 
τίτλο «Σημριωσρις Ίωαννίτου»: «Τό γρΰμα τό δοθέν χάριν τών χριστιανών στρατιω
τών έν τή αυλή τής Ί .  Μ<ητροπόλεως ύπήρξεν έπιτυχέστατον, έν άδιαπτοαω χαρά  
καί εύθυμ.ία παοαταθέν μέχρι τής 11ης τής εσπέρας τουρκιστί». ίΈφημ. «νΗπειρος», 
φύλλο 94)17 Ά π ρ .  1015).



Οέν απόσπασμα ία  αριθμόν 9οΟ καί it31 καί χρονολογίαν 9ης 9)(>ρίου καί 1ης 
9)6ρίου έν. έτους πρακτικών της Fq οροεπιτροπείας πόλειος ώ ;  καί τάς εν τοΤς 
πρακτικοΐς τοΰτοις δικαιολογίας αυτής άπεφάσισε τά έ ίή ς :  1) Κνέκρινε τήν εκ.
γροσάον (>7S2 .ΊΟ) 40 πίστωση· διά τό υπόλοιπον ποοόν, όπερ απαιτείται νά κλείση 
οριστικοί; ό μέχρι τονδε εκκρεμή; λογαριασμός τής γενομένη; εργασίας έν τώ 
άνο> πατώμιχτι τοΰ καφενείου Παπαφίλου ήτοι τών γενομένιον αΰτοΰ διαρρυθμίσε
ων πρώτον διά λέσχην καί είτα διά γραφεϊον. 2) Κνέκρινε τήν α πόφ ασ η  της έφο- 
ροεπιτροπείας ΐνα έκποιηΟή καί κατατεΟή έντοκος εις χρυσόν τό υπολειπόμενον 
έκ τών παρά τή ενταύθα Τραπέίζη Αθηνών φράγκυιν έκ 14492 4 5 )0 0  ΐνα μή έζ 
ένδεχομένης υποτιμήσεως τή :  τιμής ζημιωΟή τό κοινοτικόν ταμεϊον166 καί ϊ!) ένέ- 
κρινε τί |ν έκ λιρών 50 πίατωπιν διά τα κατασκευασΟέντα νέα θρανία διά τα. έκ- 
παιδευτήρια ώς καί τήν πίστωση· μέχρι λιρών 20 διά τάς έπιτελεσΟείσας αναγκαί
α :  έπισκευά; είς τά εκπαιδευτήρια167. Έ ν  τώ ανωτέρω πρακτικό) τή :  έφοροεπιτρο- 
πείας άναφέρεται ότι διά τήν είς αυτήν παραπεμφΟεΐσαν πρός διαφώτισιν υπόθε
ση· τή :  Κοινότητας Γραμμένου περί τοΰ έκ διαθήκης τοΰ αειμνήστου Ζώη Κα· 
πλάνη168 ποσοϋ υπέρ τή ; Σ χολ ή :  τη:.  άνετέΟη ή μελέτη αΰή: είς όν κ. Ά 0 .  
Στοΰπην.
440 .  ΝΙΚ. θ .  Β Α Ρ Ο Υ Τ Α Σ  Ε Φ Ο Ρ Ο Τ Α Μ ΙΑ Σ  Α Ο Ζ Ε Τ Σ ΙΟ Υ

ΆνεγνώσΟη ή υπό χρονολ. 7 τρέχοντο; καί άρ. πριοτ. 1082 αϊτησι; τοΰ έφο- 
ροταμίου Λοζετσίον Νικ. Β. Βαοοντα δι ής έκτίΟησιν ότι δι ύπόΟεσίν του κατε- 
πείγουσαν Οά άναχορήση  είς τό έςιοτερι/όν καί έςαιτεΐται τρίμηνον άδειαν. άνα- 
Οέσας τήν διευΟυνσιν τής Μονή: Τσονκα: ε ί :  τοί·: συναδέλφου; του. Ή  Υημογε- 
ροντία έχορηγήσατο τώ δ ι < ί λ η< ρ() έ\'τ ι έφοροταμία την ίζητουμένην τρίμηνον άδειαν169.

441. ΣΧΟΛΗ Α Λ Π Ο Χ Ω Ρ  IΟΥ ΤΑΗΡ ΑΓΑ

Συνεπεία  σημεκόσεω; υπό χρονολ. 5 τρέχοντο; τοΰ έφοροταμάνυ τή :  Σ χολ ή ;  
Ά λποχωρίου Ταήρ Α γά Τιοάννου Ισκον ένεκρίΟη οποί; κατα6ληΠό)σιν ε ί ;  τόν 
ένταΰΟα έμπορον Κυριάκόν Ξάνθον γρόσια 2 I 7 '-  ά’τινο! είναι υπόλοιπο'1 τό)ν έν τή 
Ί .  Μητροπολει χρημάτοιν τή ;  άνεγέρσειο; τή :  έν λόγοι Σ χολή ;.

1 ι;ι:. ΪΤεριπτώσετς έκποίηση; ζέτα^ε ij ε<| οραεπιτροπεία, ά/./.ο. άρμοδία γιά τV|\* επικύρωση 
1|Ταν ή Ενιαία Λημογεροντία. ’Κκποίηση χωρί; τήν έγκρισή της ήταν άκυρη.

1ι>7. Γ ι μ τα εκπαιδευτήρια ιϊρμόδια γιά κάθε a.Tuq αση ήταν ή έ<( ππία τών έκπαι δευτ ηρίωλ' 
ποί' ήταν τετραμελής. Λύτη (| ράντιζε γιά τόν διορισμό τίιν δασκάλων καί των καθη
γητών καί μεριμνούσε γιά το xo.il· τι ποί’ Οά. έ£ασηάλιζε τήν καλή τους λειτουργία. 
Ενδεικτικά Οά. παρουσιάσουμε τήν ύπ’ άριΟ. IMS απόβασή της: «Κατά τήν σημερι
νήν έν τή 'Ιερά Μητροπολει καί υπό τήν προεδρίαν τής Λ. Σεβασμιότητας τού Μη
τροπολίτου Ίωαννίνων κ. Γερβασίου συνεδρίαν τή; εφορείας εί; ήν παρρήσαν οί έκ 
τυ>ν μελών κ. Ά ν  'Αλιεύς καί Στέφανος Σαλαμάγκας, άπειι ασίσθη οπιος δοΟή νέα 
παραγγελία .Ίο θρανίων καταλλήλων δια. τό νηπιαγωγείον τοΰ Γου Παρθεναγωγείου,  
προ; δέ γεωγρα<( ικών χαρτών καί εικόνων δι' υποδειγματικήν διδασκαλίαν ών καθ’ 
ολοκληρίαν στερείται τι» έν λόγιο Παρθεναγωγεΐον. Ή  προμήθεια τών ειδών τούτον  
είτε εντεύθεν, εο.ν ή άγορά. των ήθελε κριθή συμ(| έρουσα, είτε καί άπ’ ευθείας έκ τοΰ 
εξωτερικού άναλαβοντων τών κ. Ά ν .  Ά λιέω ;  καί Σπ. Σαλαμάγκα, όπως διεκπεραυό- 
σωσι τήν εργασίαν ταύτην, έϊετάζοντε; καί τά; έν το> γρα.([είω σημειώσεις». (Π ρ α 
κτικά. ε<|υρεία; εκπαιδευτηρίων Α ρ χείο  Μητιιοπο/.εως* α. 15, ΆριΟ. 108)10.10.1911).  

I'is. ΧΡΠ1Σ Κ Λ 11Λ Λ Μ Ι Σ  : ΓεννήΟηκ) στό χωρία Γραμμένο στ ά ΙΤ.'ίιί. ’() πατέρας του
λέγονταν Κωνίνο; Καπλάνη; καί ή μάνα του, ποΰ δέν γνωρίζουμε τ ’ όνομά της κα
τάγονταν απ' τί) Ζωοδόχο. Κάτο άπό τήν μάναυση μεταχείριση της μητριάς του έ ρ -



442. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Σ Υ Ρ Ρ Α Κ Ο Υ

ΈνεκρίΟη ί] ύπό χρονολ. σημερινήν και άριΟ. πρωτ. 1084 αίτησις τοϋ έφορο- 
ταμίου — υρράκου κ. Ί ιοάννου Κουκούλη. έξαιοτυμένου διά τούς έν αύτή λόγους
δπως έκδοθή κανονικόν πιστοποιητικόν τής ' I .  Μητροπόλεως επ’ όνόματί τον ώς
έφοροταμίου Συρράκου δι’ ού νά πιστοποιήται δτι δικαιούται νά ένοικιάζη τά εν
Έλλάδι βοσκοτόπια τής Κοινότητος Συρράκου καί εισπράττει τά είσοδήματά τονν
άκυρωθή δέ τό παρά τόν κανονισμόν προεπικυρωΟέν παρά τής Ί .  Μητροπόλεως 
πληρεξούσιον έπ όνόματι τού ποιμένος ’Αθανασίου Ζ ιώγα δι ού τώ έδίδετο τό 
δικαίοιμα νά ένοικιάση τά έν λόγιο βοσκοτόπια.

443. ΚΟIΓΗΟΤΗΣ Β Α Ρ ΙΑ Δ Ω Μ  Π Ε Ρ Ι ΤΗ Σ ΣΧΟΛΗ ΤΗΣ

ΑνεγνώσΟη ή ύπό χρονολ. 8 8)6ρ ίου  έν. έτους αίτησις τών έπί τής άνοικο- 
δομής τής Σ χολής βαριάδιον έπιτρόπων Ευαγγέλου II.  χήρα  Λάμπρου Α. Γ εω ρ
γίου καί Γιάννη Νάση ταμίου διά τής οποίας έκθέτουσιν δτι διά τήν άνοικοδομήν 
τής σχολής των έδαπάνησεν έ ;  ιδίων του ό κ. ΕύΟ. Ζήκος γρόσια 1908 καί δτι 
απαιτούνται προσέτι καί ετερα 23175 γρόσια διά τήν άποπεράτιοσίν της έξαιτούν- 
ται δέ τήν ενέργειαν τών δεόντων παρά τής ' I .  Μητροπόλεως διά τήν έξεύρεσιν 
και τών έν λόγιο ποσών. Μ εθ’ δ ό κ. ΕύΟ. Ζήκος, εις ον άνετέΟη ή έποπτεία έπί 
τής άνοικοδομής τής Σχολής ταύτης. έδή/.ωσεν δτι έθεώρησε τούς λογαριασμούς 
τής επιτροπής ταύτης και πράγματι είδε δτι διά τήν άποπεράτιοσίν τής άνοικοδο- 
μής δέν ήοκεσαν αί παρά  τοΰ έν ΆΟήναις Νηπιακοΰ ’Επιμελητηρίου Μελά διά τοΰ 
ένταΰΟα Γεν. Προξενείου τής 'Ελλάδος χορηγηΟεΤσαι τριακόσιαι λίραι. ας έλάμ- 
6ανεν έκ διαλειμμάτιον ούτος καί. έχορήγει πρός δαπάνην εις τήν έν λόγιο Επιτρο
πήν. καί δτι πράγματι απαιτούνται διά τήν άποπεράτιοσίν του τά δύο ποσά τών 
4908 γροσίοον. άτινα δέν εχει λαμβάνειν διότι ήγόρασε τό άπαιτοΰμενον κεραμίδι 
διά τήν σκέπην τής Σχολής, τό όποιον δμως επειδή δέν ήσαν χρήματα δέν εδοσε 
καί έχρησιμοποίησεν αλλαχού, καί τέλος δτι παρουσιάζεται ή ανάγκη αΰτη διότι 
τά υλικά έχουν ϋπερτιμηΟή σπουδαίοι: και τό κτίριον εγινε πολύ μέγα. Ή  Δημο
γεροντία ένέκρινεν δποκ γραφή τ,) ενταύθα Γεν. ΙΙροξενεΤον τής Ελλάδος 
Τνα καταλλήλως ένεργήση νά έξοικονομηΟή καί τό υπόλοιπον άπαιτούμενον ποσον

χεται στά Γιάννινα και σέ μικρή ηλικία δουλεύει ατό μεγαλέμπορο Γουναρικών Χα- 
τζηνίκου. ’Αργότερα στά 1754 θά q ύγει στο Βουκουρέστι καί θανόντος τοΰ Χατζη- 
νίκοΐ’ θά γίνει, κληρονόμος: του, θά αυξήσει τά πλούτη του, θά μείνει ανύπαντρος και 
θά διαθέσει τήν περιουσία του στήν πατρίδα. Ή  Λιαθήκη τοΰ Καπλάνη παρουσιάζει 
ενδιαφέρον καί (ρρόντισε νά τήν αποθανατίσει ό Κώστας Χικολαίδης στό βιβλίο του 
.ή «ΖΩΟΔΟΧΟ Σ ». Γιά τήν περίπτωση Γραμμένοι’ ή Διαθήκη γράφει ανάμεσα στ’ άλ
λα ( Κ Σ Τ , ) : «Καί προσέτι νά δίδονται απαραίτητος άνά εκατόν πεντήκοντα γρόσια 
εις τεσσαρας μαθητάς, όντας εκ τοΰ χορίου μου Γραμμένο». Καί πιο κ ά τ ο : «'Ομοιος  
θελο ότι οί επίτροποί μου νά εχοσι αείποτε ((ηοντίδα νά άποκαθιστοσι καί διδάσκα
λον τίΤ) νκοινον Γραμμάτων εις τό χορίον Γραμμενον». (Κ Ω Σ Τ Α  X. ΝΙΚΟΛΑ'ΓΔΗ  
«Η ΖΩΟΛΟΧΟΣ» σ. 3Κ8).

Σ τ i |V άπό<(αση αΰτη τής Δημογεροντίας παρουσιάζεται πεντακάθαρα ή εφαρμογή τοΰ 
άρθρου 21 του Κανόνισμοΰ επαρχίας τοΰ 190ί>, ποΰ καταχωρίσαμε σε προγενέστερη 
σημείωσή μας.



πρός (ΐποπεράτο)σιν τής άνοικοδομής τής έν λόγιο Σχολής εκ γροσίων 27273 ϊνα 
μή ματαιωθή τό εργον.

444. ΜΥΛΟΣ ΜΟΝΗΣ Δ Ο Υ Ρ Α Χ Α Ν Η Σ  Ε Ι Σ  Μ ΠΑΛΤΟΥΜ ΑΝ

Έ νεκρίθη  δπως ένοικιασθή δια μίαν τριετίαν από τής Ιό  Φεβρουάριου 1912 
ό μΰλος τής Μονής Λουραχάνης είς Μπαλντοΰμαν αντί 14 λιρών έτησίως είς τόν 
έκ Γοτίστης Αναστάσιον Τάσιου Τσάκαλον έχοντα εγγυητήν τόν Ίοχχννην Ζιαμ- 
πίραν, καθότι ούτος προτιμαται παντός άλλου ώς έπί πολλά έτη χρηματίσας ένοι- 
κιαστής είς τόν μϋλον τοΰτον.

445. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Σ Κ Α Μ Ν Ε Λ ΙΟ Υ

1) Ανεγνώσθη ή υπό χρονολ. 3ης 8)βρίου έν. έτους αΐτησις τών έφοροεπι- 
τρόπων Σκαμνελίου Λ. Τσέπη κα'ι Ν. Σκλάβη. δηλούντων δτι διώρισαν ώς ιατρόν 
τής Κοινότητάς tcov τόν έ'ξ Ά ρτσ ίτσ η ς  Μ. Παπακώσταν διά δυο ετη τοΰ συναδέλ
φου τ(»ν Β- Λώδου άρνηθέντος νά ΰπογράψη δηλώσαντος δμως δτι εΐναι σύμφω
νος, κα'ι έξιχιτοΰνται τήν έπικυριοσιν τοΰ έπισυνημμένου συμβολαίου τοΰ ιατρόν' 
κάτωθεν τής αίτήσεοι; δηλοι και δ Ιερεΰς Σκαμνελίου Π απά  - Λημήτριος δτι ό Β. 
Αώδος ήρνήθη νά ΰπογρά\|ντ) τό συμβόλαιον. 2) Ά νεγνώ σ θη  αΐτησις τοΰ ετέρου 
έφοροεπιτράπου Β«σ. Λώδου ύπό χρονολ. 4 9)βρ ίου 1911, δΓ ής έκτίθησιν δτι 
οί συνάδελφοί του διώρισαν ιατρόν τόν έ ϊ  Ά ρτσ ίσ τη ς  Μιχ. Παπακιοαταν και τόν 
προσεκάλεσαν νά υπογράψη άβασανίστιυς τό συμβόλαιον δπερ δέν ύπέγραψεν έν 6) 
προσεφέροντο άλλοι ιατροί μέ όλιγώτερον μισθόν' έξαιτείται δέ νά έπικυρίοΟεΐ του
λάχιστον δΓ έν έτος μόνον τό ουμβόλαιον τοΰ έν λόγω ιατρού καθότι ή περίοδός 
τιον μετά δυο μήνας λήγει καί τόν όποιον ιατρόν δΰναται νά άναδιορίση ή διάδο
χος έφοροεπιτροπεία έάν άποδειχΟή δτι έργά ίετα ι  εύδοκίμοις. Ή  Δημογεροντία 
ένέκρινεν δπως τό αυμβόλαιον τού έν λόγιο ίατρύ Μιχαήλ Παπακώστα έπικυρωθή 
μόνον δΓ έν έτος. άρχομένου άπό τής 2ας τρέχοντος μηνός καί λήγον τήν 2αν Ν ο
εμβρίου τού 1912 μέ μισθόν έκ λιρών δθωμ. εκατόν δΓ ολόκληρον τό έτος μέ τήν 
ύποχρέωσιν νά παρέχη και. τά φάρμακα δωρεάν καί μέ τοΰς έν τώ προσαγομένω 
συμβολαίιο άναφεοομένους λοιποΰς δρους. καθότι καί λήγει εντός ολίγου ή περίο
δος τής έν ένεργεία έφοροεπιτροπείας καί καλόν είναι να δοκιμασθή δ διορισθείς 
ιατρός πρώτην φοράν διοριζόμενος είς τήν Κοινότητα, ταΰτην. Τέλος ένεκρίθη ί] 
ί'πό χρονολ. 2 τρέχοντος αΐτησις τοΰ έπιτοόπου τής εκκλησίας Σκαμνελίου Θεο- 
διορου Βλάχου δι ής έπισυνάπτιον καί τόν λογαριασμόν του δηλοΐ δτι δέν έ’χε>. πε
ρίσσευμα ή έκκλησία νά πληρώση τό υπόλοιπον τών 700 γροσίων διά τάς κιγκλΐ- 
δας. ώς τώ έγράφετο παρά τής Ί .  Μητροπόλεως. καθότι έδαπάνησε δι’ άλλ ας 
σπουδαιοτερας άνάγκας αυτής, συνάμα ένεκρίθη νά υπογραφή κατάλληλον γράμμα 
είς τοΰς έφοροεπιτρόπους νά πληρώσωσι, τό υπόλοιπον τούτο τών 700 γροσίων. 
ΜεΟ Γ· έλΰθη ή συνεδρία.

Έ ν  Ίοιαννίνοις τή 10ρ Νοεμβρίου 1911 
Ο Πρόεδρος Τ .Τ .  ’() Γραμματεΰς Τ.Τ.

Τά μέλη υπογραφαί Η Λόνος, Π ιαπιρής. Ζήκος



ΦΙΛΑΡΕΤΟΥ ΑΠ. ΒΙΤΑΛΗ 
Αρχι μανδρίτου 

Ίεροκήρυκος Ί .  Μ. Νικοπόλεως

Ο ΚΩΔΙΞ 
ΤΗΣ ΘΕΟΦΑΝΕΙΟΥ ΣΧΟΛΗΣ ΠΡΕΒΕΖΗΣ'

115. Δ ι ά  τήν  Ρ ι ζ ά ρ ε ι ο ν  Σ χ ο λ ή ν

Ό  Λθ. Άθανασιάδης διά γράμματός του. άπό 30-7-1848, παρακαλεΐ tov II.  
Άραβαντινδν νά μεσολαβήση άρμοδίως. ώστε καί απόφοιτοι τή ;  θεοφανείου Σ χ ο 
λής, ώς υπότροφοι, νά γ ίνοντα ι δεκτοί εις τήν Ριζάρειον Έ κ κ λ .  Σχολήν ’Αθηνών 
(Κώδ. σ. 147) .

116. Α π ά ν τ η σ ι ς

Ό  Άραβαντινός πληροφορεί καί υπόσχεται έν καιρώ νά μεριμνήση διά νά 
άνοιχθή ή θύρα εις μέρος τι τής δεομένης κοινότητος» ΙΙρεβέζης (Κώδ. σ. 140— 12) .

117. 118. Ο ί Β α ρ ζ ε λ α ΐ ο ι

Πρεβεζαΐοι έμποροι, άξιοϋν δι' επιστολών των έπί ποσοστοΐς αύτοί νά παραλαμ- 
βάνουν καί έξαργυρώνουν τάς συναλλαγματικές τοΰ έκ Μόσχας εισοδήματος τής Ηεοφ. 
Σχολής (Κώδ. σσ. 142, 14(ί) .

119. Α π ά ν τ η σ ι ς

Πληροφορεί, δτι ό έν Ίωαννίνοις II ■ Άραβαντινός διαπραγματεύεται το συνάλ- 
αγμα τοΰτο πρός 2%, έναντι κατά τβ 1845 7%.

«"Ωστε προέκΐ 'ψεν οχ/ έλεια καί έκτοτε προκύπτει  ε ις  ιό (~)εοι/ άνειον τούτο —χο-  
λειον,  έ ξοδευομένojv τών oncor κερδ ί ζ ε ι  ε ις  υπόδι/σιν πολλών έξυπολ .ψων  μα θη
τών,  πε νήτων  τ έκνων τί/ς π α τ ρ ίδ α ς . . . Τό  νά ~ητψε  λοιπόν νμε ίς  κύριο ι , κ.αίτοι πα
τριώτη/ ,  όφε ίλοντες  μάλιστα ϋνοίαν νπέρ πατρίόος,  τρία τοΐς εκατόν,  έλάτωοιν τον 
συναλλάγματος όποιον επ ιϋν με ΐ τ ε  να σάς δώοωμεν,  ενώ ξένος,  ό ε ις  Ιωάνν ινα  κ. 
II. Ά ρ α β α ν τ ιν ό ς ,  δ ι επ ρα γμ ατε ύθη  τούτο έπί  προεςοί/ λύ/σει 2 '\>, μέ ι /αίνεται  άλογον  
και άδικον.  Γ νω ρ ίσ ατ ε  Κύριοι  δτι τάς αμαρτ ίας τοιν πρ οκα τόχ ον  μον έξεμηκτνρισα  
και απέδωσα,  αψ ης σ τ ι γμής  άναόέχΰην  τό βαρύτατοι·  βάρος τούτον τού θεοί/  ανείον  
Σχολε ίου .  . .» ( Κ ώ δ .  σσ. 1 4 2 - - 46 ) .

120. Π ρ ό ς  τ ο ύ ς  έν  Μ ό σ χ α  ’Ε π ιτ ρ ό π ο υ ς

Ζητείται ή αποστολή τοϋ ετησίου έκ τών τόκων εισοδήματος. Καί προστίθεται: 

«Νομιζόμενοι  ε ύ τνχ ε ϊ ς  'νά σας ά να γγ ε ί λ ωμ εν ,  έντιμοι Κύρ ιο ι ,  ότι άπό τόν

Συνέχεια έκ τοΰ ποοηγουμένου, σελ. 41.



Μάρτ ιο  ν τό (~)ε:ο</ . το γ το Σχ ολε ίο  ν πλοιηεϊ  Αιδαοχάλου  Ί ε ρ ε ω ς ,  διαδιόοντος όχι  
μόνον πρός τούς παίδας  τοί'ς Ελλην ικούς  λόγους κα'ι ' Ι ταλ ικήν,  άλλά και  άπ άμ-  
ΰΐιινος κηρύτχοντος μετά παρρησίας  τόν λόγον τής άληιΊείας επ'  ά γ α ϋ ώ  τοΰ λαού 
τούτου» ( Κ οκ). 117 !)).

121. Π ρ ό ς  Ί ω .  Ζ α δ ό ν

Ιίερί τής άπολήψεως τοΰ άνω εισοδήματος έκ Μόσχας καί αποστολήν τούτου εί; 
ΙΙρέόεζαν (Κώδ. σ. 149).

122. Ζ η τ ε ίτ α ι  π α ΰ σ ι ς  τ ή ς  Έ λ λ η ν .  Σ χ ο λ ή ς !

Χάριν ίδιοτελών καί προσωπικών λόγων, άτυχώς, ώρισμένοι ΙΙρεβεζαΐοι άπετόλ- 
μησαν νά ζητήσουν τήν, προσωρινήν έστω, παΰσιν τή ;  Έ λλ ην ικ ής  Σχολής τών θεο- 
φανείων Σχολείων καί προέβησαν μάλιστα είς πραξικοπηματικάς ένεργειας. ’Ιδού τό 
έν λόγο) πρακτικόν «ισον άπαράλλακτον άντιγραφέν έκ τοΰ πρωτοτύπου», ύπογραφό- 
μενον ές 146 ατόμων:

«Οί υποφαινόμενοι πο/Λται Ι Ι ρ ε ϋ έ ζ η ς  ουναϋροιοϋέντες  ε ις  συνέλευοιν άη ορώ-  
οαν περί  τής τόιν κ τημάτων μας  άγ ιογής ·  και  ονοκεη ΙΙέντες περί  το>ν μέσοιν τής  
αποστολής ταύτης,  ενρομεν εύλογον,  ότι επε ιδή καί ή (~)εοη άνειος Σ χ ο λή  μ'η έχονοα  
τους αναγκαίους  μα& ψά ς  πρός ονμπλήριοοιν τ άζε ω ν  άναλόγως τής μ ι αϋώοεως  ‘Ε λ 
ληνικόν  1 ιδαακάλον.  κα'ι ά(/ ' ετέρου ονοα ή ανάγκη  άουγκρί τιος  άνιοτέρα τής απο
στολής ταύτι/ς,  ιός άφορώοαν τιι>· ευτυχία) '  τών κατοίκων ταύ ιης  τής πόλεως διά τού
το ειδοποιούμε)·  τούς κυρίους έπιτρόπους τής θεο φ αν ε ίο υ  Σ χο λή ς ,  όπως άπό τού 
νύν είδοποιήοωοί την προσο)ριν'ην παύαιν τής Ε λλη ν ι κή ς  Σχ ο λή ς ,  ϊνα τέι χρήματα  
αύτύι χρηοιμεύοωοιν ε ίς  τόν τΐεϊον μας  τούτον σκοπόν νποχρεονμενοι  )·έι άποδόοωμεν  
ταύτα ε ίς  περιπτάοεις  κρείττονας,  πρός (οψέλειαν τού ρηϋέντος  ταμείου. Π ρ έ β εζ α  
τή - Τ  t εκεμβρίου 1S4S» ( Κ ώ δ .  οπ. 148— 5 2 ) .

123. Α ρ ν η σ ις  τ ή ς  Ε π ιτ ρ ο π ή ς

Είς μακρόν καί λεπτομερές πρακτικόν εκτίθενται έν συσκέψει, γενομένη έν τώ Ί .  
X. Ά γ .  Ίωάννου Χρυσοστόμου, αί απόψεις τών Ε π ιτρόπω ν  τών Τριών Ε κκλησ ιώ ν  
καί τή ;  Σχολής.  Κ αί προβάλλεται τελικώς άρνησι;.  Διότι, δέν ήτο δυνατόν επ’ ούδενί 
λόγω νά παραβιασθοΰν ρηταί διατάξεις τής διαθήκης τοΰ Ά ν .  Θεοφάνους καί νά αδι
κηθούν τά σπουδάζοντα τέκνα τής Πρεβέζης (Κώδ. σσ. 151— 167)

124. Ε π ισ τ ο λ ή  Σ ά ν δ ε ρ

Γεν. ΙΙρόξενος τής Μ. Βρεττανίας έν Ή πε ίρω  καί Αλβανία, μέ έδραν τήν II ρέ- 
βεζαν. γράφει άπό 2-2-1849 πρός τόν Ά νδρέαν Κονεμένον, έπί τοΰ προκύψαντος σο
βαρού διά τήν θεοφάνειον Σχολήν καί τήν Πρέβεζαν προβλήματος. Κ αταχωρεΐται έν 
τώ Κώδ. σσ. 152— 168, ίταλιστί καί ελληνιστί.

«Άλλο ίμονον  γράιη ει αν έζουοία τοιαύτη είμπόρει  να ένεργ  ι/ΰί/, διότι άπας  
ή με ταβολή τής ϋελήσεως  ενός λαοοι)έτου έχι/ καλά άποτελέοματα,  κατά τάς πλειο-  
τέρας δμως περ ιπτώσε ι ς  εχε ι  κακά,  ιοοτε ή μόνη τάζ ις  ή άποβαίνονοα ίερώτατον  
χρέος έκάπτου είναι έκείνΐ/ τό )’ά μη ζ εκλίνη ποτέ άπό τόν δρόμον τόν παρά  τοΰ λα
οί)ί)έ'τοι< δ ι αγρ αψ έντ α».



125. Ευχα ρ ιστεί ή Επιτροπή

Καί ευγνωμονεί τόν Γ. ΙΙρόξενον διά τήν τοιαύτην θετικήν συμπαράστασίν του 
(Κ mo. σ j . 11>7 ι59) .

126. Είς  Κ ρ ιτ ή ρ ιο ν !

Οί πρωτοστατούντες καί παρανόμως έκλεχθέντες επίτροποι τής κοινότατος);) 
Άνορ. Κονεμένος, Νικ. Παπαδόπουλος καί θεόο. Μαρκής διά γράμματός τιον πρός 
τοΰ; νομίμους Επιτρόπους έζήτησαν να συσταθή Κριτήριον. ενώπιον τοΰ οποίου να 
λυθή ή διαφορά (Κώδ. α. 198) .

127. Α ν α ρ μ ό δ ι ο ν !

Οί νόμιμοι Επίτροπο ι  απαντούν:
α'Κλάόοιιεν ίο χΙ)επι>’ό)· πας,  διά τ οι' οποίον μάς  λ έ γ ε τ ε  οτι δννάμει  ενός έ γ -  

γοά(/ον 2-2-184!) παρουοιααμένον προς τό>· ον/ ιβολαιογρώ/ or κ. Σ. ι .  Ι Ιαπακιοαταν 
έ χ λε χΰ έν τες  νμεΊς παρά  τ trior επίτροποι  έ</' ί/ιιιΐς, προακαλείτε  η \  ηνντρέ,ξιομεν εις  
πενταήμερο)’ διορίαν,  ΐνα αι<μι/ ώνιας πνοτήοιομε)1 κριτήριο)·  ανη'Ιεμέΐ’ον άπό άτομα 
άδιάΐ/ ορα καί )’ον)·εχή διά τα πρακτικά fjui'tr, καί  έρχόμεΆα να οάς άποκριΟώμεν,  
οτι ί /μεϊς λογι .όμεΟα υπόλογοι  . 1οι1 πρός τό οώμα τι'/)' προκρ ίτων  τής πατρίδας,  
εκείνο»'  ο ί τη ’ες  πάντοτε άντεπροπώπευααν καί αντί})· έν πάαι/ περιπτιόοει  αυτοδι
κα ίως  ά) ·τ ιπονπωπενοναι, Bor  πρός τονς εκλογε ί ς  ήμοιι· καί l  or πρός τονς έ)· Μό-  
οχα τιμιωτάτονς  έπιτρόπονς,  άλλ)/)· δέ  έπιτροπί/ν έκλεγ μέ νην  παρ'  οίονδήπυτε,  καί  
οίωνδήποτε  π λ η ρ ε ; ιοντι/τα ένόεδνμέ ) ·)))· ε ίς  τό αντικείμενο)·  τής θεο ι /ανε ίον  — χο 
λής r ’ άναγνοιρίοομε) ·  δέ)· δννάμεΟιι» ίΚι'ιι). ο. Ιβ!ΐ ) .

128. Σ ά ν δ ε ρ  π ρ ό ς  Α. Κ ο ν ε μ έ ν ο ν

Γράμμα άπό 14-2-1849, έπί τοΰ αύτοΰ ιός ανωτέρω αντικειμένου (Κώδ. α. 
170— 7 2 ) .

129. Π ρ ε δ ε ζ α ϊ ο ι  π ρ ό ς  Σ ά ν δ ε ρ

παρά τή θεοφανείω Ε λ λ η ν ικ ή ς  Σχολής καί χρησιμοποιηθούν τά εξ αυτής χρήματα 
τών κτημάτων τιον (Kmo. σσ. 172— 78) .

130. Α π ά ν τ η σ ι ς  Σ ά ν δ ε ρ
Ά π ό  1 1 )2 3  Φεβρ. 1Η49. είναι εκτεταμένη καί αποστομωτική (Kmo. σσ. 

180— 9 0 ) ' .

131. 132. Π α ρ α ί τ η σ ι ς  τοΰ  ι ε ρ ο δ ι δ α σ κ ά λ ο υ
’’Ισως συνεπεία καί τών, ώς μή ώφειλε. άνιοτέρω συμβάντων, ό Ιεροδιδάσκαλο; 

II.  Ματζούκης, έπ ’ άδεία ευρισκόμενος είς τήν γενέθλιον νήσον του Κεφαλληνίαν, 
έκεΐθεν έξαπέστειλε τήν παραίτησίν του διά δύο γραμμάτιο·/, τά όποια κατεχιορή- 
θησαν είς τόν Κώδ. σσ. 185^—187 «είς αιώνιον τήρησιν», ιός αυτόθι αναγράφεται. 

’Ιδού τό πρώτον, άπό 12 Φεβρ. 1849, πρός τόν Ά θ .  Άθανασιάδην '

1. Βλ. εής ίδιον ήμέτερον μελημα: «Μία απαράδεκτος αξίωση: Να κλείση το Ε λλη νι
κόν Τμήμα τής Ηεοφανείον Σχολής ΙΙρεβέξης» (ύπό δημοσίευσιν).



α.' «Μέ ϋ’λ ίψιν μου άκραν οας εσώκλεια) τΐ/ν πρός τήν έ)’Τ ι ιιωτια η ν ε.ππριι- 
πί/ν στελλομέ)·)j παρ'  εμού παραίτηοιν άπό τήν τον Ευμνασ ιάρχον θέσιν τής θ εο -  
η ανείου Σχο λή ς .  Κρίνοι  περιττόν νά οάς έκ τυλ ί ξω τούς όιαι /όρους λόγους,  οΊτι- 
νες με ήνάγκαοαν ε ις  τούτο, διότι ίκανοις γ νω ρ ίζ ε ι ς  τά πάντα.  Τό ηξεύρο.ι δτι ή 
εύαίσθητυς ψνχη οον θέλει  βα ρέως  θλιβή και  άγανακτήοε ι  κατ'  έμυύ κατά πρόι- 
την προσβολήν. Ά λλ '  ε λπί ζω ότι, άΐ/ ον συλλογισθιής με τά  τ ί/ν άνάγνοισιν τής έπι-  
πτυλής nor (οριμώτερον,  θέλε ι ς  έπαινέσι/ς τό κίνημά ιιοι·.

Ε ι ς  τό)’ εαυτόν οας ί/ έλλει ί /Ίς nor ούόεμίαν βλάβην προξενεί .  ’Ε μ έ  δέ έ ;  
άλλου μέρους ίσως μέ  περιμένε ι  λαμπρότερα τύχη,  δΓ ήν θέλετ ε μίαν ημέραν ευ
χαρ ίστησή άκοΐ'οαντες τήν ευ τυχή  πρόοδόν μ ο υ . . . » .

jV ' .Άόγοι πολλοί γράη ει έξ  άλλου προς τήν ’Επ ι τρο πήν  — και  διάφοροι  
ευκόλως εννοούμενοι παρ'  αυτής,  έξαιρέ:το>ς δέ εκείνος τής παοχονσης υγε ίας  
μου κα'ι τοιν οικ ιακών μου μέ  υποχρετάνονν νά άποοτείλο> πρός τίμ· έντ ιμωτάτην  
επιτροπήν τής (~)εοι/ ανείου Σχ ολ ή ς  τ'ην παραιτι /οίν μου άπό τ ήν του Γυμνάσ ιά ρ- 
χοο ϋέσιν.

θλ ίβ ομα ι  πολύ άν αγ γέ λ ω ν  πρός αυτήν τοιαύτη)’ δΐ'οάρεοτον ε'ίδηοιν, γινοι-  
οκτον καλοις δτι ε ις  άκρον ·ήθέλατε  δυοαρεπτηθή . Ά λ λ '  έσεσθε βέβαιοι ,  i/.ίλοι μου,  
δτι άη ' ετέρου μέρους  καί έγό> πικραίνομαι  πολύ, ουλλογιζόμενος καί ενθυμού
μενος τήν κοινήν πρός έμέ άγάιπην τε κα'ι ΰπόληψιν πάντων τοιν ήμετέρο»’ συμπο-
λιτών,  δΓ ή /' ισοβίως θέλω εύγνοιμονει  .·» ( Κ ώ δ .  οπ. LS;) S 7 ).

133, 134. Α π ά ν τ η σ ς

ΙΙαρά τοΰ Λθ. Λθανασιάδου, γράφοντας εί; δύο γράμματά του μετά πολλή; 
π ικρ ία ; καί επικρίνοντας τον 'Ιεροδιδάσκαλον διά τήν τοιαύτην άπόφασίν του.

«Λόγοι  πολλοί και διάηοροι  τοΰ γράη ε ι—  είναι έκείνοι ,  ότι ε ί χατε  ίερώ-  
τατον χρέος  νά διανύσι/τε ενταύθα τό ουιιη ωνηθέν  δ ι ε τ ές  πτάδιον,  καί  άλλοι παρά 
τούτους δεν  βασίζονται  είς  τί/ν ήθικ'ην ε'ίτε τού Ευ αγ γ ε λ ίο υ ,  ε'ίτε τής η ι/.οποη ίας~ 
κάλλιον,  νομίζω,  ι)θέλατε κάμει ,  αν έλ έγατε  πρός  rot's 'Επι τρόπους,  η ίλοι nor, 
άη ού τοπουτων τ ιμών απήλαυοα παρ'  υμών καί τοιν συμπατριοιτιον οας, τοσαύτης 
εύλαβείας  καί  σεβασμού, ε ίς  άμοιβήν δλο >ν τούτων,  ε γ καταλε ίπω έρημον τι/ν 
σχολή)1 σας απερχόμενος  είς τόποι· δπου ιιέ χρυσίο)’ τού πακτωλού,  λοιπόν μ'η λυ- 
πείοθε,  διότι ή άπόλαυσις τούτου είναι  ι ερωτέρα παρά τί/ν τήρηοιν τών υποσχέ-  
σεών μοε,  πρός έμέ  δέ ουτω, αγ απ ητέ  μοι Ά  θαναοιάδη,  δι '  όσην η ιλίαν, άδολο)’ 
αγάπην,  καί εύεργεοίαν  έ δε ι ξ ες  πραγματ ική  πρός έμέ,  άπεη άσισα νά σέ άντα-  
μειΐ/ θώ με  τή)· καταπάτηση·  τού ίερωτέοου όλων τών χρεών,  λ έ γ ω,  τής ευγ νωμ ο
σύνης,  καί ιδού πρός αισχύνην σου, ε ίς  σκάνδαλον σου κα'ι τών η ίλών απέρχομαι  
μακράν τής πατρίδας ε ίς  θή ρευσπ’ τύχης,  ε ίς  απόλαυση·  πλούτου,  ε ίς  Τεργέσ την ,  
κα'ι ουδέ ποσώς η ροντίζω αν ού θα πικρα.θμς καί θά κατακριθής  άπό τό δικαστή
ριο)· τής κοινής γνοιμης τής πατρίδος  nor.

Ταύτα,  άγ ι έ  ιιου, νοιιίζοι, θα ήσαν ί/ κυρία αλήθεια,  καί όχι όσα έκηράζεσθε.

Β ε β α κ ο θ ή τ ε ,  ά γ ι έ  μου, ότι δέν ήλπιζα άμοιβήν τοιαύτηι· παρ'  ύμώ)1' άλλ'  
επειδ'ι/ ε ίμαι ατυχής ,  δοξάζω τό)· θ εόν ,  μόνον ίνα μ'η έ(/ ε ξ ής  παρασυρθώ είς  
δε ινότερα.  . . η μπορε ίτ ε  μόνον νά ε'ίπητε δτι μετενοήσατε  παρακ ινηθέντες  ύπό 
κακοβούλ ων ή ίδιο τελείας,  καί δτι λαμβάνετε  τήν μετάνοιαν τού Πέτρον ,  οοτις 
άη ού ήρΐ’ήθι/ τόν Κύριοι·  έ ξ ήλθ εν  έξ ω  έκλαυσε π ικρώς .  Τούτο μόνον είναι  τό κατ'  
έιιέ ij άιπάνησίς σας και μηδέν  άλλο.  . . >> ( Κ ο ι δ ι ξ  17!)— SH, 7§.ν— 91) .



135. Π ρ ό ς  ΓΗ. Γ ια κ ο υ μ ή ν

Στέλλεται ε ίς -Τ εργέστην  παρά τοΰ Αθ. Άθανασιάδου. Γράφει:
«Έόο> ει ς την Ε κ κ λ η σ ί α ν  (τον Λ γ .  Λ ικολάον) μέ  άΐ /ήπατε ε ις  βάσανα ιιέ 

την έκλογην τοί· ι·έον ΐ/’ά/.του, διότι ο συνάδελη ός μας  κ. 1. Ή λ ί α ς  καί  ό Τ ρ α χ α 
νάς ιιέ τιι·ας ολ ίγους  άλλους ν. ιοπτηρίζουν τώ· νίόν τον Μαργαρ(ί>νη, ίόοτε ενρί-  
σκομαι ε ις  ενόχλησιν όχι n/,ί' /ην και  ε ις  ϋ εοιν  να ι ιονντπααο επιτροπείαν κλπ.  
διότι έ.βαρέίΐηκα» (Κοκ),  π. 1 S 5 ).

136, 137, 138. Π ρ ό σ κ λ η σ ι ς  ν έ ο υ  Σ χ ο λ ά ρ χ ο υ

’Απευθύνονται πρό; τόν έν Τεργέστη διαμένοντα Κερκυραΐον Παναγιώτην Α. 
Μαυροκέφαλον. Τό άπο 23 Φεβρ. 1879, καίτοι κατεχωρήθη είς τόν κώδικα, δηλοΰ- 
ται είς τό τέλος τό «ανώτερο» δέν εστάλη·. Επομένω ς, μετά σύσκεψιν γενομένην τήν 
27-2-1849, άπεφασίσθη όμοψήφοις νά προσκληθή ό II. Μαυροκέφαλος, Ϊνα διδάξη 
έπί τριετίαν τήν Έ λλην ικήν  φιλολογίαν, τά μαθηματικά καί τήν ιταλικήν εί δυνα
τόν έπί τή αύτή έτησίω μισθοδοσία, ήν είχε τελευταίο-/ ένταϋθα. Λιά τοϋτο έκρίθη 
χρέος τής έπιτροπής νά τόν προσκαλέση. καί άν παραδέχηται τήν πρότασιν νά ελ- 
θη άνυπερθέτο»ς ένταϋθα διά τόν πρός ον όρον

Μετά ταϋτα έρρέθη ότι έπειδή ένεκα τής άχρι τοϋτο έπί δύο ήδη μήνας άνα- 
φυείσης καί διαρκούσης παραφοράς τινών ζτ,τησάντοιν τήν παϋσιν τής Ε λλ η ν ικ ή ς  
σχολής, καί ένεκα τής μεταξύ τών κ. Ανορέου Κονεμένου καί ’Αθανασίου Ά θανα-  
σιάδου έκραγείσης περί τοΰ αντικειμένου τούτου δυσαρέσκειας υπάρχει διχόνοια 
καί άσυμφιονία μεταξύ τινων πατριωτών, απαιτείται ν’ άναλάμψη ή ιδία σύμπνοια

« Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η

και Ομόνοια, ήτις είναι αναπόφευκτος είς πάσαν κοινωνίαν. Ό θεν  απαντες συνήνεσα 
οτι καταροιμένης τής προτέρας περί παύσεοις τής Σχολής ιδέας τινών, καλόν είναι 
τά πάντα νά κλίνωσιν είς τήν ήσυχίαν ώς ήσαν πρότερον, καί νά ληφθή σκέψις ώ 
ριμος παρά πάντων τών παρόντων, καί τών λοιπών προκρίτιον, περί τών χρηματ ι
κών μέσων συντελούντων είς αναπόφευκτο-/ στάλσιν μιας είς Κων) πολιν έπιτροπής 
έκλεγομένης παρά τοϋ λαοΰ πρός δυνατήν άπελευθέρωσιν τών πρό τοσούτων ετών 
άφαιρεθέντων κτημάτο>ν τής πατρίδος, διά' τον οποίον λόγον δέν είναι άνευ σκοποΰ 
ή είς τό αντικείμενο'/ τοϋτο πρότασις πρός τον κ. Κονεμένον ό κ. Άθανασιάδης ά- 
πήντησεν, οτι παραδέχεται εύχαρίστο»ς τοϋτο, ών έτοιμος νά θυσιάση πάν δυνατόν 
υπέρ πατρίδος, καί οτι ή μεταξύ έαυτοΰ καί τοϋ κ. Κονεμένου δυσαρέσκεια έπήγασε 
μόνον ένεκα τής πρός κατάπαυσιν τής Σχολής προθέσεώς του. Είς τό τέλος τοϋ πρα
κτικού υπογράφουν οί ’Επίτροποι τών Τριών Εκκλησ ιώ ν , παρατίθεται δμο»ς μόνον 
τοϋ Ά θ .  Άθανασιάδου κατ '  εγκρισιν — ιός αναγράφεται—  τή: όλομελείας τών 
Κυρίων έπιτρόπων τών τριών Εκκλησιών, ώς αύτοϋ άναοεχθέντος τοΰ θεσμού τής 
ύποστηρίξεως τής Θεοφανείου Σχολής έπαπειλουμένης νά πέση είς παντελή όλε
θρόν» (Κώδ. σσ. 173— 7 7 ) .

Μετά ταϋτα οί Ε π ίτροπο ι  άπέστειλαν τό έξής προσκλητήθιον γράμμα, άπο 
28 4εβρ. 1849. Π ρός 'τον  έλλόγιμον κ. Π. Α. Μαυροκέφαλον, είς Τεργέστην».

«Κι /ρεύοντος διδασκάλου τον (~)εο</ ανείου τούτον Γυιινασίον,  ένεκα  τής  α- 
προσδοκήτου καί  άξ ιοκατακρί τον άναχωρήοεα>ς τοΰ αχρι  τονόε Λ ιι). Ί ε ρ έω ς  11α- 
ναγή Ματζονκΐ],  έλίΐύντος αντόσε,  κ.αΟά έπλι/ρο</ ορήΟημεν,  ε ις  ί^ήρεναιν κρείτ ιο-  
νος τύχης ,  καί ένϋυμουμένων  τοιν πατρ ιωτ ών  μας τών καλώ)· καί εύμεϋόδων  δ ι 
δασκαλιών1, οποίας έπί  τι να έτι/ έσπειρα τε ε ίς  αι/ν χώ ρ αν  ταύτην,  χί)ές η έπιτρο-  
πή της θ εο φ α νε ίο υ  ταύτης  ο χολής  σννέστησε συμβούλιον ε ι ς  άνεύρεσιν δ ιδασκά
λου τον δ ιαδεξαμένου τόν μνησΟένα ιερέα,  όπου αυνηγμένων τών άριστων έκ τών



προκρίι ιον τής πατρίδας,  άπεη απίσθη να προσκληθήτε  πά λ ιν διδάσκαλος ε ίς  τό 
(")εο<ι άνειιιν τούτα Σ χ ο  λείαν, ϊνα δ ιδάξη τε  μ ε τ ’ επ ι τυχ ία ς  τί/ν έλληνικί/ν φιλολο
γίαν,  μαθηματ ικά καί τί/ν h a λικί/ν γλοιοοαν, ει δυνατό)’. "Οθεν m ηριζομενοι εις  
7/'/)’ άπόΐ/ αοιν ταυτη)·, και εις  τήν πεποίί)ησι ν άτι δεν έσΰέσθη ποποις ί) θερμ'η υμών  
άγάπιι ,  οποία ένδομϋχιος έκυοη υρείτο είς υμάς,  καί ότι επομένως επιθυμε ί τ ε  τ//»· 
ενταύθα έπάνοδό)· πας,  έρχόμεθα να. οάς παρακαλέσωμεν να ήθέλατε εΰαρεοτί)-  
ιΊί'ι νά πραγματοποιήσητε τί/)· άπόΐ/ασιν καί προθυμίαν ταΰτι/ν, "Οθεν  άν αυτί / r 
παραδέχησθε ,  7να δ ι δ ά ϊ η τ ε  τα προλεχθέντα άο κ νο ς  καί έπ ι τευχη ι ιένως έπί δ ι ε 
τίαν, καί έπί  7// αυτή έτι/σίο) ήμοιν μισθοδοο/it όποιαν τ ελευταίοι · πας έχορήγηοει ·  
ενταύθα η έπ π ρ ο π  ή, άνευ ουδεμιάς  Άλλης άπαιτήοειος,  υποσχόμενοι νά έμμένητε  
έκτελεπτα'ι τών γε γραμμέν ιον  ε ίς  τό)1 κανονισμόν τής Σ χ ο λ ή ς  όρων (οποίον θέλει  
πας δε ί ξ ε ι  αυτόσε ό συνάδελη ας ίμαόν κ. Λ. Γ ια κ ο υμ ής )  δννααθε άνυπερ&έτως  
νά έ/,θητε ενταύθα Ίνα δ ιανέσητε τό μνησθεν διδασκαλικόν έπάγγελ ι ια . . . >> ( Κ ώ δ .  
σσ. 171— 78) .

139, 140, Α π ά ν τ η σ ι ς

'Ο  II. Μαυροκέφαλος αποδέχεται τήν πρόσκλησιν. Καί τοΰτο γνωρίζει διά δύο 
γραμμάτων του προ: τού: ’Επιτρόπους ύπό τον ορον νά αύξηθή ,τω; ή μισθοδοσία.

Ε ί ;  τόν Άθανασιάδην οέ γράφων τονίζει: 
κ,.·Ί ' / '  //s ιόοας τί/ν εί  τί/ν ε ππ ρο π ία ν  καί εφορίαν της αΰτόσε Ηεοι/ανείου Σ χ ο 
λής ΰμετέοα.ν άνάβαπιν έιιαθον δεν έδίστασα )ά προίδτο καί τους ένταϊ'θα άη ι- 
κνουμένους  τώι· πατ ρ ιωτών  σας νά ε'ίπτο την επί ιό κρείττον με ταβολήν τοΰ ίερον 
τούτου εκπαιδευτ ικόν καταστήματος'  τέι δέ πράγματα  δικακοσαντα τάς έκ ιών  
προτέροιν ε ικασίας μου, άκριας μ ε χαροποίησαν, καί τα. πίστα μοί δίδουσι )·ά .70 ο- 
είπω,  ότι άν </θοννερός δαίμων δέν άντ ενεργ  ήσΐι, η πόλις υμών μετ '  ον πολύ θέλει  
ι/ ιλονεικίσει  ( ; I περί τών άρ,ιστείων τής άληθοΰς προόδου μέ τας έν I I πείροι  
ομόρους αυτής,  τάς καί ιιείξω μέσα υλικό έχονσας» ( Κώ δ .  σσ. 190— 92,  196— 98) .

141. Α ν τ α π ά ν τ η σ ι ς

Από 30-3-1849. τοΰ αύτοΰ Προέδρου καί Εφόρου τής ΙΙα ιδείας έν ΙΙρεβέζη 
Λθανασιάδου, γράφοντο; πολ/.άς άπονέμομεν τάς χάριτας προ; ύμάς δΓ οσα ύπέρ 

έμοΰ έκφράζεσθε, καίτοι ούοέν άςιον επαίνου καί ευφημίας ήδυνήθην νά πράξω 
πρό; τήν Πατρίδα, ένεκε πολλών τριβόλων καί άκανθων, καί τής έντεϋθεν άπροσδο- 
κήτου καί αξιοκατακρίτου άποοράσεως τοΰ άχρι τοΰδε ένταΰθα Γ υμ να σ ιά ρ χο υ . . .  
καί παρακαλοΰντος νά έπισπεύστ, τήν ελευσίν του, μέ τήν πεποίθησιν, δτι έπιτοπίως 
θά τακτοποίησή καί τό θέμα τής αύξήσεως τής μισθοδοσίας (Κώδ. σσ. 191— 95) .

141. Καί ά λ λ ο ς  Δ ι δ ά σ κ α λ ο ς

II ροσφέρεται. οιά τοΰ άπό 24-1-5-1849 γράμματός του. ό έν Ίωαννίνοις Γεράσι
μο; Μ. Ι’αζής. ζητών νά προσληφθή έν τή Βεοχ. Σχολή (Κώο. σσ. 192— 9 4 ) .

143. Α ν έ φ ικ τ ο ν

Κ ατ' αρχήν —τοΰ άπαντά ό Άθανασιάδης—  πρέπει πρώτον νά λάβη τό απο
λυτήριόν του έκ τής έν Ίωαννίνοις Σχολής. Καί έπειτα, προσθέτει:

« Έ δ ώ ,  άγα πητέ  ιιοι, σας είναι  'γνωστότατα τέι δ ια τρέςαντα  μ ε τ σ ^ ε  τής κα
κοί)ιουλίας είς παντελή αβέπι)· τοΰ η οπός  καιοιιένου ε ίς  το (~)εοφάνειον Σχολε ίον ,



όποιαν άναιδιός καί άνοήκος  ήθέληηαν νά ΰπυπτηρίάοιπι καί τ ινες,  δουι απεναν
τίας (Υχ/ειλυ)· νά καταδκόζιοοι  καί άποπτνσοσι  τονς έπαράτους  </ οιτοοθέοτας,  τους 
φθορε ι ς  ιοΰ κοινού,  και  τής  ευδαιμονίας  τής ιδ ίας Πατ ρ ί δος  προφανεατάτονς  
εχθρούς,  καθοις και αί σκανδαλώδε ις  ραδιουργία! ,  α'ίτινες ήνάγκαπαν τον διδά-  
nκαλόν Ί ε ο έ α  Ματζούκι /ν να άποδράοι/ έ ν ι ε ν ϋ ε ν . . .».

Συνεπώς, ιός πρωτόπειρος οφείλει εις άλλην πόλιν τής Ηπείρου νά άναζητήστ; 
διδασκαλικήν θέσιν (Ξώδ. σσ. 201— 2 0 3 ) .

144. Π ερ ί  μ ι α ς  δ ια θ ή κ η ς

"Ο ΆΘ. Άθανασιάδης τήν προσβάλει θεωρών οτι διεπράχθη προφανής αδικία 
(ώδ. 'σ .  19:> 1)9) .

145. Γ ρ ά μ μ α  τοΰ  Ί ε ρ ο δ ) λ ο υ

Δικαιολογείται εξηγούμενος πρός τον ΆΘ. Άθανασιάδην διά τήν παραίτησίν του 
καί τήν φυγήν του έκ τής θεοφ. Σχολής καί έκ τής Πρεβέζης. ’Ά λλω στε καί δ Ά 
θανασιάδης ομολογεί τοϋτο, ώς εϊδομεν, ανωτέρω μιλών διά τάς σκανδαλώδεις ρα
διουργίας καί λοιπήν δυσάρεστον κατάστασιν, τήν άπειλήσασαν μέ πλήρη καταστρο
φήν τής Σχολής (Κώδ. σσ, 198— 206) .

146. Α π ά ν τ η ο ις

Τοΰ αύτοΰ Άθανασιάδου προς τον Ιεροδιδάσκαλον (Κώδ. σσ. 203— 207) .

147. 148, 149. Ό  Μ α υ ρ ο κ έ φ α λ ο ς

Α ναφέρει τά τής άσθενείας του, ήτις συνετέλεσεν 
εις IIρέβεζαν έλεύσειός του. Καί περί τής διδασκαλικής 
σχετικώς (Κώδ. σσ. 208— 2 1 8 ) .

150. Γ ρ ά μ μ α  τή ς  Έ π ι τ ρ ο π ή ς

«Αντί/  πολλά εχάρη  ότι θέλετ ε οηεύοει  νά ι ιεταβήτε ε ίς  τά ένταϋθα με τά  
τ ί/)· άποπεράτωοιν τώι· αυτόθι μ ικρών  οας ύποθέοεων».  Κ α ί  έν «ΰ.γ. Κ α τά  iijv 
παρούσαν εβδομάδα ό Μητροπολ ί της  Ί ο α ν ν ί ν ω ν  έπύοτηοε διά ρητόν γράμματός  
του τόν πρός τονς κ. Ε π ι τ ρ ό π ο υ ς  ιός διδάσκαλον μαθητήν  τι να τής Σ χ ο λ ή ς  Ί ω -  
αννίνων κ. Β ό λ γ α  ν ε ιδήμονα καί τής Γ α λ λ ι κ ή ς ,  καί άπεκρ ίθη  παν οί κ. Ε π ί τ ρ ο π ο ι  
πρός τό)· άγ ιον  Ίωανν ίνο) ) ’, οτι περιμένονπιν όπονούπω διδάπκαλον τόν έν Τ ε ρ -  
γέατ/ι διατρίδοντα κ. Μανροκέη αλον. Ί )  κ. Β ό λγ α ς  έχρημάτ ιπεν  έπ ί  τινα καιρόν  
διδάσκαλος ε ίς  πόλεις  τ ινάς τής  ’Η π ε ίρ ο υ  ιιετ' έπ ι τν χ ίας ,  ώς  λέγεται · ’) ( Κ ώ δ .  
π π . 2 19 — 23 ) .

151. Ή  δ ω ρ ε ά  τοΰ  λ ό ρ δ ο υ  Β ύ ρ ω ν ο ς

Ό  Γ. Πρόξενος τής Ε λλ άδος  έν Έ π ε ίρ ω  γνωρίζει διά γράμματος τήν πρός 
τήν θεοφάνειον Σχολήν δωρεάν τοϋ αειμνήστου Λόρδου Βύρωνος, μεγάλου φιλέλ- 
ληνος. έπισκεφθέντος τό πάλαι τήν Πρέβεζαν, έκ δίστηλων έξήκοντα, δι’ ών ήγο- 
ράσθησαν β ιβ λ ία . . .  (Κώδ. σσ. 216— 2 1 8 ) .

εις τήν καθυστέρησιν τής 
του άποζημιώσειος γράφει



152. Ή  Πρέβεζα  ευγνω μονεί

Τοϋτο διατυπώνεται εις απαντητικόν γράμμα τών Επιτρόπων πρός τόν Σάνδερ. 
Καί προστίθεται πίνας τών βιβλίων .τής δωρεάς τοΰ λόρδου Βύρωνος (Κώδ. σσ. 
211 2 1 5 ) ' .

153. Κ α τ ά λ ο γ ο ς  β ι β λ ί ω ν

κΚαιαχωρούνται  ε ις  γι/γ βίβλον ταύ'την και τύι ύπόλ.οι:ια βιβλία τής θ ε ο φ α -  
νείον Σ χο λή ς ,  (ίσα ήγόραοαν οί κατά καιρούς κ. Ε π ί τ ρ ο π ο ι  και  δο</ έδωρήϋηοαν  
ε'ις atVi/r παρά η ιλο.γάϋων και ύμογε:νών, δ)ς ε η ε ζ ή ς . . . »  ( Κ ώ δ .  σσ. 2 1 5 — Ι ί Π .

154. Γερ. Ρ α ζ ή ς

Έ πιδ ιώ κω ν νά καταλάβη τήν θέσιν τοΰ δευτερεύοντος διδασκάλου έν τή Θεο- 
φανείω Σχολή, επανέρχεται καί προτείνει άν τελικώς δέν ελθη είς τήν Πρέβεζαν 
έκ Τεργέστης ό II. Μαυροκέφαλος —  νά προσληφθή ό έν Ίωαννίνοις X. Βόλγας, 
οστις είναι λόγιος «χρηστών ηθών καί ε ί δ ή μ ω ν . . . »  (Κώδ. σ. 2 2 0 ) .

155. Α π ά ν τ η σ ι ς

'Ο ’Λθ. ’Λθανασιάδης γνωρίζει τήν αναμενομένων ήδη άφιξιν τοΰ Μαυροκεφά- 
λου. Καί προσθέτει:

«”,1γ μετα τό)' μήνα τούτοι' δει· έλί>Ί), ύέ/.ει γ ενή  ηροντ' ις περ ί  εκλογή ς  άλλον 
όιδασκά/.ον κα'ι μάλιστα τον κ. Λ. Βόλγα ,  όποιο)· έγνόιριοα τ ελεν ταϊον ένταϋϋα  
προσωπικώς ,  ώ ς  κάτοχοι·  νομίζω χρηστοί /θείας και  εξαίρετοι ·  παιδε ίας  κα'ι ικα
νότητας περί  τ'ηι· διάδοση·  αύτής ε ίς  την χώ ρ αν  ταύτην,  σνμη ώνω ς  με την ονστααιν 
νμών  και τον Ά ρ χ ι ε ρ έ ω ς  Ίωανν ίνα» ·  πρός εμέ  και τοί·ς κ. Επιτρόπους .  Έ ν  
τοοοντφ δεν νομίζω άνεν σκοπού να μέ  γ ο ά ψ ψ ε  ποιαν έτήσιαν μιοϋοδοοίαν ήι)ε- 
λε ζητήσει  ό κ. Β ό λγ α ς  εν περ ιπτώσει  εκλογής  αυτού» ( Κ ώ δ .  οπ. 22,Ί — 25) .

156. Γ ρ ά μ μ α  Μ α υ ρ ο κ ε φ ά λ ο υ

Έ κ  Κέρκυρας, όπου εφθασε, γράφει τήν 23 Ίουν .  1849 πρός τόν ’Λθ. Ά θα -  
νασιάδην. δηλών ότι καταφθάνει καί ζητεί εΰρεσιν οικίας πρός έγκατάστασιν τής 
οΐκογενείας του (Κώδ. σσ. 220— 2 2 ) .

157. Α π α ν τ η τ ικ ό ν

Τοΰ αύτοΰ ’Λθαανασιάδου, ότι όλα είναι έτοιμα (Κώδ. σ. 225) .

158. Σ υ μ β ό λ α ι ο ν

Ά μ α  τή άφίςει τοΰ Διδασκάλου II. Μαυροκεφάλου, συνετάχθη έν Πρεβέζη, 
τήν 10-7-184!). καί ύπεγράφη τό σχετικόν συμβόλαιον, τό όποιον τά έξης διαλαμ
βάνει :

«’Ε π ε ιδ ή  άπό τής ,') τρχ.  Ιουλίου έη;ΰασε συν θ ε ώ  ε ίς  ιήν πόλιν ταύτην ό άπό 
τής 2S Ψεβρ .  πανσαντος εκ Τ ε ρ γ έ σ τ η ς  προπκληίΙείς παρά τοιν υποφαινομένων  
επί τροπων τοιν τριών 'Εκκλησ ιών  διδάσκαλος κ.. Π α ν α γ ι ώ τ η ς  Λ .  Μ ανροκέφα-

1. Βλ. πχιτ.  δημοσίευμα τοϋ πρωτοπρεσβυτέρου ’Αντωνίου Ν. Κονλοΰρη, Λόοόος Βύρων 
καί 0 foq  άνειο Σχολείο tig έφημ. 1 Τοπική Φωνή» ΙΙοεβέζης καί «Π ρω ινά  Νέα» Ίωαν-  
νίνων, τής 22, 23 καί 28 Αϋγ. 1!)7Η.



/ . o s' ,  xai την έπιούσαν,  Ιηι· τού a.it., παρονσία t o » ·  ύποη αιναμένtor xai  άλλων  
έντιμο»· προσιάποιν άνέ/.αβε n't σοβαρά ι ή ς δ ιδασκαλ ίας  χρέη  ιιέ κοινήν ενχαρί-  
σιι/σιν, καί έπειδΐι  όηεί/.ον)· οί x. επίτροποι din το τακτικώιερον ru αννάψιοαιν 
έν σνμβόλαιον ιιέ τη)· / .αγιότητα τον, σνιιι/ ιόντος ιιέ τά προσκλητήρια γραμμαια ,  
τό τής L>S <1>εβρ., καί  τό τής 8 Λ πριλίον ι ελεν ια ίων ,  δια τοϋτο σήμερον συνομολο- 
γε ί ια ι  ι ιε ιαξύ τιον χ. Επίτροπο.»· το»· τριοιν Έκ κλησ ιο» ·  τοιν δ ι ευθννοντο»’ τό 
(-)εοιι άνειον Σ χ ο λ ε ί ο ν , xai  tor έλλογίμον αί'Ίον διδασκάλου δοον άκολουθεί .

Λ ον. (> χ. Μανροκέΐ /  αλος ύπόσχεται καθ'  ολον τό διάστημα τρι ετ ίας,  δι '  ο 
.700εκλί/θη,  νά παραδιόο/ι άόχνοις,  έπιμελοι ς χα'ι ενμεθοόαις ε ίς  τό Ηεοη ανειον  
Σχολε ίον  πρός τοΐ'ς παρά το»· ύποη α π ο μ έ ν ω ) ’ επί τροπων σνστηύεντας ηδη,  και 
ονστι/θησοιτένονς έη εξ ή ς  μαϋητάς ,  γενηπομένους πάντοτε δεκτούς  ε ίς  τό Σ / ο λειον  
ιιειά προηγονμένην  έξέταοιν νπό τον διδασκάλου περί  τής ικανότητάς τιον, την 
έλληιΊκ'ην η ιλολογίαν,  άναλόγιος τιον γνιοσειον τιον μαθητών,  μαθηματ ικά,  ίε- 
οάν κατήχηοιν,  χολ γ εωγρ αη  ίαν, έμμένων σταθερός ε ις  τόν κανονισμόν τής  Σ χ ο 
λής τον 1 8 14, καθόσον μάλιστα «ί/ υρά τάς τάρας και δ ιατε ταγ μέ νος  Έ ο ρ τ ά ς  τον 
Ενι αυτόν .

Βον.  Έ π ε ι δ η  η κοινή τον λαόν τούτον έπιθνμία είναι  να μάθ/ι όπωσοϋν ί\ 
η οπώσα  νεολαίο, και  ιΐ/ν Ί τα/ . ικήν γ/.ιάοσαν, ε ις  μεί ξονα άν άπ ινξ ιν  ιών  νοερό»’ 
αν ιής  δννάμεο>ν, χαι  ένεκα τής δια τον εμπορίαν ε π ιμ ι ξ ία ς  με τάς ι ταλιχας χιο- 
οας και  έπειδΐ ι  ΐνα κάμιοσιν έναρξη·  ε ίς  την αλλογενή ταύτην .διέλεχτον, απα ι 
τείται ποοηγονμέντος νά μορι/ ο>θώση· αρκετά ε ίς  την πάτριον γλιοσσαν οι μαυη-  
τα ί , διά τούτο συνομολογεϊ ιαι  ότι ή ένα ρξ ι ς  τής παραδόσεως τής ξ έ νης  ταύτης  
γλώοσης θέλει  λάβει  χοιιραν ε ίς  τό θ ε ο η άνειον Σχο/ . ειον τόν προσεχή μάρτιον  
ιοΰ 1850,  όποιαν ι/ ιλο/ .ογικώς δέν έπ αγγ έλ ε τ α ι  ο διδάσκαλος.

Γον.  Κα τ '  έτος θέλει  γ ίνεσθαι  νπό τον διδασκάλον μέ  τίιν γ ν ώ σ ιν ιών λ ογι ιυ- 
ιέο,ων τιον έππρύιπιον τό ανήκαν πρόγραμμα  τών κατά τό έ ιος  έκείνο παραδοθη-  
σοιιένων μ α θ ημάτιον μέ  την ημέραν καί τάραν ιής  έχάσιον παρ αδόσεως , οποίον 
θέλει  άναοιάσθαι  ε ίς  τ'ην ϋύραν τής Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  ε ίς  γνώοιν άπάνιων ,  y.u'i 
ΐνα έκαστος ιών  πολ ιτών γνωρίζη  ποια μαθήματα ή ιερά κατήχησ ις  παραδ ίδεται  
ι ήν δείνα ημέραν,  όπιος άκροΛιαι  τ αν ία  έθέλο»·.

. Iον. Καθ '  εξαμηνία)·  θέ/.ονν γίι ·εηθαι αί ε ξ ε τάσε ι ς  τιον μ α θη ι ώ ν  ονμΐ/ ώνως  
ιιέ τόν κανονισμό)· τού Σ χο/.είον, οτε θέ/.ει έ χε ι  χρέος ό διδάσκαλος νά έκφιονι]| 
λόγον καιάλλι/λον καθ'  or τρόπον εν ερ γε ί ια ι  κατ ε ίς  ό/.α τά κατά την Ελλάδα  
καί  αλλαχού Σχολε ία .

Εον.  Μολονότι  ή έτήσιος μισθοδοσία τού διδασκάλον προσδι ιυρίσθη <)ιά ιών  
γραμμάτων  ιής 28 Ί ’εβα. και τής  iS .1 πρι/.. ε ίς  γρόοια τονρκικά έξ  χ ι λ ιάδας ,  ονχ  
ήι ιον οί κ. ’Επί τροπο ι  θέλον ιες  νά κάμιοσι τοΰτον προθνμότερον καί επ ιμελέστε 
ρο)· ε ις  ιόν σοβαρόν τούτο έργον τον, ε ίς  ασφαλή έπ ι ι νχ ία ν  το»· ά γ α ϋ ο ε ρ γ ώ ν σκο- 
κο»· τον άθανάτον (-)εοη άνον, ijioi τής έμΐ/ ντεύσειος καί βα θε ίας  ριζώσεισς ιής  
χρ  ηο ι μώια ιης  παιδε ίας  ιής  νεολαίας ιαύ ι ης ,  διά τ'ην οποίαν μόνην άν ήγε ι ρε  ιό 
Σχολε ίον  ό άε ίμνησιος  Πεοι/ άνονς,  προσδιορίξονσι ταύτην ε ίς  γρόσια τουρκικά έξ  
χ ιλ ιάδας  καί τετρακόσια άριθ.  6400,  κατ'  έτος,  άνεν ονδεμιάς  άλλης οίασδήποτ ε 
άπό'  μέρονς  τον διδασκάλον άπα ι τήοεως ,  οποία θέ/.ονν πληρώνονιαι  άναλόγιος  
κατά μήνα έκ. ίο»· έιησίιο)· ε ίοοδημάιων τον (~)εοη ανείαν Σ χ ο λ ε ί ο ν  διά τούτο ε ίς  
τ έλος έκάσιον μηνός θέλει  έκδίδεσθαι  υπό τιον επ ιτρόπτον πρός τόν ταμίαν τού 
Σχολε ίον  ιό άνήκον γραμμαιιον,  οποίου θέλει  ε ίσθαι χρέος  νά πληρών)] άμα πα-  
(ιονοιαςομενον ανιο περ.ιεχον πανιοτε  τό άνάλογον τον ε ιρημένον έιησίον ποσού.

Σ  I ον. Γ ρε ίς  μήνας  πριν η ι ε λεκοοει  ή ώριαμέ)Ί] προθεσμία θέλουν έχει  
χρέος οί επίτροποι  )·ά ε ιδοποιώσι  ιόν διδάσκαλον περί  τής κατά την λή ξ ιν  αυτής  
λνσεως τοΰ παρόντος συμφωνητ ικού ,  κα θώ ς  έπίσης θέλει  ό διδάσκαλος ειδοποιεί



' « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

τοΐ'ς κ. έπιτρόπους περ ί  τής ενδεχομένως άπό μέρους του κατά την λήξ ιν  τής 
διορίας μη περα ι τ έρω παρεκτάσεοις  τής συμφωνίας  ταύιης ,  Ίνα οντω έκάτερα τά 
μέρη  δννανται  νά </έριοσι τ ην δυνατήν θεραπε ίαν  μάλιστα δε οί κ. επίτροποι,  κα 'ι 
ταντης τής ε ίδήσεως  μη γ ενομένης θέλει  τοΰτο είσθαι ισχυρόι· δΓ άλλην μίαν  
τριετίαν.

Το  παρόν ϋέλε ι  ε ίοϋαι  άμετάκλητον συμη ώΐ'ως με  τά ώριημένα,  και κοινά 
τών συναλλαττομένων μερών  δεν θέλει  επ ιφ έρε ι  ούδεμίαν ελλε ιψιν  τιον δ ιατετα
γμένο.ιν. "Οοτ ις  δε ελλείψει  άποκρίνεσθαι  πρός τόν ζημιούμενον ότι κατά νόμοι· 
άνήκε ι» ( Κ ώ δ .  οσ. 2 2 2 —30) .

«Εις  τό Συμβόλαιον τής 10 Ί ο ν /-ίου με τα ξύ  τών κ. 'Επ ι τρόπων  και δ ιδα
σκάλου καταχωρημένον  ένταν&α, ό τελευταίος δ ι εσάφησε τά Α ’ κα'ι Β  άρθρα  
αυτόν οντα) πως ,  διά τοΰτο αί  διασαη ήσεις αΰται καταχωροννται  έντανθα ώς έν-  
σο)ματωμένα ε ίς  τό Συμβόλαιον.

T o  Α '  άρθρον οϋτοις:
' Υπόσχεται  νά παραδώσι/  τά έ)· τή προσκλήσει  τώ>· 2 S  Φεβρ.  προτεινόμενα  

μαθήματα,  δηαλδη έλληνικην ι/ ιλολογίαν,  άναλόγιος τής δννάμεως των μαθητών  
έκάστης κλάσεως,  καί μαθηματ ικά μ ε &’ όλης τής ΊΙεωρητ ικής άναλνοεως.

Τό  Β ' ό ν τ ω ς : Ο διδάσκαλος νπε ίκων  εις  τάς παρακλήσε ις  τώ)· επιτρόπων  
καί  πολ ιτών περί  παραδόσεως  τής Ι τ α λ ι κ ή ς  διάλεκτον,  όπως έπίσταται  άναδέ-  
γ ε τ αι καί τ'ην παράδοση·  ταύτην ε ίς  τους μαθητάς  τών άνωτέρω κλάσεων δηλ.  
Β α ς ,  Γ η ς  καί  Δ η ς  καιΤ όσον αί περί  ταύτην γνώσ ε ι ς  μου τώ έπ ι τρέπονση’ χω ρί ς  
ποτέ νά έ πα γγ έλ λη τα ι  τήν </ ιλολογικήν ταντης γνώσιν  καί παράδοσιν.

Δ ιασαφ ίζε τα ι  πρός τούτοις,
δτι αί τής  παραδόσεως οιραι δει· δννανται  νά υπερβώσι  ποτέ τάς πέν τε  καί  

μισήν δΓ έκαστη)· ημέραν,  έν αίς ύποχρετοτ ικοις απαιτ εί ται  ί/ έν τή Σ χ ο λ ή  πα
ρουσία τοΰ διδασκάλου.

Α  ί. διασαφ ήσεις αΰται θέλουσι ποοστεθή καί είς τό έτερον άντίτυπον» ( Κ ώ δ .  
σ. 23 6) .

159. Π ρ ο κ ή ρ υ ξ ι ς

«Πρός  τόν λαόν Π ρ ε β έ ' η ς  άναγνωσθε ίσα ανθήμερό)·  πρός ό/.ας τάς εκκλησίας.  
Α γα πη το ί  πατοιώται ,  έη τασε τέλος έν τώ μέσω ήμοιν ό διδάσκαλος ελλόγιμος κ. Π .  

.4. Μαυροκέη αλος,  οστις καί  ά/,λοτε με τ '  επ ι τυχ ίας  έχρημάτ ισε  διδάσκαλος τής  Π α 
τρίδας μας,  και άπό τί))· παύσαοαν ήδη εβδομάδα άνέλαβε  τά σοβαρά τής δ ιδα 
σκαλίας του χρέη .  Τοΰτο κοινοποιονντες πρός υμάς,  αγαπητοί  I I α τρ ιώ τα ι , χρέος  
μα ς  ιερόν κρίνομε)· νά σάς παρακινήσουμε)’, όλοι όσοι επιθυμε ί τ ε  νά καθαρισϋώσι  
τά αγαπ ητά  σας τέκνο, άπό itj)· λέπρα)· τής άμαθε ίας ,  καί ν' άποτ ινάξωοι  τής  
άπαιδευσ ίας  τό σκότος, νά τά φ έρ η τ ε  ε ίς  ιό θεοί /  άνειον Σχολείο)· ,  Ίνα φωιισθοισι  
με  τής παιδε ίας  τόν λύχνον υπό τοιούτου μάλιστα διδασκάλου,  όποιου τάς προτε-  
ρινάς  σοιράς καί  όρθάς δ ιδασκαλίας διόλου δεν έλησμονήσατε.  Περ ι τ τόν  είναι  
Πα τ ρ ι ώ τ α ι ,  νά σάς έ ίπωμεν,  ότι όποιος δέν αγαπ ά  τη)’ προκοπή)· τοΰ υ ίου τον, 
ουτε αύτό)· τό)· θεό)·  αγαπά,  διότι  τοΰτο δ ιδάσκεσθε  καϋημέραν  άπό τάς ίεράς  
γραφας ,  καί  ότι όποιος αυτί / τήν πα ιδε ίαν καί  προκοπήν τοΰ υίοΰ του,  τό μεγαλή-  
τερον τοΰ θ ε ο ΰ  δώρον σήμερον αμελεί ,  καμμία δεν είναι  αμφιβολία ότι θέλει  κ.ο- 
λασθή άπό τό)· μέ γ α ν  ημών θ εόν .  Αράμετε  λοιπόν,  αδελφοί ,  νά ώ φ ε λη θή τ ε  άπό 
την ευ τυχή  ταύτην περ ίσταση’ Ίνα τους υίονς σας άφήσητε  άξ ιους  κληρονόμους τοΰ 
ονόματος καί τής περιουσίας σας, καί  οιφελίμους το'νς κάμητε πρός σάς αυτούς,  
καί  την φ ίλ ην  ήμοιν πατρίδα,  καί έλθε τ ε  σήμερον ε ίς  ιό Σ χο λε ί ο  ν, όιε  ϋ έλε ι  εύ-  
λογηθοΰν άπό τό)’ ιερό) κλήροι·, καί  λόγος περί  πα ι δε ίας  θέλει  έκ φ ω ν η θ ή  άπό τό)· 
διδάσκαλο)·.  Π ρ έ β ε ζ α  τ'η>· 10 ' Ιουλίου 1S49.  Οί  επίτροποι» ( Κ ώ δ .  σ. 227) :
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Κ Α Λ Ο Κ Α ΙΡ ΙΝ Έ Σ  Π Ο Ρ Τ Ε Σ *

Λ Α Τ ΕΡ Υ Τ 1 Κ Α  Ε Θ ΙΜ Α  Γ ΙΟ Ρ Τ Ω Ν

1. ΓΕΝ ΕΘ Λ Ι0  ΙΟ ANNOY ΠΡΟΔΡΟΜΟΥ, 23 'Ιουνίου

Φέρεται μέ τις ονομασίες: «τ' Αι - Γιαννιοΰ τό Θερτή)), «τ' Αγιόν' τ' Μελο- 
γιάνν()), «τ’ Άγιά ν ' τ’ Ριγανά)).

Τήν Παραμονή «τ’ Αγιαννιοΰ τό Θερτή)), «άπολάνε» τά ζευγάρια οί ζευγά
δες. Σταματά κάθε δουλειά μέ ζευγάρι στά χωράφια. Συνήθως τότε σπέρνουν 
τά τελευταία καλαμπόκια. Μόλις «βαρέσ’ 'σπερινό)) ό παπάς λύνει τό ζευγάρι ό 
καθένας καί ζαναζεύτουν τόν Τρυγητή. "Ενας - δυό στόν κάμπο ρίχνουν καί 
ντουφεκιές καί τότε «ολ’ πρέπει νά ζεζέψουν)). ” Αν μένει έστω καί μιά σποριά 
«άκάμωτ()), τήν άφήνουν. ((Μ' έπιασε τ' «Αϊ - Γιαννιοΰ κί δέν τ' άπόκαμα)), λένε.

Στό Κουκλέσι «μολογάν’ κί τοΰ μύθο μέ τό Μελιανίτ’ κί τ’ σποριά)). Τό γράφω 
άπό τό στόμα τοΰ Δ. ’Αθανσόπουλου. « Ένα ς  Μελιανίτης (άπό τό χωριό Μελιανά, 
κάτω άπό τό Κουκλέσι) είπε σάν άζε τό τ’φέκ’ τ’ Ά ϊ - Γιαννιοΰ τ’ν  παραμονή: 
Έ  ό ρ έ ! μιά σποριά έχω άκόμα καί σκολάω! Κι έκατσε καί τήν άποσκόλασε. 
Κι έμνε νά τό λέμε: Σάν ό Μελιανίτ’ς μέ τ’ σποριά». Αύτά 6έ6αια τής Παραμο
νής τ' "Αί Γιαννιοΰ γίνονταν πριν άπό είκοσι περίπου χρόνια, πριν δηλ. μποΰν 
τά μηχανήματα στά χωράφια. Τώρα γιά βρίσκεις γιά δέ βρίσκεις ένα - δυό ζευ
γάρια βόδια σ' ένα ολόκληρο χωριό. (Οί πληροφορίες καί οί ιδιωματισμοί άπό 
Κουκλέσι καί Κρυφοθό. Άπό Δ. Άθανασόπουλο, Μαρ. Ζούπα, Κ. Τσιάπα, Μ. 
Σιούτη) .

Στό Κουκλέσι τήν παραμονή τ’ "Α ϊ- Γιαννιοΰ άρχίζει τό μάζεμα τής ρίγα
νης, πού είναι άπ’ αύτή άφθονη στις πλαγιές τής Όλύτσικας. (Τοΰτο συνηθίζε
ται καί σήμερα) .

Τό πρωί τ’ "Α ϊ- Γιαννιοΰ, πολλοί στό Κουκλέσι άλλά προπάντων ένας πού 
ήταν έπιτήδεισς σ' αύτά. ό Χρηστός Τζοθέλης, 75 χρόνων σήμερα, έπιαναν κάτι 
χρυσόμηγες. "Οπως λέει ό γέροντας τις πήγαιναν στήν έκκλησία καί τις διάβαζε 
ό παπάς. Αύτές κατόπι τις φύλαγαν γιά γιατρικό κατά τής λύσσας «λυσσόχορτο)), 
όπως τό λένε. "Οταν δαγκώνονταν άπό λυσσασμένο άνθρωπος π ζώο, «οτούμ-

Συνέχρια έκ την προηγουμένου, σελ. 91.



παγαν λίγο άπ’ αύτές)) κι έδιναν νά φάει άπό λίγο τρία Σάββατα καί τό πρώτο 
«στή χάοη τοϋ φεγγαριού». (Τό έθιμο έπαψε μετά τόν Πόλεμο) .

«Τ’ "Αϊ - Γιαννιοΰ» σταματά ό κούκος τό λάλημα, «δένεται ό κοϋκος» δπως 
λένε στό Κρυφοβό. Γι αύτό λέγονται στό Κρυφοθό καί στ’ άλλα χωριά οί παροι- 
μιώδεις φράσεις: «Βλώθ’κε σάν ό κοϋκος τ’ Ά ϊ  - Γιαννιοΰ». «Νά κουφαθεΐ σάν 
ό κούκος τ' Ά ϊ  - Γιαννιοΰ». Στό Κρυφοθό λένε : «Ό  Ά γ ιά ν ’ς ό Μελογιάννης», 
γιατί «κόβουν» τό πρώτο μέλι τής χρονιάς άπό τά μελίσσια. Τό ίδιο κάνουν 
καί στ’ άλλα χωριά. Μάλιστα τό πρώτο μέλι άπό «πρωτόγονο ή πρωτοπούλι με
λίσσι», πού τό λένε, (μελίσσι τής χρονιά ς ), τό κρατούν γιά γιατρικό. Καί τούτο 
τό έθιμο συνεχίζεται. (Πληρ. Νικ. Μπότοαρης μελισσοτρόφος — Κουκλέσι καί Κ. 
Τσιάπας - Κρυφοβό) .

Τέλος τ' Ά ϊ  - Γιαννιοΰ, λένε  πώς σταματάει ή στρέκλια» (οίστρηλάτημα) 
καί δέν  «τσιμπάει τού ταβάν’» (οίστρος) τά χοντρικά (άλογα, βόδια κλ π .). (Σ έ  
τούτο δέν  δίνουν σημασία σήμερα. Μόνο λίγοι γέροντες τό παραδέχονται καί 
τό πιστεύουν) .

2. TQN ΑΓΙΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ, 30 Ιουνίου

«Τών Αποστόλων)) μεταλαβαίνουν όσοι «κράτησαν» άπό «τών "Αϊ - Πάντων. 
Σήμερα λίγες γριές νηστεουν. Άπό μιά γριά Κουκλεσίου, τή Μαρία Ζούμα, 
80 χρονών καθώς κι άπό άλλους γέροντες Λάκκας καί Τζουμέρκων άκουσα τό 
έξης, πού τό γράφω άπό τό στόμα τής Μ. Ζούπα: Τήν άποκριά τών Αποστόλων 
τ’ λέμε, γιά τά σκόρδα τ’ καλόγερ’. Γιατί ήταν ένας καλόγερος νιά βουλά τάϊζε 
τ’ς έγάτες στό χωράφ’ όλο σκόρδα νά μή ξοδευτεί. Κι έτσι τόκαμε νηστεία αύ- 
τες τ ς μερες».

3. ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΙΟΥΛΙΟΥ

Οί τζιομπαναραιοι δέ βγάζουν τά άρνιά τό πρωί έξω. Τά κρύβουν άπό τήν 
παραμονή νά μή τά δεϊ ό πρωινός ήλιος τής πρώτης «Αλωνάρη». "Αμα πάει 
«καμιά φκέντρα άπάν ό ήλιος» τά βγάζουν άπό τό μαντρί. Τό κάνουν γιά νά μή 
τά δεϊ ή πούλια πού βγαίνει τήν πρώτη Αλωνάρη. (Σήμερα δέν  δίνουν σημα
σία. Πληρ. κτηνοτρόφου Δ. Άθανασόπουλου — Κουκλέσ ι).

4. ΤΗΣ Α Γ ΙΑ Σ  Μ ΑΡΙΝΑΣ, 17 ’ Ιουλίου

«Τ’ς "Αϊ - Μαρίνας δέν  κάνουν δουλειές στά χωράφια καί στ’ λώνια». Οί Κρυ- 
φοβίτες πηγαίνουν στό πανηγύρι τού διπλανού χωριού, Αύγό. Στό έζωκλήσι 
άρχίζουν τό χορό μέ τό τραγούδι:

«Κάτω στήν Άγιά  Μαρίνα καί στήν Παναγιά,
δώδεκα χρονών κορίτσι πήγε καλογριά.
Οΰτε τό σταυρό της κάνει κι ούτε προσευχή.
Τήν κοιτούν τά παΛλικάρια καί μαραίνονται.
Τά παλλικαράκια βλέπει μέ καημό.
Βγαίνει σ’ ένα σταυροδρόμι κσΐ πωλεϊ κρασί.
— Καλημέρα σου καλόγια κι άμε τί πωλεϊς.
— Καί καλό κρασί λεβέντη καί καλό ρακί.
— Καλογριά μου θά μεθύσω πού θά κοιμηθώ.
— Παλλικάρι οά μεθύσεις έλα στό κελί,
ποχω πέρδικα ψημένη καί γλυκό κρασί.



(Τό τραγούδι άπό τή συλλογή μου: Τραγούδια πανηγυρ.σμών στά ^.ωκκλή- 
σια, Βραβείο Λυκ. Έλλην. Θεσ) ν ίκη ς ).

5. 20 ΙΟΥΛΙΟΥ

«Τ’ "Αί · Λιός» λένε  οτά χωριά άλλάζει ό καιρός. Νά κα'ι ή σχετική παροι
μία: «Τ’ Ά ϊ  - Λιός γυρίζ' ό καιρός αλλιώς». Κρυώνει ό καιρός. Οί Κουκλεσίτες 
λειτουργούνε ψηλά στόν « Ά ϊ - Λιά», κάνουν άγιασμό στό Ξωκκλήσι του καί τό 
χωργιανκό (τό μεγάλο τοϋ χωριού) πανηγύρι. Λ ένε  γιά τόν Άϊ-Λιά . «Πάει 
άπό ράχ’ σέ ράχη».

6. ΤΗΣ Α Γ ΙΑ Σ  Π ΑΡΑΣΚΕΥΗΣ, 26 Ιουλίου

«Τ’ς Ά ϊ - Παρασκευής» λειτουργούν στό ’Εζωκκλήσι τής Αγίας. Κάνουν Α
γιασμό στό προαύλιο. Μετά χορεύουν τραγουδώντας μέ τό στόμα, χορούς «οτά 
δυό» καί «στά τρία». Αρχίζουν μέ τό τραγούδι:

«Κάτω στ'ν Άγιά  Παρασκευή 
κοιμάται ή κόρη μοναχή.
Κοιμάται κι ονειρεύεται 
καί γλέπει πώς παντρεύεται».

Κ.λπ. τό γνωστό τραγούδι. (Υπάρχει οτή συλλογή μου: Τραγούδια τοΰ χοροΰ 
τής Λαμπρής καί τών πανηγυρισμών στά Ξωκκλήσια, καθώς καί σέ ’Ηπειρωτικές 
εκδόσεις). (Στό Κρυφοβό συνεχίζουν νά πανηγυρίζουν στό Ξωκκλήσι «Τ ’ς Ά ϊ - 
Παρασκευής», καί νά άρχίζουν, δπως γράψαμε, μέ τό παραπάνω τραγούδι).

7. ΤΟΥ ΑΓΙΟ Υ ΠΑΝΤΕΛΕΗΜΟΝΑ, 27 ’ Ιουλίου
«Τ’ "Αϊ - Παντελέμονα» οί Κρυφοβίτες καθώς καί οί κάτοικοι τών γύρω χω

ριών πηγαίνουν στόν « Ά ϊ - Παντελέμονα» Μυροδάφνης (Λαγάτουρας) . Γίνεται 
πανηγύρι. Κάτω άπό τό Ξωκκλήσι βγαίνει «κεφάλι νεροΰ» δηλ. πηγή μέ πολύ 
νερό.

Λέγεται στά χωριά καί ή παροιμία: «Κτσοί στραβοί στόν "Αϊ - Παντελέμονα».

8. ΤΟ ΔΕΚΑΠΕΝΤΑΥΓΟΥΣΤΟ

Τήν Πρωταυγουστιά περνά ό παπάς αγιασμό, σ’ όλα τά σπίτια τοΰ χωριού. 
Τοΰ δίνουν λεφτά. Μέχρι τό 1960, θυμάμαι, τοΰ έδιναν στά περισσότερα οπίτια 
«γένμα» δηλ. στάρι, βρίζα, φακή κλπ. μιά καί τύχαινε πάνω στ’ άλωνίσματα. Τό 
κάθε σπίτι άπό ένα - δυό σαγάνια ή νταβάδια. Τό μάζευε ό έπίτροπος, πού άκο- 
λουθοΰσε τόν παπά έπί τούτο. Μάλιστα ό παπάς κατά τόν Αγιασμό ράντιζε καί 
τή σοδιά στ’ άλώνι.

Οί γυναίκες τήν Πρωταυγουστιά κρύβουν τις ρόκες γνεσίματος νά μή τις 
δούνε. Γιατί, λένε, άν δεϊς ρόκα εκείνη τή μέρα θά σέ πιάνουν θέρμες δλο τό 
χρόνο. (Τό έθιμο έπαψε μέ τήν έλονοσία, γιατί δέν  θερμαίνονται τώρα πιά) .

Ά κό μ η  καί τά μικρά παιδιά, άπό τήν παραμονή μάλιστα, τά άλειβαν μέ λίγο 
κατράμι πίσω άπό τό ριζαύτι, γιά νά μή θερμαίνονται. (Καί τούτο τό έθιμο έπα
ψε άφ’ ότου έλειψε ή έλονοσία) .

Νηστεύουν ολόκληρο τό Δεκαπενταύγουστο σχεδόν όλοι στό χωριό καί 
σήμερα. Παλιότερα, πού ήταν φτώχεια κι άνέχεια, τό συνηθισμένο νηστήσιμο



τών χωρικών ήταν «ή ζυδότριψα» (ψωμί τριμμένο σέ νερό οτό όποιο πρόσθετον 
λίγες σταγόνες λαδιοΰ γιά μυρωδιά καί ζουμί άπό άγένωτα σταφύλια πού τά 
λένε άγρίδες. Τήν ζυδότριψα τήν έφτασα κι έγώ στήν παιδική μου ήλικία, 
( 1950 περίπου).

Τις τρεις πρώτες μέρες τοΰ Αύγούστου στό Κρυφοβό καί στ' άλλα χωριά τις 
λένε  «Τρίμερο». Στό «τρίμερο» δέν  πλένουν «παν'κά» δηλ. πάνινα, γιατί είναι 
«Δρίμες» γιά τά πανιά καί κόβονται. «Άπό Μαρτιοΰ τά ζύλα άπ’ Αύγούστου τά 
πανιά», λέει καί ή παροιμία, πού τήν άναφέραμε καί στήν 1 Μάρτη. (Τήν συνή
θεια τήν κρατοΰν καί σήμερα οί γυνα ίκες ).

’Επίσης στις Δρίμες τοΰ Αύγούστου (1 — 12 τού μήνα) δέν  βγάζουν κρεμ
μύδια, σκόρδα, πατάτες άπό τόν κήπο, γιατί χαλάνε. (Σήμερα δέν  τό τηροΰν 
τοΰτο ).

Μερικές γριές, στό Κρυφοθό, μέ πληροφόρησαν πώς θυμούνται άπό «τ’ς 
παλιούς», τό έξής: "Εμπαιναν κάθε Τετάρτη καί Παρασκευή στά καλαμπόκια
καί έβγαζαν τό βίλιουρα (ζιζάνιο) , γιά νά χαθή άπό τό χωράφι.

Παράκληση κάνουν καί τις δεκαπέντε μέρες. Πριν άπό τό Σαράντα κάναν 
πολλοί. Σήμερα κάπου κάπου κανένας. (Κρυφοβό - πληρ. Μ. Σιούτη) .

Καί σήμερα άκόμη, στις 12 μέρες κοιτάζουν τά «μερομήνια», άρχίζοντας 
άπό τόν Αύγουστο. Οί γέροι καί γριές τά κοιτάζουν καί μέ τό παλιό ήμερολόγιο.

Τό Δεκαπενταύγουστο προσέχουν τ’ άλογα, γιατί «φεγγαριάζονται» (άφη- 
νιάζουν) καί τούς «ρίχνουν». (Σήμερα δέν τό προσέχουν. Πληρ. Μ. Σιούτη 
Κρυφ οβό).

Πρέπει έπίσης νά άναφέρομε πώς καί σήμερα άκόμα οί γυναίκες δέν  λού
ζονται «στις Δρίμες τού Δεκαπενταύγουστου», γιατί πέφτουν τά μαλλιά τους.

Τέλος «Τ'ς Παναγίας» στις 15, γιά τούς τζιομπαναραίους πού είναι «ραγια- 
σμένοι», είναι άργία. Πηγαίνουν στά σπίτια τους. Τά πρόβατα τά φυλάνε τ’ ά- 
φεντικά γιά 1—2 μέρες.

9. ΤΗΣ Μ ΕΤΑΜ ΟΡΦΩΣΕΙΣ, 6 Αύγούστου

Τ 'ς Μεταμορφώσεως, ή τ'ς "Αί - Σωτήρος» πού τήν λένε είναι στό μέσο 
περίπου τοΰ Δεκαπενταύγουστου καί έχει κάποια ιδιαίτερα λατρευτικά έθιμα. 
Στό Κρυφοβό τή μέρα αύτή πρωτομπαίνουν στά άμπέλια καί δοκιμάζουν τά στα
φύλια άν «μαλάκωσαν», δηλ. άν πήραν νά ώριμάσουν. (Τήν συνήθεια τούτη ώς 
τό 1960 πού είχαν πολλά άμπέλια τήν τηρούσαν. Σήμερα δέν  δίνουν σημασία).

10. ΤΟΥ ΑΓΙΟ Υ  ΙΩΑΝΝΟΥ, 20 Αύγούσοτυ

«Τ' Ά ϊ  - Γιαννιοΰ τ'ς είκοσιεννιά τ' Αύγούστ» κρατοΰν νηστεία καί άπό 
λάδι άκόμη. "Οποιος, λένε, δέν «κρατήσει» τόν πιάνουν «σαράντα άνάγκες». 
Δηλ. σαράντα κακά, άρρώστιες κλπ. (Τό έθιμο διατηρείται καί σ ήμ ερα ).

Στό Κουκλέσι λένε καί τό έξής, πού τό γράφω άπό τό στόμα τής Πανάγιως 
Μπότσαρη 72 χρονών: «Μιά βουλά, παλιά ό μύθος π' λέω, πήγε ένας τήν μέρα 
τ’ Ά ϊ  - Γιαννιοΰ τ'ς είκοσι έννιά κί δούλευε οτό χωράφι. Τοΰ είπαν: Σήμερα  
τ' Άγιαννιοΰ πού πάς στό χωράφι. Ο ύ ! τ'ς λέει έκειός. Άγιάνδες είναι πολλοί 
οάν τά γουμάρια. Τί ήταν άπ' λές! Ά ν ,ξ ε  ή γής κί τούν κατάπιε». (Δ έν έργά- 
ζονται τή μέρα αύτή) .
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Γ ε ω ρ γ  ι κ ά

1. ΣΠΟΡΑ. Κ Α Λ Λ ΙΕ Ρ Γ Ε ΙΑ  ΧΟ ΡΑΦ ΙΡΝ  Κ Α Ι ΑΜΠΕΛΙΟΝ

Αρχίζοντας τό όργωμα καί τή σπορά ό γεωργός κάθε μέρα στό χωράφι του, 
μόλις ζέψει κάνει τό σταυρό του καί ψιθυρίζει: « Ά !  νά καλονυχτώσουμε». "Α ν  
έχει άλλον δίπλα του (γυναίκα του, κόρη του, γιό του) θά τό πεί σ' αύτόν. Πολ
λές φορές λέει τήν εύχή σάν νά μιλάει στά βόδια του ή στά άλογά του.

Τελειώνοντας τή δουλειά τής μέρας κάνει τό σταυρό του καί ζεζεΰτει.
'Όταν τελειώσει τό σπάρσιμο (σπορά) ατό χωράφι λέγει: « Ά ε ι  ό Θεός νά 

τ' άποσκεπάσ'» καί κάνει τό σταυρό του. Δηλ. όσος σπόρος έμεινε έζω άπό τό 
χωμα νά τόν άποσκεπάσει ό Θεός. Μετά ξεζευτεί (λύνει τά βόδια άπό τό ζ υ γό ).

Άλλοι χωρικοί τελειώνοντας τή σπορά στό χωράφι θάνουν έναν σταυρό 
στή μέση του χωραφιού, δηλ. δυό ξυλαράκια δένοντάς τα μ1 ένα χορταράκι καί 
τα τσιτώνουν.

Μόλις πρωτοαρχίσουν τή σπορά καί τραθήσουν τήν πρώτη αυλακιά, σημα
σία δίνουν πολύ σέ δυό προλήψεις: α ) ” Αν πεταχτεί ποντίκι άπό τό αύλάκι 
χαίρονται λέγοντας: « Ά ε ι  μπερκέτ’ θάχουμε, ποντίκια πετάζονται»’ (θάχου- 
με πολύ σοδιά), β ) ’Ά ν  βρουν στήν πρώτη αύλακιά αύγό χελώνας ή κότας, 
πού μπορεί νά τόχει θάλει καί χέρι άνθρώπου σκόπιμα, λένε πώ θάχουν κακή 
σοδιά.

(Τά παραπάνω έθιμα συνεχίζονται στά ορεινά πού χρησιμοποιούν ζευγάρι 
άκόμα. Λίγα όμως τά παρατηρούν καί τώρα πού βάζουν τρακτέρ ατά χωράφια. 
Τις πληροφορίες γιά τά παραπάνω έχουμε άπό Κ. Σκανδάλη, γεωργό άπό Κρυ
φοθό, 65 χρονών καί Κ. Τσιάπα έπίσης άπό Κρυφοθό 73 χρονών) .

«ΣΤΟ ΣΚΑΛΟ». Όταν τελειώνουν «τό σκάλο» (σκάλισμα) καλαμποκιού οί 
γυναίκες, γιατί αύτές σκαλίζουν συνήθως τά καλαμπόκια, κάνουν τό σταυρό 
τούς, ρίχνουν τήν τσάπα άπάνω νά πέσει κάτω καί λένε : «’Εγώ βγαίνω κι έσύ 
Θέ μου έμπα μέσα καί βρέξε». “ Αλλες τήν άλλη φράση: «Ό  Θεός μέσα κι έμείς 
άπόξω». Βγαίνοντας μετά άπό τό χωράφι «σθαράν τις τσάπες» λέγοντας: « Έ τ σ ’ 
νά σθαράμε κί τά σακιά, Θέ μ ’». (Δηλ. νά είναι πολλή σοδιά καί νά αθαρνάν 
τά σακιά μέ τό γ ένν η μ α ).

(Τό έθιμο συνεχίζεται. Τις πληρ. καί τις φράσεις έχουμε άπό τό στόμα τής 
Μαρ. Σιούτη, Κρυφοθό καί Πανάγιως Μπότσαρη, Κουκλέσι) .

ΣΤΟ ΑΜ ΠΕΛΙ άφοϋ τελειώσουν τό σκάψιμο τήν άνοιξη, βάζουν δυό ώς τέσ
σερα ξυλάκια σταυρωτά στή μέση τοΰ άμπελιού. Βγαίνοντας άπό τήν κορυφή 
τοϋ άμπελιοΰ, έκεϊ δηλ. πού τελείωσε τό σκάψιμο, στόν πάτο τού άμπελιού άπ’ 
έκεϊ πού άρχισαν, «σθαράν τά δικέλλια» λέγοντας: « Έ τ σ ’ νά σβαράμι κί τ’ς 
καλάθες». Δηλ. νά ’ναι τόσα σταφύλλια, πού νά μή μπορούν νά τις σηκώσουν 
καί νά τις βγάζουν σθάρα στόν πάτο τοΰ άμπελιοΰ.

(Τήν πληρ. γιά τή συνήθεια έχουμε άπό Αίκ. Τσιάπα καί Κ Τσιάπα, άπό 
Κρυφοθό. Ή  συνήθεια δέν  συνεχίζεται, γιατί τ’ άμπέλια ατό χωριό μετά τό 
1960 τά παράτησαν ή τά ξεκώλωσαν. Λίγες οικογένειες πέντε - έξι έχουν άμ
πέλια, διατηρούν τή συνήθεια, δπως μοΰ είπ α ν).
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ΑΛΛΕΣ ΣΥ Ν Η Θ Ε ΙΕΣ  ΣΤΗ ΣΠΟΡΑ Κ Α Ι ΣΤΟ ΟΡΓΩΜΑ. Ό  ζευγάς πού κάνει 
χωράφι καί σταματήσει νά πιει νερό πάνω στή δουλειά του «πάνω στ' αύλάκι», 
όπως λένε, δέν  πίνει, άν άλλος διπλανός ζευγάς τή στιγμή έκείνη «μελετάει», 
(βρίζει τά Θεία ή τό ζευγάρι). Κι άν συνεχίζει, τού φωνάζει: «Σταμάτα, όρέ 
χ'στιανέ τό μελέτ’μα νά πιω μιά στάλα νερό». (Πληρ. Μαρ. Σιούτη καί Μαρ. 
Σκανδάλη άπό Κρυφοβό καί Δ. Άθανασόπουλου άπό Κουκλέσι καθώς κι άπό άλ
λους ζευγάδες παλιούς. Τή συνήθεια διατηρούν δσοι έχουν άκόμη ζευγάρι ή 
κάνουν μέ άλογα χωράφι).

ΕΠ ΙΣΤ ΡΟ Φ Η  ΑΠΟ ΤΗ ΣΠΟΡΑ Κ Α Ι ΤΟ ΧΩΡΑΦΙ ΓΕΝ ΙΚ Α . "Οταν επιστρέφει ό 
ζευγάς άπό τό χωράφι τά βόδια τάχει πάντα μπροστά «άπολ’τά ή συγκεριασμένα» 
έλεύθερα ή δεμένα  τά δυό μέ μιά τριχιά άπό τά κέρατα) . 01 γριές καί οί γυ 
ναίκες πού θά τύχουν στό δρόμο άν περπατούν θά άναμερήσουν καί άν κάθον
ται θά σηκωθούν. Καί στις δυό θέσεις πού θά θρεθοϋν θά πούνε: «Περάστε ά- 
φεντάδες μ’ περάστε». Τό σεβασμό τόν δείχνουν καί τά λόγια τά λένε  άποκλει- 
στικά γιά τό ζευγάρι. Ένώ  στό ζευγά θά ποΰν άπλώς Καλησπέρα.

(Τή συνήθεια διατηρούσαν ώς τό 1960 πού είχαν πολλά ζευγάρια στά χω
ριά. Τώρα πού μπήκαν οί μηχανές στό χωράφι παραμελήθηκαν. Σήμερα μόνο οί 
γριές προσέχουν τή συνήθεια. Τήν είδηση έχουμε άπό Μ. Σκανδάλη καί Μαρία 
Σιούτη, Κρυφοβό, καί Πανάγιω Μπότσαρη καί Νάστω Μπότσαρη άπό Κουκλέσι) .

Μέχρι σήμερα στά χωριά θεωρούν άμαρτία νά χτυπήσει κάποιος βόδι «χω- 
ραφιάρ'κου, ή ζευγάρι». Δηλ. δ έν  κακομεταχειρίζονται βόδι πού κάνει χω
ράφι. Νά καί μερικές φράσεις: «Είν ’ άμαρτία νά βαρέεις βόι χωραφιάρ’κο». 
«Είναι άμαρτία νά βαρείς τό ζευγάρ’». «Δέν πράζουμι τά βόδια, μάς δίν' τό ψω
μί». «Παλιάνθρωπος! τ’ άρπαζε τό βόι μιά φούντα καλαμπόκι κί τόδουσι μιά 
σκουπιά». «Νά τόν πιάσ’ τό ψωμί στό λαιμό τ’ π' βαρεί τά βόια». (Ή  συνήθεια 
διατηρείται όπου κρατούν ζευγάρι. Τις πληρ. καί φράσεις πήραμε άπό Δ. Άθα- 
νασόπουλο καί Ν. Μπάρκα άπό Κουκλέσι καί Κ. Τσ:άπα, Κ. Σκανδάλη καί Μαρία 
Σκανδάλη άπό Κρυφοβό) .

2. ΘΕΡΟΣ. ΣΥΓΚΟΜΙΔΗ ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΩΝ, ΦΡΟΥΤΩΝ, ΚΛΠ.

Στό «πρωτόθερο» (άρχή τοϋ θερισμού στά χωράφια), ή όπως λένε άλλιώς: 
«οταν πρωτοβάζ ν δρεπάνι στό χωράφι», κόβουν τρεις ψάνες. Μάλιστα ψάνες 
(στάχια σταριού) καλές καί ψωμομένες (εύρω στες). Αύτές τις βάζουν στό εί- 

κόνισμο τοϋ σπιτιού. ’Άλλοι νοικοκύρηδες κόβουν περισσότερες ψάνες καί κά
νουν τό γνωστό ψαθί. Καί αύτό τό κρεμούν στό εικόνισμα ή σέ μιά γωνία τής 
οροφής τοϋ καλού δωματίου τού σπιτιού, πού δέχονται τούς μουσαφιραίους. 
Μαζί μέ τό ψαθί η σέ άλλη θέση κρεμοϋν στό νταβάνι τοϋ σπιτιού ή στή γρεν- 
τιά καί ένα κυδώνι, ένα στάχυ καλαμποκιού, μιά άρμαθούλα σύκα, ένα άχλάδι, 
ένα μήλο, κλπ. άνάλογα μέ τήν παραγωγή τους πού έχουν.

Σ έ  πολλά σπίτια των χωριών βλέπεις ένα κυδώνι ή ένα άχλάδι στό χώρο 
τού εικονοστασίου τού σπιτιού.

"Υστερα άπό τά στάχυα γιά τό εικόνισμα, ή νοικοκυρά ή κάποια θερίστρια, 
«κάν’ τό ψανολόημα γιά τ’ς λειτουργιές». Δηλ. μαζεύει τό στάρι γιά τά πρόσφο
ρα. (Κοίταζε I I I ,  Β, I, περισσότερα).

Στή διάρκεια τού θερίσματος βάνουν «έργους». Δηλ. σειρές ώς μιά σποριά 
πλατιές. Κάθε θεριστής παίρνει «τόν έργο τ’» καί τόν βγάζει στήν άκρη. Γίνεται 
καί συναγωνισμός ποιός νά πρωτοβγάλει τόν έργο του στήν άκρη. Παίρνοντας 
άφορμή άπό κάποιον πού μένει πίσω στόν έργο λένε  καί τό ευτράπελο: «Ρώτσε



ή γυναίκα τόν άντρας τ'ς πουχε πάει γιά θέρο. ” Ε !  μώρ' άντρα μ' π ως πάει ό 
θέρος; "Αοτα γυναίκα, τ’ς λέει έκειός. Όλο τ’ς νουρές μάζουνα».

Στό τέλος τοΰ θερίσματος άφήνουν ένα κομμάτι άθέριστο, ώς ένα χερό 
βολο περίπου. Τό λένε  «άποθέρ’)). Κάνουν τό σταυρό τους καί λένε : «"Αεί άς 
φάει κι ό λαγός», «Κί τ’ χρ ό ν ’ διπλότερο». Βγαίνοντας στόν πάτο του χωραφιού 
ή νοικοκυρά «σβαράει» τό δρεπάνι λέγοντας: « 'Έ τ σ ’ νά σθαράμι κί τά δεμάτια». 
Δηλ. νά ’ναι τόσο βαριά τά δεμάτια «άπό τό ψωμί» ώστε νά τά σθαράνε, γιά νά 
τά βγάλουν στήν άκρη νά τά θημωνιάσουν.

’Άλλοι θεριστάδες στό τέλος τοϋ θερίσματος άφήνουν στό χωράφι ένα χ ε 
ρόβολο σταριού, άδετο: «Νά σκόρπια’ άπό τόν άέρα γιά τό καλό τ’ χωραφιού». 
Τό χερόβολο αύτό πού δέν  τό μαζεύουν μέ τά δεμάτια, δπως είπαμε «τό παίρν’ 
οί ψανολόοι κί σχωράν’ τά πεθαμένα τ’ νοικοκύρ’». Δηλ. τό μαζεύουν μαζί μέ 
τις ψάνες φτωχές γυναίκες τού χωριού, πού συνηθίζουν σέ κάθε χωράφι νά 
μπαίνουν γιά σταχομάζεμα όταν βγούν οί νοικοκυραΐοι.

Καί κατά τό μάζεμα τών άλλων δημητριακών στόν καιρό τους, όπως τού κα
λαμποκιού, τής βρίζας κλπ. άφήνουν «άποθέρ’».

Στό τέλος τού μαζέματος τού καλαμποκιού άφήνουν σέ μιά άκρη τού χω
ραφιού πέντε - έξι «ρόκες» (στάχυα καλαμποκιού) άμάζευτα «νά τά πάρ’ν οί 
περαστικοί, γιά νά ψήσουν κάνα χλωρό καί καί νά ποΰν καλή κουβέντα γιά τό 
ν ’κοκύρη». Γιά όποιον δέν  άφήνει ούτε μισό στάχυ λένε : « ’Ό ρ ε ! ούτε γιά τό 
λαγό δέν  άφκε». Γιά όποιον άφήνει λ ένε : « Ά ε ι  (ό τάδε) άφκε καί γιά τά 
π’λιά τ’ Θεού». « 'Ά ε ι άφκε νά ψήσ’ κί κάνας τζιουμπάνος κάμ;α χλωρή». (Δηλ. 
άφησε στάχυ νά ψήσει τζιομπάνος) . (Τά έθιμα καί τις συνήθειες τού θέρου μάς 
περιέγραψαν: ή Μαρία Σιούπη, 75 χρονών καί Μαρία Σκανδάλη 67 χρονών άπό 
Κρυφοβό. Καί άπό τό Κουκλέσι ή Νάστω Μπότσαρη, 85 χρονών, Πανάγιω Μπό
τσαρη 72 χρονών καί Μαρία Ζούπα 80 χρονών. ’Επίσης άπό τό στόμα τών ίδιων 
έχουμε καί τίς ιδιωματικές φράσεις. Αί συνήθειες στό μάζεμα καλαμποκιού δια
τηρούνται γιατί σπέρνουν άκόμη καλαμπόκια. Τού θερισμού διατηρούνται στά 
χωράφια καί στις περιοχές πού δ έν  έβαλαν άλωνιστική μηχανή. Τά μηχανήματα 
μπήκαν στά χωράφια περίπου στό 1960 μέ 1962. Προστέθηκε καί ή προσωπική 
μου έμπειρία γύρω άπό τό θέρο, καθ’ όσον ό ίδιος έτυχα στό θερισμό, στά παι
δικά καί έφηβικά μου χρόνια. Ή  συνήθεια νά βάζουν ψάνες στό εικόνισμα δια
τηρείται. Καθώς καί τό κρέμασμα φρούτων κλπ. στήν οροφή τού σπιτιού. Τά 
έθιμα καί οί συνήθειες στό τέλος τού θερισμού «άποθέρ’» διατηρούνται).

3. ΑΛΩΝΙΣΜΟΣ

Άφοϋ τ’ άλωνίσουν τό στάρι καί τό λιχνίσουν καλά τό μαζεύουν ένα σωρό 
στή μέση τοϋ άλωνιού «γύρα άπό τό στρίερο» (οτρίερο είναι ό πάσσαλος στή 
μέση τοϋ άλωνιού). Μπορεί νά τό μαζέψουν καί σ’ άλλη θέση τού άλωνιοϋ. 
Μετά παίρνει ό νοικοκύρης ή ή νοικοκυρά «τό καρπολόι».

(Καρπολόι λένε τό ξύλινο φτυάρι μέ πλατιά τά τρία σκέλη του ώστε νά 
περνά τό στάρι ατό λίχνισμα ένώ τά μικά κομμάτια άχυρου νά κρατιούνται καί νά 
παίρνονται άπό ότν άέρα. Είναι σά δικράνι καί φτυάρι μαζί. Τό μεταχειρίζονται 
κυρίως στό λίχνισμα. Τό λένε  καί «ζ'λένιο δικράν’» ). Παίρνει όπως είπαμε ή 
νοικοκυρά τό κορπολόί στό χέρι καί σταυρώνει τό σωρό τού σταριού λέγοντας: 
«Στ’ όνομα τοϋ Θεού». Μετά μπήζει τήν ούρά τού καρπολογιοΰ στό σωρό όσο 
νά φτάσει στόν πάτο τοϋ σωροΰ. Σημαδεύει μετά στό καρπολόι τό ύψος τού σω
ρού. Βγάζει τό καρπολόι καί μετρά «γροθάρια» άπλοχεριάζοντάς το ώσπου νά
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φτάσει στό άκρο τής ούράς. Μέ τόν άριθμό τών γροθαριών υπολογίζει τά ταγά
ρια καί τήν σοδιά τής χρονιάς.

(Τις συνήθειες του αλωνισμού τις είδα ό ϊδιος καί μοϋ τις περ:έγραψαν οί: 
Μαρία Σκανδάλη καί Μαρία Σιούπη, άπό Κρυφοβό. Τά άλωνίσματα στ' άλώνια έ- 
παψαν γύρω στά 1965 γιατί μέ τούς δρόμους έφτασαν παντού οί άλωνιστικές 
μ ηχα νές ).
4. Δ ΙΑΦΟΡΑ ΤΗΣ Α ΓΡΟ Τ ΙΚ Η Σ  ΖΩΗΣ

Στήν κουλούρα πού ψήνουν στά χωριά «άζύμωτ' κι άγένωτη» (χωρίς ζύμη 
καί νά γίνει, νά φουσκώσει) , μόλις τήν πλάσει ή νοικοκυρά, χαράζει ένα σταυ
ρό μέ τό δάχτυλο πάνω. (Ή  συνήθεια διατηρείται άκόμη σήμερα) .

Στό Κουκλέσι τό άλεσμα πού πάνε στό μύλο Κυριακή δέν  τό παίρνουν. Τό 
άφήνουν γιά τήν άλλη μέρα. Τό άλεύρι τής Κυριακής τό λένε  «δαιμονάλευρο». 
"Α ν  βάλουν άλεσμα Κυριακής στό σπίτι τό πρώτο καρβέλι ή ταψί πού θά φτιά- 
σουν τό λένε : «καρβέλ' τ’ δαίμονα». "Η «τηψί τ' δαίμονα». (Τήν είδηση μάς 
έδωσε ή Νάστω Μπότσαρη άπό τό Κουκλέσι. Τήν συνήθεια πρόσεχαν πριν άπό 
τόν Πόλεμο. Σήμερα δέν  δίνουν σημασία οί νέες  νοικοκυρές. Μόνο μερικές 
γριές τήν π ροσέχουν).

Β ' .
Π ο ι μ ε ν ι κ ά  δ ι ά φ ο ρ α

' Αλλα λατρευτικά ποιμενικά έθιμα καί συνήθειες, πού δέν κατατάχτηκαν 
στις περιπτώσεις, περιστάσεις, εύκαιρίες, περιόδους καί γιορτές τής χρονιάς:

1. Γιά νά μή μπαίνουν οί λύκοι στό μαντρί, ό τζιομπάνος δένει γύρω γύρω 
ένα σκοινί άσπρο, πού τό έχει ραντισμένο μέ «Φωτονέρι», άπό τά Φώτα.

( ’Έθιμο πού διατηρείται. Πληρ. Δ. Άθανασόπουλου, Κουκλέσι).
2. Όταν «μαρκαλιούνται» (βατεύονται) τά πρόβατα, ό τζιομπάνος δέν  «ά- 

ναθάνει» (πιάνει οτό στόμα του) τό διάβολο, γιατί γεννιούνται «παρασούσ’μα» 
άρνιά. Δηλ. παραμορφωμένα άρνιά.

(Κουκλεσίου πρόληψη πού διατηρείται. Πληρ. Δ. Άθανασόπουλου) .
3. Οί θουνήσιοι τζιομπαναραίοι έχουν στή μέση φλογέρα καί στόν κόρφο 

καμ ά φυλλάδα μέ γράμματα τής έκκλησιάς (έκκλησιαστικό φυλλάδι) ή φυλλά- 
δα «μέ προφητείες τ' Ά ϊ  - Κοσμά ή τ' Αγαθάγγελου». Κρατούν πάνω τους 
φυλλάδα ή φλογέρα γιά νά φεύγουν οί νεράιδες καί τά «ζωτ’κά».

(Είδηση, κτηνοτρόφου Δ. Άθανασόπουλου, 75 χρονών. Δέν πολυπροσέχουν 
τή συνήθεια οί σημερινοί τζιομπαναραίοι).

4. Τό άρρωστο ζώο (γιδοπρόβατο ή χοντρικό), οί χωριοκοί τό πηγαίνουν καί 
τό φέρνουν τρεϊς φορές γύρω στήν έκκλησιά γιά νά γερέψει.

('Έ θ ιμο  Κουκλεσίου Κρυφοθοΰ, πού διατηρείται. Πληρ. Δ. Άθανασόπουλου, 
Κουκλέσι καί Κ. Σκανδάλη, Κρυφ οθό).

Άπό τό Μάρκο Μαρκόπουλο γέροντα άπό τό Τόσκεσι τής Λάκκας έχουμε  
τήν είδηση πώς στό παλιό έκκλησάκι τής Παναγίας πού ύπάρχει κοντά στή ση
μερινή έκκλησία τής Παναγίας - Τόσκεσι, ύπήρχε τό έξής έθιμο: «Ή  έκκλησιά 
έχει δυό πόρτες μιά άπό τό Βοριά κι άλλη άπό τό Νοτιά. Κι είναι ή μία άντίκρυ 
στήν άλλη. Όταν άρρώσταιναν τά πρόβατα κανενοΰ τζιομπάνου, τά πάαινε καί 
τά πέραε άπό τή μιά καί νά βγοΰν άπό τήν άλλη πόρτα, πού όπως είπαμε ηταν 
άντίκρια. Τό τελευταίο τό κράταγαν γιά τήν έκκλησιά». (Ά π ό  τό στόμα τού 
Μάρκου Μαρκόπουλου, γέροντα 76 χρονών. Τήν πληρ. πήρα τό 1966, όταν συγ
κέντρωνα τό λαογραφικό ύλικό τής περιοχής. Τό έθιμο γινόταν τά παλιά τά 
χρόνια «έπί Τουρκίας», όπως λέει ό γέροντας. Τό Ξωκκλήσι είδα ό ίδιος τό 
1966. Είναι τού 17ου αΙώνα).



ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΛΑΖΑΝΗ 
Συνταξιούχου Δημ)λου

ΤΟΠΩΝΥΜΙΑ ΚΑΤΣΑΝΟΧΩΡΙΩΝ
Κ ί ? Σ Τ Η Τ Σ Ι

Τό χωριό Κωστήσι. είναι ό ενα; άπό τούς τέσσερε; συνοικισμού; πού αποτελούν 
τήν Κοινότητα Φορτοσίου. Βρίσκεται στά Β τοΰ χωριού Φορτόσι καί στή ΒΛ γωνιά 
τών Κατσανοχωρίων, στί; ύπώρειε; τοϋ υψώματος Π ροφήτη ; Ή λ ίας ,  όπου ομώνυμο 
παρεκκλήσι, το οποίο δεσπόζει τής μεγάλη ; χαράδρα; πού διαρρέεται άπο τόν πο
ταμό ’Ά ραχθο .

Τό δνομα τοΰ οικισμού είναι άγνωστη; προλεύσεω;. Κατά τήν παράδοση όμως, 
χτίστηκε άπό κάποιον Κώστα, αδελφό τοΰ Φώτη πού εκτισε τό Φορτόσι, όταν κατα
στράφηκε τό χωριό Λάτου άπό θανατηφόρο επιδημία περί τό έτο; 1764. Ωστόσο, 
ή εκδοχή τή ;  παραδόσεως αύτής, οπω; άναφέρομε καί στά περί Φορτοσίου, δέν μπο
ρεί νά γίνει άβασάνιστα αποδεκτή, κι έπειδή τό θέμα αύτό θέλει ειδική ερευνά, τό 
άφήνομε οπω; έχει γ ιά  τήν εργασία αύτή.

Ή  οικονομία τού χωριού είναι κυρίω; κτηνοτροφική γιατί βρίσκεται σέ άγονη 
έκταση μέ ελάχιστε; καλιλέργειε;.

Τ ά  τοπωνύμιά του, έχει συγκεντρώσει με άρκετή έπιμελεια ό αείμνηστο; δά
σκαλος Ί .  Ι Ιαπαζήσ η; καί τά παρέδωσε στόν καθηγητή κ. Κ. Στεργιόπουλο, πού 
δημοσιεύτηκαν στά Η Π. Χ Ρ Ο Ν ΙΚ Α  τοΰ έτους 1984. ΙΙταν ή καλύτερη άπ’ όλε; 
τις συλλογές πού είχε κάμει τότε ό κ. Στεργιόπουλος. μόνο πού βρισμένες έρμηνεΐε; 
τοπωνυμίων τ ί ;  κρίνομε κάπως άναθεωρήσιμες καί γ ι ’ αύτό τις σημειώνομε μέ τήν έν
δειξη: κατά Τ .  ΙΙαπαζήσην. Μετά τ ί ;  άρκετές προσθήκες τή ;  δ ική; μα ; προσπά
θειας, παραθέτομε έδώ τά τοπωνύμια τού Κωστητσίου, πιστεύοντα; πώ ; τώρα π λ η 
σιάζουν τήν άρτιότητα.

Σημειώνομε πώς μερικά τοπωνύμια τού συνοικισμού αύτοΰ, λόγιο  γε ιτνιάσεώ; 
του μέ τούς άλλους συνοικισμού; τή ;  Κοινότητο; (Φορτόσι - Νίστορα) , άναφέρονται 
καί στά τοπωνύμια τών συνοικισμών αύτών.

Ά γριοκερασιά  (ή) : Σν’ άγριουκιρασιά. Τοποθεσία ΒΛ τού χωριού πού πήρε
τό δνομα, άπο τ ί ;  πολλές άγριοκερασιές πού βλαστάνουν έκεϊ.

Ακουμπιστήρια (τά) : Σ τ ’ Ά κ ο υ μ π ’στήρια. Τοποθεσία Ν τοϋ χωριού καί στο 
τέρμα ανηφορικού δρόμου, δπου άκουμπούν οί οδοιπόροι νά ξεκουραστούν ( Ί .  II α- 
παζήσης) . Έ μ ε ΐς  διαπιστώσαμε, δτι τό δνομα δόθηκε γιατί άκουμποΰσαν κυρίως οί 
μέ ξύλα φορτωμένες γυναίκες νά ξεκουραστούν.

Ά λαταριές  (οί) : Σ ’ τσ’ Ά λαταρ ιές  - Σ ν ’ Ά λαταριά .  Τοποθεσία ΒΛ τοϋ χ ω 
ριού' δπου ύπάρχουν πλάκες (βραχόπλακες) στις οποίες οί χωριανοί άλατίζουν τά 
γιδοπρόβατα μέ άλεύρι ή πίτυρα άλατισμένα.

Ά λ 'τζ ιό ρ α  (ό ή ή) : Σ ν ’ άλτζιόρα ή Στούν Ά λτζιόρα .  'Ύψωμα X τού χωριού. 
Κ ατά Ί .  Παπάζ. λέγεται έτσι γ ιατί  έδώ περνούσε τό καλοκαίρι του κάποιος ενοικια
στής τοΰ φόρου Λεκάτης έπί Τουρκοκρατίας πού λέγονταν Ά λ ή  - Τζιόρα) .

Άλποκάλυβο (τό) : Σ τ ’ Άλπουκάλβου. θέση  Λ τοϋ χωριού, δπου φαίνεται υ 
πήρχε κατοικία άλεποϋς πού συχνά συναντούσαν οί χωριανοί έκεϊ.

Συνεχεία εκ το* προηγούμενοι’, αελ. 85.



Ά λπότρυπες (οί) : Σ ’ τσ’ Ά λπότρυπις .  Τοποθεσία I? τοΰ χωριοϋ. οπού ύπάρ- 
χουν βράχο; μέ ρωγμές μέσα στις οποίες φωλιάζουν αι άλεποϋδες.

Ά λω νά κ ι  Ά π ά ν  καί Ά λω νάκ ι Κάτο) (τα) : Σ τ '  Ά π ά ν  Ά λουνά κ’ - Στού Κάτ 
Ά λουνάκ '.  Τοποθεσίες έπίπεδες 15 ταυ χωριού, δπου φαίνεται τά παλιά χρόνια αλώ
νιζαν τά σιτάρια τους. Τώρα έκεϊ εχει δημιουργηθεΐ δάσος άπό πρίνους.

Α λ ώ ν ι  τού Μπάλα (τά) : Στ ' Α λ ώ ν ’ τ' Μπάλα. Τοποθεσία Λ ταυ χωριοϋ. 
δπου άλλοτε ήταν τό άλώνι κάποιου Μπάλα.

Α μ π έλ ια  (τά) : Σ τ '  'Αμπέλια. Τοποθεσίες δπου μέχρι προσφάτως υπήρχαν 
άμπέλια, σε διάφορα μέρη τοϋ χωριοϋ. Μερικές άπό αυτές έχουν τό δνομα τοϋ ιδιο
κτήτη τους π .χ .  Σ τ ’ Ά μ π έ λ ’ τ' ΙΙολίτ’ —  τ ’ ΙΙαπαζήσ’ —  τ ’ Ι Ιαπαχρήσ τ’ κλπ.

’Αμπελοτόπια (τά) : Σ τ ’ Ά μπελοτόπια .  Ί'οποθεσία δπου ήταν τά παλιά χρό
νια άμπέλια.

’Αργίες (οί) : Σ '  τσ’ ’Αργίες. Τοποθεσία Β τοϋ χωριοϋ μέ πολλά δένδρα Α ρ 
γίας (δασικό δένδρο) .

’Αχυρώνες (οί) : Τοποθεσία Α τοϋ χωριοϋ, δπου οί άχυρώνες (άποθήκες γ ιά  
άχυρο καί χόρτο) . Υ πάρχουν κι άλλες ίδιες τοπωνυμίες ποΰ φέρουν τά ονόματα τών 
ίδιοκτητϋν π .χ .  Σ ’ τσ’ άχυρώνες τών Νουτσαίων, τ '  Σ ιαφαρίκα, τ ’ Ι Ιαπαζήσ ' κλπ.

Αη - Λιάς (ό) : ΙΙαρεκκλήσι τοΰ προφήτη Ή λ ία .Λ  τοΰ χωριοϋ ψηλά σέ λόφο.
Ά η  - Μηνάς (δ) : Στούν Ά  - Μηνά. Παρεκκλήσι μέ βοσκότοπο Α τοΰ χωριοϋ.
Αηδονοφωλιά (ή) : Σν' Άηδονουφουλιά. Τοποθεσία Ν. τοϋ χωριοϋ.
Ά λ έ ς ια  (τά) : Στ '  Ά λ έ ς ια .  Χωράφι με μάντρα (κλού ρ )  κάποιου Α λέξη.
’Ά μμος (ό) : Στούν Ά μ μ ο υ .  Βοσκότοπος ΝΛ τοϋ χωριού, δπου υπάρχει ορυ

χείο άμμου.

Βάβως: Σ '  τσ’ Βάβους. Τοποθεσία μέ χωράφια καί θάμνους ΒΑ τοϋ χωριοϋ.
Βαλαώρα (ή) : Σ τ ’ Βαλαώρα. Τοποθεσία μέ χωράφια Β τοϋ χωριοϋ.
Βαλέα (ή) : Ή  Βαλιά. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοϋ, κοντά στον Ά ρ α χ θ ο ,  ποΰ 

στή δεξιά όχθη του υπήρχε νερόμυλος καί καλύβια. (Κ. Μέρτζ. Είναι ή Ά λβαν .  
vallja =  "ισχυρόν ρεΰμα ϋοατος) .

Βαλτάσαρ'ς (ό) : Ί ’οποθεσία επίπεδη στά Β τοΰ χωριοϋ, πού φαίνεται δτι κά
ποτε ανήκε σέ κάποιον Βαλτάσαρ ή Βαλτάσαρην ( Ί .  Ι Ια π α ζ .) .

Βενέτια (τά) : : Στά Βινέτγια. Τοποθεσία μέ αγρούς Β τοΰ χωριοϋ πού παλιό- 
τερα ανήκε σέ κάποιον Βενέτη. ( Ί .  ΙΙαπαζήσης) .

Βιρός (ο) : Στού Β'ρό. Ί’οποθεσία ΒΛ τοΰ χωριοϋ πάνω στόν ποταμό 'Άραχθο 
πού στήν κοίτη του έχει μεγάλα κοιλώματα, δπου τδ νερό φαίνεται σάν στάσιμο. Β ι 
ρός ύπάρχει καί στόν κοντινό πρός τον 'Ά ραχθο  χείμαρρο. (Κ. Μέρτζος: Π αλαιά  
Σ ’/, λέξις. \ i r , vira 7=1 πηγή .  δίνη, έκροή) .

Βλάσανες (οί) : Σ '  τσ' Βλάσανις. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριοϋ, δπου φυτρώνει τό 
ποώδες φυτό όλάσανη, χρήσιμο γ ιά  τροφή τών μεγάλων οικιακών ζώων. Ί Ι  Βλά- 
σανη μοιάζει μέ αγριάδα. (Κ. Μέρτζος: Συναφής ή Σλ. vlazan =  υγρός) .

Βομπίρια (τά) : Στά Βουμπίρια. Χωράφια μέ μάντρες Α τοΰ χωριοϋ.
Βρανιά (ή) : Σ τ '  Βρανιά. Τ μήμα χειμάρρου πού πηγάζε ι  άπο τά υψώματα 

τοϋ Ελληνικού. (” 1δε καί τοπωνύμια Έ λληνικοΰ) .

Γελαδόγρεκο (τό) : Στού Γιλαδόγρικου. Τοποθεσία Β τοϋ χωριοϋ. Έ δ ώ  ύ- 
πάρχει σπήλαιο πού γρεκιάζουν (κοιμούνται) τά γελάδια (γρέκι =  σταϋλος, δια-

Γκορτσιές (οί) : Σ ’ τσ’ Γκουρτσιές. Ί ’οποθεσία ΒΛ τοϋ χωριοϋ μέ πολλές γκορ- 
τσιές (άγριοαχλαδιές) . Υ πά ρχε ι  ίδιο τοπωνύμιο καί Α τοϋ χωριοϋ, μέ τό δνομα 
τοΰ ιδιοκτήτη: Γκορτσιά τ’ Μήτσ’ (Κ. Μέρτζος: Ή  Ά λβαν .  gorica =  άγριαπιδιά) .



« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

Γκζιούτια (τ ά ) : Στά Γκζιούτια. Τοποθεσία μέ χωράφια ΒΔ τού χωριού καί 
Γ.ο/.ύ κοντά ατό y (οριό.

Γκρέμος στό Κουρί (ό) : Στού Γκριμό στού Κ'ρί. Τοποθεσία δασώδης καί άπόκρη- 
HV7. X τού χωριού (Κουρί =  δασώδης τόπος φυλαγμένος) .

Γκρέμπουρο (τό) : Ί ’ού Γκρίμπ'ρου. Τοποθεσία Ν τού χωριού. Κατά I. ΙΙα- 
παζήση. ονομάστηκε έτσι άπό ερείπια απιτιών ή τοίχων πού υπάρχουν έδώ - γκρέμ- 
πουρα ή γκρέμπρα. (Κ. Μέρτζος: Σ χετ ίζετα ι:  ή με τήν 1’ουμαν. g rebba =  κατα- 
σκάπτιο. ίσοπεδώνο), κατεδαφίζω ή μέ τήν Σλ. greban  "  απόκρημνος) .

Γκρόπε; (οί) : Σ '  το ’ Γκρόπις. Στενή τοποθεοία X τού χωριού, ανάμεσα άπό 
οράχους. Έ δ ώ  κατά I. IΙαπαζ. έκρυβαν οί χωρικοί τά ζώα του; —  γιοδοπρόβατα —  
γιά  ν' άποφύγουν τό Τζελέπ ι (φόρο) άπο τοή Τζελέπηδες. (ΜΙ λέςη Γκρόπα είναι 
’Λλβαν. καί σημαίνει κοίλωμα, γούβα, λάκκο) .

Γκροχότια (τά) : Τοποθεσία Λ τοΰ χωριού πού ορίσκεται οτά ριζώματα βρά- 
y (.ιν καί οέν τήν πιάνουν ο! άνεμοι. Κατά Ί .  ΙΙαπαζ. στό χωριό υπάρχουν δύο θέ
σει; με τό ίδιο περίπου όνομα: α) Γκροχότι =  κάθε ύπήνεμο; τόπο; καί ρ) Γκρό- 
χοτο;: άλαλαγμό;. αντίλαλο;. (Κ. Μέρτζ. Είναι ή Σλ. g rohct =  έδαφος πετρώδες) .

Γκουλουμπούρια (τά) : Γκουλουμπούρια. Τοποθεσία ΒΔ τού χωριού μέ χω ρά
φια καί θάμνους.

Γούβα (ή) : Σ τ '  Γούβα. Τοποθεσία πού έχει μικρή πηγή .  (Κ. Μέρτζος: Είναι 
ή Ά λόαν . guvc =* κοίλωμα, στόμιον. Εοώ πιθανώς άντί τοΰ 1 ούρα =  Αλβαν. 
gurre =  π η γ ή ) .

Γούπατο (τό) : Στού Γούπατου. ΙΙολ/,έ; τοπωνυμίες (1 —3) στό χωριό πού δίνον
ται σέ τόπους πού οέν τού; πιάνει ό άνεμος, βαθουλού;.

Γούρα (ή) : Σ τ '  Γούρα. Τοποθεσία στά Λ τοΰ χωριού μέ κοιλότητα, πού εχει 
ή ο / ι  νερό. ( Ίο ε  ανωτέρω τό τόπων. Γούβα) .

Γράβο; (ο) : Στού; Γράβου. Τοποθεσία Α τού χωριού. (Κ. Μέρτζο;: Είς τήν 
Ά λβαν. grale =  κοίλωμα σχηματισθέν άπό τό νερό ή πλησίον ποταμού ή στό βου
νό καί είς τήν Σλαυ. graba =  δένδρον ή ζυγιά  (σφενδάμι) . Εν προκειμένω 
φαίνεται ότι ό Κ. Μέρτζος κάμνει κάποιο λάθος γ ιατί ο Γράβος δέν είναι Σφένδα- 
μος άλλά β Γαύρος, πού άναφέρεται έτσι στή Δασολογία.

Γρεντζιλιά (ή) : Τοποθεσία Β τού χωριού. Κατά Ί .  Ι Ιαπαζήσην: Γρεντζιλιά 
είναι άγριο κλήμα πού καρπός του λέγεται έδώ Γρέντζιλο - Σ τ ’ Γριντζιλιά. (Κ. 
Μέρτζος: ’Από τήν Σλ. gresljika :=  άγριοστάφυλον ή άπό τήν grizalina (σλ) =  κυ- 
κλάμινον - άνθος ίόχρουν τοΰ βουνού) .

Αέντρος (ό) : Ού Αέντρους. Τοποθεσία Α τοΰ χωριού πού έχει πολλά δένδρα 
είδους δρυός.

Δέση (ή) : Σ τ ’ Αέσ’. Τοποθεσία Β τού χωριού μέσα στήν κοίτη ρυακίου. όπου 
οί κάτοικοι δημιουργούν είδος μικρού φράγματος μέ πλέχτρες άπό ξύλα καί πέτρες 
γ ιά  νά συγκεντρώνεται τό νερό πού κινούσε τόν πιο κάτω νερόμυλο. Γι αύτό καί ή 
γύρω στό φραγματάκι τοποθεσία πήρε τό όνομα Δέση.

Δίστρατο ή Αίστρατα: Στού Δίστρατου ή Στά Αίστρατα. Τοποθεσία Ν τού χ ω 
ρίου όπου διασταυρώνονται δύο δρόμοι.

Διχάλι (τό) : Στού Ν τ’χ ά λ ’. Βραχώδης τοποθεσία Β τού χωριού πού μοιάζει
μέ δίχαλο ή δ ιχάλα =  φούρκα.

Δόντια (τά) : Στά Δόντια. Γοποθεσία Λ τού χωριού πού τελειώνει σέ μυτερούς
βράχους.

’Ε κκλησ ίας: Σ ’ τσ' ’Εκκλησίας. Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριού, όπου χωράφι καί 
δάσος πού ανήκει στήν ’Εκκλησία τοΰ χωριού.



Εικόνισμα (τό) : Στού Κόντζ'μα. Ι'οποθεσία Λ .ού χωριοϋ. ο,.ου άλλοτε ύ,.ήρ- 
χε  ενα προσκυνητάρι (εικόνισμα) .

Εικονοστάσι (τό) : Στού Κουνουστάσ . Τοποθεσία Α τοϋ χωριού έξω άπό το 
παρεκκλήσι τοϋ Ά γ .  Μηνά.

’Έμορφη (ή) : Έ  'Έμουοφ'. Απόκρημνος βράχος Λ τοϋ χωριοϋ, από τόν οποίο 
όπως αναφέρει ό Ί. ΙΙαπαζήσης, λέγεται ότι γκρεμίστηκε μιά όμορφη νέα.

Ζαρκοτόπι (τό) : Στού Ζαρκουτόπ’. Τοποθεσία ΝΛ τοϋ χωριοϋ άγονη καί γυ 
μνή άπό δένδρα καί θάμνου;, (Κ. Μέρτζο;: Εί; τήν Ά λ ό .  zhar  =  άπηνθρακωμένος, 
ή zharg =  φλοιό; δένδρου, καί εί; τήν Σλαυ. zarok =  τόπο; φυλαγμένο; διά 6ο- 
σκήν, απαντημένο;) . Ή  πρώτη εκδοχή, φαίνεται πιθανότερη.

Ζυλινιά (ή) : Σ τ '  Ζυλινιά. Τοποθεσία 15 τοϋ χωριοϋ, όπου υπάρχει μεγάλη Ζυ- 
λινιά (έλαιβπρινος) .
Ζωνάρια (τά) : Στά Ζουνάρια. Ί'οποθεσία X τοϋ χ ω ρ ιοϋ. Είναι μιά στενή, επίπεδη 
καί χλοερή λωρίδα ανάμεσα σέ απότομου; βράχους. Εδώ όταν κατεβαίνουν τά γίδια 
δέν μπορούν νά βγοϋν (ζουναριάζονται) . Τότε τ ί; ανεβάζουν οί βοσκοί, τ ί ;  ξεζου- 
ναριάζουν. ( Έ  ΙΓαπαζήση;) .

Βεοχάρια (τά) : Στά βιουχάρια . Τοποθεσία Α τοϋ χωριού μέ άγρού; πού 
ανήκουν στόν ιδιοκτήτη θεοχάρη .

Καζάνια ή Καζάνια  Βαθιά ή Βαθιά Καζάνια (τά) : Ί ’οποθεσία Λ τοϋ χωριού 
πού έχει φαράγγι κι έκεϊ ενα βαθύτατο χάσμα.

Καλαμάκια (τά) : Τοποθεσία ΒΛ τοϋ χωριού μέ χωράφι καί δάσος.
Καλύβια τοϋ Αναγνώστη (τά) : Στά Καλύβια τ' Ά ναγνώ στ '.  Τοποθεσία Λ τοϋ 

χωριού κοντά στόν 'Άραχθο, δπου κατά I. Ι Ιαπαζ .  ύπάρχει καλύβι πού ανήκε άλ
λοτε σέ κάποιον Α ναγνώστη.

Κα/.ύόια τοϋ ΙΙαπαχρήστου: Ί'οποθεσία Λ τού χωριού, πλησίον στήν προηγού
μενη, πού ανήκε σέ κάποιο ΙΙαπα.χρήστο. Έ δ ώ  έκρυβαν τά ζώα μερικοί κτηνοτρόφοι 
άπό τού; Τζελέπηοες.

Κάσε; (οι) : Σ '  τσ' Κάσι;. Πυκνό δάσο; Β τοϋ χωριού, άπό άργιέ;,  δάφνε;,  
πρίνου; καί κέδρου;. (Κ. Μέρτζο;: ”11 άπό τό Ά λβαν .  kashc =  σχοΐνο. βρύον, ή 
από Ρουμαν. casul - άγριομολόχα) .

Κατσινάρια (τά) : Στά Κατσινάρια. Ί'οποθεσία ΒΑ τοϋ χωριοϋ με χωράφια καί 
δάσο;. ( Ί δ ε  τόπων. Λαζάνων Ά ετορράχης) .

Καψάλα (ή) : Σ '  Γκαψάλα. Ί ’οποθεσία ΒΑ τοϋ χωριού πλησίον στήν ΙΙολτσά. 
Έ δ ώ  κατά 1. ΙΙαπαζ. j πήρχε άλλοτε δάσο; πού καταστράφηκε άπό πυρκαίά. Κ α 
ψάλα καί Καψάλια ή Καψάλε; λέγονται τά άπομεινάρια τή ;  πυρκαϊάς.

Κέδρο; (ό) : Στού Γκέδρου. Ί ’οποθεσία Β τοϋ χωριοϋ. όπου ύπάρχουν δένδρα 
καί θάμνοι κέδρου.

Κερασιέ; (οι) : Σ τσ Κιρασιέ;. Ί ’οποθεσία !! τοϋ χωριού πού ύπάρχουν δένδρα 
κερασιάς.

Κισσό; (ο) : Στού Γκ σό. Τοποθεσία Β τοϋ χιοριοϋ. όπου Υπάρχουν κισσοί αναρ- 
ριχημένοι στά πουρνάρια.

Κεφαλαροϋστο (τό) : Στού Κιφαλαρούστου. Ί ’οποθεσία ΒΛ τοϋ χωριοϋ.
Κόκκινο; (ο) : Στούν Κόκκινου ή Στού Κόκκ'νο (στεφάνι) . Τοποθεσία Λ τοϋ 

χωριού πού πήρε τό όνομά της άπό το κόκκινο χρώμα τοΰ χώματος. Υ πά ρχε ι  καί 
κόκκινος βράχος - κόκκινο στεφάνι.

Κοτέλες (οι) Σ τσ' Κουτέλις. Έλικοειδής δρόμος πού συνδέει τό χωριό μέ 
τούς Χουλιαράδες. (Κ. Μέρτζος: Από τό Ρουμαν. condeala =  καμπή, στροφή,
ελιγμός) .

Κουκουρέρ (υ) θους (ό) : Στούν Κουοκυρέβθου. Ί ’οποθεσία Λ τοϋ χωριού μέ 
χωράφια πού προκόββυν τά ρεβύθια.
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Κουλούρι (τό) : Κάθε περιτοιχισμένη έκτα σγ, τή /.εν: εδώ Κ /.ούρ. Στό Κω- 
στήτσι υπάρχουν πολλές τέτοιες τοποθεσίες πού φέρνουν τό όνομα τοΰ ιδιοκτήτη 
τους π.·/. Κ ’λούρ’ τ ’ Ζυγούρ - Κ’λούρ’ τ Αλες - Κ ’λούρ’ τ Χαλβατζή - Κ’λούρ 
τσ' ΙΙουλίτους - τ’ Μήτς κλπ.

Κούλια (ή) : Σ ’ Γκούλια. θέση  ΧΛ τοΰ χωριού, όπου υπήρχε Ιναρακόλ (φυ
λάκιο) Τουρικό, όταν τά σύνορα ήταν στον "Αραχθο ποταμό. 'Αργότερα μεταφέρ
θηκε στο Φορτόσι, οπου έκτισαν νέο Καρακόλ.

Κουναβάδια (τά) : Στά Κ’ναβάόια. Τοποθεσία X τού χωριού. Κατά τόν Ί .  Πα- 
π αζήση, ονομάστηκε έτσι άπό τόν ιδιοκτήτη της Κουναοάν. Αέν αποκλείεται δμως 
νά πήρε τήν ονομασία άπό τό γεγονός δτι εκεί συναντιόνται αρκετά κουνάβια. (Κ. 
Μέρτζος: Ή  άπό τό Ρουμαν. conabiu  =  βαθύ κόκκινον, ή άπό τό Σλ. kun  - ον - ina 
r= είδος δένδρου) .

Κουρί (τό) : Στού Κ'ρί. 'Γοποθεσία μέ δάσος X τού χωριού, οπου καί 6 Γκρε
μό; στού Κ'ρί. Υ πάρχουν καί ιδιόκτητες τοποθεσίες Κουριά π .χ .  τού Κ 'ρί τ ’ ΙΓάππ’ 
κλπ.

Κούριο (τό) : Στού Κούριου. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριού πρός τον 'Αηλιά.
Κρανιές (οί) : Σ ’ τσ' Κρανιές. Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριού, πρός τό χωριό 

Αοζέτσι, όπου φυτρώνουν πολλά δένδρα Κρανιάς.
Κρασοΰ (ή) : Σ '  τσ' Κρασοΰς. Τοποθεσία Α τού χωριού, πού κατά Ί .  ΙΙαπα- 

ζήση άνήκε στή σύζυγο κάποιου Κρασά.
Κουτφάβρα (τά) : Στά κουτφάβρα. Αγροί με μικρό δάσος ΒΑ τού χωριού (Κ. 

Μέρτζος: Νομίζω ότι ή λ έ ς ι ς είναι σύνθετος: cute (Ρουμ.) ~= άκόνι καί fau r  (Ρου 
μαν.) =  σιδηρουργός, γύφτος. ΙΙτοι ή τοποθεσία: <στοΰ γύφτου τό άκόνι») .

ΚοσΙιέλι (τό) : Τού ΚουσΙιέλ'. Μικρή επίπεδη τοποθεσία Λ τού χωριού πιό 
πάνω άπό τόν "Αη - Λιά. Στά Κατστανοχώρι ή λέξη ΚοσΙιέλι σημαίνε ισυνήθως: 
κομμάτι, κομματάκι, γενικά μικρό πράγμα.

Κρέμαση (ή) : Σ '  Γκρέμασ'. ΙΙολλές τοποθεσίες με γκρεμούς ή απότομες γ ε 
νικά, παίρνουν έδώ το ονομα Κρέμασ'.

Κρέμασμα (τό) : Στού Κρέμασμα. Τοποθεσία όμοια μέ τήν προηγούμενη ΒΑ 
τοΰ χωριού.

Κώστια (τά) : Στά  Κώστια. Τοποθεσία Β τού χωριού μέ χωράφια καί δάσος, 
πού κατά Ί .  ΙΙαπαζήσην άνήκε σέ κάποιον Κώστα.

Κωτσίνια (τά) : Στά  Κουτσίνια. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριού μέ χωράφια καί 
δάσος, πρός τόν 'Αη - Αιά.

Ισ ιώ μ α τα  (τά) : Σ τά  Ισιώματα. Ε π ίπ ε δ η  επιφάνεια Α τού χωριού κοντά 
στήν ποταμιά πού πήγαιναν τά ζώα τό χειμώνα γ ιά  παραχείμασμα.

Λαγγάδες (οί) : Σ ’ τσ’ Ααγγάοις.  Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριού μέ χωράφια.
Λ αγγάδα  τοΰ Γκιώνη (ή) : II Α αγγάδα τ ’ Γκιών’. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριού.
Λαγγαδοποΰλες- ή Λαγγαδούλες. Τοποθεσία Α τού χωριού μέ χωράφια καί 

θάμνους.
Λάκκοι (οί) : Τοποθεσία Β τοΰ χωριού δασώδης μέ επίπεδη κοιλότητα. Στο 

Κωστήτσι ονομάζουν λάκκους καί μικρές κοιλάδες καί μέρη οπου σταλίζουν νερά 
πού τά χρησιμοποιούν γ ιά  νά ποτίζουν ζώα. Έ κ τος  ά π ’ αύτή υπάρχουν κι άλλα 
τοπωνύμια σχεδόν όμοια σέ διάφορα μέρη τού χωριού ώς: Αάκκα, Αάκκες, Λακκιές, 
Λακκοποΰλες. Μερικές άλλες έχουν καί τά επώνυμα ή ονόματα τών ιδιοκτητών 
τους: Στού Λάκκου τ’ Μπακούλ’ Α τοΰ χωριοΰ. Σ τ ’ Αάκκα τ’ Γερογιάνν’ Α τοΰ 
χωριού, Σ ’ τσ’ Λάκκις τσ’ Ρούσιους κλπ.
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Λάτου: Τοποθεσία Λ τού χωοιοΰ. όπου άλλοτε βρίσκονταν τό χωριό Λάτου, 
Σ τ '  Λ ά τ \

Λιθάρι (τό) : Στού Λ'θά,ο'. Ί'οποθεσία Λ τοΰ χωριού δπου ύπάρχει μεγάλο λ ι
θάρι. ’Ά λλ ες  τέτοιες τοπωνυμίες είναι: Τό Τρύπιο Λιθάρι Λ τοΰ χωριού (τού Τ ρύ
πιου Λ'θάρ ) - Ί "  Άστραπουκαμένου Λ’θάρ’ Λ τοΰ χωριού κι αύτό. ( Ί .  ΓΙοιπα-
ζ ή '^ ς )  ·

Λιναρίστρα (ή) : Στ '  Λιναρίστρα. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριού. όπου φαίνεται πώς 
ά/.λοτε σπέρνονταν λινάρι.

Λούτσα (ή) : Στ ' Λούτσα. Τεχνητός Λάκκος Λ τοΰ χωριού, όπου μαζεύουν 
νερά τής οροχής γ ιά  νά ποτίζουν τά ζώα. (Κ. Μέρτζος: Είναι ή Ά λβαν . lucce =  
τέλμα, βόρβορος ή τό Σλ. luxu 7 τέναγος) .

Λουριά ή Λουρίδια (τά) : Στά Λουριά ή Στά Λουρίδια. Κάθε αγρός στενόμα
κρος κάποτε καί επικλινής πού τά χώματά του συγκρατοϋνται μέ τοίχο γ ιά  νά μή 
παρασύρονται από τις όροχές. Σε μερικές περιπτώσεις μπαίνει καί το όνομα τοΰ 
ιδιοκτήτη. Λυτές είναι: Λουριά το' Χατζίνας Λ τοΰ χωριοϋ. προφανώς τής γυναί
κας κάποιου Χατζή δηλ. προ κσυνητή τών Ά γ ιω ν  Τόπων . Λουριά τ' Μάργα ον, Λ 
τοΰ χωριοϋ. Λουρίδια το' Ά λιςάντρας Λ τοϋ χωριού κλπ.

Λωλαίϊκα (τά) : Στά Λωλαίίκα. Ί'οποθεσία Λ τοΰ χωριού πού ανήκε στήν 
οικογένεια τοΰ Λώλου, πού τιόρα έχει χαθεί.

Μάντρα (ή) : Σ τ '  Μάντρα. Ί'οποθεσία I! τοϋ χιοριοΰ. (Βλέπε Λ ’ Κουλούρι) .
Μελίσσι (τό) : Στού Μιλίσ'. Τοποθεσία μέ βράχους όπου άγριες μέλισσες 15 

τοΰ χιοριοΰ. Μερικοί τό λένε: Στό *Γ”λό Μιλίσ'.
Μεσορράχι (τό) : Στού Μ' σουράχ'. Τοποθεσία Λ τοΰ χιοριοΰ στό μέσο ράχης.
Μκούριο (τό) : Στού Μκούριου. Τοποθεσία Λ τοϋ χιοριοΰ.
Μουρζιές (οί) : Σ 'τσ ' Μουρζιές. Πολλές τοποθεσίες, όπου φυτρώνει τό φυτό 

Μουρζιά. (Κ. Μέρτζος: Σχετίζεται ή μέ τήν Σλ. m urria  =  άγονο έδαφος ή μέ τήν 
Ά λβαν. m urriz  =  λευκάκανθο, άσπράγκαθο) .

Μπαρμπάκια (- ά) : Ί ’οποθεσία Β τοΰ χιοριοΰ. πού κατά Ί .  ΙΙαπαζήση άνήκε 
οέ κάποιο Μπαρμπάκο.

Μπεντούρες (οί) : Σ 'τσ '  Μπιντούρις. Τοποθεσία 15 τοΰ χιοριοΰ. (Κ. Μέρτζος: 
Ά π ό  τήν Σλ. Beden - έπαλτις, πρόχωμα, προπύργιο·/ ή Bent =  αυλάκι μύλου) . 
Μπισίιτούρα τοΰ Βέλιου (ή) : Σ τ ’ Μπισίιτούρα τ' Βέλ . Ί'οποθεσία Β τοΰ χωριοϋ. 
όπου κάποιος Βέλιος γιδοβοσκός είχε μιά μπισίιτούρα (σπήλαιο) γ ιά  μαντρί τών 
γιδιών καί γ ιά  κατοικία του μαζί ( Ί .  Ι Ια π α ζ . ) .  Ύπάρχουν κι άλλες όμοιες τοπο
θεσίες ως: Ί!  ΜπιοΙι τούρα τ' Λαμπάρκ’. Λ τοΰ χιοριοΰ καί ή Μπισίιτούρα τ ’ Ρ ά φ τ’ 
λ  τοΰ χιοριοΰ. (Κ. Μέρτζιος: Είναι ή Βουλγ. Pesthera =  σπήλαιον, άντρον) .

Μπούλκω (ή) : Σ τσ' Μπούλκους. Ί'οποθεσία ΒΛ τοϋ χιοριοΰ, όπου ύπάρχουν 
αγροί πού άλλοτε τούς κατείχε κάποια Μπύλκω.

Μύτ (ι) κας (ό) Σ τ '  Μύτ'κα. Λΰχένας λόφου 15 τοΰ χιοριοΰ.

Χουτσαίϊκα (τά) : Στά  Νουτσαίϊκα. Τοποθεσία Β τοϋ χιοριοΰ πού άνήκε στήν 
οικογένεια τών Νουτσαίων. πού τώρα χάθηκε.

Ντοΰσίικος (ό) : Στού Ντούσίακου. Ί'οποθεσία Β τοΰ χιοριοΰ πού πήρε το όνομά 
της άπό τό ομώνυμο δένδρο Ντοΰσίικος = είδος, δρυός. (Κ. Μέρτζιος: Είναι ή 
Ά λβαν .  dushk — δρΰς χνοώδης. χαμόκλαδα) .

Ξσός (κισσός) (ό) : Στούν Ξσό. Λάσο; ΒΛ τοΰ χιοριοΰ.



’Ολμος (ό) : Στοΰν 'Ολμου. Τοποθεσία άργιλλώδης Λ τού χωριού (Κ. Μέρ- 
τζιος: Είναι ή Ί τ α λ .  o lm o =  π τελ έα ) .

Οντάς: (ο) : Στούν Οΰντά. I οποθεσία βραχώδης μέ προεςοχές Λ χωριού ποΰ 
μοιάζει 'ά ν  σάλα (όντάς. Τουρκ.) . (Κ. Μέρτζιος: Σ χετ ίζετα ι  ή μέ τή Ρουμαν. 
odaie  =  στάνη. σταθμός. σταϋλος ή με τήν odos (Ρουμ.) “  ψευτοβρώμη. Υ πάρχε ι  
καί εις τήν Σλ. ή λεςις o d d o h  1 -  αναπνοή, odug  (Σλ.) =  επιμήκης, μακρουλός) .

Ό ρ σ ίδ α  (ή) : Σ ν ’ Ό ρσ ίδα .  Κατο>φερής τοποθεσία γεμάτη  άπο μικρές κυρίως 
πέτρες. I -ά ρ χο υ ν  σέ πολλά μέρη ορσίδες, ποΰ έδώ στο Κωστήτσι τίς ονομάζουν 
άπο τό μέγεθος τους ώς: Μ 'κρή Ό ρ σ ίδα  Λ τοΰ χωριοΰ. Πλατειά Ό ρσίδα . Χοντρή 
Ό ρ σ ίδα .  Ομοίως Λ τοΰ χωριοϋ. (Κ. Μέρτζος: Ί δ ε  Τόπων. ΙΙλαίσιας) .

"Οχτος (ό) : ’Ό χ τ ο ς  λέγεται ή ακαλλ ιέργητη  άκρη τών χωραφιών. Γπάρχουν 
έδώ πολλές όμοιες τοποθεσίες ποΰ λέγονται Ό χ τ ο ι  καί Ό χ τ ια .  Προφανώς παράγε- 
ται έκ τοΰ: 'Ό χ θ η .  οχτος.

Ι Ιάο (η )  τοΰ Λούρου (ή) : Σ '  Μ πάδ' τ' Λούρ’. Τοποθεσία επίπεδη Λ τοΰ χωριοΰ. 
Κατά Ί. Ι Ια πα ζ .  γ ιά  τήν προέλευση τής ονομασίας υπάρχουν ούο εκδοχές: Η οτι
τό μέρος αύτό ανήκε σέ κάποιον Λοΰρο, ή ότι ή Πάοη (πεδιαδούλα) αύτή ομοιά
ζει μέ λο»ρίδα. 'Ά λ λ η  όμοια τοποθεσία πήρε το όνομά της, άπό τή χρήση ποΰ έγινε 
άλλοτε σ' αύτή ιός: ΙΙάδη στήν ΙΙαλιάστανη (Σ ' Μ πάδ’ σ’ Μπαλιόσταν’) I? τοΰ χ ω 
ριοΰ.

Παλιοκούλια (ή) : Σ Σπαλιοκούλια. Ιδε λέςη Κούλια ανωτέρω.
ΙΙαλιόστανη (ή) : Σ ' Μπαλιόσταν . Τοποθεσία Ρ> τοΰ χωριοΰ όπου ήταν μάντρες 

βοσκής καί στάνες άπό γιδοπρόβατα.
Παλιούρ (ι) (Τό) : Στοΰ Παλιούρ . 'Γοποθεσία 15 τοΰ χωριοΰ κοντά στόν Α

ραχθο ποταμό, ποΰ ονομάστηκε έτσι άπό τήν αφθονία παλιουριών.
Ι Ιαπαγ ιάνν ια  (τά) : Σ τά  ΙΙαπαγιάννια . Γοποθεσία I? τοΰ χωριοΰ. πού φαίνεται 

ότι άνήκε σέ κάποιον Ι Ιαπαγιάννη .
ΙΙαπαθανάσια  (τά) : Σ τά  Παπαθανάσίιια. Τοποθεσία Α τοϋ χωριού ποΰ άνήκε 

φαίνεται σέ κάποιον ΙΙαπαθανάση.
ΙΙαρούσΙιια (τά) : Σ τά  ΙΙαρούσΙιια. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ, πού άνήκε φαίνε

ται σέ κάποιον ΙΙαρούση. (Κ. Μέρτζος: Από τή Ρουμαν. parus =  πάσσαλος).
Π ατερίτσα  (ή) : Σ ’ Μπατιρίτσα. Γοποθεσία Β τοϋ χωριού κοντά στόν Αραχθο 

πού κατά  Ί. ΙΙαπαζήσ η  ονομάστηκε ετσι άπό τό σχήμα της.
Πεζούλια (τά) : Σ τά  Πιζούλια. Τοποθεσία Αι τοΰ χωριοΰ.
Περιστέρια  (τά) : Στά  Περιστέρια. Βράχος Ν τοΰ χωριοΰ. όπου οι κυνηγοί 

σκοτώνουν άγριοπερίστερα.
Ι Ιη γ ά δ ια  (τά) : Σ τά  Μ πγάδια .  'Γοποθεσία Β τοΰ χωριοΰ, όπου το πηγάδι τοΰ 

χωριοϋ. Ί ’πάρχε ι  καί ιδιόκτητη ομώνυμη τοποθεσία: Τού ΙΙ’γάδ τ Π (ου) λή.
Π λάκ α  (ή) : Σ ’ Μ πλάκα. Τοποθεσία Α τοϋ χωριοΰ.
ί ΐ λ ά ϊ  της Τσιούνας (τό) : Στού ΙΙ/.άϊ τσ’ Γσιούνας. I οποθεσια Β τοΰ χωριού 

μέ χω ράφ ια  καί δάσος.
. Π ολιτέ ϊκα  (τά) : Σ τά  Ι Ιολ’τέϊκα. Τοποθεσία Β τοΰ χωριοΰ Οπου μενει ή οικο

γένεια  Π ολίτη .
Πολ (ι) τσά (ή) : Σ Μπουλ’τσά. Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριοΰ. (Κ. Μετρ,ιος: Εις 

τήν Ρουμαν. po lita  =  σανίς, πρασιά, πλάξ. Είς τήν Σλ, poljacak =  καλαμύνθη - 
άγριοδύοσμος καί po laza  -είς τήν Σλ. =  σύντροφος στήν ψευτιά καί τέλος policar 
(Σλ.) =  σπιτικός κλέφτης.

IIολτσόπολη: Σ ’ Μπολτσόπολ’. Γοποθεσία ΒΑ τοϋ χωριοϋ. ΙΙλησιον στήν πολι- 
τσά. “Ισως πρόκειται γ ιά  ύποκοριστικό τής Πολιτσας.

Πύργος (ο) : Στούν Πύργου. Βλεπε λεςη Τσουτσουρος.
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Ρ ά χ η  (ή) : Στ '  Ρ ά χλ  Λόφος Λ τοΰ χωρίου.
Ρ όγγ ια  (τά) : Στά Ρ όγγια .  Τοποθεσία 15 τού χωριού ποΰ καίγονται οί θάμνοι 

καί σπέρνεται μέ σιτάρι.
Ροκοτό (το) : Στού Ρουοκουτό. Ε π ικ λ ιν ή :  τοποθεσία I>Α τοΰ χωριού. (Κ. 

Μέρτζος: Ά π ό  τήν Ρουμ.. Rocotcl =  είδος χόρτου).
Ρούγα (ή) : Στ ' Ρούγα. Ρούγα =  στενή διάβαση, στενό; δρόμος, στενή τοποθε

σία. Συνηθισμένες φράσεις: Κέρασα άπό τ’ Ρούγα. Ί ο  κοπάο' εκαμ.ι ρούγα, γ ιά  τό 
νερό. (Κ. Μέρτζιος: Είναι ή παλαιά Ί τ α λ .  λέςις Ruga =  στενή οδό;) .

Σαμάρι (τό) : Στού Σαμάρ’. Αυχένας λόφου Ρ> τοΰ χωριού.
Σάρα (ή) : Στ '  Σάρα. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριού, όμοια μέ Ό ρσίδα.
Σ ιάδι (τό) : Τοποθεσία επίπεδη μ.έ χλόη. Στού Σιάο'.  Στό Κωστήτσι j n άρχουν 

πολλές τέτοιες τοπωνυμίες σέ διάφορους τύπους ώς: Σιάδια - Σιαδάκια - Σιαδιές κλπ. 
(Κ. Μέρτζιος: Ά π ό  τό Ρουμ. καί Σλ. sad =  φυτεία, άμπελοφυτεία) . Στήν προκει

μένη περίπτωση οέν φαίνεται νά εύσταθεΐ ή άποψη τοΰ Κ. Μέρτζιου.
Σκάλα (ή) : Σ 'τ ’ Σκάλα. Τοποθεσία Α τοΰ χωριού, στήν κατηφόρα πίσω άπό 

τάν Ά η  - Λιά. Αέγεται έτσι γιατί οί βράχοι σχηματίζουν ενα είδος σκάλας, ά π ’ 
οπου άνεβοκατεδαίνουν οί άνθρωποι,

ΣΙν/ρίκες (εί) : Σ '  τσ’ Σίικρίκις. Βραχώδης τοποθεσία πού τελειώνει σέ μυτε
ρή κορυφή. Τέτοιες τοπωνυμίες υπάρχουν κι άλλες στό Κωστήτσι. (Κ. Μέρτζιος: 
Ά π ό  τό Σλ. scrga =  πέρδικα) .

Σ μ ί ς η (ή) : Στ '  Σμίςλ  Τοποθεσία 1>Λ τού χωριού, οπου συμβάλλουν οί ποτα
μοί ’Ά ραχθος καί Ντουόιάκας ή Συρρακιώτης.

Σουβλερό (τό) : Στού Σουβλιρό Τοποθεσία Η τοΰ χωριού μέ οράχους πού άπο- 
λήγουν σέ μυτερή κορυφή.

Σούδα καί Σούδες: Σ τ '  Σούδα - Σ ' τ σ  Σούδις. Ε π ικ λ ιν ές  μέρος τής κοίτης τοΰ 
Ά ράχθου. (Κ. Μέρτζιος: Ά π ό  τήν Σλ. suda : δοχείο ν. άποδο χεϊον) .

Σουρνιά (ή) : Σ τ ’ Σουρνιά. Αοφοσειρά Α τοΰ χωριού. (Κ. Μέρτζιος: Είς τήν
Σ λ. srna =  αίγαγρος καί sirnjaja ■- είδος μύκητος (είς τήν Ί τ α λ .  bubbola)  καί 
surnaja =  ή κουνιάδα) .

Στάνη (ή) : Στ Στάν . Κδώ ύπάρχουν τέτοιες τοπωνυμίες πού συνοδεύονται 
μέ τά ονόματα τωρινών ή παλαιών ιδιοκτητών τους ώς: Ί Ι  Στάν ' τ' Τ ζ ιάνν '  (Τζιάν- 
νου ή Ίωάννου) . Στάν' τ ’ Γληγόρ'.  Στάν τ' ΙΙαππα όλες I? τοΰ χωριού. (Κ. Μέρ- 
τζιος: Είναι ή Ρουμ. slana καί ή Σερο. stan =- τυροποιεΐον) .

Σταυρός (ό) : Στού Σταυρό. Τοποθεσία Χ.\ τοΰ χωριού.
Στενό (τό) : Στού Στινό. "Γοποθεσία ή στενή διάόαση. Τέτοιες τοπωνυμίες 

συναντούμε πο/.λές στο χωριό αύτό.
ΣΙιτέρες (οί) : Σ στ' ΣΗτέρις. Σσχισμ.ή άνά'ΐεσα σέ οράχους πού κρατάει βρό

χινα νερά Α τού χωριού. ΊΓ ρωγμή πού κρατάει τό νερό είναι παρεμφερής προς τό

Στεφάνι τού Βέλιου (τό) : Στού Στιφάν τ Β λλ \ Βράχος Β τού χωριού (στε
φάνι =  βράχος). Υ πάρχουν πολλά τέτοια στεφάνια έδώ π.'/ . Στεφάνι Κόκκινου Α 
τού χωριού, Στεφάν’ τ’ Τσίρου ΒΑ κλπ.

Στουρνάρια (τά) : Στά Στουρνάρια. Τοποθεσία ΧΆ τοΰ χωριού πού εχει πολλά 
στουρνάρια (πυριτόλιθους) .

Στρούγγα ( ή) :  Στ '  Σ τρ ο ύ γ γ α . . . Ύπάρχουν πολλές τοποθεσίες πού άλλοτε 
ήταν Στρούγγες. (Κ. Μέτζιος: Κίνα: ή Μολδ. strunga ή περιοχή οπου ά.ρμ.ε-
γου τά ζώα) .

Σύρμα (τό) : Στού Σύρμα. Ατραπός καί ή κοντά σ αύτή τοποθεσία.



Τούρλες (οί) : Σ '  τσ’ Τοϋρλις. Τοποθεσία |ΐέ οράχους πού απέχουν μεταςύ 
τους. (Κ. Μέρτζιος: Ά π ό  τό Ρουμαν. tu r la  =  πύργος) .

Τούφες (οί) : Σ ' τ σ ’ Τούφις. Πολλές τοποθεσίες μέ θάμνους (τούφες). (Κ.
Μέρτζιος: Ά π ό  τά Ρουμαν. καί Αλβαν. tufa, tufe =  θάμνοι).

Τρανά (τά) : Τοποθεσία μέ χωράφια ΒΛ τοΰ χωριοϋ.
Τριλάγγαοα  (τά) : Τρ ιλάγγαδα . Ί ’οποθεσία ΒΑ τού χωριοϋ, όπου συμβάλλουν 

τρία λαγγάοια.
Τζερντίμ ια  (τά) : Στά Τζιρντίμια. Ί ’οποθεσία ΒΛ τοϋ χωριού μέ χωράφια 

καί δάσος.
Τρύπα τ' 'Λητού (ή) : Σ '  Ντρύπα τ' Λητού. Ί'οποθεσία Λ τοϋ χιοριοΰ όπου 

υπάρχει τρύπα πού κάνουν οί αητοί τή φωλιά τους.
Τσιόκαλα (τά) : Στά  Τσιόκαλα. Ί ’οποθεσία πού είναι γεμάτη  άπό σωρούς μέ

τσιόκαλα (λιανολίθαρα) μέσα στο χωριό.
Τσιούκα - Νάλτα (ή) : Σ '  Ντζιούκα Νάλτα. Λόφος Λ τοϋ χωριοϋ. (Κ. Μέρ-

τζιος: Είναι Ρουμαν. λέςις ciuc =  κορυφή καί inalt =  υψηλή) .
Τσιούμα τού Γερογιάννη (ή) : Σ ’ Ντζιούμα τ ’ Γιρουγιάνν’. Λοφίσκος Λ τοϋ 

χιοριοΰ.
Τζιουμί στά χουράφια: Στού Τ ζ ’μί στά χουράφια. Λοφίσκος Λ τοϋ χωριοϋ.
Τσούτσουρος (ό) : Στούν Τσούτσουρου. Τποθεσία Β τού χωριού, όπου δάσος 

καί πλαγιά . Λυτή ή τοποθεσία λέγεται καί Πύργος (Γδε λέξη) γ ιατί  έδώ ύπάρχει πύρ
γος (κυλινδρικός τοίχος) μέ πολλά λιθάρια πού χρησιμεύει γ ιά  σύνορο στις ιδιο
κτησίες.

Τ υλίχτρα  (ή) : Σ '  Ντυλίχτρα. Ί'οποθεσία όπου οί χωρικές απλώνουν τά νήματα 
κα> τυλίγουν τά βλάρια νά τά βάλουν στον αργαλειό, Λ. τοϋ χιοριοΰ.

Τυφλός (ό) : Στούν Τ ’φλό. Ί'οποθεσία ΝΛ τοϋ χωριοϋ. όπου τό έδαφος δέν είναι
στερεό. Έ δ ώ  τά νερά τής βροχής αποσπούν 'μεγάλες πέτρες πού καταρακυλοϋν μέ 
πάταγο καί κάνουν τή διάβαση πολύ επικίνδυνη. Οί παλιοί έλεγαν: «όταν διαβαίνε
τε τόν Τ ’φλό, νάστε ξομολογημένοι . ( Ί .  ΙΙαπαζήσης) .

Τσιφτιλίνα (ή) : Σ ’ τσ' Τσιφτιλίνας. Λάσος καί χιοράφια ΒΛ τοϋ χωριοϋ.

Φονικά (τά) : Στά  Φουν’κά. Ί'οποθεσία Β τοϋ χιοριοΰ, όπου λένε ότι σκοτώθη
καν δυό αδέρφια, πού φιλονίκησαν γ ιά  ένα αυλάκι χωράφι.

Φυάρικα (τά) : Στά  Φυάρ’κα. Τοποθεσία Β τοϋ χιοριοΰ δασώδης κοντά στον
Ά ρ α χ θ ο ,  δπου άλλοτε ήταν ρείκια. (Κ. Μέρτζιος: Λπό τήν Σλ. tr ialjika =  βάτρα
χος πρασινωπός) .

Χάβος (β) : Στού Χάβου ή Σ τ ’ Χάρ’. Α πόκρημνη  καί χαώδης τοποθεσία X 
τοϋ χωριοϋ. Μάλλον παράγεται έκ τοΰ: Χάος - χάβος.

Χαλάσματα (τά) ή Χάλασμα (τά) : Στά χαλάσματα ή Στού Χάλασμα. Τ ο
ποθεσία ΝΑ τοϋ χωριοϋ, στήν οποία τό έδαφος παρασύρεται άπό τις όροχές.

Χαλιάς (β) : Στού Χαλιά. Κάθε τοποθεσία μέ πολλά λιανολίθαρα (χαλίκια) .
Χαλίκ ια  (τά) : Στά  Χαλίκια. Κάθε τοποθεσία μέ πολλά χαλίκια .  Μερικές έ

χουν καί τό όνομα τοϋ ιδιοκτήτη τους π .χ .  Χ αλίκ’ τ ’ Παπαθανάσ' Ν τοΰ χιοριοΰ.
Χούνη (ή) : Σ τ ’ Χούν’. Φ αράγγι βαθύ Ν τοΰ χωριοϋ.
Χριμπόρος (β) ή Χριμπάρια (τά) : Σ τ ’ Χριμπόρ’ ή Στά  Χριμπόρια. Χωράφια

μανδρωμένα ΝΛ τοΰ χωριοϋ. (Κ*. Μέρτζιος: Σχετίζετα ι ή μέ τό Μολδ. hrib  =  εί
δος μύκητος ή ·μέ τό Ρουμ. h ir iba  =  είδος χάρτου) .

Χιοράφια (τά) : Στενοχώραφα Λ τοΰ χωριοϋ κάτω άπό τόν Ά η λ ιά .
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Κ Ω Ν ) N O Υ ΑΘΑΝ. Δ ΙΑΜ ΑΝΤ Η

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ ΤΟΥ ΧΟΡΙΟΥ ΡΟΛΔΥΓΗ ΙΟ Ν  ΤΖΟ ΥΜ ΕΡΚΑ Ν '
Δ

255). \  ά ή \  ά γ κ η \  ά μ π η Λ ά ν - <Νέν (άρνητ. μόριο)
α) Λ α  μπροστά άπό λέζε ι;  πον άρ /i'Covv άπό ηχηρό η ιΝιαρκέ: σνμιρονο

([Ί. γ. h, ι,  Π. λ. μ. ν, ρ. α, q καί χ ) .  Π .χ .  <Vt (>άνον, 6ά γένιτι. <Vx δίνου, ?>α ζια-
κατάου. (Νά Οέλου, δά λιανίιιτι, <Νά μϊ μέλ . (Νά νοιωΟω. (Νά ρώτσα, (Νά σαλαγάον,
(Νά ιρντρουσι. Νά χννιτι.

β) \ ά  γ κ μπροστά άπό λέΗρι: πον άρχί'£ουν άπό oi'uq οίνο κ η £. Π .χ ,
«Νά. γκάνει. (Νά γκολλάει, (Νά γκρνίντι,  (Νά γ£έρον. (Νά γ£αναπαϊάνον.

γ )  \  ά μ π μπροστά από λέ£ει; πον άρχίίΐυνν άπό σνμηνινο π ή ψ. Π.χ.
Λά μπονρον. (Νά μπαϊάνου. (Νά μπίνον, Νά μπιράει τον πουτάμ. (Νά. μψόφσι ή γίδα. 
(Νά μψόνσα τίποντα.

(Ν) \ ά ν  μπροστά άπό λ έ ίε ι ;  πον άρχ ί ίονν  από (|0>νί)εν ν τ. Π .χ . ftrxv ία-
χον. <Νάν Γρχιτι. <Νάν άκονϊτι, Νάν τριόπ, (Νάν τον: γλιάπον.

Σ  όλρ; αντέ; τ ι :  πρριπτιόσει; κάπo tf  παραλείπε πχι στην κουβέντα τό α ρ χ ι 
κό 5. και τότε έχουμρ: α) ά.. π.χ. ά Οέλου, ά γένιτι κλπ. Γ») ά γκάνει. γ )  ά μπον
ρον. (Ν) άν έρχιτι, άν τριόει.

Πρί)λ. και τόν άυιΟιιό Η,  γ τον ΛεΞιλογίου.

2 ( ) Π.  \  κ  ι μ  ο  ν  α  ;  . ο  ( π λ η Ο .  ο !  δ α ι ι ι ο ν ο ι  κ ι » ΐ  re :  δ α ι μ ό ν ι α )  · ο  Σ ι ά ϊ τ α ν ο ;

ή  Σ ι α ϊ τ ά . ν  C π ο ν  τ ό ν  σ υ ν α ν τ ο ύ ν  σ τ ο ν :  έ ρ η α υ ι > ;  δ ρ ό μ ο υ ; .  σ τ ά  λ α γ κ ά δ ι α .  σ τ ο ν ;  μ ό 

λ ο ν :  κ ι χ !  σ τ ό  λ ό γ γ ο  μ ρ τ α ι ι ο ρ φ ο η ι ρ ν ο ν  o f  γ ά τ α ,  τ ρ α ΐ .  φ ί δ ι .  q o m a  κ λ π .  κ α ι  τ ό ν  δ ι ώ -  

χ ν ο ν ν  λ έ γ ο ν τ α ;  τ ό  « Ι Ι ά τ ρ ρ  η μ ώ ν - »  ή  τ ό  ·<Ι 1 1 o t f  ΐ ’ο ι »  η  έ χ υ ν τ α ;  έ π ά ν ο  τ ο ν ς  α λ ά τ ι  η  

ο κ ρ ο ΰ μ π ο  ή  χ τ υ π ώ ν τ α ;  τ ο ν  μ έ  τ ο  ' £ έ ρ ( > ι ο  τ ό  χ έ ρ ι .  Κ ά π ο τ ε  σ ο υ  ρ ί χ ν ρ τ α ι  κ α ι  σ τ ή  ρ ά χ η  

σ ο ν  κ α ι  γ ι ά  ν ά  τ ό ν  δ ι ώ ξ ε ι ;  τ ό ν  Ξ (> ι ρκ  ί I f  ι ζ  λ έ γ ο ν τ α ; :  « τ ι ρ ο ΰ !  κ<χΐ  π α ρ α σ κ α τ ό .  π ρ ο ΰ ! 

κ α ί  π α ρ α σ κ ί χ τ ό » .  Γ ι ά  ν ά  φ ν γ ε ι  κ α ί ν ε  μ ά λ λ ι ν α  π  π ε τ σ ι ά  γ ι ά  ν ά  u  ι · ρ ί  o f  ι σ κ ρ ο ν μ π ο ; .  

Τ ή  ν ύ χ τ α  ( ρ Ρ ν γ ε ι  ά μ α  λ α λ ή σ ρ ι  ό  μ α ύ ρ ο ;  κ ό κ ο τ ο ; .  Α μ α  τ ό ν  σ υ ν α ν τ ή σ ο υ ν  σ τ ό  ?>ρ<>- 

μ ο  (Νέν κ ρ έ ν ο υ ν ,  γ ι α τ ί  σ ο ν  π α ί ρ ν ε ι  τ ή  ( ρ ( ο ν ή  κ α ι  μ έ ν ε ι ;  π ο ϋ τ ο ;  ( ~ μ ο ν γ γ ό : ) .  « \ ά ' ·  

τ ο ν  κ ά ν ο ν  ι γ ώ  α π τ ό  π '  ο ν  δ α ί μ ο υ ν α ;  ν ά  ο κ ά σ  >■>. « μ ι  τ ό ν  ο ό μ ό ν ο ι α  σ κ ο ν  τ ά  ι Ν ι μ ό ν ι α » .  

« τ ί  τ  μ π η κ ι  ο ν  δ α ί μ ο υ ν α ; » .  « ϊ έ χ ε ι  τ ο ν  δ α ί μ ο ν α  κ α τ σ ι ο ν λ α » .

2(51. \  α ι μ ο ν ό μ π λ ο ;  . ό δαιμονόμνλο;, μ όλο: στοίχε ιοιμένο;.

21)2. \  ά. ρ τ ι ,  τό ϊνλινο έργαλείο. η ένα για νά χτυπονν τά χερό
βολα καί νά TmitFTai τό στάρι στό αλώνι. η (Ννό. ένα χοντρό κοντότερο καί ένα 
λιανό μακρντε'ρο. δεμένα μέ σχοινί η πετσί οτι: άκρε;, ιιέ τά όποια στονμπάν τό 
σωριασμένο οτό άλώνι σιτάρι γ ιά  νά Γ>γεϊ ό καρπό: και νά μείνει έπάνω τον τό 
άχυρο. Λυτά είναι τά (Ν α ρ τ ό £ λ α ( Ξνλα κατάλληλα νά κάμουν δάρτια) .

Σ ν ν κ χ π α  f x  t o p  π ο ο η γ < Μ · μ ρ ν ο \ \  π ρ α . <»<·



Λυτόν τόν δαρμένο σιορό ύστερα τόν ξεχωρίζε ι  τό ό ι κ ο ι ά ν ι σέ άχυρο κσϊ 
σ ιτάρι.

2615. \  «ι χ  λ ι ά .  ί| - ί| δακτνλιά. όσο πιάνει ή ακοή τοΰ δακτύλου:
«ίάφαγα νιά δαχλιά μέλ’».

2(>4. \  ά χ  λ ο . τό = τό δάκτυλο: «όπγοιονς 6άν τον δάχλον ατού μέλ
τον (>άν κί στον στόμα». Λ α χ λ ί 0 ρ α . ί) :=  ί| δακτυλίΟρα.

Σ τή  λέξη ό ά χ  }. ο έχουμε τήν έξης φθογγική  εξέλιξη: 
δάκτυλον δάχτυλο δάχτλο

δάχλο
ι/.) τό κτ έγινε χτ : κτίζω - χτίζω, κτήριο - χτήριιι. κτένι - χτένι. 
j>) τό άτονο υ (ή γενικά ί) οτά βόρεια ιδιώματα αποβάλλεται π.χ .  ρώτησα - 

ρώτσα, όρισε - όρσε. μέθυσε - μέΟσε. δάνεισε - δάνσε. δάχτυλο - δάχτλο.
γ )  ’Αποβάλλεται σύμφωνο άπό σύμπλεγμα πολλών συμφώνων και γίνεται τό 

χτλ - χλ μέ αποβολή τοϋ τ. Λάχτλο - δάχλο.

Καί σέ άλλα συμπλέγματα συμφώνων: 
χτκ - χκ: μαζώχκταν - μαζώχκαν 
στκ - σκ: χιορίστκαν - χιορίσκαν 
ρΟσ - ρσ: νά έρθει ;  - ερθς - νά ε'ρς
φτκ - φκ: πιδέφτκα - πιδέφκα

265. Λ γ ι ά ζ ο μ α ι διάζομαι ~  ξετυλίγω τά κουβάρια τό στημόνι 
καί ετοιμάζω τό σκουτί νά ναι έτοιμο λ1 αρχίσω στόν αργαλειό νά ύφαίνιο. δηλ. 
περνάω τό γνέμα στά διάφορα εργαλεία τον αργαλειόν: «ξέρω καί υφαίνω κάμπι- 
κα καί διάζομαι φελούκα». «Τά, Θέ μ . τσιαποϋ τά διάζονται. τά, (")έ μ . τσιαπον 
τά τλίγονν. Σ το ΰ ;  ουρανούς τά διάζονται. στού; κάμπου; τά τυλίγουν». «Που εί
στε γλέστρες μ’, πον είστε διάστρες. νά μ’ τό ύφάνετε τό γνέμα».

26(5. Λ γ ι α κ ά ς , δ =  ό γιακάς.

2(57. Λ γ ι α ο ν ρ τ ά ρ ( ι ) . τό =  γιαουρτάρι. μικρή ποσότητα απο
ξηραμένης γιαούρτης πού χρησιμεύει σά ζύμη γιά  νά πήξει τό γάλα καί νά γίνει 
γιαούρτη.

268. Λ γ  ι α σ ί δ ι . τό =  γνέμα μαζεμένο στό άνοιγμα των δυο χεριών
τεντωμένων μπροστά, ή κούκλα τό γνέμα: «πόσα δγιασίδγια  γνέμα, αγορασις;».

269. \  γ  ι ό φ  ιι ρ ( η ) . ή =  ή γέφυρα: «Κατέβασι τού πουτάμ κί δέ
μπιράει τού ξύλο υ. Ού πατέρας κλεΐσκι πέρα. ΙΙώ ς Οά νάρΟ δώΠι: Θα πάει άπ ν 
’Ά ρ τ α  νά πιράσ στ" δγ ιόφυρ τς ’Ά ρτας» .

270. Λ γ  ι ο φ  ύ ρ ( ι ) . τό γεφύρι. ΙΙαρατηροϋμε τί|ν άνάπτυξη τον δ 
σέ μερικές λέξεις πού αρχίζουν άπό γι. Π .χ .  δ γ ι α κ ά ε .  δ γ ι α ο ύ ρ τ η .  
δ γ ι ο φ ύ ρ ι ,  άπό επίδραση λέξεων πον αρχίζουν άπό δγι . π.χ. δγιαβαίνω, 
δγιάζομαι. δγιακονάω. δγιάτανος. δγιάολο; κλπ.

271. Λ ε ι π ν ά ε ι τ ό φ ε γ γ  ά ρ ι —  μετά τήν πανσέληνο τό φ εγγά
ρι αργεί νά βγει τό βράδυ καί πιστεύουν ότι κάθεται καί τρώει δείπνο.



272. \  έ ο ε ι τ ό μ ά τ ι - =  λαγγεύει. κτί'.ιά. αλλεται: «μ' δέρ’ τον
ζέρβγιου μάτ’. κάτ' άσχημου Οά ϊδον η 0' ακούσου», «δέρ τον δεξιού ματ', κάτ 
κιχλο Οά ίδού η 0 ακούσου».

27ο. Λ ε, σ η . ί| =  τό μέρος τον ποτάμιον ή τον λαγγαδιού ή τον ρέμα
τος οποί’ γυρίζουν τό νερό προς τό αυλάκι μέ ξνλα. λαβδαργιές, πέτρες, κλαριά κλπ.

274. \  ι α κ ο ν ά ρ ( η ) ς . ό (πληΟ. οί διακοναραΐοι) =  ζητιάνος.

275. \  ι ά τ  « ν ο ς . ό —~ ό διάβολος, ό δαίμονας (ήπιώτερη έκφραση τον 
δ ιάβολος): «νά τοΰ πάρ οί δγιάτανους», «άϊ, στοί' δγιάτανου».

276. Λ ι ά φ  ο ρ ο . τό 1 τό κέρδος, ή ωφέλεια: «καλό δγιά(ρονρου» λέμε 
ευχή σ εκείνον ποί’ αγοράζει, κάτι (δαμάλι, μανάρι κλπ.) γ ιά  νά τό μεταπωλήσει. 
«τί νά σοΰ ειποΰ. μανούλα μου, ποί’ δγιάφουρον δέν έχεις».

277. \  ι β ω λ ί ζ ν» περνάν) τό χωράφι δεύτερο αλέτρι. 'Η  καλλιέργεια
τής γης  έχει, στάδια: ξ ε λ u κ /. ώ ν ω . ό ρ γ ώ ν ιο , δ ι β ω λ ί ζ ο> . τ ρ ι -
β ιο λ ί ζ ν) . σ π έ ρ ο) . η β α ρ ί ζ  ω .

278. \  ι ο ν έ ζ . ό τό χρονικό περιθώριο: «δέ μώδουκις δ ι ο ν έ
νά ψάξου νά κουνουμήτ,ω τί| γξαγουρά  γιά  νά μ'δώκουν τοΰ πιδ'ι οί ληστές», «δγυό 
ώρις διονέ έ’εις».

279. \  ι ο ν έ π ι α ,  ή —  ή γυναίκα τον Λιονύση.
Παρατηρούμε τήν άνδροινυμική κατάληξη -έσια ποί’ άπαντά στά οξύτονα κυ

ρίως ονόματα: λιονύης - Λιονέσια. Θοδιορής - Θοδωρεσια. Κωσταντής - Κωσταν- 
τέσια, Κωστής - Κωστέσια. Ν κ ο λ ή ς  - Ν'κολέσια. Π ιντιλής - Πιντιλέσια. Γιαννα- 
κός - Γιαννακέσια, Χριστοπαπάς - Χριστοπαπέσια, Καράς - Καρέσια. Θωμάς - 
Θιομέσια.

2S0. Λ ι π λ ά ρ ( ι ) κ α . τά =  τη  δίδυμα: «ί| Γσιβούλα φάσκιουσι κι 
γένσι διπλαρκα».

281. \  ί cp ο ρ α .  τά - σύκα πού γίνονται δνό φορές, τόν Ιούνιο καί 
τόν Αύγονστο.

282. \  ο ν τ ί τ σ ι α . τά “ - Οδοντωτό {’φαντό κόσμημα σε ρούχο, δαν- 
τέλλα. «ϊέχ’ δουντίτσια στοΰ βρακί τς». «νά φκιάεις κί δουντίτσια κιντίδια στ" 
μπουδιά σ'».

288. \  ο σ ί μ α τ α . τά =  φόροι ή δικαιώματα σέ είδος πού δίνουν τί)
χρόνο οί κάτοικοι τού χωριού σέ διαφόρους: «άπ τον σόδημα ίάχουμι νά δώσουμι 
πουλί’ γένν μα: τον δραγατ κό. τον πουτσιάτκου, τον παπαδ’κό. τοΰ μαστουρκό. 
τοΰ χονργ ιαν’κό. τον γήμουρον τ Μπέη, τ πιρατάρον,

284. \  ο ν γ  α , ή (πληθ. οί δ ο ύ ε ς ) ~?:= σανίδες στενόμακρες καμ-
πυλωτές. μέ τις οποίες γίνεται ή βαρέλα, τό βαρέλι, ό τάλαρος. ή βεδοΰρα, τό βαέ- 
νι. ή κάναλη. ή μποντινέλα.

ό αγροφύλακας.



28(i. \  ο α γ α τ ι κ ο , τό —  τό γέννημα ή ή αμοιβή ή τό δικαίωμα πού
(δίνουν ατό δραγάτη χρονικίς.

287. Λ ρ α μ π ά λ α , ή =  ξύλο μακρύ μέ τρύπα αδιέξοδο στή μέση άπ
τό κάτω μέρος, επάνω σέ άλλο ξι'>λο στυλοψένο ατή γή σάν παλούκι. Τό ξύλο αύτό
τή; γής μπαίνει μες στήν τρύπα τού άλλου. Στα άκρη τού οριζόντιου ξύλου στη
ρίζουν τήν κοιλιά τους αντίθετα αναμεταξύ τους οί παίκτες καί μέ φόρα καί τινα
χτεί κλωτσιές στή γή άνεβοκατεβαίνοντας τριγυρίζουν. Γιά νά τρίβουν τά ξύλα βά
ζουν στήν τρύπα πού γίνεται ή περιστροφή βούτυρο.

288. \  ρ α μ π α λ ι ώ μ α ι —  δραμπαλίζομαι. γυρίζω παίζοντας μέ άλ
λον δραμπάλα «μή δραμπαλιώσι γιατί θά σορθ’ σκτούρα». «σκουτουργιάσκα γιατί 
δραμπαλήθν.α ποί'λλή ώρα».

289. Λ ρ ό μ ο ς κ α λ 6 oj μ έ ν ο ; =  δρόμος μέ πέτρες χτισμένος ή
στρωμένος μέ όρθιες πλάκες ή λιθάρια, καλντιρίμι.

290. Λ ρ ο ύ γ α , ή Γ— ειδικό αδράχτι μεγάλο μέ φορητό σφοντύλι πού 
ή γνέθουν γνέμα χοντρό γιά τριχιά κλπ. ή κλώθουν ι;’ΐλό γνέμα σέ χοντρότερο. 
Λ ρούγα λέγεται καί τό μαζεμένο στό ώς άνιο αδράχτι γνέμα: «τού δρούγιασις τού 
γνέμα;», «πάρι τή δρούγα κί κλώσι τού γνέμα αύτό γιά νά φκιάσουμε νιά τριχιά», 
«πόσες δρούγις έμασις;».

291. \  ρ ύ μ ε ς .  οί =  κακοποιό πνεύματα τό δεκαπενταύγουστο. Κατά τό
διάστημα αύτό δέν κάνει νά ράψουν, νά γνέσουν. νά υφάνουν. νά λουστούν κλπ.: 
«δά γκάν νά ύφάνς γιατί, είνι δρύμις κί Οά σ’ κουπεϊ κί Οά λειώσ’ τού σκτί».

292. Λ ρ ιό π ' κ α ς , ό ό ύδρώπικος. ή ί’δροκτικία: «ή σαλίβου ί) γίδα 
μας φίδγιάσκι κί τιόρα είνι πουλί’ πρησμένη στού στόμα κί βγάζ (ή στάζ) δρώπκα. 
θ έλ  βάριμα μί τ’ βιλόνα νά βγει αίμα».

Ε

293. f —  ία. Τό ε προφέρεται ώς ία μέ διαλυτικά όταν ύστερα άπ αύτό 
ακολουθεί α, ο, ου, ω. II.χ . εχω - ίάχου. έχουμε - ίάχουμι. έχουν - ίάχ’ν, ένας - 
ίάνας. αλέθω - άλιάΟου, άλεσμα - άλιασμα, γελάω - γιαλάου, βγαίνω - βγιάνου. 
έκαμα - ίάκαμα, Ά λέκος - Ά λιάκος (ή Λιάκος). λέρα - λιάρα. αίμα - ίάμα κλπ.

294. ε =  εά, π .χ. βέρα - 6εάρα, μέρα - μεάρα. πέρα - πεάρα. πέΟανε -
πεάθανι, μαχαίρα - μαχεάρα. κασσέλα - κασσεάλλα. πέτσιοσα - πεάτσουσα. ασβέ
στωσα - άσβεάστουσα. μέρασα - μεάρασα.

295. ” Ε β ε λ ο . τό =  πράγμα πελώριο, τεράστιο, υπερφυσικό: «τί έβι-
λου είν’ αύτό; ΓΤού θά τού χοορέσ' ού τόπους», «κουβάλαε ΐάνα θεοδέματου. ίάνα 
έ’βιλου κί τοΰ πήγινι, σάν καράβ».

29(5. ” Ε ε ι ς =  έχεις: «τί εεις κί ακούεις;». Παρατηρούμε τό φαινόμε
νο πού ανάμεσα άπό φωνήεν ε 'ή αι καί τήν κατάληξη εις αποβάλλεται τό σύμφο-

. νο. Π .χ. α) το χ: έχεις - εεις, βρέχεις - βρέεις. τρέχεις - τρέεις. β) τό ζ: σκούζεις- 
σκούεις, παίζεις - παίεις. γ )  τό σ στό γ ' ενικό τοΰ ενεστώτα: μ’ αρέσεις - μ" άρέει.



h) τό ο στό \Υ ενικό της ΰποτακτ. το Γ αορίστου: νά τό χύνει;  - νά τό χύει;.  βαρέ
σει; * (ιαρέει;. φτάσει;  - φτάει; .

297. ’ Ε  l α ν|’ α =  ώρμησα, χύθηκα μέ όρμη, κινήθηκα άπότομα καί όρ- 
μητικά πρό ; κάτι: «έζαψα καταή νά τό πάρω».

298. Ε  ϊ () ο υ λ ο . τό πράγμα: «καθένα; τό Οέλ τό εϊβουλό τ . δέν
τοχε.ι γ ιά  σένα», «όλα τά εΐβουλα ίά χ ’ν ιήν  αξ ία  τ;».

299. Ε ϊ δ ( ι ) σ ιι a  . τό (πληΟ. τα εϊδίοματα) αντικείμενο, πράμα:
«νά μήν τοί’ πράε ι;  τοΰ ξένου εϊδΠμα, τά είδΰίματα τά ξένα νά μήν τά. πγιάν;».

ίί 00. Ε ϊ ν ο ο ο .  τό =- τό όνειρο: «άλλον τον  εϊνουρου κι άλλον το ν’
θάμα».

501. ) Ε κ ε I ϊ α. ν α - εκεί γ ια  για =  εκεί δά.
I Ιαρατηροΰμε τό δεικτικό μόριο ϊά η καί διπλό ϊά ία: «ίκεΐ ία ία», «ίδώ ία ία», 

«ίδιο ία πουνάου».

302. ” Ιί λ λ η , ή =  γίδα πού τή ;  δίνουν διάφορα ανθρώπινα ονόματα
αγαπητά: π.χ. "Ελλη, Σάλλα. Μαρίκα κλπ.

303. - έ λ η ; ,  - έ λ ο υ ,  - έ λ ( ι ) κ ο : Κατάληξη επιθέτων ποί' φανε
ρώνει ελαφρά δόση βρισιά; ή μομφή; άπό γνώρισμα τον σώματά; του κάποιον ποΰ 
είναι άτακτο. ΙΙ.χ.  γκα6έλου. κτσέλου. κφέλου. κιτρινέλου, μαυρέλου. μπνέλον. πρι- 
τσιάλου. μικρέλης, τρανέλης, χοντρέλου κλπ.

304. ” Ιί λ' α γ κ ε ρ έ =  παρόμοιο;,  όμοιο;: «αυτό το φαί είναι ενα 
γκερέ μέ τού Οκό μ'».

305. Ε ν τ α φ  α .  τα τά έγκατα, τό ιιεγάλο 6ά0ο;: «τόκρυφι στά
ενταφα τ ;  γή;». «να σι. (ίάλου στα ένταφα τ ;  γή;».

30(5. Ε ρ γ ο ; .  ό “  μέρο; ή τμήμα τοΰ χο.ιραφιοΰ ποΰ αναλαμβάνουν 
κάθε φορά οί ά ργά τε ;  καί προχωράν δονλεύοντα; νά τό (ίγάλουν πέρα: «λάτε νιά 
παταϊα  οΰλ μαζί γ ιά  νά βγάλονμι τοΰν έργου πέρα», Στό ξελάκκωμα. στό σκάλο, 
στό θέρο χωρίίουν τί] λάκκα τού χιοραφιοΰ σέ έργου; καί τοί’;  τελειώνονν μέ τί| 
ο 1 ρά .

307. - έ σ ι α ' άνδροη'υμική κατάληξη στά ονόματα γυναικών παντρεμέ
νο»1. Απαντά κυρίιο; στά οξύτονα ονόματα. Π .χ .  Θ ο δ ο ρ ή ;  - Θοδιορέοια. Κωσταν
τή ;  - Κωσταντέσια, Χ ’κολή; - X κολέσια κλπ. Σ τά  παροξύτονα ονόματα ή κατά
ληξη είναι: -αινα, π . / .  Χ ’κόλα; X κόλαινα, Κ ώστα; - Κώσταινα. Γ κ ό ρ γη ;  - 
J ιώργαινα.

308. Ε χ ο ;  . τό r ό πλούτο;, ή περιουσία: «αί·τό; έχει έχο;». «ποΰ
είναι τά εχη του;». «τί| γιαλάδα τί) Οέλον γιά  έχο; ( ^ = γ ιά  δ ιατήρηση)» (όχι γ ιά  
πούλημα ή σφάξιμο).

309. Ε χ ο ύ ιι ε ν ο ; , η. ο --- πλούσιο;, άνθρωπο; μέ εχος.



ζ

310. Ζ ά β α ,  ή (πληΟ. οί Ζά6ες) =  οί σούστες ποί' κουμπώνουν τά ρού 
yu, σάν εΤδος κόπτσες.

' i l l .  Ζ (ί β α τ ο . τί) —-  χωράφι ίσιο καί παχύ  πού γίνονται μεγάλες ρο- 
y.t-z: «ή μεγάλ πιζούλα ίέχ ίάνα ροκομανιό οά ζάβατοί'».

312. Ζ ά λ η .  η =  α) σκοτούρα, ζαλάδα: «νά α! βαρέσ κακιά Γάλ. Ν α
οί πγιάσ ' ή ζάλ’. μώρα ζαλιάρ’κον, μιίιρα ζαλονταραμένο. π νά σϊ ζαλουκνήσ ί)
Οέρμ . Αέν ξερόν τί. σι ζαλουκοννσι ον δγιάτανους».

(·)) γωράφι ζάλη =  εΐ’φορο πολν. χω ράφι μάνα.

313. Ζ α μ π λ ά κ α . ή —  αρρώστια τών αναπνευστικών οργάνων.

314. Ζ α π ώ ν ο  ~  παίρνω με το άστε - ντο να. διά τη ;  βίας μέ τό έτσι
θέλω. παλληκαρίσια, σφετερίζομαι: «μάς ζάπονσι τού χουράφ κι δέ μπονρονμι 
τώρα νά τονν βγάλουμι», «αντό τού χονράφ τδχ ϊα π ο ΐ ’μένον».

315. Ζ ά ρ κ ο ς . η. ο =  γυμνός, χίορίς ροΰχα ή μέρος χωρίς  δέντρα: 
«Ζάρκου 6ν'ι ( =  άποψιλωμένο. χ<ορίς δέντρα)».

3Κ>. Ζ γ ά λ τ ρ α . τά ~  τά ζυγάλετρα “  ό ζυγός και τό αλέτρι μαζί
όλα τά σύνεργα τον ζευγίτη ( ζυ γ ό ς ,  αλέτρι, tfκέντρα, γ ( υ ) ν ν ί ) .

317. Ζ γ α ν τ ζ ώ ν ω =  πιάνομαι μέ τά νύχια χεριών καί ποδιών καί
σκαρφαλώνω σέ κλαρί ή γκρεμό ή βράχο: «τήρα πώ ; ζγαντ'ζώΟκι στοί' κλαρί σά 
μπλί. σά γάτα, σάν τσιοντσιούτα».

318. Ζ γ  ο ν 6 ά ω “  πειράζω κάποιο ζώο ποί' ερεθίζεται εύκολα (σκύ
λο. βώδι. μπλάρι κλπ .) :  «μήν τού ζγουβάς τον σκλί. άς τον νά κοιμάτι. γ ιατί Οά σΐ 
δαγκάσ7». «μή τ' ζγουβάς τ ’ γίδα π ’ άρμέον γιατί Οά μ" χνσ" τον γάλα». «τί) ζγοί’β- 
σις κί κλώτσησι».

319. Ζ γ  (ό ν ιο —  ζυγώνοι, πλησιάζω 
Οά σί κάμου». «ζύγουσι ή Λαμπρή», «ζύγουσι τ 
κί τ ’  Λαζάρ »·

320. Ζ ε μ α τ ο ν ρ α . ή =  στόν καιρό τής πείνας ζεσταίναμε νερό
στόν τέντζερη ή στό κακάβι καί τρίβαμε μέσα ψωμί άλειψό και ρίχναμε καί λάδι
καί-αυτό τό φ α ΐ  τό λέγαμε ζεματούρα: «τί φάταν σήμερα; έφκιασαμαν ζιμα- 
τούρα».

321. Ζ έ ρ 6 ι ο ς .  α. ο ό αριστερός.

322. Ζ ε ρ 6 ό c . ή. ό =  ανήλιαγος, τοποθεσία πού δέν τί] βαρεΤ ό 
ήλιος. Τό Ζερβό =  μέρος ανήλιαγο. « Ολα τ ’ απόσκια περπατεϊ. τ' άπόζερδα 
άγναντεύει».

3 2 3 /  Ζ ε ύ λ α . ή  =  ή ζεύγλη. τά περί τόν τράχηλον τοΰ καματερόν ξύλα
πού μπαίνουν στις τρύπες τον ζυγοϋ καί τόν στηρίζουν.

: «ζύγουσι κατ ίδώ νά ίδεΐς πώς 
Βαγγελζσιιον, καταπουδον φτάν’



324. Ζ ε u w u) βρωμάω φοβέρα, ι,εχνοι. J>) βαζω στό Cin,o: «εζιψσ 
τοΰ ζιβγάρ νά απείρου».

325. Ζ  Τ) λ ε ρ ο ς , > j, ο ζηλευτός: «αυτό f Γ λί φαί ζηλιρό». c<va μ hi of i ς
άπού κειό τοΰ μέρους τς πήττας γιατί μοΰ είνι πουλΰ ζηλιρός οί κόΟρους».

32(5. Ζ ( η  ) μ ι ά . ί) =  α) η ζημία: «ίάπαθα μιγάλ' ζμνιά». β) τό πράγ
μα πού υφίσταται τή  ζημ ιά  (σπαρτό, ρόκες. καρποκλάρια κλπ.) :  «φύλα καλά τά 
γ ίδ γ ια  νά μή μπουν στ' ζμνιά».

327. Ζ ι ά γ  κ λ α , η τό στράβωμα ή χάλασμα τοΰ μετάλλου κοφτε
ρών εργαλείων (τσεκοΰρας. κασαριοΰ. κλαδευτηριού, μαχαιριού, ξυραφιού, δρεπα
νιού κλπ.) άπό κτύπημα: «τοΰ χτύπσις  τοΰ hoi πάν στον λΟάρ κ εβγαλι; ζιάγκλις».

328. Ζ ι α κ α τ ά ιυ - πιάνω καί κουνάί,υ κάτι πού τό παραμικρό μπορεί 
νά τό βλάψει: «ου λάκκους είνι βουλλουμένους μ'ι τοΰ ρούμπαλου. Μή τού ζιακα- 
τάς  το ί’ ρούμπαλου γιατί Π άπουλθεϊ ον λάκκους».

329. Ζ ί λ ι α , τά =  τά στρογγυλά παφλάκια ποί' εχει ό νταερές ( ~
τό ντέφ ι)  στόν κόΟρο, τά  όποια με τό κούνημα ή τίναγμα ή τρέμολο κάνουν ήχο:
«νά βαρείς τοΰ νταϊρέ κΐ νά λαλείς κί τά ζίλια», «σάμπως νά ηχούν τά τύμπανα
καί νά λαλούν τά ζίλια».

330. Ζ ι ό γ  κ ο ς . ό εξόγκωμα συνήθιος στό κεφάλι, στό μέτωπο,
σ τ ί :  πλάγιες  κόγχες  τών ματιών, καρούμπαλο: «ίέπισι ν.ί βάρισι σ' μπάλα κί εβγαλι 
ζιόγκου».

331. Ζ ι ό χ  ο ς . ό (πληΟ. τά Ζ ι ό χ ι α ) - =  οί ζοχοί (χορταρικό).

332. Ζ μ ο υ ρ ά (0 βουτάω βιαστικά στό νερό καί τά μουσκεύω ρούχα
ή άλλα υφάσματα κλπ.: «Οά τά πλΰνς καλά τά σκτγιά: ίγώ λέου ζμούρα τα λίγου 
οπούς - οπούς στοΰ νιρό κί βγάλτα στοΰν ήλιου». «Οά σΐ ζμουρήσω».

333. Ζ μ π ο ρ ί ζ ω — αστειεύομαι, χαριτολογών. λέω αστεία γιά νά γελά
με: «καθόμασταν ίκεΐ στού πιζοΰλ κί ζμπόρζαμαν». «ή Γ ιώ ργης ίκειές τς μέρις οι·- 
λου ζμπόρζι κί τραγούδα? σά νά ξιρι π ’ Οά σκουτουΟεϊ».

334. Ζ η υ ν ά ρ ( ι)  τού Θεού. τό = "  τό ουράνιο τόξο, ή ίρις.

335. Ζ ο ύ ρ α, ή —  δ.τι μένει στό τηγάνι ή τήν τέντζερη όταν βράζουν
τό βούτυρο νά λεκόσει. εκείνο τό κολλώδες καί αρμυρό κατακάθι ή και τό έπανω
στήν επιφάνεια, μέ τόν άφρό  ποΰ τό μουλεύοΐ'ν τήν ώρα πού βράζει.

33(5. Ζ (ο ν ά ρ ιο. ή ~ γίδα ποΰ στά πόδια ή στις κοιλιές κυρίως φερει
παρδαλούδια ολόγυρα άσπρα σά νά εχει ζωνάρια. ·

Η

■;3 7. Ί Ι  λ ι α κ α ς, ό =  ή ήλίασις: «μή γκάθισι καταηλιούς γιατί είνι



πουλί καυτός κί Οά σι πγιάσ  ήλιακας». •'■'Του πιδΐ τοί· χτύποι ήλιακας γιατί δούλιβι 
y.ί κοιμήθκι καταηλιοΰς».

338. ’Ή  μ ο ρ ο, τό Γ- τό '/) |uo<»<), τό δέκατο πού πληρώνανε of είδος οτό
Μπέη άπό τά γεννήματα τής γης.

339. ”Η  π ο α γ  ο ς. η. ο =  πράος. ήσυχος. φρόνιμος: «ήταν ενας ήπρα-
γους άνθρουποχις».

340. "Η  ο κ ι α, τά =  οι σκιές τών βουνών πού μετά τή δύση τοΰ ήλιου
κατεβαίνουν σιγά - σιγά τις πλαγιές, τις ράχες και ρεματιές, τό ποτάμι, ανεβαίνουν
ώς τό ανατολικό βουνό, χρωματίζουν γιά  λίγο τά εκεί επάνω σύννεφα καί χάνον
ται. Μέ τά ησκια κανονίζουν καί τήν ώρα: «νά κόψει; τοί' νιρό άμα φτάσ ν τα
ήσκια στού πουτάμ».

341. "H σ κ ι ω μ α. τό =  φάντασμα. πνεύμα δαίμονας.

Θ

342. Θ έ α τ ρ ο . τό =  τό θέατρο, κωμικό θέαμα: «μ έκαμι; θέατρο =  μέ
ρεζίλεψες, μ’ έκαμες σουργούν».

343. Θ ε λ έ σ π ι α, τ<λ : μεγάλα λιθάρια.

344. Η ε λ ο ς, ή. ό - ό θολό:: «τοΰ νιρό είνι Οιλό».

345. Θ ε λ ι ό ν ω =  Πολώνιο, καί ξ ε θ ε λ ιό ν ω =  κατακάθομαι καί
αρχίζω  νά λαγαρίζω: «άφστου τού νιρό νά ξιθιλώσ . μήν τό θιλώνς. \έν τοί' Οέ-
λουσα. Ξιθέλουσι».

34Β. Θ έ μ ε λ ο. τό — τό θεμέλιο το ύσπιτιού: «ίάσκαψις βαΟγειά κί θα 
χαλάεις τού θέμιλου τ σπιτγιού», «τού ξιθιμέλιουσις τού σπίτ. ϋΟ ιμ ιλ ιώ θκ ιχ

347. θ  έ. ρ μ η. ή ~- ■ ό πυρετός, ί| ελονοσία. (-) ε ρ μ α ί ν ο μ α ι
μέ πιάνει θέρμη. Θ ε ρ μ α σ μ έ ν ο ς, η. ο πυρέσσων άπό ελονοσία.

348. Θ η λ ί. τό =  τό φελί. κομμάτι, φέτα («|>ωμί, π ίττα) .

349. Θ ο υ ρ ί δ α. ή άνοιγμα ορθογώνιο μέσα στόν τοίχο τού σπιτιού 
πού γίνεται μέ πέντε πλάκες σάν μικρό παράθυρο τού όποιου τό βάθος κλείνεται 
με πλάκα καί τόν τοίχο τοΰ σπιτιού. Τέτοια γίνονται συνήθως δύο στά δύο μέρη 
τοΰ τζακιού όπου μπαίνουν διάφορα πράγματα τών γερόντων κυρίως ή καί έν γέ- 
νει τοΰ σπιτιού (καφεντέρα, καφόμπρικα, καραπαπάς. καφοζάχαρη, καμπακέλα, ό 
πριόβολος. τό μαχαίρι,  ο σουγιάς κ. ά . ) .  Σπανιώτερα κάνουν καί δυο μικρότερες 
θουοίδες στόν ίδιο τοίχο άλλά γηλότεοα. Καί σέ άλλα ιιέοη ιιέσα στό σπίτι ή καί 
εξω  γίνονται θουρίδες. Ιδίως δεξιά καί αριστερά στήν είσοδο άπ εξω. Ά π α ν τά  
καί σέ σύνθετα: κλανοθουρίδες, βρισιά χαϊδευτική σέ μικρά παιδιά: έλα ίδώ μοί
ρα κλαν...»

Παίρνει καί διάφορα ονόματα άπ τό σχήμα, τή χρήση, τόν κάτοχο, π.χ. ή 
κουτσ' κούλα, ή τρανή, στό στρωτό, τ ’ πατέρα, τς μάνα, τς 6ά6ου. Ή  λέξη είναι ή 
έλληνική θυρίδα δπου διατηρείται ή προφορά τού υ ώς ου. δπως καί σέ άλλες λέ-
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ξ ρ ι ;  όπου  τ ;  υ π ρ ο φ ρ ρ ρ τα ι  σαν  o r  ή ιου π .χ .  ά χ ο ΰ ρ ι  ( ά π  τό ά χ υ ρ ο ) ,  γ ι ο ΰ ρ τ η  ( ά π ό  
τό γ υ ρ τ ή ς ) ,  λ ιοΰκος ( ά π ό  τό λ ύ κ ο ς ) .  β ρ ο υ κ ό λ α κ α ;  ( α π ’ τό β ρ υ κ ό λ α κ α ς ) .

Τό ο υ  στή διάλεκτο τοΰ χωυιοϋ προρρχρται: <χ) (ίπό αρχικό ου τονουμενο: 
τρχχγοi’f)ι. iioi'hi. φλούδα κ.χ’χ. 6) άπό προφορά τοΰ υ σρ ου, π .χ .  θουοίδα. γ )  άπό 
τροπή τοΰ άτονου ο ή ω of ου. Ι Ι .χ .  ου κόσμου; μοΰδουκι πουλλοΰς δ ρ ό μ ς  νά πά- 
ρου. ι')) άπό τροπή τοΰ ώ τών πρρισπχομρνυιν ρημάτων σέ οΰ. π .χ . hi' ιιπουροΰ. Οά 
βροΰ. θά μποΰ.

850. Θ ρ ά κ (X, ί] —  ιχ) ί] χόβολη, σωρός άπό πολΰ άναμμένα κό,ρβουνα
οτή γωνιά χωνρμενα ποΰ νά fTvui σκρπασμρνα μρ στάχτη. Ά π ’ <χΰτό βγαίνει τό 
ρήμα ξεδρακουνάω =  άνοίγιο τή χόβολη μέ τή μάσια: «τή σταχτουκλοΰοα τήν 
έ’ψ’σα στ θράκα», β) μρταφορ. πολλά: «ϊάκα[ΐι νιά θράκα πιδγιά».

8 5 1 .  (-) ρ υ >ί' ρ ρ ο ; .  ή. ό —  τ ρ υ φ ε ρ ό ς :  «ιΐ γ ί δ α  ε κ ο υ φ ι  ϊενα  Οοι>ΐ(·»ρό
κ λ ο υ νά ρ  (ή  χρΰλλο) κί τόφαρ» .

8 5 2 .  (-) ΰ ρ α . ή ~  π ό ρ τ α .  Ή  λέΕη δέ σ υ ν η θ ίζ ε τ α ι  π α ρ ά  μόνο σέ σ τ ε ρ ε ό 
τ υ π η  φ ρ ά σ ε ι ς .  Π . χ .  σέ κ α τ ά ρ ε ς :  « ' Α χ !  Θ έ  μ.’, π ’ νά  δ γ ια κ ο υ ν ή ε ι ς  ο ’ Ο ΰ β ρ α ί ϊκ η  
θ ΰ ρ α » .  Σ τ ά  σ π ί ι τ α  και εν γ έ ν ε ι  τά  χ τ ή ρ ι α  λ έ γε τα ι  π  ό ρ τ α. Σ τ ό  μ α ν τ ρ ί ,  στόν 
το ά ρ κ ο .  στό γ α λ ά ρ ι .  λ έγετα ι  π  ο ρ ι ά. ϋ έ  χ ώ ρ ο  κλε ισ μένο  ιιρ φ ρ ά χ τ η  λ έγετα ι  
Ί υ σ ι Λ.

858. Θ υ ρ ο σ τ ό μ ι. τό τά μεγάλα μακρουλά λιθάρια, ποΰ είναι στό 
p£(t) κα'ι εσοι κατώφλι τή ;  πόρτας.

I

854. I γ κ α ι ρ ο ς. η. ο ~  έγκαιρος, χρρέσκος, πρόσφατος: «τοΰ πιιΜ
δέ βήκι ΐγκιρου (“— στόν καιρό του)». ( ~  πρόωρο; τοκετό;) ,  «αυτό τ' αβγό ρίνι
ΐγκιρου».

.855. Ί  τ ς —  καθόλου: «τοΰ ϊτς πουτέ θά του κάμς». «ϊτς καθόλου», «ϊτς 
τίπουτα». «δέν ρρι; τσιότσιου νά ιι’ δώκ ; ;  ντίπ: ι τ ; ; ιτ; καθόλου, ντΐπ καταντίπ:».

85(1. 1 ψ ρ ;. ί π ρ ο v  έ ;. ϊ π α ρ α π ρ ο ν  f  ;. άπό τα ί χ τ έ. Κϊ-
ναι. κώχρωση τοΰ ρ σρ ι τών λέξεων εψές. έπροψές έπαραπροψέ;. έχτέ. έπροχτέ.



Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α
Δρ. ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΠΟΥΛΟΥ 

Βουκουρέστιον

ΤΟ Β ΟΡΕΙΟ Σ ΤΟΥ Δ Ο Υ Ν Α ΒΕ Ω Σ  ΜΙΚΡΟΝ ΒΥΖΑΝΤΙΟΝ
Ε λ λ η ν ι κ ή  παρουσία — Ε π ο χ ή  τ ΰ ν  Φαναριωτων —

Έ λ λ η ν ο β υ ζ α ν τ ι ν ό ς  διαφωτισμός

i I γενική ιστορία τών λαών, των εθνών, τών εγκρα τε ιώ ν ,  καί τών πολιτι-
σμών, μάς διδάσκει ότι ύπήρξεν ενα καί μόνον Βυζάντιον, εκείνο το όποιον ειχεν
ώ; πολιτικόν, πνευματικόν καί θρησκευτικόν κέντρον τήν Κωνσταντινούπολιν καί το 
όποιον έπέπρωτο μίαν ημέραν να άποσυντεθή καί νά άφήσιg όπισθέν του συνεχή 
απόηχον καλύπτοντα τήν φοράν ταύτην άλλου; χώρου; καί πρωτοστατούντα εί; 
τήν γένεσιν άλλοι ν πολιτισμών καί άλλων κρατών.

Ά π ό  τήν ιδίαν ιστορίαν ομο)ς αυτών τών άλλων, πολιτισμών καί κρατών ήμπο- 
ροΰμε νά άνακαλύψωμεν καί νά έντοπίσωμεν τήν συνέχειαν τοΰ έκπνεύσαντος πρό 
πολλού Ελληνικού  Βυζαντίου. Καί λέγω τοϋ Ελληνικού  Βυζαντίου διότι εν άρχή 
ήτο τό Ρωμαϊκόν Βυζάντιον καί κατόπιν οι' όλίγας μόνον δεκαετηρίδας ΰπήρξεν καί 
τό πρόχειρον Βυζάντιον τών Φράγκων. Ούτως ώστε ή νεωτέρα ιστορία άνεκάλυψεν 
ή μάλλον άπεκάλυψεν τό μικρόν νεώτερον Βυζάντιον, τό βορείως του Λουνάβεως. 
πράγμα τό όποιον οφείλεται εις πλειάδα Βυζαντινολόγων. μεταξύ τών οποίων ανα
φέρω τον άκάματον Ρουμάνον ιστορικόν Νίοοίαοε |o rga ,  τοΰ οποίου ή πνευματική 
δομή έδραιώθη τό πρώτον επί τής ελληνορωμαιοβυζαντινής κληρονομιάς διά νά άπο- 
βή μετά ταΰτα πνεύμα σύγχρονον ευρωπαϊκόν καί οικουμενικόν. Είναι εκείνος ο 
όποιος εδωσεν τον περίφημον ιστορικόν ορ ισ μ ό ν . . .  Β υ ζ ά ν τ ιο ν . . .  μετά τό βυ- 
ζάντιον.

Ή  21) Μαΐου τού 14Γ>8 ήτο ή άποφράς ημέρα έγγραφης εις τήν στήλην τών 
μοιραίων κοσμοϊστορικών γεγονότων, τής άμετακλήτου κάμψειος ενός γίγαντος, τής 
’Ανατολικής Ρωμαιοελληνικής Αυτοκρατορίας, ή"οι τοΰ πολυθρύλητου Βυζαντίου τών 
εμπνευσμένων σοφών τής Χριστιανοσύνης, τών I[ ατρ ιαρ /ών, τών ΐσαποστόλων καί 
ισοτίμων τοΐς ΙΙατριάρχοις Λύτοκρατόρων, τών μυρίοιν ευπατριδών καί λοιπών άλ
λων μυρίων φορέων ενός τών λαμπροτέρων πολιτισμών. ΙΙροσοιώρισα άνωτέρο) δτι 
ή κάμψις τοΰ Βυζαντινού γίγαντος τήν φοράν ταύτην. δηλαδή τό 1453 ήτο γεγονός 
άμετάκλητρν εν συγκρίσει μέ τήν προσωρινήν κατάλυσιν τής Βυζαντινής επικρά
τειας επί 57 ετη, υπό τής 4ης Σταυροφρίας καί τών Ε νετώ ν  δμοΰ, τό 1204.

Ό  δέ Κωνσταντίνος ΙΙαλαιολόγος, 6 άλλοτε δεσπότης τοΰ Μυστρά, ήτο εκείνος 
ό όποιος επάνω, εις τά ερειπωμένα τε ίχη  τής πόλεώς του υπέγραφε τήν ληξ ιαρχι
κήν πράξιν τής έξαφανίσεως μιας μεγάλης Ε λ λ η ν ικ ή ς  Αυτοκρατορίας ώς γεωπολι
τικής πραγματικότητος ή όποία παρ’ ολίγον νά έπέφερε καί τήν τελικήν κάμψιν 
τής φυλετικής καί πολιτιστικής υπεροχής τοΰ Ελληνικού  Γένους. "Οπως καί νά 
ειχον τά πράγματα κα ί.δπω ς ήτο επόμενον, τής πτώσεως τοΰ Βυζαντίου έπηκολού- 
θησε περίοδος μαρασμού καί στασιμότητος εις τήν πνευματικήν δημιουργίαν τού 
Ελληνικού Γένους, διότι προεΐχε τό ζήτημα τής διασώσεώς του άπό τούς όνυχας τοΰ 
Οθωμανικοί» γυπός.

Έ π ί  ημέρας λοιπόν καί' νύκτας τά πάντα έγένοντο παρανάλωμα τοΰ πυρός καί 
τής λεηλασίας καί πάντες έγένοντο αξιοθρήνητα θύματα έκβιασμοΰ καί έξανδραπο- 
δισμού, στέμματα άκτινοβολοΰντα παλιάς δόξας, σκήπτρα, ένθυμιζοντα άνδραγαθή-



πατα μεγάλων Βασι/.έων, οικόσγ,μα εύπατρίων, ν.αι /.άοαρα ερριπτοντο με περιφρο- 
νησιν καί άντικαθίσταντο μετά τά ένσημα τής πιό στείρα; φυ/.ή: τού κόσμου, τή; 
φυ/.ής των I ουρκμένων.

Καί όταν αί πυρκαϊαί θά εί/ον έςαντληθή καί ή θορυβώδης σύγχυσις στούς 
δρόμους τή ;  μεγάλη; πρωτευούσης Οά είχε /.οπάσει, άφήνουσαι νά π έτη επί ,ωντα-' 
νών καί θυμάτων ή σιγή τοΰ Ερέβους. θά έχουν σοήσει ήδη τά φώτα τά .ωοποιά 
μέ τά όποια το Βυζάντιον άπεκάλυπτεν ευθύ; ες αρχής διά τών άποδημούντων καί 
ταλαιπωρημένων πρεσβευτών του εις τήν οικουμένην ολόκληρον τήν ανωτερότητα, 
του μαρτυρούσης πορείαν αιώνων οιά τήν βελτίωσιν τοΰ άνθροιπου καί τήν κάθαρ- 
σίν του άττό τά αμαρτήματα τή ;  άγνοια;.

Έ νώ  τά φώτα τοΰ πάλαι ποτέ Βυζαντίου έσβηναν άποτόμως εις τά; όχθας 
τοΰ Βοσπόρου, (ό; άάρατος αιθέριο; παλμό; τά φώτα τοΰτα μετεφέροντο αλλαχού οιά 
νά συνεχίσου·/ ούτω τόν προμηθεϊκόν άνθρωπιστικόν αύτών προορισμόν, δηλαδή με
τεφέροντο ει; χώρας α.ΐτινες έσχετίζοντο ανέκαθεν μέ τήν Ε λ λ ά δ α  καί τό Βυζάν
τιον, εις τήν Ι τ α λ ία ν  καί ρουμανικάς ηγεμονίας.

Καί βεβαίως κάποιο; θά παρετήρει μετά λύπης καί πικρίας ότι τό μοιραίο·/ 
τής '29ης Μα'ίου 14Γ>.’> ήτο κάτι τό άναπόφευκτον σύμφωνα μ.έ τό Έρακλείτε ιον 

πάντα ρεϊ . Καί όέν είχεν άδικον. διότι νά μή λησμονώμεν ότι τό γήρας πλήττει 
τά πάντα καί τήν ύλην καί τήν ψυχήν καί τό πνεΰμα καί τήν σάρκα καί ακόμη 
αυτόν τόν σίδηρον. Καί τόσον περισσότερον τό γεγηρασμένον Βυζάντιον τοΰ 1453. 
κοινωνικός ’Οργανισμός έν διαλύσει, ειοο. άμυόράς σκιάς τοΰ Βυζαντίου τών Ίου- 
στινιανών. τών ΊΙρακλείων, τών Μακεδόνων, τών Ίσαύοων, τών Κομνηνών, τών 
Καντακουζηνών καί 11 αλαιολόγων. Ληλαοή ή ύπερχιλιετής ύπαρςις τοΰ έπέφερε 
τήν φθοράν, τήν έςασθένισιν καί τήν κατάπτωσιν τοΰ πολυοιαστάτου δυναμικού μιάς 
εκτεταμένη; αύτοκρατορίας. Τό φαινόμενο/ δέν ήτο τό πρώτον καί τό μοναδικόν 
έν τή ιστορία, διότι τό ίόιον συνέοη καί μέ τούς πολιτισμούς τής Μεσοποταμίας, τής 
Έλλάόος καί τής Ρώμης. ΤΙ ύφεσις είναι νόμος γενικός καί έπιτακτικός καί ει; 
τόν έμψυχον καί εί; τόν άψυχον κόσμον. Τό Βυζάντιον έκεϊνο τοΰ 1453 είχε περιο- 
ρισθή εις πόλεις τινάς τής Ά νατο/.ικής Ηράκης. Εκείνο όμως τό όποιον μένει μετά 
άπό κάθε όίωμά μας. άπό κάθε πέρασμά μας είναι ή εμπειρία, ή άλλως λεγομένη 
καί κληρονομιά, ή οποία μεταδίδεται άπό γενεάς εις γενεάν ώς συνδετικός πολιτιστι
κός λώρος έςασφαλίζοιν τήν συνέχειαν αλλεπαλλήλων γενεών. Καί όταν πρό
κειται διά μίαν κληρονομιάν ή όποια αντιπροσωπεύει πολύτιμον δΓ ήμάς κεφάλαιον 
τή; ιστορίας όπως τό Βυζάντιον, τότε αύτη οέν πρέπει νά. άλλοιοΰται καί νά παρα
γνωρίζεται από τούς νεωτέρους άλλά νά προσφέρεται γενναιόδωρα διά τήν τόνωσιν 
τοΰ ήθους τής παρούσης καί τών μελλοντικών γενεών. Τοΰτο διότι, διά τοΰ Βυζαν
τινού Μεσαιωνικού ΙΙολιτισμού ύπάρχωμεν ώς "Ελληνες καί όχι ως Βούλγαροι ή 
ώς Σλαΰοι καί δέν ύπερβάλωμεν όταν άναλογιζώμεθα ότι τά οιολογικά καί πνευ
ματικά νήματα μάς οδηγούν δΓ αύτοΰ τοΰ Βυζαντίου εις Α θήνας  καί Πέλλαν. Καί 
τοΰτο διότι αν καί τό Βυζάντιον άπετέλεσεν ένα κολοσσιαίο·/ λέβητα συγγενών καί 
άντιθέτων πολιτισμών, άρχαίου Ελληνικού , Μεσαιωνικού 'Ελληνισμού, Ρωμανι- 
σμ.οΰ, καί έν τινι μέτρω Δυτικοαρριανού Ασιατικού ΙΙολιτισμού τών οποίων τό από
σταγμα έμεινεν εις τήν ιστορίαν διά νά ενθυμούνται όλοι οί γηγενείς τοΰ Έ λλαδι-  
κού χώρου καί μεμακρυσμένοι Λαοί ότι καί τό περιεχόμενο·/ καί τό κάλυμμα τού 
Βυζαντίου ήτο "Ελληνικόν από τής γεννέσεώς του μέχρι τής αποφράδος ημέρας 
2ί)η; Μα'ίου 1453 μέ ολας τάς ςένας πολλαπλά; καί άναποφεύκτους έπιδράσεις.

Μέ τό απόσταγμα αύτοΰ τοΰ λέοητος άπεοαρόαρώθησαν τόσοι λαοί τής νοτιο
ανατολικής Εύρώπης καί τής Δυτικής Άσίας .

Ποια δΓ ήμάς τούς "Ελληνας τό περιεχόμενο·/ καί ή έννοια τής λεγομένης Β υ



ζαντινής κ/.ηρονομίας καί όποιοι συνέόραμov νά επιτευχθή ένας καταπ/.ηκτικός 
συγκερασμός θργ,σκειών, φι/.οσοφικών συστημάτων, Λαϊκών παραδόσεων, αντικρουο- 
",έ'/ων ήθών, σχολών γραμμάτων καί τεχνών καί πολιτιστικών πο/./.απΛων συντε/.ε- 
j τώ ν :

Καί τί άντιπροσώπευε ό λεγόμενο: Βυζαντινό; Πολιτισμός καί ή κληρονομιά 
του: Ά ρ α γ ε  πρωτότυπον επίτευγμα έρειζόμενον επί ιδίων αρετών καί ικανοτήτων 
ν απλήν αντιγραφήν καί άνευ προσωπκιότητος μία; άλλη; κληρονομιά;,  τή ;  ’Α ρ
χα ία ;  Ελλάδος καί τής ΙΙαλαιάς Ρ ώ μ η ; ;

"Ασφαλώς σκεπτώμεθα ιστορικά όταν παραδεχώμεθα άλ/.ηλοεςάρτησιν τών πο- 
λιτισμών καί τών πολιτιστικών φαινομένων όπως τοΰτο συνέβη μέ τού; πολιτισμούς 
τ'/,; Μεσοποταμία; καί τοΰ μεσογειακού /(όρου. μέ τήν Ρωμαϊκήν συνέχειαν τοΰ 'Ε λ 
ληνικού ΙΙολιτισμοΰ καί τής "Αναγεννήσεως τούτου υπό τήν γνωστήν μορφήν τοΰ 
Βυζαντινού τοιούτου.

Ος Jy τούτου καί κατά συνέπειαν ο Βυζαντινός ΙΙολιτισμός άντιπροσιοπεύει 
εν πολλοϊς τήν "Λρναίαν Ε λ λ η ν ικ ή ν  διανοητικήν δομήν, εμπλουτισμένη·/ μέ τήν 
Χριστιανικήν Διαλεκτικήν όπου ή Μεταφυσική καί ό Μυστικισμός ν.ατελάμβανον 
ϊόιάζουσαν Η έ σ ι ν καί προτεραιότητα εις τήν πνευματικήν καί καλαισθητικήν δημι
ουργίαν τής εποχής εκείνης καί τής όποιας εντυπωσιακός καί άφθαστος αντιπρόσω
πος ήτο ό περίφημος El Greco. Οί ραματισμοί τούτου τοΰ κρητός καί ή τέχνη του 
έκάλυπτον καί ερμήνευον τό γενικόν πνεΰμα τής εποχής του.

Τ ά  Βυζαντινά γράμματα, ή Βυζαντινή νοημοσύνη, ή Βυζαντινή Παιδεία ή 
όποια επεδρασεν εφ" όλων τών γειτονικών λαών. ή Βυζαντινή ’Αρχιτεκτονική, εντε
λώς διαφορετική τής αρχαίας Ε λλ η ν ικ ή ς ,  ουνέβαλον διά τών άπειραρίθμων μαρτυ
ριών τής νέας κουλτούρας τών ανθρώπων γραμμάτων, εκκλησίας καί καλών τεχνών 
νά δώσουν μίαν ιδιαιτέραν οντότητα εις έκείν·.· το οποίον ώνομάσΟη Βυζαντινός Πο
λιτισμός ή μάλλον ο "Ελληνικός Βυζαντινός ΙΙολιτισμός. ' L2ς έκ τούτου όταν όμιλοΰ- 
μεν περί "ιστορικής κληρονομιάς καί εν προκειμένω περί τής Βυζαντινής τοιαύτης. 
έ/ομεν ύπ" όψιν τήν πνευματικήν άπόδοσιν αιώνων. τήν σοφίαν δι’ ής έπραγμα- 
τεύοντο περί θείων καί άνθρωπίνων, τήν αισθητικήν πρωτοτυπίαν καί τελειότητα, 
τήν ηχώ τών τεταραγμένων εποχών αί όποΐαι μάς διδάσκουν τά αυτά επιτεύγματα 
τής υψηλής των τέχνης, τήν καρτερικότητα ενώπιον άδυσθ)πήτο>ν αντιθέσεων καί 

.τήν ανάγκην τής πίστειος καί τής Χριστιανικής Ευαγγελ ικής άγαθότητος καί έλπί- 
οο;, έκφρασθείσης τόσον κατανυκτικά με το άφθαστον τροπάριον τής ύπερμάχου 
Στρατηγού.

Άναφερόμενος εις τόν μέγαν Βυζαντινόν λέβητα, είναι άναντίρρητον ότι ή 
συνύπαρςις επί ενός εκτεταμένου χώρου συμπεριλαμδάνοντος ολόκληρον τήν χερσό
νησον τοΰ Λί'μου καί τήν Μικράν "Ασίαν διά νά μή άναφέρωμεν καί τάς Βυζαντινάς 
κτήσεις τής "Ιταλίας καί Βορείου Αφρικής, διαφόρων φυλών ύπό τήν πνευματικήν 
κατάρτισιν καί κηδεμονίαν τοΰ πολυαριθμοτέρου εθνικού στοιχείου δηλαδή τών Έ λ -  
ν.ήνων, επαιςεν τόν σπουδαιότερον ρόλον εις τήν έκκόλαψιν μίας νέας πολιτικής καί 
κοινωνικής δομής, ήτις άπετέλεσε τό Βυζάντιον.

Κινητήριος δύναμίς του ήτο τό ανέκαθεν πολύπλευρον καί πολυμήχανο-/ 'Ε λ 
ληνικόν πνεΰμα τό όποιον είχεν ώς αποτελεσματικόν οργανον διασώσεώς του τήν 
Ελληνικήν γλώσσαν διότι μόνον αύτη ήδύνατο νά καλύψη τάς άνάγκας μιας άνω- 

τέρας τήν φοράν ταύτην πολιτιστικής θρησκείας άντιβαινούσης εις τά είδωλολατρικά 
δόγματα τής εγγύς "Ανατολής, τά όποια διεξεδίκουν έν δεδομένη στιγμή τήν κυριαρ
χίαν όχι μόνον επί τοΰ Βυζαντινού χώρου άλλά καί τού Δυτικορωμαϊκοΰ τοιούτου. 
"Ολαι- αί συνυπάρχουσαι φυλαί έκλήθησαν εις μίαν νέαν δραστηριότητα εις μίαν 
νέαν ζ(θήν καί νέαν πνευματικήν άντιμετώπισιν τών προβλημάτων τοΰ ροΰ τής άν-



Ορωπότητο;. II νέα I*f’*Jν, εκά/.η εις νέαν πορείαν καί τού; Ίν ./ .ηνα; καί τού; τό
σου." άλλογενεϊ; τού Εύρωασιατικού Βυζαντινού /(όρου. Καί. κτήτορε; τού '/(όρου 
τούτου εί; τήν πολιτικήν του έκπροσώπησιν ήταν οί δεσπόται. οί σεβαστοί. οί Καί- 
σαρε;, οί Σεοαστοκράτορε; καί οί Λύτοκράτορε;. Ούτοι έςησφάλιζον τήν κατά ξη- 
ράν καί θάλασσαν ακεραιότητα τή ; Έ λλ ηνο /ρ ισ τ ιαν ική ; .Μεσαιωνική; Αυτοκρατο
ρία; τή; οποία; άπο κοινωνική; άπόψεω; ήγούντο οί πατρίκιοι, οί εύπατρίδαι. οί γη- 
γενε ϊ; ,  εκ τών όποί(·>ν ανεφύησαν καί αξιόλογοι Λΰτοκρα.τορικαί Λυναστεΐαι. ώ ; αί 
τών Κομνηνών, τών Φωκάδων, τών Καλεργών. τών Καντακουζηνών. τών ΙΙαλαιο- 
λόγων καί άλλων.

11 σημασία. τή ;  ιστορική; ταύτη; τάςεω; τών ευπατριδών καί πατρικίων δέν 
πρέπει νά. διαφεύγη κανενο; καί διά. τούτο Βά. άναφερθώ εί;  πολύ σπουοαΐον ιστο
ρικόν παράδειγμα. Ί Ι  Ρώμη ή δημοκρατική καί είτα ή Λύτοκρατορική άνέοειςεν 
τήν ίδιαν όλ ιγαρ/ικήν  έλίτα τών πατρικίων καί γερουσιαστών οπω; καί ή Ι τ α 
λική κοινωνία τού Μεσαίωνο;. κατατετμημένη; εί; άναρίθμητα δουκάτα καί πριγι 
κηπάτα άνέοειςαν έ/.ίταν πεφωτισμένων δεσποτών, καρδιναλίων, καλλ ιτε /νών καί 
έπι^ανών άνδρών γραμμάτων καί τε/νών. Ούτοι συνέοαλον εί; τήν έμφάνισιν τή : 
λαμπρά; έ π ο /ή ;  τού R inascimento. προερχόμενοι άπό έπιφανεΐ; οίκογενεία; τή ; 
Ρώμη;,  τή ; Φλωρενία;, τής Βενετία;, τού Μιλάνου, τή ;  Σιέννα; καί άλλων (ό; αί 
οίκογένειαι τών Medicis, Orsin i,  Colonna, Sforza καί πολλών άλλιον. Μ ήπω; ό 
υπόδουλο; Ελληνισ μό ; καθώ; καί ό άπελευθερκθεί; δέν ένεπιστεύθη τήν τύχην του 
ε ί;  άνθρώπου; έλίτα; προερ/ομένου; άπό εεεχούσα; οίκογενεία; τή ;  Στερεά; Έ λ-  
λάδο;, τών Νήσων, τή ;  Κωνσταντινουπόλεως ή καί τού άποοήμου ’Ελληνισμού, άν
θρώπου; άναμφισβητήτου πολιτικού κύρου;. εξαιρετικού ήθου; καί συνε/ιστά; εί; 
το άπόλυτον τών τοπικών παραδόσεων;

Το ίδιον συνέβη καί μέ τήν άναγεννηΒεΐσαν Ρουμανίαν έκ τών δύο μικρών 
παραδουναβίων ηγεμονιών όπου άνεπτύ/Βη μία έλίτα έκ τών έςελληνισθεντων γ η 
γενών καί περισσότερον άκόμη έκ τών μεταναστευσάντων έκεΐ έκροJμαvισBέvτωv Ε λ 
λήνων. Οί λαοί ή μάλλον τά εθνη δέν αντιπροσωπεύονται άπο τού; δ /λου ; άλλά 
άπΑ· τήν πνευματικήν, πολιτικήν καί καλλιτεχνικήν ελίταν ή οποία μόνη δίδει τό 
μέτρον τών ικανοτήτων τών ’Εθνών καί τών Λαών.

"Οσον άφορά δέ τήν πνευματικήν παρουσίαν τού Βυζαντίου αύτη άντιπροσω- 
πεύετο από τήν Ιν.ίτα τών δεδοκιμασμένων στοχαστών, σοφών, θεολόγων, ιστορι
κών, γραμ.ματολόγων. καί τή ;  έν γένει τάςεω ; :ών άνθρώπων γραμμάτων, έπιστη- 
μών καί τε/νών. 'Ολόκληρο; δέ ή πνευματική καί καλλιτεχνική ζωή τού Βυζαντίου 
κατηναλώθη ο / ι  μόνον εί; τήν Κωνσταντινούπολιν άλλά καί εί; άλλα κέντρα ώ; ή 
Θεσσαλονίκη, ή Τραπεζού;,  ό Μυστρά;, ό 'Λθ(ι);. καί όλα φέρουν τήν σφραγίδα τή;
φυλή; καί τή; τετιμημενη; σφραγίδο; τού Βυζαντίου.

Τ ί  άκριβώ; συνέόη μετά τήν άποφράδα ήμερα τή ;  ΙίΙη; Μαίου 1453; Ποΐαι 
αί σ /έσει;  τού πολυαριθμοτέρου εθνικού στοι/είου δηλαδή τών Ε λλ ή νω ν  μετά τών 
νικητών ΓΓούρκων; Οί περισσότεροι παρέμεινον έπί τόπου, άλλ’ ή έποικοδομή τοΰ 
Βυζαντίου ή πνευματική έλίτα έγκατέλειψε τήν υπόδουλον πλέον χώραν. τά ;  έ
δρα; τών σ/ολών καί τό φροντιστήρια οπω; καί οί γόνοι τών έπιβιωσάντων ευπα
τριδών έγκατέλειψαν καί τά; γα ία ;  καί τά οικόσημά των. φεύγοντε; οπω; άλλοτε 
οι έπιοιώσαντε; τού ολέθρου τή ;  Τρωάδο;. Καί πρό; πού κατευθύνθησαν οί φυγά-
δ ε ; ; Οί μέν νηοπομπαί άπό τό φλεγόμενον Ίλιον ,  φέρουσαι μεθ’ εαυτών αλλεπάλ
ληλα κύματα προσφύγων καί μετ’ αυτών τήν πλειάδα τών έγγραμμάτων τοΰ Β υ
ζαντίου τών εγγυητών τούτων τή; πνευματική; καί τή ;  εθνικής παλιγγενεσίας μα; 
(ό; οί ΙΙλήθωνες, ο! Λασκάρηδε;,  οί Άργυροπουλαϊοι, οί Βυσσαρίωνες, οί Χαλκοκον- 
δύληδε;. οί Ζήνωνε;. οί Ά ποσ τόληδες, ο! Λαρμάριοι, καί πολλοί άλλοι. Οί δέ άλλοι

-« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ Ι Α »



7.ατηυθύνθησαν προς Βορράν πέραν τοΰ Λουνάβεως κομίζοντες μετ’ αύτών μείζονας 
Λύτοκρατορικάς Βυζαντινά-· παραδόσεις. ύποσχέσεις διά μίαν γενικήν άνασύνταξιν 
τών Χριστιανών τή : Βαλκανική:. Λύταί αί παραδόσεις έθέρμαιναν τήν φαντασίαν 
τών μεγάλων Ρουμάνων ήγεμόνων, τοΰ Stefan Cel Marc, ύπερμάχου τή :  Όρθοδο- 
: ία : .  μεγάλου ήγεμόνος τή ; Μολδαβίας καί τοΰ Vasilc Lupu μεγαλεπιβόλου ή γ ε 
μόνος τής ιδίας Μολδαόίας.

Καί δπως οί φυγάδες προς δυσμάς συνήντησαν "Ελληνικούς πληθυσμούς εις 
τήν Νότιον Ιταλίαν οπού υπάρχουν καί σήμερον ακόμη, δηλαδή έδαφος πρόσφορον 
διά τι',ν προσαρμογήν των εις το νέον περιβάλλον ούτω καί οί άποδημήσαντες συνε- 
χ ώ ;  εις Μολδοβλαχίαν άνεκάλυπτον Έ λλην ικάς  εστίας αί όποιαι δέν έβράδυνον νά 
έμφανισΟοΰν μετά τήν άφιξιν εκεί πολυαρίθμων γόνων έςεχουσών οικογενειών τής 
Κωνσταντινουπόλεως περιστοιχιζόμενοι άπό πολυπληθή ακολουθίαν γραμματέων, 
διερμηνέων, οί οποίοι προήχθησαν εις ανώτερα άςιώματα τής διοικήσεως καί τής 
οικονομίας τής X?όρας. Αύτο'ι οί φυγάδες ποός Βορράν καί Λυσμάτ εφερον μεθ’ εαυ
τών τόν σπόρον μιάς νέας εποχής γ ιά  τήν άναγενομένην Γετο - Λακίαν καί τήν ’Ι
ταλίαν.

Μετά τήν άλωσιν τής Κωνσταντινουπόλεως επηκολούθησε περίοδος απολύτου 
σιωπής καί εγκαρτερήσεως τής φυλής, τής οποίας μόνη ράβδος σωτηρίας εις τό βάδι
σμά της τών τεσσάρων σχεδόν αιώνων σκότους ήτο άφ’ ενός μέν ή εκκλησία, τό πο- 

"ρεισμα, ή πολυτιμοτέρα άντερίς τοΰ Εθνους, άφ’ έτέρου δε οί αύτο-
τοΰ γένους οιτινες μακραν της πατριοος ηουναντο να ετοιμά

ζουν τό I ένος οιά τήν παλιγγενεσίαν του. Τό κήρυγμα τής εκκλησίας, τό κήρυγμα 
τής Άναστάσεως δεν ήτο κενόν ηθικής σημασίας, δέν ήτο κενόν Ζωοδόχου έλπίδος 
εις μίαν νεκρανάστασιν τοΰ υποδούλου έθνους καί τήν επάνοδον του έν ταίς δόξαις 
τών Βασιλέων τής Κωνσταντινουπόλεως, τουλάχιστον ώς ίσον μέλος εις τήν πνευ
ματικήν καί πολιτιστικήν πορείαν τών Εύρωπαϊκών Χωρών οπερ καί έγένετο. δπερ 
καί έπετεύχθη μέ τόσας θυσίας.

II επάνοδός μας εν ταίς παλαιαίς οόςαις αποτελεί θρύλον καί έλπίδα καί ιστο-
ρικήν σημερινήν αναγκαιότητα. Ί Ι  μεγάλη Ιδέα πρέπει νά καλλιεργείται άπό τοΰ 
βήματος καί άπό τοΰ άμβωνος διότι ό θρύλος καί ή χίμαιρα τονο>νουν καχεκτικούς 
κορμούς, καχεκτικά  καί άβουλα πλήθη. 'Λφοϋ ξένοι διεκδικοΰν τήν Βυζαντινήν κλη 
ρονομιάν διατί νά μήν τήν διεκδικοΰν εμείς ο! ευρισκόμενοι έπί Βυζαντινής γής,
άφοΰ οί ’Αλβανοί ονειρεύονται τήν Μεγάλην Αλβανίαν ένσωματούσης τήν Ή π ε ι 
ρον ολόκληρον, άφοΰ οί Βούλγαροι ονειρεύονται τήν Μεγάλην Βουλγαρίαν τοΰ San 
Stefano, άφοΰ οί Τούρκοι δχι μόνον ονειρεύονται άλλά διεκδικοΰν στεντορία τή φω
νή καί Θράκην καί Αίγαίον καί Ε λ λ η ν ικ ά  Νησιά.

Γ0  θρύλος τοΰ Μαρμαρωμένου Βασιλιά δεν πρέπει νά ςεχασθή ποτέ όπως καί 
ε/.είνο το νοσταλγικόν Πάλι μέ χρόνια με καιρούς πάλι δικά μας θάναι».

- Είναι εκείνο τό όποιον ώθησεν αλλεπαλλήλους γενεάς Ε λλ ή νω ν  νά έργασθοΰν 
εντατικά διά τήν άναβίωσιν τοΰ Ελληνισμού εις τά γεωγραφ ικά όρια τής Βυζαντινής 
Αύτοκρατορίας. εκείνο τό οποίον ώδήγησεν εί;  τήν μεγάλην Ιδέαν διά τήν άνάκτη- 
σιν τής παλαιάς πρωτοποριακής συνεχούς δημιουργίας εν τοϊς γράμμασιν καί ταίς 
έπιστήμαις. Ή  έννοια, ή άνάμνησις τοΰ Αύτοκρατορικού Βυζαντινού μεγαλείου έκλη- 
ρονομήθη εις τούς ηγεμόνας τής Μολδοβλαχίας γηγενείς  τε καί ’Έ λληνας διότι τήν 
εποχήν εκείνην έπί πάντων έπρυτάνευεν ή ιδέα τής Χριστιανοσύνης τής όποιας οΰ- 
τοι έφέροντο ιός μείζονες άμύντορες. Τ ή ν  ιδίαν οιεκδίκησιν έπί του Βυζαντινού με
γαλείου έξέφρασαν οί αύτοκράτορες τής Ρωσίας φερόμενοι ιός προστάται τού Χρι
στιανισμού καί όδηγούντες ·:ήν πολιτικήν τής έπεκτάσεως πρός τόν κατ’ αύτών Βυ-



μίαν τοΰ Βυζαντίου ώ ; τά διασωθέντα άπό το παρανάλωμα πυρό; βιβλία, χειρό- 
γοαφα. περγαμηναί. είκόνε: ίεραί καί τετιμημέναι, βωμοί και Λείψανα. Λυτά. τά 
τελευταία; ανήκουν περισσότερον εϊς τήν Βυζαντινήν έλίταν ενώ ό Βρΰλο; μ ιά ; με
γά λ η ;  καί κραταιά; Αυτοκρατορία; ύποκυψάση; εί; τούς Βαρβάρους έΒέρμανε τήν 
φαντασίαν καί τά όνειρα ολοκλήρου του Έλληνικοΰ Λαού.

Καί τώρα ά; ελΟωμεν καί πλησιάσωμεν προ; το Βορείω; τοΰ Λουνάβεω; Μικρόν 
Βυζάντιον καί νά Βέσωμεν τό ερώτημα' γ ιατί οί Βυζαντινοί έπροτίμησαν τήν Βλα
χίαν καί Μολδαβίαν ο ;  τόπον έκουοία; έςορία; όπου έβρισκον καλύτερα; συνθήκας 
διαβιώσεω; καί δημιουργίας;

Οί πρώτοι καί οί παλαιότεροι τών Ε λλ ήνω ν  εις τάς παραδουναβίου; ηγεμονία; 
δεν ήσαν οί έλΒόντε; άπό τό κατεστραμμένο·/ Βυζάντιον αλλ' εκείνοι οί όποιοι ήλΒον 
επί τής εποχή; τοΰ Ηροδότου εί; τήν όνομαζομένην τότε Γετίαν καί Λακίαν καί 
οί όποιοι άνεμίχΒησαν μέ τού; γηγενείς Γετοοάκας. ΙΙερί τούτον όλων περί τών γ η 
γενών καί τών Ε λλ ήνω ν  αναφέρουν όχι μόνον ό Ηρόδοτος άλλά καί ό Πτολεμαίο; 
καί ό Στράβων καί ό Λίων ό Κάσσιος, καί ό Λίων ό Χρυσόστομος, τούτου ζήσαντο; 
εί; τό περιβάλλον τών Βασιλέων τών Λακών καί συνοοεύσαντο; τόν Λύτοκράτορα 
Τραϊανόν εί; τήν εισβολήν του εί; τήν Λακίαν. Έ δ ώ  είναι τόπο; νά ύπομνήσω ότι 
αί Ρωμαϊκαί Λεγεώνε; ένεσωμάτωσαν όχι μόνον αγνού; Ρωμαίου, άλλά καί ετερο
κλήτου; Ρωμαίου; πο/.ίτα; μεταςύ τών όποιων καί Έ λ λ η νε ; .  Κρήτε; καί Κύπριοι 
καί άπό άλλα μέρη τή ; Ρωμαϊκής Αυτοκρατορία;.

Λ ι ά τού; ίδιου; λαού; τού; Βορείω; τοΰ Λουνάβεω; επί τών όποκ·> ν έςήσκησ αν 
τήν πολιτιστικήν τοιν έπίορασιν οι 'Έλληνες άφήκαν γραπτά ; μαρτυρία; πλειά ; Βυ
ζαντινών καί Χεοελλήνων Συγγραφέων καί Χρονικογράφο)·/ (ό; ό Κεραμεύ;. ό Κε- 
δρηνό;. ό Άκομινάτο;.  ή 'Άννα Κομνηνοΰ ό Πορφυρογέννητο;, ό Φ ιλ ιππ ίδη ;,  ό 
Φωτεινό;, ο ΛωρόΒεο; τή; Μονεμβασία;. ό ΙΙαλαμίοη; καί πολ/.οί ά/./.οι.

II Πα/.αιά Γετοδακία. αί αργότερο·/ όνομασΒείσαι Ιίαραδουνάβιαι ήγεμονίαι 
ήσαν κατά εναν τρόπον παραφυά; τοΰ Βυζαντίου καί εν τ ι ν ι μέτρω μία έλάσσων Έ λ-  
/.ά; τοΰ Βορρά, /.όγω τή ; εμφανούς πολιτιστική; παρουσία; τοΰ Έλληνικοΰ στοι- 
Ζ— '-·

Ί Ι  Κ/./.ηνική τοπωνυμία καί αί άνακα/.υφθείσαι έπιγραφαί μαρτυρούν τήν άνέ- 
καΒεν Ε λλ ην ικήν  παρουσίαν όχι μόνον Βορείω; τοΰ Λουνάσεω; άλλά καί μέχρι τοΰ 
ποταμού Σάββα καί τής Ά δ ρ ια τ ικ ή τ  Ό  πλούτο; τή ;  Χώρα; τών Λακών καί περισ
σότερον ίσιο; ή γονιμότη; τών εδαφών των καί τά πολύτιμα ορυχεία έςήσκησαν ελςιν 
επί τών Ε λλ ήνω ν  καί ακόμη έπί εκείνων οί οποίοι εύρίσκοντο εί; μεμακρυσμένα; 
επαρχία ; τή; Ανατολική; Λύτοκρατορία;. Ούτω; ώστε οί Έ/./,ηνε; προσέφερον 
πολύ αίμα καί πνεΰμα καί τεχνα; ει; τόν I έτο - Λάκο -ΣκύΒο - ρωμαϊκόν λέβητα εί; 
ά/.λεπάλ/.ηλα κύματα, δηλαδή άπό τή ; έποχή; τού Ηροδότου, κατά τήν έποχήν τού 
Βυζαντίου καί μετά ταΰτα. μέχρι τών άρχών τοΰ 19ου αίώνο;.

Εκείνο τό οποίον πρέπει νά σημειωθή είναι ότι οι Έ λ/ .ηνε;  ήλΒον (ό; άποι- 
κοι έκπΟΛίτισταί καί όχι (ό; είσοολεί; τοΰ τύπου τών Ούνων καί άλλων Βαρβάρων. 
Βεοαίω; ότι έκμεταλλευΟέντε; τά πλούτη τή ; Χ ώρα; τών Γετοόακών μετεφερον εί; 
:ά ; Μητροπόλει; των χρυσόν καί ορυκτά καί δημητριακά καί προϊόντα κτηνοτρο
φία;.  π/.ήν δμως διήνοιγον εμπορικού; δρόμ.ου;. εμπορικά πρατήρια καί εφερον διά 
πρώτην φοράν εί; τού; τόπου; εκείνου; τήν δάδα τού ΙΙρομηθέω; ή άν Βέλετε με- 
τε/.αμπάδευσαν εκεί διά τών κ αλογήρων καί Αρχιμανδριτών κ α ί  'Ηγουμένων καί 
Μητροπο/.ιτών τόν άπ/.ό·/ καί γενναιόδωρο·/ ανθρωπιστικόν εύαγγελισμόν. Ε ί ;  τά 
μακρυνά αύτά μέρη από τό κέντρο·/ τή ;  Έλληνοχριστιανοσύνης, τό πνευματικόν δυ
ναμικό'/ τών 'Ελλήνων εκεί άποίκων εφερε τήν σφραγίδα τοΰ παντοτινού Έ λλην ι-



σμού εί; περιβάλλον όπου ήρχισεν ή λατρεία τοΰ Αιός καί τοΰ Μουσαγέτου ’Απόλ
λωνος.

Αί Ρουμανικαί Χώρα: λοιπόν δεν ή ο αν εντελώς ςέναι πρός το Βυζάντιον καί 
οί φυγάοες άπο τήν διαλυθεΐσαν Αυτοκρατορίαν εύρισκον φιλικόν περιβάλλον εις τό 
οποίον ήγκυροβόλησαν φέροντες μεθ’ εαυτών ιστορίαν καί θρύλους καί νοσταλγίαν 
τών Ε λλ η ν ικ ώ ν  Πατρίδων. "Οποις οί άποδημοΰντες άπό τα Βόρεια μέρη τής Μ. 
\ \σ ία ς  άπο τήν Τραπεζοΰντχ τήν Σαμψοΰντα καί Σινο'ιπην καί άπό τά ενδότερά της 
καί επλεον πρό; Βορράν προς τά Νότια παράλια τής σημερινής Ρωσίας καί πρός 
τόν Καύκασον καί επί τά ίχνη τών αργοναυτών, άνεκάλυπτον εκεί παλαιάς προ- 
γονικάς θρησκείας. Καί τό ότι αύταί αί παραδουνάβιοι ήγεμονίαι δέν ήσαν ςέναι 
πρός τούς ερχομένους άπο τό Βυζάντιον έμφαίνεται από τών πολλών αρχαιολογικών 
εύοημάτων τά όποια άνεκαλύφθησαν έκεΐ υπολείμματα σημαντικών έμπορικών καί 
πολιτιστικών κέντρων κατά μήκος τών άκτών τού Εύςείνου Πόντου καί εις τά ενδό
τερα τής Σκυθίας. τής όνομαζομένης σήμερον Ρουμανικής Αοβρουτσάς Τ ά  ονόματα 
τών έπί τού Αουνάβεως καί τών επί τών άκτών τού Εύςείνου Πόντου παλαιών Ε λ 
ληνικών αποικιών είναι άρκετά διά νά επιβεβαιώσουν ότι αύταί αί Χώραι ήσαν μέν 
κατωκημέναι άπό ήμιβαραάρους πληθυσμούς τών Γέτο - Αάκο - Σκύθο - Γότθων, ξέ
νου; προς τούς 'Έλληνας, άλλ' έτύγχανον ενεργητικής διά τούτους μετά τών Ε λ 
λήνων γειτνιάσεως, επαφής καί συνυπάρξεοκ. Ούτω τά ονόματα Α’ίγησος (Tulcca) , 
Τόμης (C ons tan ta ) ,  Καλλάτης (Mangalia) , Ίσ τρ ια  (Histria) \  Ά ξιούπολις , ΙΙαρ- 
θενούπολις, Αιονυσούπολις (Balcic) , 'Ηράκλεια, ’Αχίλλεια (C h il ia )2 μαρτυρούν τήν 
αρ /α ίαν  ελληνικότητά των καί πολλά άλλα κατά τόν Πλίνιον, οοτις ανεβιβαζε τάς 
Έ λληνικάς  πόλεις εί; μερικάς δεκάδας, επιβεβαιώνουν τήν πραγματικότητα καί οχι 
τήν εικασίαν ότι οί "Ελληνες άποικοι άπετέλουν τό πρώτον πολιτιστικόν στοιχεΐον 
εις τάς εν λόγιο χ<όρας άπό τήν Μυκηναϊκήν μάλιστα εποχήν.

Απο τής έπ ο /ή ς  τού Βυζαντίου αι σχέσεις Αουνάβεως Εύςείνου Πόντου, ΙΙρο- 
ποντίδος καί Αιγαίου ελαβον νέας διαστάσεις καί ούτω ή άφιςις τών Ε λλ ή νω ν  εις τά 
εδάφη τής Αακίας έγνώριζε καθ' όλους τούς καιρούς σημαντικήν αύςησιν. Ακόμη 
δέ περισσότερον ηύςησεν ο αριθμό: τών Ε λλ ή νω ν  μετά τήν πτώσιν τού Βυζαντίου, 
τόσον ώστε νά μή φανή καθόλου παράςενον τό γεγονός ότι ό ήγεμών τής Μολδαβίας 
Vasile Lupu, ό ίδιος Έ λλ ην  καί γνο>ρίζο)ν τήν ελληνικήν καί οχι τήν ρουμανικήν, 
όντιροπόλει τήν άναβίιοσιν τού Βυζαντίου έπί Ρουμανικής γής  καί ετήρει ύφος Βυ
ζαντινού Μεγαλοπρεπούς Λύτοκράτορος.

Αιατί οί φυγάοες τοΰ Βυζαντίου διασχίζοντες τήν σημερινήν Βουλγαρίαν δέν πα- 
ρέμειναν εν μέσω τών Χοτίως τοΰ Αουνάβειος Σλαυοβουλγαρικών μαζών καί έπροτί- 
μησαν τό περιβάλλον τών έκλατινισθέντων Αακών; Φυλετικοί δεσμοί, συγγένεια με- 
ταίύ  τών Γέτο - Αάκο - (~)ρακο - ρ<ομαί<ον καί Έλλήνιον καθώς καί τό λατινογενές γλωσ
σικόν ιδίωμα συνετέλεσαν οποις οί Βυζαντινοί εί; τήν εςόρμησίν των εξο)θι τών κα 
τεστραμμένοι·/ τειχών τής Κοινσταντινουπόλεως πλησιάσουν τήν Γετοδακίαν δηλα
δή τήν μετά ταΰτα Μολδοβλαχίαν μέ αισθήματα συγγενικά καί φιλικά. Τό ενδό
μυχον συναίσθημα τής φυλετικής έςαρτήσεως άπό τάς ’Αθήνας, τήν Ρώμην καί 
τήν Κοινσταντινούπολιν τών τότε καλουμένων Βλάχων καί Βυζαντινών Ε λλήνω ν ,  
παρακάμπτοντες τήν Σλαβικήν άνά τήν Νοτιοανατολικήν ΕύροΥπην παρουσίαν άπε- 
τέ 'εσε τόν λώρον τής Έλληνορουμανικής φυλετικής καί πνευματικής συγγενείας 
είς ήν προσέφερον τόσον πολύ, δπο)ς θά ίδωμεν άργότερον, οί εκ Φαναριού καταγόμε
νοι ηγεμόνες τής Μολδοβλαχίας. Ή  έπανάληψις νέων κυμάτων Ε λ λ η ν ικ ή ς  Ά ποδη-

1 > ’Α ποικ ία  τ ώ ν  Μ ιλ η σ σ ίο ν .
2) Κίναι τ ά  οημΓΟίνά ο ο ν μ α ν ικ α  ο ν ό μ α τ α .



μίας ανακόπτεται μέ τήν άνακήρυξιν τοΰ ανεξάρτητου Ελληνικού  Κράτους ούτως 
(’•'ιστέ τά παλαιότερα Ε λ λ η ν ικ ά  κύματα, τά παλαιότερα Ε λ λ η ν ικ ά  στρώματα, νά 
έξελίσσωνται εις ξένον περιβάλλον χωρίς μεταγγίσεις νέου Ελληνικού  αί'ματος καί έν 
μέρει νά ύφίστανται τήν άφομοίωσιν τοΰ περιβάλλοντος.

Καί τώρα Οά επιχειρήσω νά υποστηρίξω ότι εις τάς Ρουμανικάς ήγεμονίας διε- 
μορφώθη ενα νεώτερον Βυζάντιον όσον αφορά τήν κοσμικήν του .εξωτερικήν έμφά- 
νισιν καί όργάνωσιν καθώς καί τήν πνευματικήν του στάθμην καί δημιουργικότητα. 
Αϋτη παρουσίασε1/ έξαρσιν οιαρκούσης τής εποχής των Φαναριωτών τής τόσον άμφι- 
σβητηθείσης εποχής τών ήγεμόνων τών όποιων ή παρουσία έσήμανεν πρόοδον, όρ- 
γάνωσιν. κοινωνικάς, δικαστικάς, καί μορφωτικάς μεταρρυθμίσεις αί’τινες προή- 
γαγον καί τον τόπον καί τον πληθυσμόν του.

Έ κ ε ΐ  εις τήν Μολδοβλαχίαν ένεφανίσθη β χρυσοΰς 18ος αιών τών Ε λληνικώ ν  
γραμμάτων εις το Βουκουρέστιον καί το Ίάσιον, κέντρα πνευματικής δηιμουργίας 
άντιστοιχοΰντα εν τή άναγεννήσει τής Ρουμανίας μέ τήν συμβολήν τών Ε λληνικώ ν  
κέντρων τής Φλωρεντίας καί P a d o \a  ή καί Ρώμης ή καί Βενετίας εν τή άναγεννή
σει τής ’Ιταλίας. Το Βουκουρέστιον καί Ίάσιον συνετέλεσαν εις τον διαφωτισμόν 
τών Ρουμανικών ήγεμονιών αϊτινες έστέναζον τό πλέον σκοτάδιστικόν καθε
στώς τής εποχής εκείνης. Εκεί ί&ρύθησαν Έ λλην ικα ί  σχολαί καί Φροντιστήρια 
καί Τυπογραφεία όπου έξετυπώθησαν εργα τοΰ Μεταβυζαντινού έν εξορία Ε λ λ η 
νισμού. Τ ά  Ε λ λ η ν ικ ά  Τυπογραφεία τής Μολδοβλαχίας δεν έστάθησαν κατώτερα 
τών τυπογραφείων τή; Βιέννης, τής Βενετίας, τής Τεργέστης καί τού Φαναριού. 
Καί όπως άργότερον θά αναφέρω, εκείνους οί όποιοι εφθασαν εις Βλαχίαν καί Μολ
δαβίαν καί έδιδαξαν καί έκάλεσαν τόν Ρουμανικό Λαό εις άνωτέρα πνευματική 
στάθμη καί δημιουργίαν, δηλαδή επιφανείς διδασκάλους καί φωστήρας ώς ό Ε υ
γένιος Βούλγαρης καί ό Θεόφιλος ό Κορυδαλλεΰς ώς καί τούς Έ λ λ η ν α ς  ήγεμόνας 
οι όποιοι δεν εμειοπράγησαν εις τήν προς τόν Ρουμανικόν Λαόν αγάπην καί ευγνω
μοσύνην ήν ώφει/.ον ές ολοκλήρου. Ά νευ  τής εποχής αυτής τών Ε λλ ην ικ ώ ν  η γ ε 
μονιών, οασιζομένων επί τής Έλλν,νικής 11αιδείας. επί τοΰ ’Ελληνικού Πνευματι
κού ΙΙολιτισμού. τό Ρουμανικόν ’Έθνος θά είχεν έκσλαοισθή καί θά ειχεν αποκο
πή πνευματικά άπό τήν χορείαν τοΰ μεγάλου Ελληνορωμαϊκού Μεσογειακού Πολι
τισμού. Λυτό καί μόνον εάν συνειδητοποιήσουν Λ Ρουμάνοι Ί  στοοικοί — - καί πρέ
πει νά τό κάνουν άπό μίαν αντικειμενικήν έκτίμησιν μιάς σημαντικής 'Ιστορικής 
περιόδου - -  θά έχουν άποκαταστήσει τήν έπί τόσα έτη διαστρεβλωθεΐσαν έπιστημο- 
νικήν άλήθειαν καί οέν δύναται νά κατηγορηθή τις επί άρνήσει καί υποτιμήσει τής 
πατρίδος του εάν ό τρόπος τής ερμηνείας του δεν θωπεύει κατ’ ανάγκην τήν υπέρ 
τά εσκαμμένα εθνικήν φι/.αυτείαν, οπερ καί συνέβη μέ μερικούς Ρουμάνους ιστορι
κού; ( Λ. I). Xenopol) .

Λ λλ’ έπιδή όμιλοΰμεν περί τού βορείως τού Λουνάβεως μικρόν Βυζάντιον, νά 
σκιαγραφήσωμεν τότε έν συντόμω τήν ιστορικήν του οντότητα καί τάς σχέσεις του 
μέ τό προ τής πτώσεως τού όντως αληθινού Βυζαντίου ιού Βοσπόρου καί έν συνεχεία 
με τόν διαρκείας απόηχόν του τής έποχής τών Φαναριωτών. ’Εκείνα τά όποια χ α 
ρακτηρίζουν τό αναγνωριζόμενο'/ ιός μικρόν Βυζάντιον είναι δύο τι νά, α '  ή περιω- 
ρισμένη αυτοτέλειά του καί ή εξάρτησίς του άπό τής Υ ψηλής II ύλης τής Κωνσταν
τινουπόλεως καί Β ' ή εξαιρετική άνθησις έπί Ρουμανικής Γή; τού έν συνεχεία πνευ
ματικού καί καλλιτεχνικού χιλιετούς Βυζαντίου,

Λι χώραι τής Βλαχίας καί Μολδαβίας ουδέποτε υπήρξαν καθ’ ολοκληρίαν υπο
τελείς εις τήν Οέλησιν τών Σουλτάνων κατορθώσασαι νά είναι ήμιανεςάρτητοι διά 
καταοο/.ής φόρου ύποτε/.είας καί δεχόμενα·, ώς ήγεμόνας ανθρώπους άρεσκείας τού 
’Οθωμανού Δυνάστου. Με άλλα λόγια δεν ήοαν ενσωματωμένα·. εις τήν τουρκικήν



επικράτειαν καί ώς έκ τούτου νά έχουν στρατιωτικήν παρουσίαν όπως τούτο συνέ- 
βαινεν ;ιέ τήν κύριοι; Βαλκανικήν Χερσόνησον. Τούτο όμοις δέν ήμπόδισεν τούς 
"()Η(>>;(.ανούς νά έπελαύνουν εναντίον τών ηγεμονιών διά μεγάλο)-/ στρατιο)τικο>ν δυ- 
νάμεο)-/ είτε διά νά τιμοιρήσουν ηγεμόνας τινάς οι οποίοι έφέροντο ο>ς στασιάσαντες 
εναντίον τής Υ ψηλής ΙΙύλης είτε νά πολεμήσουν εκεί επί ςένης γής  οσάκις αί δυ
νάμεις τής Αυστρίας καί τής Ροισίας κατεπάτουν τήν συμπεφο>νηθέϊσαν ήμιανεςαρ- 
τησίαν τών δύο ήγεμονιών.

Αί σχέσεις τών Ρουμανικών ηγεμονιών με τον έςο) κόσμον δέν ήτο ζήτημα το 
όποιον άπεφασίζετο μόνον άπό τόν μέγαν Βεζύρην καί τόν Σουλτάνο-/ άλλά ένοιέ- 
ΐερεν  εξ ίσου καί τούς ηγεμόνας καί τούς άξιοιματούχους τούτων διά τής θελήσεοκ 
τών οποίο)-/ έγένετο ή επιλογή τών έκάστοτε ήγεμόνο)'/. 11 άνάοειςις ήγεμόνος τινός 
από τούς γαιοκτήμονας καί εύγενεϊς βεβαίοκ, έγενετο αφορμή διαμαχών μεταξύ 
φατριών καί προεχουσών οικογενειών. 'Γούτο άπετέλεσε καί τό ασθενές σημεΐον 
εί; τήν μακραίον/α ύποτέλειαν τώ /  χοηοών τούτων, οίδουσαι ούτω αφορμήν έπεμ- 
βάσεο); τών τριών γειτνιαζουσών αυτοκρατοριών - -- τής Λύστρίας, τής Ρωσίας καί 
τής Τουρκίας - εις τά έσοπερικά των, εκμεταλλευόμενα1, τάς όιαμάχας μεταξύ τών 
έριζόντο)'/ πέριξ τών ήγεμ.ονικών θρόνων έπιφανών γόνοιν. Ί1 καθαίρεσις ή y'j εκ- 
δίοιξις ή ή έςορία τού ενός ή τού άλλου τών ήγεμόνιον εις τήν προστάτιδα κατά τάς 
περιστάσεις ξένην δύναμιν, ήτο κά:ι  τι τό σύνηθες εις τήν ιστορίαν τών ηγεμονιών 
τούτων.

Οί ηγεμόνες έςελέγοντο από τήν τάςιν τών εύγενών τών λεγομένων τότε «Βο- 
γιάροιν· δηλαδή τών μεγαλογαιοκτημόνον/ οΐτινες απεφάσιζον έν τελεί επί τής 
πορείας τών πραγμάτοιν τών ηγεμονιών χωρίς οεοαίως νά παρα/.είπουν νά αυξή
σουν τόν θησαυρόν τής ύψηλής ΙΙύλης με τον έτήσιον φόνον οστις έβάρυνε τήν τά- 
ξιν τών αγροτών καί τών βιοπαλαιστών τών αστικών κέντρων. Ή  έπίσημος άναγνώ- 
ρισις υπό τοϋ Σουλτάνου τής έκλογής τού μέλλοντος ήγεμόνος έγενετο άφού ούτος 
προσήρχετο κατάφορτος άπό χρυσόν καί οιάφρα δώρα ώς γούνες έκλεκτά τρόφιμα 
καί κοσμήτατα. Μόνον μετά τήν έπίσημον αναγνώρισιν τής ήγεμονικής έκλογής 
έγένετο καί ή έπίσημος ανάρρησις έπί τού θρόνου τών ήγεμονιών άπό τβν συνοδεύον- 
τα τούς ηγεμόνας άντιπρόσοιπον τοϋ Σουλτάνου. Ή  καθαίρεσις τών ηγεμόνων μέ 
τό περίφημο-/ φιρμάνι άπετέλει δικαίωμα μόνον τής Υ ψηλής ΙΙύλης καί πολλάκις 
ή καθαίρεσις συνεπήγετο τήν έξαφάνισιν τοΰ έκάστοτε ήγεμόνος όπως τούτο συνέβη 
μέ τούς ήγεμόνας C. Brancuvcanu καί Καντακουζηνόν.

Ά π ό  κοινοινικής απόψεοις ή δομή τών ήγεμονιών έστηρίζετο εις τήν δουλοπα
ροικίαν τού αγροτικού πληθυσμού, εις τήν πολύ περιορισμένη-/ τάςιν τών βιρτεχνών 
καί μικρών υπαλλήλων καί εις τήν τάςιν τών γαιοκτημόνων τών νεμομένιον κατά 
βούλησιν τήν κυριότητα καί τά εισοδήματα έπί μεγάλο.)-/ έκτάσεο)-/ καλλιεργησίμου 
γής. Καί οπο)ς -άντιλαμβανόμεθα έπί τής τύχης τών κοινών πραγμάτων τών ήγεμο
νιών απεφάσιζον -οί ήγεμόνες καί περί αυτούς σύμβουλοι, αντιπρόσωποι τής τάξεο>ς 
τών εύπατρίδο)-/ καί γαιοκτημόνων. Ά λ λ ’ έπειοή αί άτέρμονες εριδες μεταξύ έπι- 
δόξ(ον γηγενών ήγεμόνων εβλαπτον τά συμφέροντα τής Όθο>μανικής Αυτοκρατο
ρία; καί έξησθένιζεν ούτοι τήν άπό Βορραν τοΰ Λουνάβεοις άμυναν τν.ύτης. έφευρέ- 
θη β θεσμός τής διά ξένων ηγεμονίας τής Β λαχίας καί Μολδαβίας. ΙΙρός τούτο ή
1 ψηλή ΙΙύλη άπευθύνθη εις εςεχούσας οίκογενείας τοΰ Φαναριού έκ τών οποίο)-/ 

αρκετά μέλη κατείχαν θέσεις περιωπής εις τήν ιεραρχίαν τών άπευθείας μετά τών 
Σουλτάνο)-/ Κυβερνητικών άρχών καί περισσότερον εις τήν λεγομένην σήμερον Καγ- 
γελαρίαν οπου ό διευθύνων Οθωμανός Ιφερε τό β α θ μ ό  τοΰ Μεγάλου Βεζύρη. Τό 
μεγαλύτερο-/ άξίωμ.α εις  τό οποίον άπέβλεπον οί "Ελληνες τοΰ Φαναριού ήτο τβ τοΰ 
Μεγάλου Αιερμηνέο>ς, θέσις κλειδί εις τήν γνώσιν κα'ι οιαχειρισιν τών Αύτοκρατο-
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C O N S T A  Χ Τ 1  X  I > ΙΐΛ X C O V E A  Χ Γ  
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1 1 ο ί γ κ η ι | '  \ ’>/. (C/ i t i . z  H i s s .  I I  π ι κ - τ ι - γ γ ι ο κ :  τ ή ν  

Ρίοσσίαν ι-Οι-'υιοήΟη .th/.huo; '/ι/ι .τηοίΊοτη;
TIMV ΰΟυι} llivr/.ΰιν OVUlf I'linXJI'IV i'll ' ί) yi'l ί-
κ α ο α τ ο μ ή Ο η  Κ ι - ι ν σ τ α ν τ ι ν ι ο ή τ ι ι / ι ν  ό μ ο ο

μ ί ' Τ α  τ ι - ι ν  τ κ κ γ ΐ ' ΐ γ  t o t .

VASII.K Τ /Γ Ρ Γ
Ό  :τί ί j ίρ / ι ·μο >ν  τ ή ;  λ Ι ο λ ό α Γ ο α ;
1 1; —  l ( ΐ r>:i. Ί I  ί ' π ο χ ι ’ι τ ο υ  ή τ ο  μ ί α  : κ  τ ώ ν  

σ η μ α ν τ ι κ ο ι τ ί  n c i v  p i ;  τ ή ν  π ο λ ι τ ι κ ή ν  κ α ί  π ν ε υ 

μ α τ ι κ ή ν  ι π τ ο π ί α  τ ή ;  Μ ο λ ί ϊ α ώ ο . ;  κ  111 τ ο τ  

ι ι ο ν μ α ν ι  κ ι  ιό ί ' Ο λ ' ο υ ; .

ρικών εσωτερικών καί εςωτερικών υποθέσεων εκ τών ο τ τ ο ί ν έτηρτώντο ν, ομαλή 
ζωή τή ;  απέραντου Οθωμανική; Λύτοκραορ;α; καΟώ; καί ή ασφάλεια τών συνόρων 
τή; Σουλτανική; Κυριαρχία;.  Τό σύστημα '.ή; όιά τών Φαναριωτών ηγεμόνων εξου
σία; εν ονό;ιατι τών Σου/.τάνων εττί τών ρουμανικών τ)γεμονιών οιήρκεσε κάτι πε- 
ρισσότερον τού αίώνο;. ΙΙρόκειται όιά τήν πολύ σ ζητηΒεΐσαν καί άμυισβητηΒεΐσαν 
καί άόικηΗεΐσαν έποχήν τών Φαναριωτών. έπι τών όπόίων ο ίόιο; ό Μ. Kogalni- 
ceano. εί; έκ τών ίόρυτών τού Ρουμανικού Κράτου; έξεφράσΒη με θαυμασμόν οΓ αρ
κετού; άπό τού; Ε/.ληνα; ηγεμόνα; εςαίοων τήν συμόολήν τούτων εί; τόν έϊευρω- 
παϊσμόν καί έτανθοωπισμόν τών Ρουμανικών ήγεμονιών.

Ί Ι  άντικειμενικότη; επιοά/./.ει ει; όλου; νά αναγνωρίσουν ότι ή εποχή τών 
Φαναριωτών όέν ήτο μία έπ ο /ή  ήΟική: καί πολιτική; παρακμή; οποί; ισχυρίζεται 
ο Ρουμάνο; ιστορικό; C. C. Giure.scn. Οί Έ λ '-η νε ;  ήγεμόνε; εκαμον τήν πολυ- 
τιμοτέραν προσφοράν πρό; τόν Ρουμανικόν Λαόν. οηλαοή τήν Έ λληνικήν  κουλτού
ραν εί; ήν πρέπει νά προστεϋή καί ή έξασφάλισι.; τή ; σχετ ική; ανεξαρτησία; τών 
Ρ ουμαν ι κώ ν ή γ  ε μ.ο ν ι ώ ν .

Ε κ  τούτων τών -/.·/<·» ..· οων \  υτ ο κ. ο α τορ·.κιϋ / /.ειτουργών ει; την Λν/.ην τών 
Σουλτάνων έξελέγοντο ν. κατ ί ι  κ α ιρ ο ύ ;  ήγεμόνε; τή ;  Β λαχία ; καί Μολδαβία; τινέ; 
έκ τών όποίοιν μερικοί τόσον συνεοέΟησαν μέ τόν τρόπον καί τόν λαόν των ήγεμο-
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Μ Λ Τ Η Λ Κ  ! Ϊ Λ Σ  ϊ  Λ Ι ’Λ I ϊ Λ ^  

ι ι;:ι·_> ι ο54
" 11 '/i- μ ό) ν Η/.(ΐ.-/ί(ΐ:, (t̂ rs. ni'div t i c  τήν κ··> 
ι̂ ιι κ π π ο ί  i | m  \· τ η ;  \ ·«> 11 ( > Ο ; α ί η ζ  y.u i  j - γγ ί > > ί [ τ-λη 

O i l ;  τ ή ;  . T T / o n c n h i ;  τιιι' · ί - λλ .  m d i / i i o r  ή ι ύ  

τί|ν rrnoohdv Τ»ι; ηγεμονίας τον.

X I Κ  ( >ΛΛ< Μ Λ Τ Ι Μ  ) Κ Ο Ρ  W T O ' S  
ι»;το- ι τ30

ϋ η ί γ κ η ψ  Μ ο λ δ α β ία ς  U70IM καί Β λ α χ ί α ς  
(171·) καί 1 7 1 ί»). Λι ά π ρ ε π η ς  Κ λλη ν  λ ό 

γιο:: καί π υ γ γ ρ α φ  εύς .

νιών ώστε τά τέκνα των καί πρό παντό; οί εγγονοί τον  αφομοιώθηκαν καί επεδεί- 
ςαντο άφοσίωσιν εί;  τό Ρουμανικόν 'Έθνος καί Ρουμανικόν Κράτο; ε ι ;  τήν θεμε- 
λίωσιν τοΰ οποίου συνίόαλον οΰκ ολίγοι ες αυτών. Ί !  μετά τό 1821 ρουμανική κοι
νωνία τών μεγάλων αστικώ,- κέντρων παρουσίαζεν εμφανή τά σν,μ.εϊα τή ;  μετά τών

οΰ οί άμιγε ϊ;  θεωροΰντες εαυτού; Ρουμάνους. άττεκάλουνΙν.ληνων αμφιμιςια ;,  α: 
γοαικού;·.  ανθρώπου; κορυφή; τή ; ρουμ.ανικής κοινωνία;1.

Καν
ών Φιλελλήνων ηγεμόνων Μ. Basarab, C. Bran-

Ί ό Μικρόν Μυζόντιον γενικά χρονολογείται αττό τή :  εποχή 
ζηνών διερχομενη; οιά τή ;  εποχή 
coveanu καί Vasile Lupu2. Έ π ί  τή ;  εποχή; δλων αύτών τών ήγεμόνων τή ;  προφανα- 

ναριωτική; κατόπιν εποχή ; ή αύλική καί ή οομοσία ζο>ή τών 
το από τήν παρουσίαν πολυπληθοΰ; "Ελληνικού στοιχείου εί;

τ η ν  οικονομίαν, ει; ταιοειαν και την εκκλησίαν.

ριωτική; και τή ;  Φα 
χωρών τούτων οιείττε 
τήν-οιοίκησιν,
σια τών Ε λλ ή νω ν  ήτο τόσον μαζική ώστε πολλάκιτ έπροκάλεσε τήν άντίδρασιν όλων 
τών στρωμάτων τή ;  τότε κοινωνία; καί προ παντό; τών γηγεννώ ευπατριδών οί οποίοι 
έθεώρουν ότι παρηγκ.(ι)νίζοντο 
τικά λειτουργήματα. Οϋτω ο
σπαθάριοι, ποστελνικοι, στολνικοί, διερμηνείς καί διαπραγματευται ει; τα ; μετά των 
ςενων ηγεμόνων συνόιαλλαγά; προκα.λοΰντες μέ τήν δρασιν των καί μέ τήν ικανότη
τά των τά αισθήματα άντιζηλεία; τών γηγενών.

Από ελληνική; πλευρά; λοιπόν ή ηγεμονία τοΰ Matei Basarab (1 (>32— 1654)

άπό τήν νομήν τών τίτλων καί τών ί'έσεων εί; τά κρα- 
τού; ήγεμόνα; εγίνοντο λογοθεται.Έλληνε
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Κ  U N  Σ  Τ Λ λ Τ ί  Ν ( ) Σ  Μ  Λ Τ I  * ( )  Ι ν Ο  Ρ  Λ  Λ  Τ  Ο  Σ  

1711 17(19
I ί }·(( (ΊΤίΓίμενος δεσπότης, νίός τοΰ Νικολάου  
Μαυοοκοοδάτοι\ κα τ ’ επανάληψιν ήγεμόνος  
τής Πλαχίας Π») και Μολδαβίας ( 4 ) .  αξιόλο
γος μεταρρυθμιστής καΤαργήσας τήν δοιν.ειαν.

( I R K i O R K  Λ Ι ,Κ Χ . G H I C A  
Λιερμηνενς τοΰ Στόλου, μέγας διερμηνευς 
τής 'Τι|<ηλής I Ιόλης, ήγεμών κατ’ έπανά- 
ληΐ|Μ\· τής Μολδαβίας (18(54) άπεκεη αλίσΟη 

υπό τοΰ Σουλτάνου τό 17 77.

εσχεν τώ καιοώ εκείνο πολλήν μεγάλην σημασίαν. II εύνοια αύτοΰ τοϋ ήγεμόνος 
προς τό έλληνικόν στοιχείο/ ήτο ε ί  ίσου μεγάλη ;·.= τήν έκτίμησιν ήν έτρεφε πρός 
τούτο, οεοομ.ένου ότι τό έθεώρει άπο/,ύτως άναγκαίον διά τήν προώθησιν τών πρα
γμάτων καί τών ττροο/.τ,;’.άτίον τής ηγεμονία, του. ή οποία μόνη δέν ηδύνατο νά γν(·>- 
ρίζη τήν εσοτερικήν ου,;1 ιουργικότητα. '() τόπο; '.α: ό λαό; ή "αν καθυστερημένοι εί; 
όλους τού ςτομείς. Ί Ι  γγοιλτική αύτοΰ τοϋ ήγεμόνος ήτο νά κρατήση ισορροπίαν με
ταξύ τή ;  εθνική; μερίδος τών δογιάρον καί εκείνων οί οποίοι οεν παρεδέχοντο τήν 
ελληνικήν παρουσίαν, οι ο καί περιόρισε τόν αριθμόν τών Ε λλ ή νω ν  κληρικών, χ ω 
ρίς όμως νά άναστεί/.η τά ; δωρεά: του προ; τάς Ελληνικάς ;·.ονάς καί εκκλησίας.

Έτερος γηγενής ,  επιδεξιότατο, καί φιλόπατοις ήγεμών καί φιλικότατα  προσ 
κείμενος πρός τό ελληνικόν στοιχείο ήτο ο Constantin  Brancoveanu. H ήγεμονία 
του ήτο μία έκ τών γονιμωτερων άπό πολλάς άλλας: ήτο μορφωμένος καί εκ τών 
μα/.λον ένθερμον ύποστηρικτών τής Έ λλην . παιδείας. ό ίδιος τόσον τετριμμένος μέ 
τά Έ λλην .  γράμματα ώστε έθεορήθη ώς γνήσιος "Ελλην.

Ό  προφαναριότης ήγεμ.ών τής Μολοαδίας. ό μεγαλεπήοο/.ος καί ό Βυζαντινί- 
ν<’)ν εί; ό/.α του. Vasile l.upu, μ.άλλον 'Ελληνικής παρά Ά λοανικής  καταγωγής,  έπε- 
δείκνυεν εμφατικά τό αίσθημα τής άπό τό Βυζάντ.ον πνευματικής έςαρτήσεώς του. Ή  
αυ/.ή του εδριθεν Έ / / ή ν ω ν  εί: οα* >· · ό ν ώστε η Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  εί; τήν εκκ/.ησίαν νά γ ί 
νεται κατά τό ήμισυ ;/.Λγ(νιστ: καί ιό ετερον ρουμανιστί. Κ α τεπ ο Λ έμ η σ εν  τήν οθω
μανικήν οπισΙΙοόρόμη σ ι ν κ α ί  προσεπάι>γρε νά ενσοματόση τήν Μολδαβίαν εις τά 
π/.αίσια Ί ΐά ;  ποοοοε »:ική; κεντρική: Εύρωπης: ήτο εις εκ τών διαφωτιστών τής επο-
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ΜΙΧΑΗΛ 2  0 Τ Τ Σ 0 2  
1784—1864 

ΊΙγίμών τή- Μολδαβία; (1S1S—1821). 
Μι-μνημένυ; τη; Ψιλ. Ε τ α ιρ ία ; ,  ήν καί ί- 
(Ιοήθησκ χςιηματικώ;. ) lot-afire άργοτίοον 
τή;- ΈλλάΛοτ fie I Ιαοισίον;. ΤΙετοούπολιν 

και Aovfilvov.

Κ ο  X V'l ’ Λ X Τ I X () 2  Υ Ψ Η Λ Α  Χ Τ Η  2  
17(10— 1806 

' Ι κ α ν ό ;  πολ ι τ ικό ;  άνήρ,  ήγε ικον  τ ή ;  Μολ-  
h t ' . t n n z  ( 1Τ ’ϊ() και  Η λ α χ ί α τ  ί1802 1S0GI. 
rvaYTiuiOn;  f i : τ ί | ν  ι -ξάπλοαιν  τ η ;  γαλλι  

κήτ έ.τΐ ί ιοοή; ί : τ ήν  ’Ανατολήν.

χή ς  εκείνη;, βασιζόμενος εί; τήν πνευματικήν υπεροχήν καί άρρωγήν τοΰ Ε λ λ η ν ι 
κού στοιχείου.

Ί Ι  ζ(·)ή εις τά; ήγεμονικάς αύλας τοΰ Μικροΰ τούτου Βυζαντίου ήτο πιστή αντι
γραφή τής ζωής τών Λύτοκρατορικών Λύλών επί τοΰ Βοσπόρου. μεγαλοπρέπεια έμ- 
φανίσεω; στρατκοτικών στο/.ών. πολιτικών ενδυμασιών καί εκκλησιαστικών άμφιε- 
σε<ον. Λί αύτοκρατορικαί συνοοεΐαι ήσαν εντυπωσιακαί όπως καί αί ε/./.λησιαστικαί 
ιεροτελεστία; καί αί συνεχώς έπινοηθεϊσαι υποοοχαί ξένων πρεσβειών άπό δλον τόν 
κόσμον. II εθιμοτυπία εί; τά; ήγεμονικάς αύλάς ήτο εξ ίσου άπαιτητική ώς έκείνη 
έπί τοΰ Βοσπόρου τηρούσα "ήν κεκανονισμένην τάςιν ε ί ;  τά ; συνεδριάσει; τοΰ η γ ε 
μονικού συμβουλίου Divan, εί; τά; άκροάσει; /α ί  δεξιώσεις παρά τώ ήγεμόνει, δλα 
ύπό τό πνεύμα τής έξασφαλίσεως τοΰ γοήτρου τοΰ ήγεμόνος. Ά λ λ ά  τά πράγματα 
καθησύχασαν καί το Ελληνικόν  στοιχεϊον εςηκολούθη νά άκμάζη παρ’ δλας τάς 
επεισοδιακά; διαμαρτυρίας τών γηγενών εύγενών καί τιτλούχων, διαμαρτυρία’, αι 
όποΐαι έλάμβανον πολλάς φορά; μορφήν έςεγέρσεως. Μέ άλλα λόγια τό μικρόν Βυ
ζάντιον άνεγνώριζε μίαν προφαναριωτικήν εποχήν καί μίαν ες ολοκλήρου Φανα- 
ριωτικήν, άρχομένης άπό τοΰ Νικολάου Μαυροκοροάτου καί εντεύθεν μέχρι τοΰ 1821 
δταν ή πολύμορφος επίδρασι; τοΰ Ελληνικού  στοιχείου έπί τοΰ τρόπου ζωής καί νοή- 
σεως τοΰ ρουμανικού έθνους εισέρχεται εις περίοδον ύφέσεως τήν έποχήν τοΰ 1848 
οπότε ό ρουμανικός λαός εύθυγραμμίζεται εις τήν γενικήν φιλελευθέραν πορείαν τών 
ευρωπαϊκών λαών.



Το στέμμα τοΰ πρίγκηπος BK AXO O VE  
Λ X I ' (από αραβικόν ψαλτήριον 170(0.

Μ ΙΗΛΙ VITKAZL I- (ό Μιχαήλ ό γενναίο;)  
1 Γ)Γ)7 ir.ni

ΊΙγεμών τή; Ιίλαχία:: 1 .*>!»;{ Ιιίηΐ, εξεγερ  
θείς κατά τών Ό θο μ α ν ώ ν  ήνοσε τήν Ηλο. 
χίαν, τήν Μολδαβίαν καί τήν Τρανσυλ6α- 
νίαν επί βραχί» χρονικώ διαστήματι, ή ενο  
σις αντη διελιΌη μετά τήν δολοφονίαν του. 

Συγγενής τών Καντακου^ηνών.

ΙΙοΐοι έλάμπρυναν τό προφαναριωτικόν Μικρόν Βυζάντιον:
\ \ π ό  ολους εχω νά έπισημάνοι ώς τούς πιό αντιπροσωπευτικούς τον ΙΙοστέλνικον 

Κωνσταντίνο καί τον Στόλνικον Κωνσταντίνο- Καντακουζηνόν καθώς καί τόν αδελ
φόν του τόν Serban Καντακουζηνόν καί κατόπιν τούτων βεβαίως τόν Matei Basarab. 
τον C. Brancoveanu καί Vasile Lupu, περί <ο·/ ώμίλησα ανωτέρω.

— — "0 ΙΙοστέλνικος Κωνσταντίνος Καντακουζηνός ήτο έταιρετική φυσιογνω
μία εις τήν στοάν τών Ελλήνων έν Ρουμανία ήγεμόνων. Έ λθώ ν εις γάμον μέ τήν 
κόρην γηγενούς ευπατρίδου, συνεοέθη αρρήκτωτ μέ τόν λαόν τής Βλαχίας εις ον 
ττροσέφερεν καί νούν καί ψυχήν.

—  Ό  Στολνικος Κωνσαντΐνος Καντακουζηνός ήτο άνθρωπος μέ καταπληκτικήν 
μόρφωσιν σπουοάσας εις τήν Padova καί έττεδείςατο πνεύμα έπιστημονικόν, οικουμε
νικόν ώς οι τιτάνες τής ιταλικής άναγεννήσεως άφοΰ έγνώριζεν λογικήν καί φιλο
σοφίαν καί μαθηματικά καί φυσικήν καί γεωμετρίαν. Ή γά πη σ ε  μέ πάθος τά βιβλία 
τών αρχαίων Ε λλ ή νω ν  καί Λατίνων τούς όποιους έμελέτησεν. ή μόρφωσίς του τώ 
δντι ήτο καταπληκτική.

—  'Ο Serban Καντακουζηνός. ό αδελφός τού προηγουμένου, ήτο έκεϊνος ό όποι
ος ί’δρυσεν τήν ήγεμονική ’ \καδημία  τού Βουκουρεοτίου, τό καύχημα τού Νεοελληνι- 
σμού καί έδραν άφ' ής τό Ε λληνικόν  πνεύμα έςηκολούθησεν νά άκτινοβολή εις όλην 
τήν ’Λνατολικήν- Ευρώπην. Ή γεμ ώ ν  τής Βλαχίας 1679— 1(588 έδηλητηριάσθη υπό 
τών Βογιάρων.

Οί Καντακουζηνοί, δπως είναι γνωστόν, λόγω τών συνθηκών υπό τάς όποιας
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Ν Π Μ Μ Τ Ρ Κ  ) ϊ  Κ Α Χ Ύ Κ Μ Ι Ρ  

( ι »; 7 172:’. >
Έ λ λ η ν ο μ α Ο ^ π τ α τ ο ;  η γ κ μ ο ν  τ η -  Μ ο λ δ α β ί α ,  
ι 17 1" ) ,  (|ίλ(»; τοΓ ΙΙκτοου τοΰ  λ Π γ ά λ ο υ ,  ί 
σ τ ο η ικ ό ;  ιά  η ημην  ΚΰπίΜ.-ταίου Οΐ'μανι-  

ΓίτοΟ. α υ γ γ ο α η  ?υς τ η :  ίπτοοία:: τ c»Γ» μ ε γ α 
λείου και τ ή ;  κατα.ττί'Κτη·»; τ ή ;  *( Mlmuo.vi- 
κ ή ;  ο ,^ τοκοα τοο ία;  καί πκηιγπα(|  ή '  τ η ;  
Λ: ί.('»ί«ί.ς; 11 )KS( - Κ IΡ I Π > MOPDA

ν ίΛ Κ ί.

\ Α Κ Ξ Α Ν  \ Γ <  Μ Α Ϊ Ρ Ο Κ Ο Ρ Λ Α Τ Ο Σ  

I ·; ! 1 17<>!' χ < 1 1 ί| αΰζυγό:; του Σουλτάνα
\ ι  ιί πηηκο/.αιοι·. α.τ«Κ| οτκι; τ<ον οχολο>ν
I ’ ο μ . η ζ ,  P A D O V A  xai  M O L ( ) ( i \ I A .  Με-  

' , ' α . ζ  λ ο γ ο Ο . τ η : :  το»ν I Ι α τ η ι α η χ π ο ν ,  α χ ο λ ά ο -  
γ \ \ Ζ  τ Γ)c 11 α τ η ι α η / ι κ ή ;  'Α κ α δ η μ ία ; ,  ίΗ.τλο»- 

ι ι ά τ η - ,  λ η γ ι ο ; .  σ υ Υ γ η α η ε υ :  και ια τ η ο ; .

εζησαν μετά τήν διάλυσιν τοΰ Βυζαντίου. 3'/<·)ο:σΟησαν ει; τρεις κ /χοους: τον ρου
μανικόν οστις άνεδείχθη ώς γονιιιώτερος εις επιφανείς άνδρας. τόν Ελληνικόν  τοΰ 
όποιου τά μέλγ, συνεδέθησαν με τήν ιστορίαν τοΰ δεσποτάτου τής Ιΐε/.οποννήσου. 
■/.αί τόν Ρωσσικόν κλάδον τόν εμφχνισθέντα jutx τήν επανάστασιν τοΰ 1912. άφοΰ 
μόνοι τούτον εόοήθησαν τον Λ/.ες. Μψηλάν:ην εις τήν κάθοδόν του εις Μολδαδίαν.

-- Ί )  Νικόλαο: Μαυροκορδχ.ος. ό πρώτο: ιών ήγεμόνων Φαναριωτών. ήτο 
διεθνώς άνεγνωρισμενη πολιτική καί πνευμ.χτική προσωπικότης τής εποχής του. 
θεωρείτα ι ό θεμελιωτής τής ρουμ.χνικής κολυτούρας εις ελληνικήν γλώσσαν. Ε ίχεν 
οικουμενικήν κατάρτισιν καί ήτο γνώστης τής ελληνικής, τής λατινικής, τής ιτα
λικής. τής τουρκικής, τής περσική: καί τής άοαοικής. ΙΙεριεστοΐ'/ίζετο άπό πολυά
ριθμον Ε λλ η ν ικ ή ν  συνοδείαν επί τής όποιας έσ.ηρίζετο διά νά έπεμοαίνη εις όλους 
τούς τομείς τοΰ κοινωνκιοΰ καί κρχτικοΰ ; ηχανισμοΰ. εις τήν παιδείαν, εις τήν 
οίκοομίαν καί τήν εκκλησίαν,· όπως επίσης ένδιεφερθη καί διά τήν έλάττωσιν τών 
μεγάλων άο ι/ιών ώς έκ τής κοινωνικής φεουδαρχικής δομής τής χώρας του καί τήν 
κραταίωσιν τής παιδείας διά τής άναδιοργανώσεοις τής ηγεμονικής Ακαδημίας τοΰ 
Μασιού. 'Η το  Χρυσή 'Εποχή  τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  παιδείας έπί μή έλλαδικοΰ χώρου.



Ή  εκκλησία τών Τριών 'Ιεραρχών εις το 
Ίάσιον, κτητορία τοΰ ήγεμόνος V A SIL E  
LI IPX". Κομψοτέχνημα αρχιτεκτονικό και 

διακοσμήσεις.

Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Σ  Σ Ο Τ Τ Σ Ο Σ  
Ή γεμώ ν Βλαχίας 1758 -1821, διερμηνευς 
τοΰ Στόλου, μεγας διερμηνευς και ήγεμών 

Μολδαβία; ( 1 8 0 1 ) /αΐ Βλαχίας (180*2).

Ή  ήγεμονία του αντιπροσώπευε τό πρότυπον μίας πεφωτισμένης κρατικής αρ
χής. ήτο ο ανθρωπισμός έν δράσει.

—  Ό  υίός τοϋ Νικολάου Μαυροκοροάτου, Κωνσταντίνος Μαυροκοροάτος άνή- 
ψωσε γενικά τό βιοτικόν επίπεδον τών κατοίκων τής Βλαχίας καί Μολδαβίας. Έ -  
διώχθη ύπο τών Τούρκων διά τα; φιλελευθέρας καί προοδευτικά; του μεταρρυθμί
σεις. Ή  Βιβλιοθήκη τοϋ Νικολάου καί Κωνσταντίνου Μαυροκορδάτου ήτο μία έκ 
τών πλουσιωτέρων τής εποχής.

"Οποιος επιχειρήσει νά μελετήση τήν άνθησιν τοϋ νεωτέρου πολιτισμού έν ταϊς 
ρουμανικαΐς ήγεμονίαις καί τής νεωτέρας Ρουμανίας, θά πρέπει κατ’ ανάγκην νά 
λάβη ύπ’ δψιν τήν αποφασιστικήν συμβολήν τοϋ Έλληνικοΰ στοιχείου μεθ’ οΰ διε- 
σταυρώθησαν οί κάτοικοι τών Ρουμανικών Π ριγκηπάτων. Τό αποτέλεσμα τής δια- 
σταυρώσεως ταύτης ήτο ή έμφάνισις μιας ολοκλήρου κατηγορίας Ρουμάνων διανο
ουμένων καταρτισθέντων τό πρώτον εις τά περίφημα ελληνικά πνευματικά κέντρα 
τοΰ Βουκουρεστίου καί Ίασίου, απ ' όπου κατηθύνοντο ύστερον προς τά Εύρωπαϊκά
II ανεπιστήμια.

—  Ό  Γρηγοριος Γκίκας ήγεμ.όνευσεν εις Μολδαβίαν καί Βλαχίαν καί ήτο 
γόνος μεγάλης Ε λ λ η ν ικ ή ς  οίκογενείας σημαντικής διά τήν ιστορίαν τοΰ ρουμανικού 
χώρου ώς καί ή οικογένεια τών Καντακουζηνών καί Μαυροκορδατέων. 'Ηγεμόνευ
σε μέ ήπιον τρόπον καί ενεθάρρυνε :ήν ελληνικήν παρουσίαν διά περισσοτέρων 
τιτλούχων εις τήν διοίκησιν τή ;  χώρας καί πέριξ αύτοΰ, καί προσεπάθη παντοιο- 
τρόπως νά διαφυλάξη τήν ακεραιότητα καί τά συμφέροντα τής Χώρας του, έπιβου- 
λευόμενα διαρκώς άπό τήν Ρωσίαν, Αυστρίαν καί Τουρκίαν.

—  Ό  ’Αλέξανδρος Ύ ψηλάντη: προερχόμενος άπό Ε λ λ η ν ικ ή ν  οικογένειαν της 
Κωνσταντινουπόλεως έγενετο ήγεμών τής Μολδαβίας καί Βλαχίας (1774— 1782,



1 T'.lti 171*7). Li; ποός τήν μόρφωσίν του αυτή είχε πολλά κοινά σημεία ;ιέ ε κ ε ί 
νην  τοΰ Νικολάου Μαυροκοροάτου, άμφότεροι ήγεμονεύσαντε; επί τό ώφελιμώτερον 
οιά τόν λαόν καί τόν τόπον δττου διωρίσθησαν. Ευθέως χαρακτήρος έγνώριζε τήν 
μεταφυσικήν, τήν λογικήν, καί τά μαθηματικά καί έπέοειξεν ικανότητα εί;  τόν χ ε ι 
ρισμόν τοΰ κρατοκοΰ μηχανισμού καί εΐσήγαγε σειράν σημαντικών μεταρρυθμίσεων, 
ε ;  ών αί σπουδαιότεροι ήσαν εις τόν τομέα τής δικαιοσύνη;. Είναι εκείνο; ό όποιο; 
εΐσήγαγε τήν ρουμανικήν γλώσσαν εί; τήν παιδείαν καί κατάρτισιν τών δικαστών. 
Έ π ίσ η ;  προέβη εί; έλάττωσιν τών φόρων τών αγροτών καί τών εμπόρων. ΜΙ θη
τεία του ήτο μία άπό τά; πλέον σημαντικωτέρα; καί διά τού; Ρουμάνους καί διά 
τούς Έλληνας,  διότι άπεόείχθη εί; πεφωτισμένο» δεσπότης. δΓ ό κέκτηται τ ιμητι
κής θέσεω; εις τήν ιστορίαν τής Ρουμανίας. Ό  υιό; του Κων) ντίνο; Ύ ψηλάντη; 
έγέντο ήγεμών τής Βλαχίας τό δε 1806, αρχηγός τής προσωρινής κυβερνήσεως εις 
τό Βουκουρέστιον.

—  Γ() Κωνσταντίνος Μουρούζης απόγονος Έ λλην ικής  Βυζαντινής οικογενείας 
άπελθούση; μετά τής υπό τών Φράγκων άλώσεως τής Κωνσταντινουπόλεως ει; 
Τραπεζούντα καί έπανακαμψάση; άργότερον επί τοΰ Βοσπόρου εχρημάτισε το πρώ
τον μέγα ; διερμηνεΰς τής "Γψηλής ΙΙύλης καί ήγεμών τής Μολδαβίας, 1777— 1782, 
άφήσα; καλήν εποχήν με τήν προσπάθειαν του νά βελτίωση τήν οικονομίαν καί τήν 
πρωτόγονον βιομηχανίαν τής χώρας του. ' ί )  υιός του 'Αλέξανδρος εχρημάτισεν ή γ ε 
μών τής Μολδαβίας καί κατόπιν τής Βλαχίας. 'Ο  δευτερότοκος υιός του Λημήτριο; 
έκαρατομήθη τή διαταγή τής Υ ψηλής Πύλης, άφοΰ εχρημάτισεν ώς διερμηνεΰς 
ταύτης καί έλαβε μέρο; εί; τά ; διαπραγματεύσεις ειρήνης μετά τών Ρώσων διά 
τής συνθήκης τοΰ Βουκουρεστίου. Καί περαιτέρω καί άλλοι γόνοι τής ιδίας οίκο- 
γενείας, ό Γεώργιος, ό ΙΙαναγιώτης, ό έτερος Κωνσταντίνος καί ό έτερος Γεώργιος 
εύρον τόν ίδιον θάνατον.

- -  Ί )  ’Ιωάννης Καρατζά; ήτο σημαντικός ήγεμών διότι τό 1818 εισάγει νέαν 
νομοθεσίαν άστικοΰ δικαίου, συγκερασμού Βυζαντινών άρχών. Ναπολεοντείου δι
καίου καθώς καί τοπικών εθίμων.

—  Ό  Μ ιχαήλ Σοΰτσος ήγεμών εναλλάξ τής Μολδαβίας καί Βλαχίας (17ίΜ 
1793) έφέρετο μέ άνθρωπισμόν βοηθούμενος εις τά ήγεμονικά του καθήκοντα άπό 
συμ.βούλους τίμιους καί καλοθελητάς. Έβοήθησε δι δλων τών δυνάμεων του τήν 
εισβολήν τοΰ Ύψηλάντου εί; τήν Μολδαβίαν καί εύρίσκετο εί; επαφήν δΓ άλληλο- 
γραφία ; μετά τοΰ αύτοκράτορο; ’ Υλεξάνδρου τή; Ρ ωσία; καί τοΰ Καποδίστρια. Τό 
παλάτι τών Σουτσαίων σώζεται καί σήμερον εις το Βουκουρέστι.

Ούτοι ήσαν οί σημαντικώτεροι τών Φαναριωτών ήγεμόνων οιτινες γενικά άπη- 
σχόλησαν πολύ καί τού; Ρουμάνου; καθώς καί τού "Ελληνας ιστορικούς. Οι πα- 
λαιότεροι Ρουμάνοι ιστορικοί έπραγματεύθησαν τήν εποχήν τών Φαναριωτών η γ ε 
μόνων χωρίς άντικειμενικότητα, άλλά τουναντίον μέ πάθο; καί μέ τό μένος τοΰ 
άναγνωρίζόντο; τήν άνιοτερότητά των καί τήν έποικοδομητικήν συμβολήν των εις 
τήν προαγωγήν τών πραγμάτων τών ηγεμονιών. Οί Φαναριώται. onto; έλεγον οί ι
στορικοί, προήρχοντο άπό τόν «Βόρβορον·- τοΰ Φαναριού, αν καί είναι γνωστόν ότι 
προήρχοντο άπό επιφανείς οικογενείας τής ιστορικής συνοικίας τοΰ Ε λληνοχρ ισ τ ια 
νικού Βυζαντίου. Καί εί; άπό αυτούς τούς ανενδότου; άμαυρωτά; τής εποχής τών 
Φαναρκοτών ήτο ό Λ. D. X enopol,  μέ τό μΐσο; του ώς νεοφύτου αμφιβόλου Ρου
μανικής ενθικότητος καί χριστιανικής προελεύσεως.

Ενα πράγμα μόνον άναγνιορίζει ό Λ. D. Xenopol, ότι δηλαδή οί ιθαγενείς 
ηγεμόνες ύπερέβαινον τάς αυθαιρεσία; τών Φαναριωτών καί τάς άθλιότητα; τής επο
χής  των αί δποΐαι ύπήρχον ένδημίκώς, ώς ή τραγικωτέρα κληρονομιά τής σκοταδιστι- 
.κής τουρκικής βαρβαρότητος. Τό επιχε ίρημά του ότι ή ρουμανική κουλτούρα έκινδύ- 
νευε νά ύποκύψη εις τήν Έ λλ η ν ικ ή  κουλτούραν μαρτυρεί μάλλον τό μίσος του έναν-



τίον τοϋ Ελληνισμού, μίσος τό οποίον τόν έκαμε νά γράψη ότι ή έποχή τών Φανα 
ριωτών ήτο ή πιο σκοτεινή άπό τό μαϋρον παρελθόν τοϋ Ρουμανικού ’Έθνους. Τούτο 
έσήμανε μίαν μή άντικειμενικήν άποψιν επί τών σχέσεων Ρουμανικής καί Ε λ λ η 
νικής κουλτούρας, σχέσειον Βυγατρός προς μητέρα. Τουναντίον πρέπει νά άναγνω- 
ρισθή ότι ή προσφορά τών Φαναριωτών ήτο θετική διά τόν Ρουμανικόν λαόν καί 
τοϋτο άνεγνωρίσθη άπό τής εποχής τοϋ Ν. Jorga. Ούτως ώστε τά λεχθέντα ύπό τοϋ 
ετέρου τών σύγχρονο>ν Ρουμάνων ιστορικών C. C. G iurescu  ότι άπό γενικής έπό- 
ψεως έξεταζομένη ή έποχή τών Φαναριωτών, αύτη ήτο έποχή ήθικής καί πολιτικής 
παρακμής, πόρρω απέχουν άπο μίαν θαρραλέαν άντικειμενικήν ιστορικήν κρίσιν καί 
φέρεται μάλλον ώς μία ύποχώρησις πρός τήν μερίδα έκείνην τών σωβινιστών ιστο
ρικών οί οποίοι άπαιτοϋν νά λέγουν ότι ή συμβολή τών Φαναρκοτών ήτο μικράς αξίας 
έν συγκρίσει μέ τά προσόντα καί τά έπιτεύγματα τού Ρουμανικού Λαού, ευθύς άμέ- 
σως μετά τήν λήξιν τής έποχής τών Φαναριοιτών. Λησμονούν δμως ότι τό Ίάσιον 
καί τό Βουκουρεστιον μέ τάς άνωτέρας Έ λλην ικάς  σχολάς καθώς καί τούς άμβωνας 
τών Μοναστηρίων καί τών εκκλησιών, άπό τά όποια έξηγγέλλοντο τό Ε λ λ η ν ικ ά  
γράμματα, τό Ε λληνικόν  φώς, ό Ελληνοχριστιανικός άνθρωπισμός συνετέλεσεν 
όπως κατά τά μέσα τοϋ 19ου αΐώνος νά εύρεθή μεταςύ τών πλέον προηγμένων το 
Ρουμανικόν Έθνος, τοϋ χώρου μεταξύ Καρπαθίων. Εύςείνου ΙΓόντου καί Ά δριατι-

ΙΙοϊοι ήταν οι αύθεντικώτεροι άντιπρόσωποι τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  διανοίας καί της 
Ε λ λ η ν ικ ή ς  Κουλτούρας εις τήν Μολδοβλαχίαν;

’Αριθμητικά ,ήσαν τόσον πολλοί ώστε τά ονόματα των νά μήν χωρέσουν εις τά 
στενά όρια μιας συντόμου πραγματείας καί ώς έκ τούτου νά παρουσιάσω τροχάδην 
μερικούς έκ τών άξιολογοτέρων άπό αυτούς τούς ζήσαντας καί διδάξαντας εις τήν 
Μολδοβλαχίαν καί όραματισθέντας μίαν νέαν ζωήν καί διά τον Ελληνικόν  καί διά 
τόν Ρουμανικόν Λαόν.

Μετά τήν πτώσιν τοϋ Βυζαντίου έως τό 1 *>00 μ.Χ. έν μέσω τοϋ σκότους τό ό
ποιον έξηπλοϋτο συνεχώς μέχρι τής Κεντρικής Εύρώπης ή Ε λ λ η ν ικ ή  Παιδεία  πα- 
ρέμεινεν ή μόνη πνευματική άξια καί αρχή. άντιπροσωπευομένη άπό τήν ’Α καδη
μία τοϋ ΙΙατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως άπό τά κέντρα τοϋ 'Ά θω . άπό τά κέν
τρα εντατικής πνευματικής παραγωγής τής ’Ιταλίας καί είοικώς τήτ Padova, της 
Βενετίας καί τής Ρώμης, όπως άργότερον καί από τά προμνημονευθέντα ήδη κέν
τρα τοϋ Βουκουρεστίου καί Ιάσιου. Απο :ά δύο αυτά Ε λ λ η ν ικ ά  πνευματικά κέν
τρα άςιοποιείται ακόμη μία φορά δι' όλους τούς λαούς τής Νοτιοανατολικής Εύριό
πης. ο Ελληνικός  άνθρωπισμός. Τεκμήριον άδιάσειστον τοϋ νεωτέρου Ελληνικού  
ανθρωπισμού άπετέλεσεν ή είσαχθεΐσα επαναστατική καινοτομία ύπό τοϋ Κωνσταν
τίνου Μαυροκορδάτου, δηλαδή τής δουλοπαροικίας ή κατάργησις.

Έ π ί  150 σχεδόν έτη ή πνευματική άμφιμιξία Α νατολής καί Λύσεως έπί Ρου
μανικής Γής έπιφυλάσσει μίαν νέαν άναλαμπήν τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  Παιδείας εις τήν 
έκτενεστέραν αυτής έννο'αν καί έκφρασιν. Οί περισσότεροι τών διδασκάλων τού γ έ 
νους οί όποιοι έδίδαξαν εν Μολδοβλαχία είχαν σπουδάσει εις Ί τ α λ ίο ν  όπου έμυή- 
θησαν εις τάς νέας διαστάσεις τής Ευρωπαϊκής έν γένει κουλτούρας. Ή  Ε λ λ η ν ικ ή  
ΙΙαιδεία έπεβλήθη εις Μολδοβλαχίαν άφ’ έαυτής, μέ το άνώτερον καί εύγενέστερον 
περιεχόμενό-; της, μέ τά θέλγητρά της καί μέ τήν γοητείαν της συναρπάζουσα καί 
καθυστερημένους καί πεπολιτισμένους. ’Αφετηρία τής Ρουμανικής Ά ναγενήσεως 
πρέπει νά άναγνωρισθή Ε λ λ η ν ικ ή  Παιδεία' τό σύμβολον τής Αθήνας άπέβαινεν 
σύμβολον τών δύο Αναγεννήσεων τής τε ’Ιταλικής καί τής Ρουμανικής. Παντού 
ίδρύοντο σχολεία στοιχειώδους καί άνωτέρας έκπαιδεύσεως όπου εμελλον νά διδά
ξουν τόν έκεϊ κόσμον διδάσκαλοι καί καθηγηταί,  οΐτινες έτίμησαν τήν γενέτειράν των 
καθώς καί τά εκπαιδευτικά αξιώματα εις τά όποια έκλήθησαν ύπό τών ηγεμόνων



γηγενών τε καί Φαναριωτών. II εποχή αύτών τών τελευταίο»'/ υπήρςεν εποχή χρυ- 
σοΰ αίώνος άπό άπόψεως παιδείας καί έκπολιτισμού τών Ρουμανικών ηγεμονιών.

'Γό κυριώτερον όργανον τής έπικρατήσεως τ ή ;  "Ελληνική; Παιδείας ήτο ή 
χρησιμοποίησις τή ;  "Ελληνική; γλώσσης ει;  αυτά; τά ; Ρουμανικά; ήγεμονία; άπό 
τό δεύτερον ήμισυ τοΰ 1(>ου αίώνο;. "Ηγεμόνες γηγενε ϊ ;  ή Έ λ λ η ν ικ ή ;  καταγωγής 
ιό; αί έξέχουσαι φυσιογνωμία/. τών Μ. Bassaraba καί C. Brancoveanu, ο όποιο; έ- 
γνώριζεν κάλλιστα τήν "Ελληνικήν, ένεθάρρυναν τήν διδαχήν τή ; "Ελληνική; γλώσ
σης κατ' ίόίαν άρχικώ ;.  οιά νά τήν εισαγάγουν άργότερον εί; τά ηγεμονικά παρεκ
κλήσια καί νά τήν χρησιμοποιούν εί; τά ;  μετά τών ξένιον ήγεμόνων αλληλογραφίαν 
ιό; συνήθιζεν ό Vasile Lupu. ό περίφημο; ήγεμ.ών τή; Μο/.όαο!α;' ούτο; εϊχεν προσ- 
λάοει "Έλληνα διδάσκαλο, διά τά τέκνα του. ήτο φιλομαθέστατο, καί κτήτιορ 
μιά; τών πλέον φιλοτεχνημένιον εκκλησιών τή ;  χριστιανοσύνη;, τό κομψοτέχνημα 
τών τριών "Ιεραρχών εί; τό Ίάσιον καί έν συνεχεία ύπεστήριξεν τήν "Ελληνικήν 
Παιδεία ν καί τά πρώτα βήματα τοΰ λαϊκού ’ιδιώματος τό όποιον ήρχισεν νά δια
μορφώνεται (ό; Ρουμανική γλώσσα. Α κόμ η  καί ή τάξι; τών Ηογιάριον. τών πρου- 
χόντιον καί τών εύγενών καθώ; καί τών βιοτεχνών έζήτουν με έπιμονήν όπιο; ή Ρου
μανική νεολαία έκμάθη τήν "Ελληνικήν γλώσσαν ιο; τό μόνον μέσον προόδου.

"II δ ιδαχή γενικά έγένετο κατ’ άρχήν εί; τού; περιοόλου; τών μοναστηρίιον 
καί εκκλησιών άπό τού; μοναχού; καί κληρικού;, έγένετο τρόπον τινά μύησι; εί; τά 
πρώτα γράμματα εν είδο; Βυζαντινών χαμαιδιδασκαλείιον. Άργότερον ο! μαθηταί 
εδιδάσκοντο εί; μέσα σχολεία καί κατόπιν προσήρχοντο εί; τά ; ηγεμονικά; ακα
δημία; Βουκουρεστίου καί Ίασίου αίτινε; ήταν ειδο; τι τοΰ Βυζαντινού ΙΙανδιδα- 
κτηρίου τοΰ μετέπειτα όνομασθέντο; Πανεπιστημίου.

Οί έν Μολδοβλαχία διδάξαντε; Έ λ λ η ν ε ;  δέν ήσαν μόνον διδάσκαλοι τοΰ Τ έ 
νου; άλλά καί διδάσκαλοι ολοκλήρου τή; Νοτιανατολική; Εύρώπη; καί συνάμα συγ
γράφει;  ιστορίας, φιλο/.ογία.;, φιλοσοφία;, λεξικογραφία;, γραμματολογία; καί 
θεολογία; καί μεταφρασταί έπιστημονικών έργων τή ;  Λύσειο;.

"Εληνε; διδάσκαλο- καί καθηγηταί γενόμενοι περιζήτητοι άνά τά; Ρουμανι
κά; ήγεμονία; έγκατέλειπον τά μεγάλα κέντρα τή ;  Οθωμανική; Αυτοκρατορία; 
διά νά έξεύρουν τόπον έλευθεριωτέρου βίου πέραν τοΰ Αουνάόειο;. προερχόμενοι 
άπό τά; άνιοτέρα; σχολά; τή ;  Κωνσταντινουπόλεο»; ή τά; περιφήμου; τότε σχολάς 
τών Ίιοαννίνιον. τή ;  Χίου. τή ; Έπτανήσου. τή ;  'Οδησσού, καθώ; καί άπό τήν Ί τ α  
λίάν καί λοιπήν Εύριόπην.

"Ως άπάντησιν είς τήν έρώτησιν ποιοι ήσαν οί αύθεντικώτεροι άντιπρόσωποι τής 
"Ελληνικής κουλτούρας εί; Μολδοβλαχίαν θά άναφέρω τά ονόματα αριθμού τ ι ν ό ς 
τών σοφολογιωτάτιον διδασκάλων "Ελλήνιον τε καί Ρουμάνων εν Μολδοβλαχία κα 
θώ; καί άλλων έθνικοτήτων τή ;  Βαλκανική;,  οϊτινε; άνεζήτουν τά φώτα τή ;  Έ λ 
ληνική; Παιδεία;.

Ά ναφέρω  λοιπόν τόν έξ Ίιοαννίνιον Νικόλαον Κεραμέα, ο όποιο; άφοΰ εσπού- 
οααε τήν Ια τ ρ ικ ή ν  εί; Ιταλίαν καθώς καί θεολογίαν, έγένετο καθηγητής είς τό 
Ιάσιον όπου καί άπέθανε τό 1(>(>3. Έ ν  συνεχεία τον Γρηγόριον Κιονσταντάν. τόν ιε

ρομόναχον οστις έσπούδασε τάς θετικάς έπιστήμα; καί τήν σύγχρονον εύριοπαϊκήν 
φιλοσοφίαν εις τήν Padova καί τήν πόλιν Halle τής Γερμανίας, τόν Βενιαμίν τόν 
Αέσβιον 1761— 182-1 Ιερομόναχον, τόν σπουόάσαντα άνώτερα μαθηματικά. φιλο
σοφίαν. άστρονομίαν καί φυσικήν έν Piza καί Παρισίοις, τόν διοάςαντα είς Ίάσιον 
καί Βουκουρέστιον όπου έκλήθη ύπό τοΰ ήγεμόνος Καρατζά. Έ ν  συνεχία άναφέριο 
τόν Κυμηνίτην Σεβαστόν, τόν Λόγιαν, οιδάξας εί; Τραπεζούντα καί εί; τήν 
Πατριαρχικήν· Σχολήν Κωνσταντινουπόλεως ώ ;  σχολάρχη; καί κατόπιν ε ί;  Βου- 
κουρέστιον ώ ; Διευθυντής τής εκεί ηγεμονική; σχολής κληθείς υπό τοΰ 'Αλε
ξάνδρου Μαυροκορδάτου, τόν Ευγένιον Γιαννούλην τόν μαθητήν τοΰ ΙΙαϊσίου Με-



ταξά καί τοΰ Θεοφίλου Κορυδαλλέως. τον επιφανή κληρικόν καί επιφανή διδάσκα
λον τοΰ γένους.

Ό  ήγεμών τής Μολδαβίας Κων) νος Δούκας καί ό Στόλνικος Ivor/) νος Καντα- 
κουζηνός είχον ώς καθηγητάς τον Ίω ά ννην  Κομνηνον, λόγιον γιατρόν, καί φιλό
σοφον, τον Σιγαλά·/,  τόν Κρητικόν Γεράσιμον Βλάχο·/. Τ ά  δέ τέκνα τοΰ ετέρου Κ ω ν
σταντίνου Καντακουζηνοΰ τοΰ ποστέλνικου είχον καθηγητήν τόν Λιγαρίδην, οστις 
τούς παρέδιδε τήν 'Ελληνικήν, τήν Λατινικήν, τήν Λογικήν καί τήν Ρητορικήν. 
'Ο Νεόφυτος όμετέπειτα Μητροπολίτης Ούγγροβλαχίας ήτο διδάσκαλος τών τέκνων 
τοΰ Κιον) νου Μαυροκορϊάτου, όπως καί ό Κων) νος Βαρδαλάχος διδάσκαλος τοΰ 
γένους συνεργάτης καί φίλος τοΰ Ίωάννου Καποδίστρια, οστις έδίδασκεν εις τήν 
’Οδησσόν καί Βουκουρέστιον άφοΰ έσπούδασεν Ία ρ ικ ή ν  καί Φυσικομαθηματικά καί 
έοίδαςε τά τέκνα τοΰ ήγεμόνος Ίωάννου Καρατζ? .

Το πρώτον άνώτερον φυτώριον εις το όποιον τά μαθήματα έοιοάσκοντο εις Έ λ 
ληνικήν καί Λατινικήν γλώσσαν ήτο έκεΐνο τό όποιον ίδρύθη έπί Βοεβόδα Basaraba 
έν τή προιτη ηγεμονική έδρα τής Χ(όρας Targoviste, τοΰ Καισίου Λιγαρίδου καί 
τοΰ φιλολόγου ’Ιγνατίου Πετρίτου.

Ή  ηγεμονική ’Ακαδημία τοΰ Βουκουρεστίου οπως γνωρίζομε·/ ίδρύθη τό 169Γ> 
άπό τόν Serban Καντακουζηνον καί άναδιωργανώθη κατά τό πρώτον τό 1807. Εις 
τήν ’Ακαδημίαν ταύτην έδίδαξεν ό ανωτέρω μνημονευθείς Σεβαστός Κυμηνίτης 
μαθητής τοΰ Ίωάννου Καρυοφύλλη καί τού ’Αλεξάνδρου Μαυροκορδάτου τοΰ έξ 
άποροήτο>ν τοΰ σοφολογιωτάτου ιατρού τούτου, διπλωμάτου καί ευπατρίδου τής επο
χής, άμφοτέρων τούτων σπουδασάντων εις Padova.

Ό  Σεόαστός Κυμηνίτης έδιδαξε αεταξύ άλλων έργα τοΰ Σόφοκλέους. Εύρι- 
πίδου 'Ησιόδου, καθώς καί τήν Νεοαριστοτελικήν φιλοσοφίαν, ή όποια ώδήγει άνε- 
παισθήτως εις τήν έν γένει υλιστικήν άντίληψιν τοΰ κόσμου καί πρός τάς θετικάς 
έπιστήμας. Ε π ίσ η ς  έδίδαξε τήν Έ λλην ικήν  γλώσσαν καί τήν Γραμματικήν της 
κατά Λάσκαρην, τόν πεοίφημον λόγιο·/ καί διδάσκαλον, τόν προστατευόμενον τών 
Βασιλέων τής Γαλλίας Καρόλου, Λουδοβίκου καί Φραγκίσκου. Εις τήν ’Ακαδημίαν 
Βουκουρεστίου έδιδάσκετο ή Μεταφυσική, ή Φυσική καθώς έοιοάσκοντο καί τά μα
θηματικά. οί κλασσικοί πεζογράφοι, οί ιστορικοί, οί ρήτορες, οί πηοιταί καί όλα 
τά μαθήματα ταΰτα έγένοντο εις τήν Έ λλην ικήν  καθώς έδιδάσκοντο καί τά Λατι
νικά καί ιδίως τά έργα τοΰ Κικέρωνος και Κάτωνος.

'Η Καθηγητική σταδιοδρομία τοΰ Κυμηνίτη οστις έδίδαξε τήν φιλοσοφίαν 
τοΰ Θεοφίλου Κορυδαλλέως καί ή αφάνταστος ευρυμάθειά του τόν καθιέρωσαν καί 
τόν έτοποθέτησαν παραπλεύρους τών λογιών άνδρών τής άναγεννηθείσης ’Ιταλίας. 
Μεταξύ τών άλλων διδασκάλων άναφέρω τον έκ Κοζάνης Κυριάκον Παπανικολάου, 
τόν Γεώργιον Κοκκίνην. τόν Αθανάσιον Βογορίδην. τόν *Γωμάκην ή Φ’ωμόχον 
Κων) νον, τόν Μάρκον ΙΙορφυρόπουλον, τόν Στέφανον Κομητάν καί τον διαπρεπή 
κληρικόν καί διδάσκαλον Νεόφυτον Δούκαν τόν μεταφράσαντα καί σχολιάσαντα 
τούς περισσοτέρους τών Ε λ λ ή νω ν  κλασσικών καί τον χρηματίσαντα Διευθυντήν 
τής ’Ακαδημίας Βουκουρεστίου μετά τόν Λάμπρον Φωτιάδην. Θά άρκεσθώ νά κλεί- 
σο> τόν εκτενή κατάλογον τών λογιών Ε λλ ή νω ν  διδασκάλων εν Μολδοβλαχία μέ 
τόν έξ Ιωαννίνων λόγιο·/ Λάμπρον Φωτιάδην καί μέ τόν θεάλιφον τόν Κορυδαλλέα, 
ό όποιος έοίδαςε διά πρώτην φοράν τόν ’Αριστοτέλη·/ εις τό Ίάσιον καί ον θά ή- 
δυνάμεθα νά συγκρίνωμεν μέ τον 'Ύπατον τών βυζαντινών φιλοσόφων τον Μ. 
Ψελλόν. Εις τά μαθήματα αύτοΰ τοΰ τελευταίου καί εις τ ήν σκέψιν του έγα- 
λουχήθη σειρά λογιών ιός ό ’Ιωάννης Καρυοφύλλης, ό Ευγένιος Γιαννούλης, ό Με
λέτιος Συρίγος, 6 Γερμανός Αοκρός καί πολλοί άλλοι. Τ ά  έργα του θεωρούμενα 
αξιόλογος συμβολή εις την διάδοσιν τοΰ νεοριστοτελισμοΰ Ιξετυπώθησαν εν Αύστρία,· 
έν Ι τ α λ ία  καί Γερμανία.



Εάν /,άβωμεν ύπ' οψι / τήν κατάρτισιν καί τήν σταδιοδρομίαν αυτών τών λογιών 
καί μόνον. άπό τον μεγάλον άριθμόν τόν οποίον δέν είναι τρόπος καί τόπο; νά ανα
φέρω εί; αυτήν τήν σύντομον πραγματείαν, έχομεν σοβαρά·/ αφετηρίαν διά νά συ/.- 
λάό(·)μεν τήν έκτασιν καί τήν άςίαν τοϋ διδακτικού των έργου έν Μολδοβλαχία έκ 
τοΰ οποίου έργου ελαβον πνευματικήν τροφήν μερικαί γενεαί Ρουμάνι·»'/ διανοουμένων 
τή; έποχή; των καί μετά ταΰτα.

Άπετέλουν λοιπόν όύο μικραί παραδουνάβιοι ήγεμονίαι τή; περιωρισμένης 
Β λαχ ία ;  καί Μολδαβίας ένα νέον καί μικρόν Βυζάντιον, ώ; γεωγραφική έκτασιν 
καί μέ πολιτικήν σημασίαν εις τόν γεωγραφικόν χώρον τής νοτιοανατολική; Εύρώ
πης. έν συγκρίσει μέ τό έκτεινόμενον άλλοτε έντεΰθεν καί έκεΐθεν τοΰ Βοσπόρου 
Έ/.ληνο - χριστιανικόν Βυζάντιον.

Άπετέλουν μίαν τε πολιτικήν καί πνευματικήν ιστορικήν μικρογραφίαν, με-
ταςύ τών Καρπαθίων όρέων. Λουνάβεως καί Δνείστερου ποταμού, τής οποία; ή πο
λιτική της ύπόστασις άντιπροσώπευσις έταυτίζετο τήν έποχήν έκείνην μέ τόν θε
σμόν τοΰ 'Ορθοδόξου Χοιστιανοΰ ήγεμόνος, άρχηγοΰ κρατιδίου, δεσπόζοντος κατά 
οούλησιν έφ' όλων τών στρωμάτων τοΰ λαοΰ καί μεταβιβάζοντας τά κυριαρχικά ταυ 
δικαιώματα εις τούς άπ ' εύθείας κληρονόμους του. () ήγεμών τής Β λαχία ; καί Μολ
δαβία; ήτο ο έν μικρώ αύτοκράτωρ τοΰ Βυζαντίου.

Τό ρουμανικόν άναγεννόμενον έθνος άνεγνώριζεν εις τόν ηγεμονικόν θεσμόν 
τόν βασικόν συντελεστήν εις τήν οιακήρυξιν καί άναγνώρισιν τή ;  έθνικης πολιτικής 
καί θρησκευτικής του όνότητος .  άντιτιθεμενον εις τήν άπο οπουδήποτε έρχόμενην 
έπιβουλήν. άνάμιξιν καί εισβολήν. Ό  ρουμανικό, ήγεμονικός θεσμό; αντέγραφε
καί κατ' έμφάνησιν καί κατ' ούσίαν τόν Βυζαντινόν αύτοκρατιρικόν θεσμόν, στη-
ριζόμεναι άμφότεροι έπί τής φεουδαρχικής δομή; τής κοινωνίας, δηλ. επί τής τότε
ύπολογιζομένης ώς κυριάρχου τάςεως τών εύγενών, τών μεγαλογαιοκτημόνιον καί 
τών κληρικών. Άρεσκοντν οί ήγεμόνε; τοΰ Μικροΰ τούτου παραδουναβίου Βυζαν
τίου νά θεωρούνται ιός συνεχισταί τών Βυζαντινών αυτοκρατορικών παραδόσεων,
ιός προστάται όρθοδσςίας καί μόνοι ικανοί άμύντορες τής δακο - γετο - Ορακικής 
κληρονομιάς καί έθνικοΰ εδάφους.

Καί έπιαείςαντο επιδεξιότητα καί ήριοϊσμόν <·)ς ο Stetan Cel Marc καί Mihai 
Viteazul, κραταιοί καί άφοβοι ήγεμόνες εις τον χειρισμόν τών εθνικών συμφερόντων 
τών έπιβουλευομένων από βορραν (από αύστριακούς) . άπό άνατολάς (ρώσους) καί 
άπο τον νότον (βθωμανούς) , άπω; έπεδείςαντο καί πνεύμα ένοποιήσειο; όλων τών 
πληθυσμών τών όμιλούντων τό ίδιον βλαχικόν ιδίωμα καί έπίση; πνεύμα φιλελεύ
θερον καί προοδευτικόν ώς οί τόσοι γηγενείς καί "Ελληνες ήγεμόνε; δημιουργοί καί 
προστάται μιας νέας ρουμανικής κοινωνίας έςερχομένης άπό τήν ταπείνωσιν καί 
καθυστέρησιν τής ’Οθωμανικής τυραννίας.

Καί άνέοειςεν β ρουμανικός /.αός καί ήρωας μέ θρΰ/.ον καί μάρτυρας ιός τόν 
C. B rancoveanu καί τόν T u d o r  V ladimirescu. ό τελευταίος οΰτος ήρως διά την 
χειραφέτησιν τής τάξεω: τών χωρικών, καθώς καί άνθρωπος μέ μόρφωσιν ώς τόν 
ηγεμόνα D. Cantemir.  τόν Έλληνομ,αθέστατον σπαθάριον N.Milescu. καί σειράν 
χρονικογράφων, άπαντες άναπνεύσαντες τόν φιλελευθεριώτατον Ελληνικόν  άέρα.

"Ολοι όμοΰ. ήγεμόνε; καί άνθρωποι γραμμάτων, καί γηγενείς τε καί Έλληνες 
οΐτινες κατά τούς 17 - 1 8 . καί 20 αιώνας ηγούντο τών κρατικών καί κοινωνικών 
πραγμάτων, ήνοιξαν διάπλατα τον δρόμον πρός τήν έκ μέρους τήής Ευρώπη; άνα- 
γνώρισιν ένό; αδικημένου έθνους στενάζοντο; ύπό ξένην σκοταδιστικήν τυραννίαν 
ήν άπέσεισε τελικά τό 1877 78.

Ί ’ό νέον ρουμανικόν κράτος, είναι φυσιολογική, πολιτική καί πνευματική συνέ
π ε ι α  τοΰ Μικρού Βυζαντίου τού βορείω; τοΰ Λουνάβεως καί παλαιότερα τή ;  Νέας 
Ρώμη;.
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ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΕΟΥΣ Β. ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ  
Θεολόγου Καθηγητοΰ

Η Ε Ρ Γ Α Σ ΙΑ  ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗΝ ΑΝΤΙΛΗΨΙΝ
Έ κ τ ό ;  δέ τού Pasteur και άλλοι έπιφανεΐ; εν:ιστήμονε;, οτζοις ό Φλουράν, ό ]$ίρχωφ, 

ό A. Ci. Morrison, ό Thom son ,  ό A. Fleming -/. ά. διεκήρυξαν ότι ή ζωή προέρχεται 
μόνον έ-/. μ ιά; άλλη; ζω ή;.  Έ ν  συντομία Οά παραΟέσωμεν τά όσα έν προκειμένω χ α 
ρακτηριστικά αναφέρουν οί Λ. G. Morrison καί Λ. Fleming. Ούτωε ό Morrison, 
όμιλών περί ζω ή ;  λέγει:  «Τί είναι ή ζωή καθ' έαυτήν. κανεί; οέν ήμπόρεσε νά 
με τρήση. Λεν εχει ουτε βάρο;, ουτε οιαστάσει; άλλ έχει δύνα.μιν τοιαύτην. ώστε 
μία ρίζα. εί; τήν άνάπτυίίν  τη; ήμπορεϊ νά σπάση ένα βράχον. 11 ζωή κατέκτησε 
τήν θάλασσαν, τήν ςηράν καί τόν άέρα. . . 11 ζω ή .  . . δίδει το σχήμα εί; όλα τά
όντα, τά όποια έχουν ζωήν. . . Έ  φύσι; οέν δημιουργεί ζωήν"1'’4. 'Αλλαχού δέ λέγει: 

Καί η επιστήμη καί ή φαντασία μαρτυροΰν, ότι είναι άληθέ; τό τού ύαλμωοού: Οί 
ουρανοί διηγούνται δόξαν Θεοΰ. ποίησιν δέ χειρών αύτοΰ άναγγέλλει το στερέ
ωμα·1” . Ό  Fleming, ομίλων έπί τών θέσεων τών υλιστών περί αυτομάτου γενέσεω; 
τή ;  ζω ή ;  είπε: -Κανένα; μέχρι τώρα οέν άπεδείχθη ικανό; νά δείξη ότι ή ζωντανή 
ύλη ημπορεΐ νά προέρχεται αΰτομάτω; άπό μή ζωντανήν ύλην. Έ ν α  όασικόν βιο
λογικόν γεγονό; είναι, ότι κάθε ζωντανόν πράγμα προέρχεται πάντοτε μόνον άπό 
ζωντανόν πράγμα. Έ π ίσ η ;  κανένα; οέν έπενόησεν ακόμη κάποιον έγκυρον τρόπον, 
κατά τόν όποιον αί ιδιότητε; πού άποοίδομεν εί; τήν διάνοιαν, και εϊόικώ; ή αύτο- 

υνειδησία. νά έμφ κνίζεται αύτομάτω; εί; τήν νεκρά ν ύλην. Λπό αυτά έπεται. ότι 
χ: μόνον ν, ύλη καί ή ένέργεια. άλλά καί ή ζωή καί η διάνοια πρέπει νά κατά- 

γωνται άπό ώρισμένα; δη; '.ιουργικά; ττράςει; ένό; Δημιουργού μέ αύτοσυνειδη- 
σίαν . Ηεοαίω; καί εί: τήν μαρειστικήν Ρωσίαν έγένοντο έντονοι προσπάΟειαι προ; 
δημιουργίαν ζω ή ; εί; τά έπιστημονικά έργαστήρια. Τοιουτοτρόπω; κατά τό 19Γ>() 
ή Ρωσί; ΚαΟηγήτρια. Ό λ γ α  Μπορίσοονα Λεπεσιήνσκαγια ίσχυρίσΟη, ότι έπέτυχε 
τήν δημιουργίαν ζω ή ; από τμήματα, κυττάρων, τά οποία δέν θεωρούνται συνήΟω;. 
ότι έχουν σχέσιν μέ τήν Γενετικήν! Κατά τό 19(κ! Ι ’ώσο; έπιστήμων εί; ένα Σο
βιετικόν Ινστιτούτο·/ Ωκεανογραφία; ίσχυρίσΟη, ότι έπέτυχε τήν δημιουργίαν ζών
το·/ οργανισμών οιά τή ; τοποθετήσει·); έντό; άπεσταγμένου ύδατο; πλακών χαλκού 
καί ψευδαργύρου! 'Ολα. ομω; αυτά λέγονται καί γράφονται προ; . έσωτερικήν 
κατανάλ(·)σ;ν. Διότι μέχρι σήμερον ούοεί; κατώρθωσε νά παραγάγη  εί; τό εργα
στήριο·/ ζωήν άπό τήν νέκραν ύλην. Οι υλισταί έκαμον βεβαίω; πολύν θόρυβον, 
όταν δΓ (ορισμένων πειραμάτων παρήχθησαν λευκώματα. άπό ανόργανο·/ ύλην. 
Λ/.λ’ άπό τά λευκώματα μέχρι τή; (οργανωμένη; ζώση; ύλη; ή διαφορά είναι τέ

ρα στ ία ' .
|·.κ πάντων τών ανωτέρω δυνάμεΟα. πλέον νά είπωμεν ότι τά διδάγματα τοΰ 

υ/.ισμού περί τού κόσμου καί τού ανθρώπου, τά οποία ήΟέλησεν ό Μαρξισμό; νά. άνα-

Σ ν ν κ χ π α  τοΰ ττοοηγονμκνου. πι·λ. Π·7.

1?Λ I . Ί Ι  Ίλτιπτήμη όμιλτί Ε ν Ο ’ ο ve iT rnc , nj λ. 207 208.
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γάγη  εί; δόγμα διά νά θεμελιώση τήν θεωρίαν του περί τοΰ οικονομικού ανθρώπου, 
είναι, εκ τών μέχρι τούοε επιστημονικών δεδομένων, αστήρικτα καί απαράδεκτα. 
Σήμερον, κ ατά τόν fames leans <πρέπει καλά νά παραδεχθώμεν ότι ή επιστήμη 
δέν ήμπορεϊ νά έλπίζη οτι θά εί'πη τίποτε διά τά ζητήματα τής άνθριοπίνη; ύπάρ- 
ςεω; καί τοΰ ανθρωπίνου προορισμού»·1’8 ’Αποδεχόμενοι έπομένω; οί μαρξισταί καί 
τήν δ α ρ ό ί ν ε ι ο ν θεωρίαν περί έςελίςεω; τών όντων, έρχονται εις πλήρη άντίθεσιν μέ 
τά όσα ή επιστήμη διακηρύσσει, ότι «ή ζωή υπερβαίνει τό πεδίον τής νέκρας ύ
λης 2’1). Σήμερον, λέγει β Η. Drisch. κανένας αμερόληπτος βιολόγος δέν παραδέχεται 
τήν δαρβίνειον μορφήν τής θεωρία; τή; καταγω γή ;.  ’Επειδή έν τούτοις. . . ή μορ
φή αύτή είναι ή μοναδική, ή οποία δύναται νά εςηγήση μηχανοκρατικώ; τήν κατα
γωγήν τών ειδών, έπεται εκ τούτου οτι μέ τήν πτώσιν τού δαρβινισμού ή μηχανο
κρατία κατέρρευσε διά δευτέραν φοράν εις τό πεδίον τής Βιολογίας καί δυνάμεθα 
νά εΐπωμεν, οτι τόσον εις τήν σφαίραν τής ατομικής, όσον καί εις τήν σφαίραν τής 
υπερατομικής Βιολογίας, ή μηχανιστική άντίληψις άντικατεστάθη άπό τήν βιταλι- 
στικήν -26η. 'Ανίσχυρος λοιπόν είναι ή θεωρία τής έςελίξεως, οπω; προσφυώς λέγει 
ό Λ. Fleming, νά εςηγήση το παρελθόν ή νά έμπνευση ελπίδας διά το μέλλον τής 
άνθρωπότητος. Ί Ι  μόνη σταθερά καί ασφαλής εργασία, άπό τήν όποιαν ήμπορεϊ νά 
εχωμεν κέρδος, είναι ή διδασκαλία καί αί άλήθειαι. πού τίθενται εις τήν διάθεσίν 
μας άπό τήν γραπτήν άποκάλυψιν τού Δημιουργού τού Σύμπαντος καί ΙΙατρός τών 
ανθρωπίνων πνευμάτων. Εις τήν άποκάλυψιν αυτήν ό άνθρωπος δέν θεωρείται ώς 
ένας βελτιωμένο; πίθηκο;, άλλ’ ένα παιδί τού Θεού»261. Είναι περίεργον, τονίζει αλ
λαχού ό ίδιο;, νά προσκολλώνται πολλοί εί; τήν λέςιν «έςέλιίι;». Τούτο δμως συμ
βαίνει, διότι δέν είναι προητοιμασμένοι νά δεχθούν τή / δυνατότητα τ ή :  δημιουργίας 
υπό θεία; δ ιαταγή;»2*2.

Ί 'ά  άνιοτέριο λοιπόν μά; βεβαιώνουν ότι ή μόνη λογική έξήγησι; τ ή ;  αρχή ; τή ;  
ζω ή; καί τοΰ κόσμου είναι ή παραδοχή ϋπάρςεω; Θεού Δημιουργού, ό όποιο; έδιοκε 
τήν πρό; τούτο ώθησιν εί; τήν ύλην. Ή  ζωή οφείλει, κατά τόν Καθηγητήν ΙΙαν. 
Τρεμπέλαν, τήν έν μέσω τή ; νεκρά; ύλη; έμφάνισιν αύτή; εί; τήν δημιουργικήν 
παρέμβασιν ύψίστη; α ιτ ία ; 2ο\  Καί ή παραδοχή Ί 'ψίστου Δημιουργού ώ ;  πρώτης 
καί αρχικής αιτ ία ; όχι μόνον τή ;  ζω ή;,  άλλά καί τού κόσμου όλου δέν είναι ως μία 
πιθανή ύπόθεσι;,  άλλ' (ό; λογική προϋπόθεσι; τή ;  σκοπιμότητο;, αρμονία; καί τά 
ςεω; πού επικρατεί εί; τό σύμπαν. Τούτο είναι άσφαλώ; θαύμα. Καί «κάθε σύμβα- 
μα. κάθε γεγονό;. όπου αίσθανόμεθα τήν δράσιν θεϊκού πνεύματο; είναι οι’ ήμά; 
θαύμα. Μπορούμε λοιπόν νά συλλάβωμε τά πάντα, άκόμη καί τό πιό άπίθανον, ώ; 
θαύμα: δέν υπάρχει καί ό ελάχιστο; κόκκο; σκόνη; όπου νά μή δρα ό θεό ;» 264, λέγει 
ό Gustav  Mie. ί ’στε μόνον ή παραδοχή τού θεού ώ; δημιουργού τή ; ζω ή ;  όχι 
μόνον έν βιολογική έννοια, άλλά καί έν πνευματική έννοια καθιστά τόν άνθρωπον 
δημιουργικόν καί εργάτην άςιον τόσον έπί τού υλικού, όσον καί έπί τού πνευματικού 
πεδίου, δημιουργεί άνωτέραν πνευματικήν ζωήν καί προσφέρει εί; αυτόν τήν ηθ ι
κήν άναγέννησιν. Ί Ι  άνευ θεού ζωή είναι ώ ;  πτηνόν ανευ πτερών, ιό; πυραμίς άνευ 
βάσεω;, ιό; οικία τεθεμ.ελιωμένη έπί τή; άμμου-26’. Αποδοχή έπομένω; τών άπό-

258. Ή  Επιστήμη όμιλεί Ένθ* άνοτέηο. , σελ. 14S.
255). Χικ. II. Ι3ασιλειά<Υη - Ενθ' ά νο τεο ο , σελ. ι ι;ο,
2 <;(). ΊΙ Επιστήμη όμιλε! Έ ν θ ’ ανοτέου), σελ. ί)7.
2 ♦; ι . Αυτόθι, σελ. 10ί>.
2Γ,2. Αυτόθι, σελ. 111.
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ψεων τοϋ Μαρςισμοϋ Οά έσήμαινε άναχρονισμον καί όπισθοορόμησιν, υπέρ πάσαν 
δέ έποχήν σήμερον, ότε ήνοίγησαν νέο; ορίζοντες εί; τήν έπιστήμην διά τή ;  διασπά- 
σεως τοϋ ατόμου, οπότε έκρημνίσθγ, τό μέγα οχυρόν τοϋ ύλισμοΰ. Σήμερον ο ύλισμός 
είναι γηρασμένος καί ςεπερασμένος. ο; σημερινοί οέ Σοδιετικοί έπιστήμονες δέν είναι 
δυνατόν νά δεχθούν τά; άντιεπιστημονικάς θέσει; τοϋ Μαρςισμοϋ, έφ’ όσον άμερολή- 
πτως έργάζονται εις τόν τομέα τής έπιστήμης. 'Εάν όμως έςακολουθοϋν νά ομιλούν 
καί σήμερον περί λατρείας τής έπιστήμης. τότε, κατά τήν προσφυεστάτην εκφρασιν 
τοϋ Μπερδιάγεφ, ανήκουν εί;  τόν Η)ον καί όχι εί; τόν 20όν αιώνα2'*, άφοϋ καί εί; 
τήν έποχήν μας ή έπιστήμη. παρά τάς καταπληκτικά; προόδους της. εύρέθη ένώ- 
πιον νέ(·ιν καί περισσοτέρων μυστηρίοιν2”'. εί; πολλά οέ θέματα ομολογεί τήν άου- 
ναμ.ίαν της νά άπαντήση.

Μέ αφετηρίαν τήν άναρεσιν τών ύλιοτ.κώ/ θέσεων τοϋ Μαρςισμοϋ περί τοϋ 
κόσμου καί τοϋ ανθρώπου καί μέ τήν προϋπόθεσιν τής άποοο·/ής υπό τοϋ ανθρώπου 
(_)εοΰ Λημιουργοϋ. ό όποιο; Οά άποτελή τήν θέσιν διά τήν έν γ  έ ν ε ι πρόοδον καί άνα- 
γέννησίν του. χωροϋμεν ήδη εί; την διατύπωσιν τών χριστιανικών θέσεων έπί τών 
άλ/.ων μαρςιστικών άντιλήψεων περί εργασία;, ως καί περί όλων τών μετ’ αυτής 
συνοεομένων κοινωνικών προδλημάτων. 12ς γνωστόν ο Μάρς εις τήν ζωήν καί εςέ- 
λιςιν τής ανθρώπινης κοινωνίας εφαρμόζει τόν διαλεκτικόν ρυθμόν. ΤΙ οργαάνωσις 
όέ τή; κοινωνία; έςαρτάται από τήν ",έθοδον παραγωγής,  πού επικρατεί εις μίαν 
δεδομένην έποχήν. Μεταδαλλομένης τής μεθόδου παραγω γή;,  μεταβάλλεται καί ή 
ζωή καί ή οργάνωσις τής κοινωνίας. Οίαοήποτε όμως κοινωνική μεταδο/.ή συντε- 
λεΐται δι έπαναστάσεως. κατά τήν οποίαν μεταδάλλονται τά πάντα εις τήν νέαν 
κοινωνίαν. Έ κάστην δέ οικονομικήν μεταδολήν ακολουθεί καί ή μεταδολή εις τόν 
πολιτικόν, θρησκευτικόν καί πνευματικόν έν γένει δ ί ον. Εςεταζόμεναι αι θέσεις αυ- 
ταί άπό χριστιανική; σκοπιά; δέν είναι δυνατόν νά γίνουν δεκταί. διότι ο παράγων 
τή; ανθρώπινη; προσωπικότητος. τήν σπουδαιότητα καί άςίαν τής όποιας υπερτόνι
ζ ε 1- ιδιαιτέρως ό Χριστιανισμός, είναι ανύπαρκτος, άφοϋ τό ατομον άφομοιοϋται άπό 
τήν κοιωνίαν. τής όποιας καί αυτή; η όλη ζωή θά κατευθύνεται άπό τάς παραγωγι- 
κάς δυνάμει; της. () Χριστιανισμός δέν κα/,ιλεργεί καί δέν αναπτύσσει τόν ύλι- 
στικόν άνθρωπον. τόν άνθρωπον μ.ηχανή . άλ/.ά τόν κατ έςοχήν άνθριοπον. (ός Ηά. 
έύ.εγεν ό 11/.ίνιος. Ένοιαφέρεται ό Χριστιανισμός διά την προσωπικότητα τοϋ άν- 
θρώπου. Από αυτήν άναδεικνύονται ό/.αι αι ά.ςίαι τοϋ πο/.ιτισμοϋ. ως ή άςία τής 
φι/.οσοφίας. τής τέχνης, τής επιστήμης, τής θρησκείας, τής αγάπης. Επομένως διά. 
τόν Χριστιανισμόν προσωπικότης είναι άνθρωπος. ποΰ κεϊται ύπεράνω τής ύλιστι- 
κής πραγματικότητος. ο άνθρωπος πού αγωνίζεται σκληρώς έναντίον τοϋ έαυτοΰ 
του καί υψοΰται έως τήν περιοχήν τής έλευθερίας, ό άνθρωπος πού δέν υποτάσσε
ται. α/./. άγωνίζεται διά νά δώση νόημα καί άςίαν εις τήν ζωήν2'"'. Εντός τοΰ Χρι
στιανισμού έκκολάπτονται καί άςιοποιούνται όλαι αί πτυχαί τής άνθρωπίνης προ
σωπικότητος καί δημιουργοϋνται οί (ολοκληρωμένοι άνθρωποι26''. Είναι ούτος (ολο
κληρωμένη διοθεωρία. άφοϋ αποτελεί τήν δάσιν καί τό θεμέλιον ολοκλήρου τής ζωής 
μας. δηλαδή τής πνευματικής έπαγγελματικής. κοινωνικής, οικογενειακής, ηθική; 
καί δημοσία; εν γένει ζωής2'". II διοθεωρία όμως τοΰ Μαρςισμοϋ είναι ό ομαδικός
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άνθρωπος, ό όποιο; νοείται ιός μηχανική συσκευή. Εις τήν μαρςιστικήν κοινωνίαν 
«αντί της ζωντανής κοινωνίας, έν ή συμβιβάζονται κοινωνικαί καί άτομικαί φυσικαί 
κλίσεις·', λέγει β Κ αθηγητής Σπ . Καλλιάφας, «επιδιώκεται ή ζωή τής αγέλης, εν 
τή οποία εκβάλλεται ολως πάν προσωπικόν ιδεώδες, πάσα προσωπική επιθυμία και 
ροπή»271. ’Αντί λοιπόν δ εργαζόμενος άνθρωπος νά αφήνεται ελεύθερος νά έχη τήν 
χαράν τής δημιουργίας, αντί εντός τής όμάδος νά δύναται νά διατηρή τήν άνθρω- 
πίνην αξίαν του. οπότε θά επαυε νά είναι ό τροχός μιας μηχανής, άλλά θά έγίνετο τό 
άτομον εντός τής ομαδικής κοινωνίας, ώς θέλει αυτήν ό Μαρξισμός, «δ προλετάριος 
κατέχει μιά τόσο χαμηλή θέση, όσο καί οί δούλοι τών φεουδαρχών»272. Γ0  Χριστιανι
σμός όμως, χωρίς νά παραγνώριση τήν μεγάλην σημασίαν τής παρουσίας τοΰ ανθρώ
που εις τό κοινωνικόν σύνολον, όπου δύναται νά συμβάλη διά τής ατομικής του π α 
ρουσίας εις τήν πρόοδον τής κοινωνίας, δέν δύναται νά ύποτάξη, χάριν τής μεταξύ 
τών ανθρώπων ίσότητος, τήν άνθρωπίνην προσωπικότητα καί νά καταργήση τάς 
ιδιαιτέρας ατομικά; ιδιότητας, ιός καί το ιδιαίτερον ενδιαφέρον του δι’ εν είδος ερ
γασίας, όπότε θά τόν όδηγήση εις τή /  μαζικοποίησιν. Βεβαίως ό Μαρξισμός δέν 
όλέπει εις τήν άνθρωπίνην προσωπικότητα τον δημιουργόν τής ιστορίας, ώς κατη- 
γορηιιατικώς άναφέρει ό έπίσημος Ρώσσος ιστοριογράφος P rokow sky, άλλά τήν συ
σκευήν διά τής οποίας ενεργεί ή ιστορία, άφοΰ θά έλθη ίσιος εποχή, καθ’ ήν ή συ
σκευή αύτή θά κατασκευάζηται τεχνητό»:, όπως κατασκευάζονται σήμερον οί η 
λεκτρικοί συσσωρευταί27'1. () Χριστιανισμός ομιος εις αύτήν βλέπει τήν εικόνα τοΰ 
θεοΰ, βλέπει τήν προσωπικότητα μέ τήν αθάνατον ψυχήν, τήν οποίαν ούδεμία υλική 
δύναμις δύναται νά καταστρέψη, άφοΰ ό ίδιος ό Κύριος λέγει:  «μή φοβηθήτε άπό 
τών άποκτεινόντων τό σώμα τήν δέ ψυχήν μή δυναμένων άποκτεΐναι»274. θέλε ι  διά 
τοΰτο ό Χριστιανισμός τόν υπεύθυνον άνθρωπον, πού γνωρίζει τόν εαυτόν του. Λέν 
δύνανται νά ισοπεδωθούν, κατά τήν Χριστιανικήν άντίληψιν, αι ποικίλαι εκφάνσεις 
τής άτομικότητος. άλλ' ό άνθρωπος εις τόν Χριστιανισμόν είναι έν διαρκές γ ίγν ε 
σθαι με μόνον στόχον τήν κατάκτησιν τοΰ ούρανοΰ. Ούτε ποτέ ύπήρξεν, ούτε πρό
κειται νά γίνη άπλή μηχανή ό άνθρωπος, ύπακούων εις τήν έπιταγήν τών έκάστοτε 
παραγωγικών δυνάμεων, άλλ' έχει ούτος άνεξερευνήτους ψυχοσωματικάς καταβο- 
λάς, είναι «ή κατ' εξοχήν ένδοθεν άναπτυσσομένη όλότης»2°. Τό άτομον είναι εν 
φυσιολογικόν, ηθικόν, καί πνευματικόν σύνολον καί οχι μία μηχανή, άδιαχώριστον 
όμως καί άπό τό περιβάλλον καί άπό τό γένος. Λεν ύπάρχει ούδεμία αμφιβολία οτι 
οί κανόνες τής άτομικής πορείας πρέπει νά αποβλέπουν, έκτος άπό τό άτομον, καί 
εϊς τό καλόν τών άλλων ατόμων276, δέν δύναται ομιος νά παροραθή καί τό γεγονός 
οτι ή διάρθρωσις τής κοινότητος πηγάζε ι  άπό τήν διάρθρωσιν τών άτόμων, ή επ ι
στημονική γνώσις τών όποίιον πρέπει νά άποτελέση τήν βάσιν διά τήν κοινωνικήν 
οργάνωσιν. Τήν υπεροχήν λοιπόν εις τήν ζωήν τής κοινωνίας καί τήν όλην κοινωνι
κήν όργάνωσιν δέν τήν εχει δ οικονομικός παράγων, όπως θέλουν νά υποστηρίζουν 
καί ό Καπιταλισμός καί ό Μαρξισμός, άλλ' β άνθρώπινος παράγων277. Ή  κοινότης 
καί ή έπ ιχείρησι: πρέπει νά είναι οργανισμοί αδελφότητος άνθρώπων, δπου δλοι 
είναι ίσοι, είναι δηλαδή τέκνα τοΰ θεοΰ. αδελφοί έν Χριστώ καί δπου θά πλεονάζη
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τό πνεΰμα τή ;  άγά πη ; .  "Ωστε τά; κοινωνικά; σχίσει; δέν καθορίζουν αί παραγωγι- 
καΐ δυνάμει;, είτε ύπό μορφήν συνεργασία; καί αλληλοβοήθεια;,  είτε ύπό μορφήν 
υποταγή;,  άλλ’ ή αγάπη, ή όποια, κατά τόν μεγαλειώδη ύμνον τοΰ Αποστόλου Παύ
λου, «μακροθυμεί, χρηστεύεται. ού ζηλοϊ, ού περπερεύεται, ού φυσιοΰται, ούκ ασχη
μονεί, ού ζητεί τά έαυτή;, ού παροξύνεται, ού λογίζεται τό κακόν, ου χαίρει έπί 
τή αδικία, συγχαίρει δέ τή αλήθεια' πάντα στέγει. πάντα, πιστεύει, πάντα ελπίζει, 
πάντα υπομένει"278. Τοιαύτην ιδεώδη κοινωνίαν οραματίζεται β Χριστιανισμό; καί 
αύτήν αγωνίζονται ολαι αί δυνάμει; τή ;  άληθεία; νά οημιουρήσουν καί όχι κοινω
νίαν πού θά μεταβάλη τόν άνθρωπον εί; έτεροκίνητον ον, ε ί ;  άβουλον μάζαν, κοινω
νίαν πού θά αγωνίζεται νά έπιβάλη τό δίκαιον διά τή ;  βία;, άλλά δΓ ειρηνική; επα
ναστάσεις;. Τ ήν  ιστορίαν λοιπόν δεν δημιουργεί ό οικονομικό; παραγιόν, ό όποιο; 
εΐναι μέν αναμφίβολο»; εί; τών μοχλών τή ;  ανθρώπινη; όραστηριότητο;, άλλά κύριοι; 
ό άνθριοπο; «μέ τά ;  θετικά; ή άονητικά; άντιδράσει; του εί; τά γεγονότα, ποΰ συν- 
τελοΰνται γύρο) του καί μέ τήν άέναον προσπάθειαν, τήν οποίαν καταβάλλει προ; 
τόν σκοπόν νά έπιβληθή έπί τή ;  ύλη;, νά τελειοποιήσω τον εαυτόν του πνευματικώ; 
καί ήθικώ; καί νά υψώσω τό βιοτικόν του επίπεδον»279.

Ό  άνθρωπο; κατά ταΰτα, ώ; φορεύ; δλων τών άξιων, είναι εκείνο; πού δίδει 
νόημα καί περιεχόμενα-/ εί; τόν πολιτισμόν. 'Ο Χριστιανισμό; δεν θέλει τόν άνθρο)- 
πον στατικόν, άλλ’ έν διαοκέ; γίγνεσθαι μέ μοναδικόν σκοπόν τήν κατάκτησιν τοΰ 
ιδανικού κόσμου, τήν δημιουργίαν τή ;  ΐοεοόδου; κοινωνία;, ή όποια θά έπιτευχθή 
μόνον μέ τήν κατάκτησιν τοΰ κόσμου τοΰ άγιου. Κατά τόν κόσμον αύτόν ούναται 
νά κατακτήσω ό άνθρωπο;, άγωνιζόμενο; έντό; τοΰ χώρου τή ;  Ε κ κ λ η σ ία ; ,  όπου 
εκεί θά καλλιεργήση τόν άληθή καί γνήσιον τρόπον τή ;  κοινωνική; ζω ή;.  Έ ν τό ;  
αύτή; τή ;  κοινωνία; θά τελειοποιηθή τό άτομον. οπω; καί ή κοινωνία θά όλοκληρο)- 
θή διά τοΰ ατόμου. Αύτό κατευθύνει τήν ιστορίαν, αύτό δημιουργεί τόν πολιτισμόν. 
Ό  άνθρωπο; μέ τόν πνευματικόν του πολιτισμόν, με το ψυχικόν του άνέβασμα δη
μιουργεί τήν ιστορίαν καί οδηγεί τήν κοινωνίαν προ; τήν άληθή ευτυχίαν. Αιά νά 
ώφελήση ό πολιτισμό; χρειάζεται τόν άνθρωπον' οέν χρειάζεται μηχανά ; καί μέσα 
άψυχα καί νεκρά. άλλά. ανθρώπου; πού θά κινήσουν τά; μηχανά;.  ώστε νά άπαλλά- 
ςουν τόν σύγχρονον άνθριοπον άπό το διαρκέ; ά γχ ο ;  καί τήν άγιονίαν πού το συνέ
χει. Χρειάζεται άνθρώπου; ό πολιτισμό;, έντό; τών οποίων ή δύναμι; τού πνεύμα- 
το; έκδηλούται εί; τήν ίσχυροτέραν καί εύγενεστέραν έκδήλωσίν τη ;280, άνθριόπου; 
πού θά έχουν τήν πνευματικήν δύναμι ν καί τήν ικανότητα νά προσφέρουν τήν ευ
τυχίαν καί οχι τόν μαρασμόν, άνθριόπου; ήρωα;. Καί ήρωα; εΐ; τόν πολιτισμόν β 
Χριστιανισμό; προσέφερεν άπειρου;, νεφο; ηρώων281. Τούτο δέ κατιορθώθη εί;  τόν 
Χριστιανισμόν, διότι υπήρξε τό πρότυπον, ό τέλειο; υπογραμμό; Ιη σ ο ύ ; .  Καί διά 
τοΰ προτύπου αυτού ο Χριστιανισμό; δέν θέλει νά μεταβάλη άπλώ; τόν άνθριοπον 
άπό πλευρά; τελειότητο;. νά παρουσιάσω δηλαδή τον τύπον τοΰ άγίου, άλλά ζητεί 
νά δώσω εΐ; τήν κοινιονίαν καί τόν τύπον τού κοινωνικού άνθριόπου, πού θά είναι 
ικανό; νά οιόση ζιοήν καί περιεχόμενο-/ εΐ; τον πολιτισμόν. Τ) ιδεολογικό; κόσμο; 
τοΰ άνθριόπου, ή ψυχή τοΰ άνθριόπου, είναι εκείνα πού ορίζουν καί κατευθύνουν τόν 
πολιτισμόν καί όχι αΐ μηχαναί,  ή άψυχο;, ή νεκρά ύλη. Βεβαίιο; δέν ούναται νά υ
πάρξω πολιτισμό; χω ρ ί ;  νά εχη εί; τον πίνακα τών ά ξ ι ώ ν του καί τήν τεχνικήν. 
Αέν δύναται δμιο; νά διανοηθή τ ι ;  τήν ύπαρξιν καν πολιτισμού άνευ πνευματικών 
αξιών. Καί πνευματικό; πολιτισμό; σημαίνει πρώτον πίστιν εί; ηθικά; άξια;,  ή
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όποια πάλιν προϋποθέτει πίστιν εις τό αιώνιον καί to ύπέρχρονον Μόνον όταν ο άν
θρωπο; κατορθώση νά κυριαρχήση πρώτον εί;  τόν εαυτόν του, Οά κυριάρχηση καί έπά- 
νω εί; τήν τεχνικήν282, επάνω εις τήν ύλην. Ό  πολιτισμός λοιπόν, ώς καί ή ποιότης 
αϋτοϋ, εςαρτάται άπό τούς φορείς, από τήν ποιότητα τοΰ ατομικού καί κοινωνικού 
πνεύματος2"’ καί όχι άπό τήν ύλην, άπό τήν οικονομικήν παραγωγήν. ΤΙ ιστορία του
λάχιστον μάς βεβαιώνει, ότι οσάκις ή άνθρωπότης υιοθέτησε τοιαύτας άπόψεις καί έθεο- 
ποίησε τήν ύλην έκινδύνευσε νά οδηγηθή εις τήν καταστροφήν. Ώ στε μόνον ό εν 
Χριστώ -καινός άνθρωπος» δίδει νόημα καί περιεχόμενο·/ εις τόν πολιτισμόν καί 
επομένως εις τήν ολην ζωήν τοΰ ανθρώπου284.

'Ασυμβίβαστος θεωρείται ή μαρξιστική θεωρία περί ταξικών άγώνων καί π ά 
λης τών τάξεων μέ τήν χριστιανικήν διδασκαλίαν τής άγάπης καί άλληλεγγύης. 
Οί ταξικοί αγώνες μεταξύ τοΰ προλεταριάτου καί τής άστικής τάξεως είναι α να γ 
καίοι, κατά τόν Μάρς, διότι εκ τής δ ιαμάχης αυτής θά επικράτηση οπωσδήποτε τό 
προλεταριάτο·/, πού θά είναι πλέον ή κυρίαρχος τάξις. Εις αύτό τό προλεταριάτο·/ 
άφομοιοΰται καί ό άνθρωπος, ο οποίος έχει άξίαν μόνον ώς κοινωνικόν σύνολον καί 
οχι ώς προσωπικότης. άφοΰ ό άνθρωπος, κατά τήν μαρξιστικήν άντίληψιν, είναι 
ζώον πού κατασκευάζει εργαλεία, διαφέρω·/ άπό τό ζώον μόνον εις τό οτι αύτός 
εφευρίσκει τά εργαλεία.

Έ κ  τής μελέτης τών απόψεων αύτών τοΰ Μαρξισμού δυνάμεθα νά είπωμεν ότι 
ό Μάρς καί οί οπαδοί του αγανακτούν μέν κατά τής κοινωνικής αδικίας καί τής 
έκμεταλλεύσεως καί καταδικάζουν τούς φοβερούς έκμεταλλευτάς, τούς «καπιταλι- 
στάς». οί όποιοι καταπιέζουν τήν εργατικήν τάξιν. πλήν όμως εις τήν πάλην αυτήν 
τής εργατικής καί τής άστικής τάξεως εύρίσκουν ότι ή άλήθεια είναι πάντοτε μέ 
τό μέρος τής εργατικής τάξεως. τό δε καλόν είναι προνόμιο·/ μόνον αυτής, διά τοϋ
το καί υποδαυλίζουν τό μίσος εναντίον της28', άφοΰ ομιλούν πάντοτε περί βιαίας 
επαναστάσεως διά τών όπλων καί περί -τσακίσματος» τής άστικής τάξεως. Έ χ ο μ ε ν  
έδώ ασφαλώς μίαν άρνητικήν ηθικήν τοΰ Μαρξισμού, πού είναι έκ διαμέτρου αντί
θετος πρός τήν Χριστιανικήν ήθικήν, ή οποία, παραλλήλως πρός τό κακόν καί τήν 
άδικίαν, προβάλλει το καλόν καί τήν δικαιοσύνην. Δέν βλέπει τίποτε εις τόν κό
σμον αύτόν ό Μάρξ, εί μή μόνον τήν έκμετάλλευσιν άνθρώπου άπό άνθρωπον, οπότε 
διά τής σπάθης πρέπει νά επικράτηση ή τάξις, πού έχει, κατ’ αύτόν, τό δίκαιον. 
Τοϋτο όμως είναι είς αμοραλισμός, πού δέν έχει άλλον σκοπόν άπό τοϋ νά σκορ- 
π ίζη  τό μίσος καί τήν άγανάκτησιν είς τήν κοινωνίαν286. Πιστεύει ό Μαρξισμός οτι 
τό κακόν καί ή έκμετάλλευσις τής κεφαλαιοκρατικής κοινωνίας θά κατανικηθοΰν, 
όταν αύξηθή τό κακόν, όταν πλεονάση τό μίσος, ή έκοίκησις καί ή βία, πού θά 
προέλθη άπό τήν τάξιν τών προλεταρίων28'. Προβάλλεται δηλαδή ύπό τοΰ Μάρξ ή 
ιδέα ενός προλεταριακού μεσσιανισμού, όπου τό προλεταριάτο·/ καλείται νά έλευθε- 
ρώση τήν ανθρωπότητα καί νά λύση όλα τά προβλήματα τής ζωής288. Τ ά  προβλή
ματα όμως αύτής είναι μόνον οικονομικά καί ούδεμίαν σχέσιν έχουν μέ ιδέας, διά 
τοϋτο καί θά ήδύνατο νά λεχθή ότι ή πάλη τών κοινωνικών τάξεων δέν άποτελεΐ 
ομαλήν φυσικήν κατάστασιν. άλλά παθολογικήν, ούτε «δύναται νά άποτελή πρα
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γματικήν καί ύγιά μορφήν τοϋ περί ύπάρξεως άγώνος, διότι ό περί υπάρξεο>ς άγων 
έπιτελεΐται διά τής αμοιβαίας συμπράξεως καί όργανώσεως τών διαφόρων κοινωνι
κών συμπλεγμάτο)ν καί ούχί διά τοΰ ανταγωνισμού τών κοινιονικών τάξεων>'289. Έ ά ν  
δεχθώμεν εις μίαν κοινωνίαν ενα άνταγωνισμόν μεταξύ τών άνθρώπων διά τήν άττό- 
κτησιν τών οικονομικών άγαθών καί μίαν διαρκή προσπάθειαν προ: επιβολήν διά 
παντοίων μέσων τοΰ ενός έπί τοΰ άλλου ή τής μιας τάξεως έπί τής άλλης, τότε ού- 
δεμία αμφιβολία δύναται νά γεννηθή ότι καταλήγομεν εις τήν καταστροφήν καί εις 
bellum com m une om nium  contra  om nes (πόλεμον πάντων προς πάντας) . Εύρι- 
σκόμεθα τότε πρδ ενός κόσμου, όπου ό άνθρωπος γίνεται διά τον άνθρωπον λύκος 
(homo homini lupus) . Εις τήν χριστιανικήν κοινωνίαν δμως καλλιεργείται τό 

πνεΰμα τοΰ άλτρουϊσμού, τής αλληλεγγύης, τή : εύγενοΰς άμίλλης καί τής ειλικρινούς 
αγάπης.  ’Ά λλω στε τά άνθρώπινα ιδανικά δέν είναι μόνον οικονομικά, άλλά καί 
πνευματικά, ηθικά καί θρησκευτικά. Οί άνθρωποι έργάζονται, μοχθοΰν καί θυσιά
ζονται όχι μόνον διά σκοπούς οικονομικούς, άλλά καί διά σκοπούς ηθικούς, πατριωτι
κούς, θρησκευτικούς καί καλλιτεχνικούς290. Ό  Χριστιανισμός εχει, (ός γνωστόν, νά 
προβάλη τήν πρώτην γνησίαν καί ιδεώδη κοινωνίαν τών ’Ιεροσολύμων, όπου «ήν 
άπαντα αύτοΐς κοινά». Τούτο δμως συνέβαινε, διότι όλων τών χριστιανών - μελών 
τής κοινωνίας αύτής «ήν ή καρδία καί ή ψυχή μία»291. Βεβαίως δέν δύναται νά άμ- 
φισβητηθή καί σήμερον άκόμη ή έν τώ κόσμω ύπάρχουσα κοινωνική άδικία, ή κα
χυποψία. το μίσος καί τόσα άλλα κακά. Οί άνθρωποι άλληλούποβλέπονται καί οί οίκο- 
νομικώς ασθενέστεροι αισθάνονται μίσος εναντίον τών οίκονομικώς εύρωστοτέρων. 
Τούτο όμως δέν δύναται νά καταλήςη εις τήν πάλην καί εις τήν διά τής βίας έπι- 
βολήν τών πτωχών έναντι τών πλουσίων, διότι εις τον Χριστιανισμόν δέν ισχύει ή 
βία, άλλ’ ή ειρηνική έπανάστασις. Ό  Χριστός ύπήρςεν επαναστάτης, άλλ’ έκ τής 
διαδσκαλίας Του εις τήν έπί τού ’’Ορους ομιλίαν δύναται νά κατανοηθή ότι ή έπα- 
νάστασις ήτο ειρηνική, έπανάστασις διά τήν κατάκτησιν τής ψυχής. ’Εκεί εύρίσκε- 
ται ή ρίζα διά τήν λύσιν όλων τών προβλημάτων τοΰ άνθριόπου' είναι ό Ισιο άνθρω
πος. Ή  άνοδος δμως τοΰ άνθριόπου καί ή έλευθέρωσίς του δέν δύνανται νά στηρι- 
χθούν έπί τής ζηλοτυπίας, έπί τοΰ φθόνου έναντι τοΰ άλλου, διότι «6 φθόνος δέν 
συντελεί εί μή εις περισσοτέραν άκόμη μείωσιν καί ύποδούλιοσιν»292. Τ δ  κακόν λοι
πόν είναι εσωτερικόν, είναι προϊόν τής άμαρτίας, διά τοΰτο καί άπαιτεΐται άγων 
κατ’ αύτής. Επομένω ς, άντί νά γίνεται λόγος περί πάλης τών τάξεων, τό όρθότερον 
είναι κατά τήν χριστιανικήν άντίληψιν. νά γίνεται λόγος περί πάλης τοΰ καλοΰ κατά 
τοΰ κακού. Είναι περίεργον καί άφελές νά δεχθώμεν ότι άπό τήν βίαν θά έξέλθη ή 
ελευθερία καί άπό τδ μίσος ή ομόνοια καί ότι ή έπανάστασις δέν καταστρέφει, άλλά 
δημιουργεί αρμονίαν καί ειρήνην293! Τ) άγων όμως κατά τού κακοΰ δέν είναι ά- 
πλοΰς' άπαιτεΐται έσωτερική μεταμόρφωσις τοΰ άνθρώπου. ’Εάν αύτή ή μεταμόρ- 
φωσις τής άνθρωπίνης φύσεως δέν έγίνετο, θά ήτο άδύνατος ή κατάργησις τής δου
λείας καί ή έπίτευξις τής ίσότητος καί αδελφότητος μεταξύ τών άνθρώπων294. Χ ω 
ρίς τήν έσωτερικήν άλλαγήν τών άξιών καί τών άνθρωπίνων αισθημάτων θά είναι 
ματαιοπονία πάσα προσπάθεια κοινωνικής άλλαγής, όσον βίαια καί έάν είναι τά 
χρησιμοποιούμενα μέσα. “Υπεύθυνος έναντι τοΰ θεοΰ δέν είναι ή κοινωνία ή το κρά-
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το; ή οίαοήποτε κοινωνική τάςι; ,  άλλ' έκαστο; άνθρωπο;, τοΰ οποίου ακριβώ; τήν 
λύτρωσιν καί τον αγιασμόν επιδιώκει ό Χριστιανισμό;. Τότε άκριβώ; θά είναι δυ
νατή ή συναδέλφωσι; τών ανθρώπων έντό; τή ;  κοινωνία; καί ή έπικράτησι; τή ;  
πραγματική ; κοινωνία; τή ; αγάπη ;® ’ Λυτή ή ά γάπη  καί άφοσίωσι; τοΰ ανθρώπου 
ποό; τόν βεον  είναι τά μόνα άσφαλή μέσα, τά όποια πρέπει νά καθοδηγούν τού; 
κοινωνιολόγου; καί οικονομολόγου;, διά νά επινοήσουν καί εφαρμόσουν τό τελειό
τερο ν έκεΐνο σύστημα ποΰ θά κατορθώση νά αρη τήν σημερινήν αθλιότητα καί κακο
δαιμονίαν. Αί βάσει; τή ;  ζω ή;,  διδάσκει β Χριστιανισμό;, εΐναι πνευματικαί, αίώ- 
νιαι, θεία1.296. Έ  πάλη λοιπόν τού καλού κατά τού κακού είναι εκείνη πού θά κατορ
θώση νά φέρη τήν επαναστατικήν άλλαγήν εί; τού; θεσμού; καί εί; τό καθεστώ; 
τή ; καταπιέσεω; καί τή ;  έκμεταλλεύσεω; καί όχι ή βία άνθριόπου προ; άνθρωπον. 
Μία τοιαύτη ειρηνική έπανάστασι;,  μία τοιαύτη πνευματική πάλη θά συντρίψη τήν 
δύναμιν τού κακού. Ό  Κύριο;, λέγει ό Ε ύαγγελιστή; Λουκά;, «έποίησε κράτο; έν 
δραχίονι αύτού. διεσκόρπισεν ΰπερηφάνους διανοία καρδία; αύτών' καθείλε δυνά- 
στα; άπό θρόνων καί ύψωσε ταπεινού;, πεινώντα; ένέπλησεν αγαθών πλουτοΰν- 
τα; έξαπέστειλε κενού;»297.

Ά ντ ιθέτω ;  πρό; τά ύπό τού Χριστιανισμού διδασκόμενα, περί τή ;  α ξ ία ;  τού 
άνθριόπου καί τή ;  ανάγκ η ; ένό; έσωτερικού άγώνο; διά τήν κατανίκησιν τού κακού, 
ό Μαρξισμό; άρνεΐται τήν πνευματικήν ϋπόστασιν τού άνθριόπου, τόν όποιον χ α 
ρακτηρίζει ώ ; «ζώον πού κατασκευάζει εργαλεία» καί διά τή ;  μαζικοποιήσεώ; του 
εκμηδενίζει, ιό; καί άνωτέρω έλέχθη, τήν προσωπικότητά του. Γίνεται λοιπόν β 
άνθρωπο; τό μέσον καί όχι ό σκοπό;. Λέν υπολογίζει ούτο; τήν εσωτερικήν πνευμα
τικήν ζωήν. Είναι τό όργανον τή; άναπτύςεω; τών παραγωγικών δυνάμεων, πού 
θά δδηγήσουν εί; τον θρίαμβον τού Σοσιαλισμού. ’Λρνούμενο; ο Μάρξ τήν εικόνα 
τού θεού εί; τόν άνθρωπον, θυσιάζει αυτόν εΐ; τήν κοινωνίαν καί δεν τού δίδει ούδέν 
απόλυτον δικαίωμα. Μεταβάλλεται ή ανθρώπινη ύπαρξι; ε ί ;  άψυχον οικονομικόν 
έργαλεΐον μέ αταξικήν συνείδησιν. Ό  Χριστιανισμό; όμω; άναγνωρίζει τόν άνθρω
πον ιό; ον πνευματικόν καί «καθώ; τό πνεύμα είναι τό κατ’ εξοχήν δραστήριο, δέν 
μπορεί νά μή φιλοδοξεί νά φθάση στό άπειρο, στήν τελειότητα, στήν πληρότητα τή ;  
ζω ή;.  ΚΓ αύτή τή φιλοδοξία τήν επιβάλλει αύτή καθαυτή ή κίνηση, ή δυναμικό
τητα, ή δραστηριότητα»298. ’Λκριβώ; αύτό τό άνθρώπινον πνεύμα μέ τήν δυναμικό- 
τητά του κατορθώνει νά έφευρίσκη καί δέν είναι τούτο δημιούργημα μ ιά ; τυφλή; 
υλ ική; δυνάμεω;, πού είναι άσχετο; πρό; τήν συνείδησιν καί τόν ψυχικόν κόσμον 
τοΰ ανθρώπου. "Λνευ τή ;  σκέψεω;, τού συλλογισμού, τή ; γνώσεω; καί τού στοχα
σμού δέν υπάρχει έφεύρεσι;299. Ε ί ;  αύτήν τήν λογικήν φύσιν οφείλει ό άνθρωπο; 
τήν γλώσσαν ή τόν προφορικόν λόγον, ό όποιο; είναι ύπερεκχείλισι; τού πλουσίου 
εσωτερικού κόσμου, τού κόσμου τών ιδεών. Τό ζώον όμω; δέν όμιλεί, διότι δέν εχει 
ιδέα;, διότι αγνοεί τά ;  έννοια;31'". Τό ζώον οέν έφευρίσκει, οέν ζωγραφίζει,  δέν συν
θέτει μουσικά; μελωδία;, δέν δημιουργεί πολιτισμού;. Ό  άνθρωπο; όμω;, ώ ; αύτή 
ή είκών τού Θεού, φιλοσοφεί, συνθέτει, οηιμουργεί, μεγαλουργεί, δημιουργεί πολι
τισμόν καί αύτό; ό ίδιο; δημιουργεί τού; οικονομικού; όρου; τή ;  ζο»ή; του301. Καί
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όλα αυτά, διότι < Πνεύμα θειον τό ποιήσαι» τόν άνθρωπον, -πνοή δε ΙΙαντοκράτο- 
ρος»302, διδάσκουσα καί έμπνέουσα αύτόν. Πάντα τά άνωτέρω άποδεικνύουν σαφέ
στατα τήν οιαφοράν μεταξύ ανθρώπου καί κτήνους. Ό  υλιστικό; Μαρςισμό; όμως 
θέλει νά άρνήται τήν ήθικήν προσο>πικότητα τοΰ άνθρώπου μέ τά ύπ ’ αύτοΰ ύποστη- 
ριζόμενα. Θέλει τον άνθρωπον αδελφόν καί συγκληρονόμον τών κτηνών καί τών θη
ρίων. Δέν πρέπει δμω; νά άγνοήσωμεν το γεγονός, οτι οσάκις ή άνθρωπότης ήθέλη- 
σε νά υϊοθετήση τοιαύτα; αντιλήψεις, έθρήνησε συμφοράς «ένώπιον τών διανοιχθέν- 
των πολυπληθών τάφων καί του σκληρώς έκχυθέντος νεαρού αίματος είς τά πεδία 
τών μαχών, στενάζει δέ μέχρι σήμερον βαρέως υπό τά δυσβάστακτα βάρη, τά έπι- 
βληθέντα ύπό τής παρελθούσης καταστροφής»303. Ά λ λ ά  καί σήμερον ακόμη, τυχόν 
ύίοθέτησις τών υλιστικών κηρυγμάτων καί άπώθησις τής Χριστιανικής αλήθειας, θά 
όδηγήση είς συμφορά; τήν ανθρωπότητα, διότι «πορεία ύπό τά Ολιστικά φρονήματα 
καί διδάγματα ίσοδυναμεΐ πρός ολίσθημα εν κατωφερεία ολέθρια, ύπό τόν ζόφον σκό
τους ψηλαφητού. Α σφαλώς τό κατάντημα θά είναι ή καταστροφή»304.

Κατόπιν τών ανωτέρω, τά ανθρώπινα δικαιώματα τής ελευθερίας, τής ισότη
τας, τή ;  άτομική; ιδιοκτησίας, τής έλευθέρας μισθώσειος τής εργασίας, τής δημο
κρατίας, τής ελευθερίας τής σκέψεως κλπ. δέν είναι ίδέαι όπισθεν τών οποίων κρύ
πτονται άστικά συμφέροντα, ιός οιεκήρυσσον οί μαρξισταί, άλλ’ ίδέαι επί τών οποίων 
θεμελιούται τό ύγιές κοινωνικόν οικοδόμημα. Λύτά τά πραγματικά  ανθρώπινα δι
καιώματα έζήτει νά έπιβάλη καί ό Χριστιανισμός, οστις διά πρώτην φοράν άνεβί- 
βασεν εις τοιοΰτον ύψος πνευματικόν τήν ανθρωπότητα, ώστε ούοείς σοφός καί ού- 
δέν κοινωνικόν σύστημα δύνανται νά ίσνυρισθοΰν οτι ώδήγησαν αύτήν Διά τού Χρι
στιανισμού ό άνθρωπος άνεβιβάσθη επί βασιλικού θρόνου οόξης καί τιμής3"3. Ούτος 
δεν έλυτρώθη «άργυρίω ή χρυσίω, άλλά τιμίω αίματι <ος άμνοϋ άμώμου καί ασπί
λου Χριστού»306, διά τούτο καί έθεωρήθη ίσος καί ελεύθερος έναντι όλων τών αν
θρώπων. Ούδεμία άνθρωπίνη κοσμοθειορία καί βιοθεωρία εκαμε τοιοΰτον ύμνον πρός 
τήν έλευθερίαν, όσον β Χριστιανισμός. Καί όταν ομιλώμεν ασφαλώς περί ελευθερίας 
τού ατόμου δέν πρέπει νά έννοώμεν τήν άπελευθέρωσίν του άπο τήν τυραννίαν, άλλά 
άπό τόν κατώτερον εαυτόν πού ενεδρεύει έντος τοΰ άνθρωπίνου κόσμου. Ή  συνεχής 
άνοδος τοΰ ανθρώπου είναι ή πληρεστέρα πραγμάτωσις τής ζωής του307. Είναι δέ 
γνωστόν σήμερον, οτι δπου εχει επικρατήσει ό Μαρξισμό; τά άνθρώπινα δικαιώ
ματα είναι ανύπαρκτα. Ή  ελευθερία όμως τής σκέψεως είναι ή γενεσιουργός αιτία 
τής άνθρωπίνης προόδου είς όλους τούς τομείς τής έπιστήμης καί τής τέχνης. Είναι, 
κατά τήν χριστιανικήν άντίληψιν. τό ουσιώδες στοιχείον τής άνθρωπίνης προσωπι
κότητας ή Ιλευθερία, τό ϋψιστον δώρον τού θεοΰ πρός τόν άνθρωπον, οπότε ή παρα- 
βίασι; αύτή; κρίνεται απαράδεκτος' Ή  βία καί ή καταπίεσι; τή ;  σκέψεω; καί συν- 
ειδήσεως άποδοκιμάζεται ύπό τοΰ Χριστιανισμού, διότι φέρει άντίθετα άποτελέσμα- 
τα. ενώ ή πειθώ καί ή ελεύθερα συζήτησις ήμπορεί νά εχη άγαθά αποτελέσματα308. 
Ό  Χριστιανισμός είναι ή κατ’ εξοχήν θρησκεία τής ελευθερίας. Ό  Ά π .  Παϋλο; λέ
γει ότι: <ού τό πνεύμα Κυρίου, έκεΐ ελευθερία»309 Βεβαίως ή ελευθερία εχει καί
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τού; ηθικού; περιορισμού; τη ;,  διότι άλ/.ω; Οά κατεληγεν ει; αναρχίαν και άσυοο- 
σίαν καί τέλο: εί; δουλείαν πνευματικήν' ύμεϊς επ ' ελευθερία έκλήθητε, αδελφοί" 
μόνον μή τήν ελευθερίαν εί; αφορμήν τή σαρκί. άλλά διά τής αγάπης δουλεύετε 
άλλήλοι;>·310, τονίζει αλλαχού ό ίδιο; Απόστολο;. Γ() άνθρωπο; ε ι ;  τήν ζωήν του 
εχει καί (ορισμένα; απολύτου; άξια;,  (ό: τήν ελευθερίαν τοϋ πνεύματος, τήν ελευθε
ρίαν τή ;  συνεδήσεω;, τήν ελευθερίαν τή ;  δημιουργία; κ,ά., τάς όποια; ουδέποτε δύ- 
ναται νά παραολέψη καί νά θυσιάση, άλλ ' εχει καί τό καθήκον καί τό δικαίωμα νά 
άγωνισθή διά τήν διατήρησίν του, άνευ τών όποιων ή ζωή δέν έχει νόημα. Έ πομέ- 
νω; τό σύστημα πού έρχεται νά άγνοήση ή καί νά ποδοπατήση τάς ά ς ία ;  αυτά; 
καταδικάζεται ύπό τοϋ Χριστιανισμού311. Άρνούμενο; εν προκειμένη) ό Μαρξισμό; 
τά ; αξία; αΰτάς, έρχεται εί; άντίθεσιν προ; τήν προσπάθειαν του νά κτυπήση τήν 
τυραννίαν, τήν δουλείαν καί τήν έκμετάλλευσιν τοϋ Καπιταλισμού, διότι ούδέν 
άλλο πράττει, εΐ μή ότι λαμβάνει ούτος τήν θέσιν τοϋ Καπιταλισμού. Δέν διαφω
νούμε ν ασφαλώς μέ τά ;  άπόψει; τών Μάρξ καί ’Έ νγκ ελ ; ,  ότι αί ίδέαι τής θρησκείας, 
τής ελευθερίας, τής δημοκρατίας, τοϋ κοινοβουλευτισμού κλπ. προβάλλονται ύπό τού 
Καπιταλισμού μέ μόνον σκοπόν νά όχυρώση ούτος όπισθεν αυτών τά ιδικά του συμ
φέροντα. Καί τότε καί σήμερον πολλοί έκ τής τάξειος τής πλουτοκρατίας βλέπο- 
μεν ότι κόπτονται δημοσία διά διάφορα άόανικά, διά τά δικαιώματα τοΰ ανθρώπου 
κλπ., εί; τήν πραγματικότητα δμως είναι οί άπαισιώτεροι άνθρωποι καί ούδέν ιερόν 
καί όσιον ευλαβούνται. Τούτο βεβαίως οεν δικαιολογεί τούς μαρξιστάς, οί όποιοι, 
έν τή προσπαθεία των νά πλήξουν τόν Καπιταλισμόν, θέλουν νά οδηγήσουν τά άτο
μα καί τούς λαού; εί; μίαν στυγνήν δικτατορίαν, τήν λεγομένην ώς γνωστόν δικτα
τορίαν τοϋ προλεταριάτου. Δέν δύναται ασφαλώς νά γίνη δεκτόν τό σύστημα εργα
σίας εί; τήν καπιταλιστικήν κοινωνίαν, δπου β εργαζόμενος ύφίστατο πολλάκις έκ- 
μετάλλευσιν άγρίαν, δέν δικαιολογείται δμως καί ή άπαίτησις τοΰ Μαρξισμού νά 
άφομοιο)θή τό άτομον, νά το μεταβάλη εις μάζαν έντό; τοϋ κοινωνικού συνόλου καί 
νά θέση αύτό ύπό τήν αύστηράν κηδεμονίαν τή ;  κρατική; έξουσία;, ή οποία θά έ- 
λέγχη  τά πάντα, οπότε εκμηδενίζεται ή προσωπικότη;.

’Ή δ η  έρχόμεθα νά ίδωμεν τήν θέσιν τοΰ Χριστιανισμού έπί τοΰ ζητήματο; τών 
σχέσεων κεφαλαίου καί έργασία;, ή ;  αναπτύσσεται αύτη ύπό τοΰ Μαρξισμού. Είναι 
γνωστόν ότι 6 Μαρξισμό; τήν ολην κακοδαιμονίαν εί; τήν κοινωνίαν είδε ε ί;  τήν 
ύπαρξιν τοΰ κεφαλαίου καί τή ;  ιδιοκτησίας. Εις τό κεφάλαιον είδε τήν συσσωρευ- 
μένην έργασίαν, τήν ύπερεργασίαν, τήν μή άμειβομένην εργασίαν, τήν οποίαν έξεμε- 
ταλλεύετο ό Καπιταλισμός μέ τά γνωστά ήμερομίσθια πείνης, ώς καί διά τοΰ νό
μου τής προσφοράς καί τή ;  ζητήσεως. Έ δ ώ  ακριβώς εύρίσκεται καί ή ουσία τοΰ 
λεγομένου «κοινωνικού προβλήματος . Έξεταζόμεναι αί θέσει; τοΰ Μαρξισμού έναντι 
τοΰ Καπιταλισμού, ώς καί αί έπιθέσεις του έναντίον τής κεφαλαιοκρατίας, φ α ί
νονται έκ πρώτης οψεως δίκαιαι, διότι εσκόπουν νά κτυπήσουν τήν άνά τον κόσμον 
επικρατούσαν κοινωνικήν αδικίαν. Ό ρ θα ί  δυνάμεθα νά είπωμεν, πρέπει νά θεωρη
θούν. καί αί περί υπεραξίας καί ύπερεργασίας άπόψεις τοΰ Μάρξ312. Έρευνώμεναι 
δμως αύται εις βάθος άποδεικνύονται ότι άπλώ ; επιφάνειαν έχουν, διότι ό Μάρξ δέν 
συνέλαβε τό άληθέ; νόημα τού ανθρώπου. 'Ω ; έτονίσθη πολλάκι;,  ό Μαρξισμό; προ- 
έβαλε τόν οικονομικόν άνθρωπον, καί μέ βάσιν τά; θεωρία; τού υλισμού, ήθέλησε 
νά κατατάξη αυτόν εί;  τήν μάζαν, παραγνωρίζων δτι 6 άνθρωπο; είναι πρωτίστω; 
πνευματικόν ον καί ό σκοπό; του είναι, κατά τήν Χριστιανικήν άντίληψιν, νά άγωνί-
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ζεται οιά τήν θέωσίν του'15. 'Ο Μαρξισμός έθανάτωσε αυτόν τόν άνθρωπον καί ήθέ- 
λησε νά τον ύποτάξη είς τούς άτεγκτους φυσικούς νόμους, άφοΰ οέν βασίζεται ούτο; 
εις το τί πρέπει νά γίνη, άλλ’ είς τό τί γίνεται καί θά γίνεται μέ μίαν φυσικήν ανα γ
καιότητα καί αύστηράν νομοτέλειαν314, οπού παν αίτιον εχει καί τό άποτέλεσμά του. 
Ε πομένω ς εις τήν εργασίαν ούδένα άλλον σκοπόν πρέπει νά άποδώσωμεν, κατά τον 
Μαρξισμόν, εί μή μόνον τήν ίκανοποίησιν τών υλικών αναγκών, παραγνωρίζω-/ 
οδτω τά πνευματικά αιτήματα τοΰ ανθρώπου. Οΰτιο παρατηρούμε-/ ότι καί ή καπ ι
ταλιστική καί ή μαρξιστική οικονομία τήν αύτήν υλιστικήν βάσιν έχουν, διαφέρου- 
σαι μόνον ώς πρός τά συμπεράσματα πού εξάγονται άπό τήν υλιστικήν αύτήν θεώ- 
ρησιν, άφοΰ ό μέν Καπιταλισμός βλέπει είς αύτήν τήν ίκανοποίησιν τών ύλικών συμ
φερόντων τών ολίγων οιά τή ;  έκμεταλλεύσεως τών πολλών, β οέ Μαρξισμός'/ βλέ
πει τήν ίκανοποίησιν τών ύλικών συμφερόντων τών προλεταρίων. Βλέπει, ώς γνω 
στόν, ο Μαρξισμός όπισθεν τής εργασίας τό ταξικόν συμφέρον, τό όποιον καταλαμβά
νει τήν θέσιν τοΰ εθνικού συμφέροντος. Ε κ ε ίνο  δμως πού πρέπει νά παρατηρήσωμεν 
ενταύθα είναι ότι ο Μάρξ, εκτός τού δτι είς τήν εργασίαν βλέπει τήν ίκανοποίησιν 
μόνον τών ύλικών συμφερόντων, δέν μάς καθώρισεν επακριβώς τί εννοεί, όταν δμιλή 
περί τάξεως ή περί ταξικού συμφέροντος. Λύτό πάντως πού δύναται νά άντιληφθή 
τις είναι δτι β Μαρξισμός βλέπει άπλώς εντός τής κοινωνίας άντιμετώπους δύο κοι- 
νωνικάς τάξεις, τών άστών καί τών προλεταρίων, βλέπει δύο στρατόπεδα ευρισκό
μενα εί; διαρκή μονομαχίαν. Ή  θέσις τού Χριστιανισμού έν προκειμένη είναι σαφής 
καί κατηγορηματική ' είς τήν κοινωνίαν ούτος δέν δέχεται τήν ύπαρξιν κοινωνικών 
ομάδων ή τάξεων άντιμαχομένων άλλήλας καί άλληλοσπαρασσομένων, άλλ ' αδελ
φούς έν Χριστώ. Ή  Χριστιανική κοινωνία στηρίζεται είς τό πνεύμα τής ά γά π η ;  
καί όχι εί; τά μΐσο;. 'Άλλωστε είναι γνωστή ή δριμύτη; τοΰ Κυρίου εναντίον το ιού- 
του εϊδου; τάξεων καί φατριών, τών Φαρισαίων, Γραμματέων, Σαδδουκαίων κλπ., 
ώστε νά μήν δικαιολογήται εί; τήν χριστιανικήν κοινωνίαν τοιαύτη κατάστασι;.  
Ά λ λ ά  μήπως έπανειλημμένως δεν έμνημονεύσαμεν είς τήν παρούσαν μελέτην τήν 
ζωήν τής πρώτης χριστιανικής κοινωνία; τών Αποστόλων, όπου καί π/ούσιοι ύπήρ- 
χον καί πτωχοί,  οικονομικά όμω; προβλήματα δέν άντιμετώπιζον; Διατί άραγε; 
Λιότι άπλούστατα ύπήρχεν ή ψυχική ένότη;. Έ πομένω ; τό έμπόδιον διά τήν λύ- 
σιν τών κοινωνικών προβλημάτων δέν είναι ή ύπαρξι; τών τάξει»'/, άλλ’ ή ελλειψι; 
ψυχική; ένότι,το; μεταξύ τών άνθρώπων. ’Ά λλωστε καί είς τήν τάξιν τών προλε
ταρίων, τήν όποιαν ό Μάρξ προώριζε διά τήν έξουσίαν, ύπήρχεν ή καί σήμερον ύ- 
πάρχει ομοιογένεια καί ψυχική ένότη; ή παρατηρούμε-/ καί εί; αύτήν αντιλογία; καί 
αντιθέσεις; Δέν είναι άγνωστον καί σήμερον ότι είς μαρξιστικά; κοινωνίας λόγοι 
έθνικοί καί πατριωτικοί καθιστούν πολλάκι; αντιμέτωπα δύο προλεταριάτα315. Τό 
σφάλμα τού Μάρξ ήτο. καθ’ ήμά;,  ότι ήθέλησε νά χωρίση τήν κοινωνίαν ε ί;  δύο 
τάξει; μέ βάσιν τά οικονομικά συμφέροντα έκαστη; τάξει»;, παραγνοιρίζων ουτω; 
ότι κατά τήν κοινωνιολογικήν άντίληψιν ή κοινωνική τάξι; άποτελεΐται καί άπό 
ανθρώπου; ποΰ έχουν τήν αύτήν περίπου ιδεολογίαν καί νοοτροπίαν, τά αΰτά αι
σθήματα, τά ; αύτά; έπιθυμία; καί συνήθεια; καί τέλο; τό αύτό έπάγγελμα316, αφού 
πρόσωπα πού διαδραματίζουν τόν αύτόν ρόλον εί; τήν παραγωγήν καί έχουν τά ;  
αύτά; απέναντι τών άλλων προσώπων σχέσεις, αί βποϊαι έκφράζονται καί έπί τών 
μέσων τή ; έργασίας. άποτελούν κεχωρισμένας κοινωνικά; τάξε ι;317. Δέν είναι λοιπόν
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τά οικονομικά κίνητρα πού διαιρούν τού; ανθρώπους. άλλ αι κοινωνικαι ταςεις οια- 
κρίνονται καί άπό το επάγγελμα , τήν επιστήμην κλπ. Καί όταν όμως γίνεται λόγο; 
περί ταξικού συμφέροντος, πάλιν έντονον προβάλλει το ερώτημα: Ποιον είναι το 
τος: Εις μίαν κοινωνίαν άλληλοσυγκρουομένων συμφερόντων, εις κοινωνίαν όπου δε
τό;:  Ε ί ;  μίαν κοινωνίαν άλληλοσυγκρουομενων συμφερόντων, είς κοιωνίαν όπου δε
σπόζει ή πάλη τών τάξεων, δέν είναι δυνατόν νά διακρίνωμεν ποιον είναι τό ταξικόν 
συμφέρον, διότι έκαστο; θεωρεί ωφέλιμον καί χρήσιμον είς το κοινωνικόν σύνολον 
εκείνο πού συμφέρει τό άτ· μον. Πώς λοιπόν νά δεχθώμεν οτι άπό μίαν άλληλο- 
συγκρουομένην κοινωνίαν θά προέλθη ή ειρήνη, όταν είς αυτήν ύπάρχη ή άντίθεσις. 
ή πάλη καί τό μίσος;318 ’Επομένως, διά νά καταλήξωμεν είς μίαν ιδανικήν κοι
νωνίαν, δπως τήν διακηρύσσει καί τήν υπόσχεται ό Μαρξισμός, πρέπει νά εύρε- 
θή το ένωτικον καί συνδετικόν στοιχεϊον πού θά συγκεντρώση τήν κοινωνικήν 
ζωήν πρό; ένα σκοπόν. Ούτω θά ύπάρχη κοινωνική ισορροπία. Διά νά συμβη ομως 
αύτό, πρέπει νά ύπαρξη ό άλτρουϊσμός, όπου όλοι θά έργάζωνται καί θά θυσιά- 
ζωνται διά τό κοινόν καλόν119. Ό  άλτρουϊσμός δε είναι άξία ηθική, διά τούτο καί 
ή βάσις τής κοινωνίας πρωτίστως πρέπει νά είναι ηθική. Ά λ λ ’ ή βάσις της μαρ
ξιστικής κοινωνίας είναι υλιστική, οπότε είναι αντίθετος πρός τήν βάσιν τής Χ ρι
στιανική; κοινωνίας, ή οποία είς τόν άλτρουϊσμόν βλέπει ψυχήν, συνείδησιν. ηθι
κήν, δικαιοσύνην, αλληλεγγύην320. Καί ή ΰπαρξις τού άλτρουϊσμοΰ είς τήν κοινω- 
νίαν προϋποθέτει βασίμω; τήν άναγνώρισιν τοΰ ατόμου, τό όποιον θά συντελέση
είς τήν ευημερίαν αυτής. Τό άτομον αύτό, ιός έλέχθη καί αλλαχού, μεταβάλλε
ται διά τής συμβολής του είς το κοινωνικόν σύνολον οίς π ρ ό σ ω π ο ν. Ζή
βεβαίως το άτομον είς τό σύνολον ώς πρόσωπον, άλλ’ ούτε είναι δυνατόν νά ταυ-
τισθή μέ αύτό, ούτε νά έκφρασθή μέ αύτό, ούτε τέλος νά έξαφανισθή έντός αυτού, 
άποβάλλον τήν ατομικότητα του. Τό άτομον είναι υπεύθυνον διά τάς ένεργεία; 
του, εχει προσωπικήν ζωήν καί ώς έλευθέρα προσωπικότης επιβάλλεται νά κι- 
νήται έλευθέρως εντός τής κοινωνία;.  Ό  ύλισμός ομως δέχεται τόν άνθρωπον ώς 
κινούμενον βάσει τών νόμων τής φυσικής άναγκαιότητος, ό δέ Μαρξισμός, άσπα- 
ζόμενος τάς άπόψεις αύτάς, αφομοιώνει το άτομον είς τό σύνολον καί τό μεταβάλ
λει είς μάζαν. Άντιθέτως,  ό Χριστιανισμός στρέφεται πρώτον πρός τόν άνθρω
πον ώς άτομον καί άφοΰ άγωνίζεται διά τόν πνευματικόν εφοδιασμόν καί τόν 
καταρτισμόν του, κρίνει άναγκαίαν τήν παρουσίαν του ώς προσώπου είς τό κοι
νωνικόν σύνολον. Είς τήν μάζαν άντιτάσσει τόν συγκεκριμένο·/ άνθρωπον, τόν άν
θρωπον πού είναι τό άνάκτορον καί ή κορωνίς τής όλης δημιουργίας Σκοπεί νά 
τόν έξυψώση άπο τήν ηθικήν άθλιότητά του καί νά άποδώση είς αυτόν τήν άπο- 
λεσθεϊσαν άξιοπρέπειάν του. 'Ο  άνθρωπος, λέγει δ Μπερδιάγεφ. καλείται νά εξε
λ ιχθεί μέσα σ’ ενα κοινωνικό περιβάλλον, άλλά δέν μπορεί νά υποτάξει τά διά
φορα προϊόντα του σέ σκοπούς τοΰ πνεύματος παρά μόνο άν πραγματοποιεί μέ τή 
δραστηριότητά του, οχι τις ύποδείξεις αύτοΰ τοΰ μέσου, άλλά τις ύποδείξεις μιάς 
δύναμης πολύ βαθύτερης, γ ιατ ί  αύτή είναι έσωτερική καί πνευματική 321. Κατά 
ταύτα λοιπόν έξύψωσις τής κοινωνίας μέ υποβιβασμόν ή καί έκμηδενισμον τοΰ 
άτόμου είναι άπαράδεκτος διά τόν Χριστιανισμόν, ό όποιος δέχεται ότι β άνθρω
πος διά τής δημιουργικής του έργασίας θά συντελέση οχι μόνον είς τήν ίδικήν του 
εύημερίαν, άλλά καί τήν εύημερίαν τής κοινωνίας.

Ούδεμία διαφωνία δύναται νά ύπαρξη μετά τοΰ Μαρξισμού ώ ;  προς τήν έκ-
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μετάλλευσιν ύπό τών καπιταλιστών τής εργασίας τών εργατών, όπως είόεν αυτήν 
ό Μαρς εις τήν εποχήν του, άφοϋ οί καπ ιταλ ιστή  εόλεπον τούς εργαζομένους ώς 
εμπόρευμα υποκείμενον εις ολας τάς έναλλαγάς τοϋ συναγωνισμού. Ούοείς αμφι
σβητεί τό γεγονός ότι ό εργάτης εις τήν καπιταλιστικήν κοινωνίαν ήτο εξάρτημα 
τής μηχανής, χωρίς άτομικοτητα, προσωπικότητα καί αξιοπρέπειαν, οπότε δ ικαί
ως δύναται νά λεχθή ότι εχει ούτος άλλοτριωθή Εν προκειμένω όμως ο Χριστιανι
σμός είναι γνωστόν ότι πρώτος κατεδίκασε τήν εκμετάλλευσιν άνθρο')που άπό αν- 
θρωπον. τήν καταπίεσίν του καί τον εκμηοενισμ.ον τής προσωπικότητός του. Έθε- 
(όρησε καί Βεο»ρεϊ πάντοτε τήν εργασίαν ώς πηγήν  χαράς καί ευτυχίας οχι μόνον 
τοϋ ατόμου, αλλά καί τοϋ κοινωνικού συνόλου. Λύτη ελευθερώνει τόν άνθρωπον 
άπο οίανδήποτε μορφήν δουλείας καί καταπιέσεως. '() άνθρωπος ώς ψυχοσωματι
κόν ον δέν έπιόιώκει διά τής εργασίας μόνον υλικούς σκοπούς, άλλά καί πνευμα
τικούς. II εργασία, τέλος, βοηθεΐ νά έννοήσωμεν καλύτερον τόν άνθρωπον, τήν 
ούσιώδη ενιοσιν σώματος καί ψυχής322. Εις τόν Χριστιανισμόν επιτυγχάνεται ή 
μεγαλύτερα έξατομίκευσις τής εργασίας323. JI Καινή Διαθήκη, διά τοϋ στόματος 
τοϋ ’Ιακώβου243, καταδικάζει μετά δριμύτητος τήν εκμετάλλευσιν τών εργατών, 
τόν θησαυρισμόν τών πλουσίων εις βάρος τών εργατών, τήν μή οικαίαν άμοιβήν 
τής εργασίας. 'Επομένως ύπό τοϋ Χριστιανισμού δίδεται ή καλυτέρα άπάντησις 
εις δλους εκείνους, πού Επαγγέλλονται κατά καιρούς τήν ελευθερίαν καί τήν δι
καιοσύνην, άρνοϋνται όμως τόν Μέγαν Ελευθερωτήν. τήν πηγήν  τής αλήθειας, 
τόν Χριστόν323. Έξεταζόμεναι όμως αί ιός άνω άπόψεις από πλευράς τής μαρξι
στικής κοσμ,οθεωρίας καί βιοθεωρίας, ούνανται νά θεωρηθούν μόνον ιός θεωρητι- 
καί άντιλήψεις. διότι εν συνεχεία διαπιστοϋται άπό τά λεχθέντα τόσον υπό τοϋ 
ΛΙάρς, όσον καί μεταγενέστερον ύπό τοϋ Λένιν, ότι εις τήν επαγγελλομένην ύπ ’Ό.ύ- 
τών μαρξιστικήν κοινωνίαν θυσιάζεται ή καλύτερον Εκμηδενίζεται τό άτομον επ' 
ώφε/.εία τοϋ κοινωνικού συνόλου. Λέν θά προχωρήσωμεν εις βάθος διά νά οιαπι- 
στώσωμεν ότι τελείως άντίθετα πράγματα εφαρμόζονται σήμερον εις βιοϋντας ύπβ 
μαρςιστικά καθεστώτα /.αούς. διότι σκοτ;ός μας ενταύθα είναι νά κρίνωμεν τόν 
Μαρςισμόν άπό Χριστιανικής σκοπιάς. Λεν δυνάμεθα όμως νά μή εϊπωμεν ότι εις 
τήν πραγμ,ατικότητα ούδέν άλλο εχομεν είμή μόνον άπλήν άλλαγήν ονόματος, 
όπου ό Καπιταλισμός μεταβάλλεται εις Μαρξισμόν, με μόνην τήν διαφοράν δτι 
εις μεν τόν Καπιταλισμόν ή έκμετάλλευσις τών εργαζομένων πραγματοποιείται 
υπό τών κεφαλαιοκρατών, εις δε τόν Μαρξισμόν ύπό τοϋ λεγομένου προλεταριά
του-, τό οποίον εις τελευταία-/ κατάληςιν μεταόάλλεται εις Κράτος. ’() Μαρξισμός, 
όπως καί ό Καπιταλισμός, είναι τό σύστημα, τοϋ εμπράκτου υλισμού32'’. Έ ά ν  ό άν
θρωπος εις τόν Καπιταλισμόν είναι εξάρτημα τής μηχανής, εις -· άλλάσσει ή θέ- 
σις του εις τόν Μαρξισμόν; Ί Ι  άπάντησις είναι εύκολος διά τούς μαρξιστάς, διότι 
ή εργασία, λέγουν, κοινωνικοποιείται καί δέν άποσκοπεί εις τήν ίκανοποίησιν 
τών συμφερόντων ενός μόνον άτόμου, άλλά τοϋ κοινωνικού συνόλου. Ούδείς ασφα
λώς αμφισβητεί τήν κοινωνικήν αποστολήν τής εργασίας, άφοϋ εις τήν κοινωνίαν 
έκπληροϋται. Ά π ό  ηθικής ομιος άπόψεως έπιβάλλεται νά κατατείνωμεν εις τήν 
έξατομίκευσίν της, διότι είναι άνάγκη τό πρόσωπο-/ νά πραγματοποιή τήν ελευθε
ρίαν τοϋ πνεύματός του, νά προσδιορίζηται εις τάς κρίσεις του καί τάς πράξεις

;S22. ! ϊ .  Ί ί ι ι ι ’/ σ τ ω -  Έ π γ α σ ί α  κ α ί  Ά v An i n . - t i mm;  - I l p o i o h .  i- , ' Λ κ τ ϊ ν ε ς » ,  τ ό μ ο ς  Κ '  ( 1 9 5 7 ) ,
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του ν. ενός πρωτοτυπου τροπου, οηλ. συμφωνως προ: τα: πηγας του και οχι προς 
τόν ζυγόν τί,;  χαμηλής κοινωνικής ζωής Τοΰτο όεοαίως οέν σημαίνει ότι τό 
πρόσωπο-/ πρέπει νά γίνη αντικοινωνικόν, οέν είναι όμως καί παραδεκτόν άπό 
Χριστιανικής σκοπιάς ότι τοΰτο πρέπει νά μαζικοποιήται καί νά άφομοιοΰται είς 
τό κοινωνικόν σύνολο-/. Είναι πλάνη νά βελομεν άφ' ενός μέν νά καταγγέλλωμεν 
τόν Καπιταλισμόν οιά τήν έκμετάλλευσιν καί έκμηδένισιν τής άνθρωπίνης προ- 
σωπικότητος, άφ’ ετέρου δέ νά θέλωμεν νά στερήσωμεν τόν άνθρωπον τών προ
σωπικών του δικαιωμάτων καί νά τοΰ προτάσσωμεν τά άφηρημένα δικαιώματα
τοΰ πολίτου. Είναι τραγική ειρωνεία, άφ’ ενός μεν νά καταδικάζεται ύπό τοΰ
Μ άρί ό Καπιταλισμός, διότι άλλοτριώνει τήν άνθρώπινην ζωήν καί καταντά τον 
άνθρωπον πράγμα, άφ’ ετέρου δέ ό άνθρωπος νά θειορήται ύπό τοΰ Μαρςισμοΰ 
τό επιφαινόμενο-/ τής κοινωνίας καί εν άπλοΰν εξάρτημα τής οικονομικής μ η χ α 
νής. 'Ο άνθρωπος οφείλει νά αγωνίζεται καί οιά τά άτομικά του δικαιώματα, 
χωρίς τοΰτο νά περιέχη εχθρότητα πρός τήν κοινωνίαν. Ή  κοινωνία οφείλει
άσφαλώς νά είναι έργατική, άλλ' όχι νά άπωθή τό άτομον καί νά τό καθιστά
έχθρικόν πρός αύτήν. Ό  άνθρωπος δυστυχώς καί είς τήν καπιταλιστικήν καί εις 
τήν μαρξιστικήν κοινωνίαν άπό σκοπός μεταβάλλεται είς μέσον. Καί τά δύο συ
στήματα μάς εδωκαν τήν εικόνα τοΰ άνθρώπου πού είναι δέσμιος (ορισμένων όρο}-/ 
καί ύλικών παραγόντων328. Μόνον ή κοινωνία πού συμφιλιώνει είς μίαν ίεραρχι- 
κήν άκεραιότητα τήν εργασίαν δλων τών ποιοτικών βαθμών, από τής ταπεινοτέ- 
ρας μέχρι τής ύψηλοτέρας πνευματικής δημιουργίας, ούναται νά δικαιολογηθή ηθι
κώς καί θρησκευτικώς- 329. Ή  μαρξιστική όμως κοινωνία είναι κοινωνία άλληλο- 
σπαρασσομένων άνθρώπων, που, άντί τής άγάπης καί πρός αύτούς ακόμη τούς 
εχθρούς, βασιλεύει τό μίσος καί ή βία. Τό προλεταριάτο-/ έκ τής γνωστής πάλης 
τών τάξεων θά έξέλθη νικητής διά τών οπλών, άφοΰ συντρίψη τήν δύναμι-/ τής 
άστικής τάξεως. Καί όλα αύτά άποκλειστικώς καί μόνον διά τήν υλικήν εύημε- 
ρίαν. Αιά τόν Μάρξ τό προλεταριάτο-/ ήτο είς νέος μεσσίας, είς τόν οποίον εκδη- 
λοΰνται δλαι αί αύθεντικαί άρεταί τοΰ ανθρώπου καί τής εργασίας330. Λύτό τό 
προλεταριάτο-/ ώς επαναστατική δικτατορία θά κυριάρχηση καί θά κυβέρνηση, 
ό πότε πλέον είς τήν μαρξιστικήν κοινωνίαν θά προβάλη δ νέος άνθρωπος. Νέος 
άνθρωπος δμως κατά τήν Χριστιανικήν άντίληψιν εμφανίζεται μόνον εκεί πού β 
άνθρωπος άναγνωρίζεται ώς ή μεγαλυτέρα άξια. ’Εάν λοιπόν σήμερον ζή ούτος 
είς ένα μαρασμόν τών πνευματικών άξιων, οφείλεται είς τό ότι έθεοποίησε τήν 
ύλην, τον τεχνικόν λεγόμενον πολιτισμόν, είς βάρος τοΰ πνευματικού πολιτισμού331. 
Επομένω ς, έφ' όσον ό άνθρωπος είναι άπλώς είς λίθος είς τό οικοδόμημα τής 
κοινωνίας, εν μέσον οιά τήν οικονομικήν άνάπτυξίν της, τότε δέν παρακολουθού
με-/ τήν άνάπλασιν τού άνθρώπου, άλλά τήν έξαφάνισίν του. 'Η  βία καί ή κατα- 
πίεσις είς τήν άποδοχήν ιδεών καί είς τήν έπικράτησιν διάφορο)-/ θεωριών καί 
κοινωνικών συστημάτοιν εΐναι άγνωστος είς τόν Χριστιανισμόν ή μάλλον τελείως 
άνύπαρκτος. Ή  βία άλλωστε δεικνύει αδυναμίαν επιβολής τών ιδεών, διότι μία 
ιδέα πού είναι ισχυρά καί έχει περιεχόμενο-/ δεν βιάζει συνειδήσεις, άλλά τάς 
προκαλεΐ. Βαδίζει πρός τό φώς καί δέχεται τήν έρευναν καί τήν άντίρρησιν μέ

327. Νικ. Μπερδιάγεφ - Ενθ’ α νο τέο ο ,  σελ. 2ίΐί).
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330. Νικ. Μπερντιάεβ - *() Χριστιανισμός κα'ι τό πρόβλημα τοΰ Κομμουνισμοί» - Έ ν θ ’ ανώ
τερο·, σελ. 34.

331. ΙΙεριοδ. « Σ υζήτησις», τόμος Ζ (1966),  σελ. 126.



τήν δεόαιότητα τή ;  έπικρατήσεώς τγ,;"". Ο Χριστιανισμό; σι7. τήν αποδοχήν τών 
ιδεών του δ / ι  μδνον ώς δασικήν προϋπόθεσιν προβάλλει τήν ελευθερίαν, άλλ’ εί; 
τήν νέαν κοινωνίαν πού επαγγέλλεται καλεί εκείνου; πού έχουν άπόφασιν νά άγω- 
νισθούν διά, τήν άλλοτρίωσιν τοΰ εαυτού των άπό τήν άμαρτίαν' οστι; θέλει οπί- 
σω μου έλθείν, άπαρνησάσθω εαυτόν καί άοάτω τόν σταυρόν αύτού καί άκολου- 
θείτω μοι vV’. διακηρύσσει ό Ιη σ ο ύ ; .  Ό  ισχυρισμό; λοιπόν τών μαρξιστών, οτι μό
νον διά τής βιαίας επιβολής τού προλεταριάτου, διά τής στυγνής δικτατορίας του. 
διά τή ; κρατικοποιήσει·); όλων τών μέσων παραγωγής ήμπορεΐ νά επιτευχθή ή 
οικονομική πρόοδος τής κοινωνίας καί ή εκβιομηχάνισις, άπεδείχθη έκ τών π ρ α γ 
μάτων ανίσχυρος, ενώ μία εμμέσως οιευθυνομένη ύπό τού κράτους οικονομία και

λ <ν / ι r \ i r  r  \ * ·\ f l l Aχωρίς οικτατοριαν ουναται να εχη ικανοποιητικά αποτελέσματα .

ΜΙ σπονδυλική στήλη τής νέας μαρξιστικής κοινωνίας είναι, ιός γνωστόν, ή 
ιδιοκτησία, τήν κατάργησιν τής οποίας καί επαγγέλλεται κατηγορηματικώτατα 
δ Μάρξ, ώς καί όλοι οί μετ’ αύτόν μαρςισταί. ΙΙρίν όμως προχωρήσωμεν είς τήν 
ουσίαν τού θέματος καί συνοψίσωμεν τάς εν προκειμέν(;) απόψεις τοΰ Χριστιανι
σμού, τάς οποίας έκτενώς εςεθέσαμεν είς τά οικεία κεφάλαια τής παρούσης με
λέτης. είναι ανάγκη νά εΐπωμεν οτι το πρόβλημα τής ιδιοκτησίας, εξεταζόμενο·/ 
άπό ήθικής έπόψεως. είναι στενώ; συνοεδεμένον με τό ολον κοινωνικόν πρόβλη
μα. Είναι γεγονός οτι καί ό Σοσιαλισμός καί ό Μαρξισμός πού έθεσαν εν άμφιβό- 
λω το δικαίωμα τής ιδιοκτησίας, είχον κατά βάσιν δίκαιον, διότι καί είς τήν επο
χήν τή ;  φεουδαρχικής κοινωνίας καί είς τήν έποχήν τής καπιταλιστικής κοινω
νίας ή αδικία καί ή διαφθορά ήτο τοιαύτη, ώστε προεκάλεσε τήν άγανάκτησιν 
τών μαζών καί εγέννησε το προλεταριάτο·/, το όποιον, ένεκα τών μή ανεκτών 
κοινωνικών ανισοτήτων, έδείκνυε φοβερόν φθόνον, εχθρότητα καί διάθεσιν έκδι- 
κήσεως πρός τού; φεουδάρχας καί καπιταλιστά;’5'. Τούτο ομιος δέν δύναται νά 
άποτελέση τήν αιτίαν διά τήν πλήρη καί άνευ ούδεμία; οιακρίσεως κατάργησιν 
τη :  καί τόν χαρακτηρισμόν αύτής (ο; κλοπής καί πηγής  όλων τών κοινωνικών 
κακών. Καν ή κοινωνία καί τό Κράτος-, λέγει ό Μπερδιάγεφ. γίνουν οί μόνοι 
ΐοιοκτήται όλων τών υλικών άγαθών. τό πρόσωπο·/ τού άνθρώπου παραδίδεται είς 
αύτά εςωτερικώς. δεν είναι πλέον εις θέσιν νά άντιστή εις τήν τυραννίαν των καί 
κοινωνικοποιείται όριστικώ; , '1’. Επομένω ς άπό τής πλευράς τή ;  Χριστιανικής 
ήθικής. ώς καί ανωτέρω έτονίσθη” ', ή ιδιοκτησία κρίνεται ώς φυσικόν δικαίωμα 
τού άνθρώπου, διότι ό άνθρωπος, ιός βιολογικόν, ήθικόν καί λογικόν ον, εχει τό 
δικαίωμα νά χρησιμοποιη τά υλικά άγαθά διά τήν συντήρησιν τής ύπάρξεώς του. 
'Ό τα ν  δε γίνεται λόγος περί χρήσεως, δέν πρέπει νά εννοώμεν απλώς τήν επ ι
καρπίαν, άλλά καί αυτήν τήν κατοχήν τών έδα φ ώ ν" \  Λιά τούτο τυχόν κατάρ- 
γησις τοΰ δικαιώματος τούτου θά έσήμαινε κατάργησιν τοΰ προνομίου τής άνθρω
πίνης προσωπικότητος νά πορίζητ αι έλευθέρως τά πρός τό ζ ή ν . κατάργησιν αύ
τής ταύτης τή ; ελευθερίας του. βεβαίως οί μαρξισταί. επικαλούμενοι τό φυσικόν 
δίκαιον, ισχυρίζονται ότι άπό τής άρχεγόνου εποχής έπεκράτει ή ομαδική μορφή

.‘{.‘12. Νικ. — τ. νΙ'αηοΐ’<ν<.κη ΚνΟ. uvotfopi, rrr/.. 02.
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010 . - τά φυσικά αγαθα, κατά. τα; αρχας αυτού τοΰ φυσικού οικαιου. 
οεν ήμποροϋν νά ανήκουν εις ώρισμένα άτομα, άλλ' ε ί ;  ολόκληρον τό άνθρώπινον 
γένος ' '1’. Γούτο όμως οεν δύναται νά ίσχύση σήμερον, διότι το λεγόμενον ύπό τών 
μαρξιστών κολλεκτι&ιστικον καθεστώς δεν ήμπορεϊ νά άνταποκριθή πλέον προ; 
τά ;  συνθήκας τή ;  συγχρόνου εργασίας, καθ’ όσον τό νεώτερον κοινωνικοοικονο
μικόν καθεστώς άπαιτεΐ παρ’ έκαστου ατόμου έντονον προσωπικήν εργασίαν, ή 
ευσυνείδητος δε εργασία καί ή δίκαια άνταμοιδή αυτής προϋποθέτει τήν ατομικήν 
ιδιοκτησίαν καί τήν ομαδικήν ευθύνην· '4". Κατά ταϋτα λοιπόν ή ατομική ιδιοκτη
σία οχι μόνον δέν καταδικάζεται έπί τή βάσει τών αρχών τοϋ φυσικού δικαίου,
άλλά τουναντίον είναι θεσμός πού στηρίζεται εί; αύτάς τάς άρχάς τοϋ φυσικού 
δικαίου. Κατά συνέπειαν καί ή Χριστιανική ηθική ού μόνον δέν καταδικάζει τόν 
έκ τοϋ φυσικού δικαίου άπορρέοντα θεσμόν τούτον, άλλ’ άναγνωρίζει καί καθαγι
άζει αυτόν ιός δίκαιον καί άναγκαΐον»341. Τούτο δμως δεν σημαίνει δτι άπό Χρι
στιανικής πλευράς δύναται νά εύνοηθή ή άρχή τής άπολύτου καί άπεριορίστου 
ιδιοκτησίας, ή οποία είναι ψευδής καί άπαράδεκτος. Κρυστάλλινη είναι έν προ
κειμένω ή θέσις τοϋ Χριστιανισμού, διακηρύσσοντος δτι τό δικαίωμα τής άπολύ
του κυριότητος έπί τής ιδιοκτησίας ούτε εις τό ατομον άνήκει, ούτε εις τήν κοι
νωνίαν ή τό Κράτος, άλλ' εις τόν Θεόν. Έ ά ν  οημιουργήσωμεν δικαίωμα άπολύ
του ιδιοκτησίας είτε εις τό άτομον, είτε εις τήν κοινωνίαν, τότε δημιουργοΰμεν 
ένα τύραννον ποΰ εκβιάζει τούς άλλου; ανθρώπους καί τόν κόσμον. Ε πομένω ς  τό 
νά ζητώμεν τήν άπελευθέρωσιν άπό μίαν τυραννίαν τοϋ Καπιταλισμού πού εκμε
ταλλεύεται τήν έντιμον έργασίαν τών πτωχών άνθρώπων καί συσσωρεύει άγαθά 
διά το άτομόν του καί νά τό ύποτάσσο>μεν εις τον άλλον αύθέντην, τό Κράτος, 
ούδέν άλλο πράττομεν, εΐμή μόνον μεταβολήν τοϋ υποκειμένου τής βίας καί τής 
έκμεταλλεύσείος342. Τούτο πρέπει νά θεο>ρηθή ώς μία φοβερά άντίφασις τοϋ Μαρ- 
ξισμού, ο όποιος, ενώ διακηρύσσει δτι ή ιδιοκτησία είναι άπαλλοτρίωσις τής με
γάλης λαϊκής μάζης άπό τήν γήν. έπιμένει νά θεωρή δτι τό προλεταριάτον εις 
τήν κοινωνίαν πού έπαγγέλλεται θά είναι ό άπόλυτος ιδιοκτήτης Οϋδείς. κατά 
τήν Χριστιανικήν άντίληψιν. είναι άπόλυτος ιδιοκτήτης, εΐμή μόνον δ Δημιουρ
γός τοϋ κόσμου, πού παρεχοιρησε τό δικαίωμα τούτο εις τόν άνθρωπον, άλλά τόν 
κατέστησε'/ άπλοϋν οΐκονόμον καί υπεύθυνον διαχειριστήν έναντι τοϋ θεού καί τοϋ 
κοινωνικού συνόλου343. Έ δόθη ή ιδιοκτησία εις τόν άνθρωποι-/ διά νά έπωφεληθή 
έξ αύτής καί όχι νά κάμ,η κατάχρησιν. Διότι είναι άληθές δτι αύτη είναι μέν εις 
τόν κόσμον «ενα οργανον έλευθερίας πού ευνοεί τήν ένέργειαν·>344, καθίσταται δμως, 
ένεκα καταχρήσειος τοϋ δικαιώματος αυτού, καί οργανον βίας, τυραννίας καί έκ
μεταλλεύσείος. Διά νά άποκτηθή δμως ή έλευθερία καί νά άποφευχθή ή βία πρέπει 
νά υίοθετηθή ή πνευματική άρχή δτι μόνος ό Θεός είναι άπόλυτος ιδιοκτήτης, ό 
δέ άνθρωπος είναι άπλώς καρπωτής, διά τούτο καί τό άτομον είναι υπεύθυνον έναντι 
τοϋ Θεοϋ καί τών άνθρωπο)·/ διά τήν χρήσιν πού κάμνει. "Οταν μεταβληθή αύτη 
εις άπληστίαν. τότε εχει άπολέσει τό άληθές νόημά της. Καί τό άληθές νόημα μάς 
το. προσφέρει ο Χριστιανισμός μέ τήν έν Τεροσολύμοις χριστιανικήν κοινότητα, τής 
οποίας τό κοινωνικοοικονομικόν ιδανικόν ήτο: Ό ύδε ίς  ένδεής νά ύπάρχη εις αύ-

33!». II. Ά ντονεσκον - Ε νθ’ ανοΐκηο, σελ. 128 .
340. Αυτόθι, σελ. 131.
341. Αυτόθι, σελ. 131.
342. Νικ. Μ;Γεο6ιάγε(( Ενθ' ανοτκοοι. σελ. 301.
343. Ά ν .  ΙΙιεοίου - Ενθ. άνιοτερο, σελ. 231.
344. Χικ. Μ.τερόιάγε<| - Ενθ’ α νο τεο ο , σελ. 302.



τ ο ύ ς 3” . ιδανικόν «διά τήν νόμιμον πραγματοποίησιν τοΰ όποιου πάση δυνάμει καί 
θυσία Οφείλουν νά άγωνισθοΰν αί χριστιανικαί κοινωνίαι>-346. Ά λ λ ω σ τε  είς τήν κοι
νότητα αύτήν τών Ιεροσολύμων ύπήρχεν ή κοινοκτημοσύνη, άλλ' ήτο αύτη κοινο
κτημοσύνη άγάπης καί όχι μίσους. Είς τήν σημερινήν όμως κοινωνίαν, επειδή εγινε 
πολλή κατάχρησις είς τήν κοινωνικήν ζωήν, όπου ή πλουτοκρατία θέλει άνέτως νά 
άπολαμβάνη τά αγαθά της. είς δέ τό κοινωνικόν σύνολον νά προσφέρη όσον τό δυνα
τόν όλιγώτερα, έχει χρέος τό Κράτος νά προστατεύη τήν κοινωνικήν τάξιν άπό τάς 
ύπερβολάς. τάς καταχρήσεις καί βιαιότητας τής πλουτοκρατίας καί νά τείνη νά ύπο- 
καταστήση τάς κοινωνικάς τάξεις μέ τά επαγγελματικά  συνδικάτα’4', ουδέποτε δμως 
τοΰτο νά έπιδιώξη νά μεταβληθή είς φεουδάρχην. ’Αποτελεί μεγάλην άνηθικότητα 
νά θέλουν οί ολίγοι νά ζοΰν είς βάρος τών πολλών. Είς τοΰτο ασφαλώς θά έοικαιώ- 
νομεν τον Μαρξισμόν απολύτως, έάν δεν επιδίωκε νά μεταβάλη το Κράτος είς φεου
δάρχην, είς δέ τό προλεταριάτου νά δίδη όσα έχει ανάγκην διά νά ζήση, αύτήν δέ 
τήν ανάγκην τοΰτο έχει το αποκλειστικόν δικαίωμα νά τήν καθορίζη.

Γ() Μαρξισμός κάμνει βαθεΐαν τομήν καί είς τάς μεταξύ τών ανθρώπων κοινω- 
νικάς σχέσεις, τάς όποιας θέλει διαφόρους άπό τάς σχέσεις τής άστικής κοινωνίας. ΙΙολ- 
λαί όμως καί ενταύθα αί αντιφάσεις του. ’Ενώ κατηγορεΐται ή κεφαλαιοκρατία διά 
διάρρηξιν τών οίκογενιακών δεσμών τών προλεταρίων, άφοΰ τά μικρά παιδιά καί αί 
γυναίκες εΐχον μεταβληθή είς όργανα εργασίας καί απλά είδη εμπορίου, έρχεται ό 
Μαρξισμός με τήν σειράν του νά άντικαταστήση τήν έντός τής οικογενείας ανατρο
φήν τών τέκνων διά τής κοινωνικής ανατροφής μέ μόνον καί βασικόν σκοπόν τήν 
χρησιμοποίησιν όλων τών μελών τής οικογενείας είς τήν οικονομικήν παραγωγήν. 
Τ άς παραλόγους αύτάς καί άψυχολογήτους αντιλήψεις είναι περιττόν νά εί'πωμεν 
πόσον κατηγορηματικώς καταδικάζει ή Π αιδαγω γική , ή όποια θεωρεί τήν οικογέ
νειαν ώς τό βασικόν φυτώριον άναπτύξεως καί ανατροφής τοΰ παιδός. Ά λ λ ά  καί ή 
’ Ιστορία καθ’ ολας τάς έποχάς ολέθρια διδάγματα μάς προσέφερε. Θά παρατρέξω- 
μ.εν τούς Γενιτσάρους τής Τουρκοκρατίας, διά νά ελθωμεν είς τήν Χιτλερικήν επο
χήν, όπου τά τέκνα άφηροΰντο άπό τάς μητέρας των διά νά οδηγηθούν είς τά βρεφο
κομεία. οπότε άργότερον μετεβάλλοντο είς άφοσιωμένα όργανα τοΰ καθεστώτος, μέ 
μόνα ιδανικά τό μίσος καί τήν κακίαν έναντι τών συνανθρώπων των, μέ ύπέρτατον 
ιδανικόν τήν νιτσεϊκήν δίψαν ουνάμεως. Καί σήμερον πού ζώμεν είς έποχήν κατα
ναλωτικήν. όπου πολλάκις αναγκάζεται είς εργασίαν σκληράν καί ή μητέρα διά τήν 
συντήρησιν τής οικογένειας, βλέπομεν ποια είναι τά άποτελέσματα. Τό μέγα καί 
θλιβερόν συμπέρασμα είναι ότι ή σύγχρονος οικογένεια διέρχεται μίαν κρίσιν, ή 
οποία έντονωτέρα έμφανίζεται είς τάς σχέσεις τής μητρός πρός τά τέκνα. Ή  βιο
πάλη, ή ζωή τοΰ εργοστασίου άναγκάζει πολλάκις τήν μητέρα νά εύρίσκεται μακράν 
τής οικίας της καί τής τροφής τών παιδιών της Τ ά  ψυχικά τραύματα πού αφήνει 
μία τοιαύτη ζωή είς τήν οικογένειαν είναι μεγάλα. Ε πομένω ς τό νά θυσιάζομε ν 
τήν νωήν τής οικογενείας είς τόν βωμόν τής οικονομικής άναπτύξεως είναι έξω τής 
έννοιας καί τοΰ στοιχειώδους άνθρωπισμοΰ. "Οσον καί έάν θελήσωμεν νά άγνοή- 
σωμεν τήν πραγματικότητα, είμεθα ύποχρειομένοι νά δεχθώμεν ότι οί άνθρωποι χωρίς 
τήν ζωήν τής οικογενείας, χωρίς ιδανικά καί ώς άτομα καί ώς λαοί θά σβήσοουν 
καί θά έςαφανισθοΰν. Ή  φύσις έδωκεν είς τά παιδιά  μητέρα διά νά άναθρέψη καί 
όχι Κράτος.348. Ί Ι  οικογένεια δέν είναι μάζα οικονομική, άλλ’ ιερός θεσμός, τό μέ
γα  μιστήριον εις τό σχέδιον τοΰ Θεού διά τήν δημιουργίαν τών ανθρώπων. Μέ τόν

,Ί4Γι. "Οοιι. Π ο α ί .  Λ, 34.
.“*■111. Ά  ν.  Ι ΐ ι ρ ο ί ο ν  Ί ί ν « ’ α ν ο τ έ ο ο » ,  σ ε λ .  2 3 2 .

Μ Ι 7. Νικ. Μπεπίηάγε<| Κνθ’ ανίυτέρω, σελ. 303.
34 Κ. Ά ν τ ο ν .  Γρηγ. Βοΐ’τοίνου Ενθ* άνοτέοο), σελ. 11 <>.



θεσμόν δέ αύτόν λαμβάνει ούναμιν καί ζοιήν το οικοδόμημα τή ; χρ ιστιανική; κοινω
ν ία ;149. II οικογένεια παρουσιάζεται ύπό τοΰ Χριστιανισμοΰ ιό; θεσμό; ένότητο; καί 
αγά πη ; ,  δίδασκαλεϊον τή ;  α γά π η ;  καί εργαστήριο·/ καλλιεργεία; τή ;  ένότητο; καί 
αδελφοσύνη; μεταξύ των άνθρώπων. οταν οέ δέν ύπηρετή τά ιδανικά αυτά. παύει νά 
ε·/η λόγον ΰπάρξεοι; έξ έττόψεω; χριστιανική;·'·"'". Έ ν τό ;  τοιαύτη; οίκογενεία; συν- 
τελειται ή ορθή ανατροφή τών τέκνων. Έ κ ε ΐ  τόν πρώτον ρόλον έχει ή μητέρα, ή 
ένεκα δέ έτταγγελματικών ένασχολήσεων μακρά απουσία αυτή; έκ τή ;  οικία; απο
τελεί αρνητικόν παράγοντα άναπτύξεω; καί κοινωνικοποιήσεο); τών τέκνο)·/. Βε- 
βαίο>; ή έποχή μα;,  λόγω τών ;ιεγάλ<ον άπαιτήσεοιν τη ; ,  ύποχρεοινει πολλάκι; καί 
τά; μητέρα; νά έργάζοινται. Τοΰτο ομο>; μετά μεγάλη ; περισκέψεω: πρέπει νά 
συντελήται3' 1. Έπομένοι; ιο; άρνησι; πρέπει νά Οεοιρηθή ή περί τή ;  οίκογενεία; 
(Ιέσι; τοΰ Μαρξισμοΰ καί όχι ιό; συμβολή εί; τήν κοινο>νικήν πρόοδον.

Ί  ) Μαρξισμό; αντιφάσκει πλήρω ; καί προ; τά περί πατρίδο; διακηρυσσόμενα, 
άφοΰ διάφορα είναι τά κρατοΰντα σήμερον εί; τά- μαρξιστικά; κοινον/ία;. Ί'ό Μανι
φέστο·/ τών Μάρξ καί "Ένγκελ; διακηρύσσει ότι οί προλετάριοι δέν έχουν πατρίδα, 
εί; τήν πράξιν ομο>; συμβαίνει τό αντίθετον. Οΰτο);. όταν έκινούνευσεν ή ύπόστασι; 
τή ;  πατρίδο;. ήγέται μαρξιστικών κρατών έκάλεσαν εί; συνεγερμόν τόν /.αόν διά 
τήν ύπεράσπισιν τή ;  πατρίδο;. Δέν είναι άγνωστα τά γεγονότα τοϋ Β' Παγκοσμίου 
πολέμου, όπου οί Ρώσοι ήγέται παρουσίασαν μεγάλη·/ φιλοπατρίαν, ο δέ Στάλιν 
έκάλει τόν ρωσικόν λαόν νά ύπερασπισΟή τήν ακεραιότητα τή ;  πατρίδο; καί νά α 
ποκρούσε τήν χιτλερικήν εισβολήν. Ά λ λ ά  καί σήμερον όλα τά μαρξιστικά καθεστώ
τα, παρ’ όλα; τά ; διεθνιστικά; καί κοσμοπολιτικά; διακηρύξει;, δέν βλέπομε·/ νά 
προέοησαν εί; κατάργησιν τών συνόροιν άκόμη καί μεταξύ τοιν3’2. Σν/οψίζοντε; έν 
προκειμένω τήν χριστιανικήν θέσιν. δυνάμεθα νά είποιμεν ότι, παρ όλον πού έν τών 
γνοιρισμάτων τή; Εκκλησία ; είναι ή οίκουμενικότη; καί ή καθο/.ικότης, ο Χριστια
νισμό; καί ή "Εκκλησία αναγνωρίζουν τήν ιδέαν τοϋ Έ θνου ;1"'. 'Ο Χριστιανισμό; 
θεωρεί τήν πατρίδα ώ ; τι αγαθόν, ώ; μίαν αξίαν, τήν αξίαν όμο>; αυτήν δέν δέχεται 
ιο; άπόλυτον, άλλ’ ιό; αξίαν πού τοποθετείται ύπεράνο) τή ;  άξ ια ; τοΰ ατόμου καί 
τή ; οίκογενεία;, υποκάτω ομω; τή ;  αξία; τή ; πίστεω; καί τή ;  δικαιοσύνη;. Ουδέ
ποτε ό Χριστιανισμό; παρασύρεται άπό τά ;  άντιχριστιανικά; θεοιρία; περί ζωτικού 
χοηοου ή περί έκλεκτή; φυλή;. Μία τοιαύτη άντίληψι; δημιουργεί έγοκστά; καί ά- 
τομιστά; πολίτα ;3’4.

.’Μ!». Νικ. ^τ. Ψαοουδάκη Επιστημονικό; Σοσιαλισμό; καί Κοινονικό; Χριστιανισμός 
Ενθ’ dvciTfoo, σ?λ. 80.
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Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α

Τ Ε Χ Ν Η Σ  ΣΚΙΕΣ  
ι

Η « Σ Υ Ν Α Υ Λ Ι Α  Τ 9 Ν  Α Γ Γ Ε Λ Ώ Ν ) )  Τ Ο Υ  Γ Κ Ρ Ε Κ Ο

Κπλασεν ό Θεός τή ματιά νά χαίρεται τών χρωμάτων τη θάμπη. 
’’Επλασεν ό Θεό; τον; ’Αγγέλους του μέ χρώμα και φως' 
φέγγος  ανγινό τά ίμάτια. δειλινή άομονία οί χιτώνες' 
τά μάτια πέλαγων μακρυνών κΓ οριζόντιον η άχλή. 
τά χέρια, σά φτέρουγες ανάερα, ρευστά σάν ηλιαχτίδες.
Ά π ό  χρώμα καί φως έπλασε τις συμφωνίες τών ή χον '  
οί μουσικές νέφη φοντερά είναι' είναι κρουνός ήλκον 
οί Ψαλμοί. ό ουράνιος ύμνος τών Αγγέλων σου. Θέ μου!
Κ είσαι φως Ο μ ο ρ φ ιά ,  φ ώ ;  είσαι ιερή τών άγίων μέθη !

11 

Α  Μ Λ  Ε  Τ

ΙΙικρό βέβαια \’ άναζητά; τήν Α λήθ ε ια '  
ελάχιστα στον κόσμο απομένουν.
Σου εναντιώνονται οί πιστοί
(πον στό βάθος τό ίδιο λατρεύουν όλοι'
στό βάθος άχνοφαίνεται ό εαυτός του;) .
Στί) μοναξιά νά βρής τήν Αλήθεια;
Σε κυριεύει τότε άλλη απορία,
περα άπ τους ανθρώπους, πρός τ άστρα!
Φαιδρή ίσως ή προσπάθεια γ ιά  τήν Α λήθεια .. .

I I I 

Α Ν Τ Ι Γ Ο Ν Η

I Ιάλι διαβαίνω, έρημη, τής Ουσίας τοΰ; δρόμου;.
Κρέοντες δέν άπολείπουν άπ" τόν κόσμο.
Ε ίν ’ αυτό δυστυχία; Είναι μήπως ευτυχία;
Κανείς δέν ξέρει' έχουν τή θέση τους .κ ι’ αυτοί...

Ισιος φαιδρό κάπως νά φανή 
σέ ολιγόπιστου;, σέ μαραμένα πνεύματα 

πώς γι ασήμαντα στήν έπφάνεια πράγματα χαρίζω τη Ζωή.
Ομως Οωρουν αυτοί άδεια περιβλήματα, περαστκέ; μορφές. 

Στους αιώνες, μια μέ καίιει όρμή !



IV  

Φ Α Ο Υ Σ Τ

\υό ψυχές μέ συνταράζουν.
Ηταν μ(ορό να τό διαλαλήσοί κάποτε!

Γνώρισα άπό τότε πολλούς ούρανούς.
ΊΙμουν ευτυχή :;  Η ξερα  τουλάχιστο πώς υπάρχουν εκείνες... 

Τώρα πλήθη οι δαίμονες 
(| τάνουν χάος αντίκρυ μου.
\έν ξέρω μήτε καν τ όνομά τους'

ούτε καν ποιός τή :  στιγμή; είναι ό διαβατικός ρήγας.
ΚΓ άλοί μου! Μήτε μαγεϊε;.  ούδέ προσευχές μέ συντρέχουν...

V  

Χ Ρ Ο Ν Ο Σ

Πήρε (> αέρα; τον άρχαΤο πάπυρο' 
τρεμόπαιξε στά φ έ γγη  ανάμεσα νέου ήλιου, 
κύλησε, βρήκε φτερά, έφτασε πέρα, εγυρε. 
ΰψώΟη πάλι, έγινε δυό, έγινε τρία. έγινε πολλά, 
μικρά πολλά ίεσκλίδια ό αρχαίος πάπυρος. . .
Τόν ζεφύλλσε στό δρόμο ό άνεμος, τόν ιστόρησε 
τό άχνόφωτο θάμπος, πύρωσε φιοτά δειλινού ήλιου.
ΙΙώς έχάθη ; Π ώ ;  έ’σμξε τό χώμα; Σ άν  σπόρο; ήταν. 
στήν πρώτη Μητέρα δοσμένο;, ό αρχαίος πάπυρος...

Δ. Β. ΠΑΝΑΓΟΠΟΥΛΟΣ

★

Η  Α Ν Ο Ι Ξ Η

Τί ώραία πού είναι ή άνοιξη Κύριε!
Ή  άνάοα Σου δίνει, (’ωή 
και χαρίζει άνάοταοη 
σ’ ο,τι ό θάνατος νέκρωσε.
Στή ψυχή μας ανάβει ιό φώς τής ελπίδας, 
ή αισιοδοξία φαιδρύνει τό δρόμο 
κι’ όδηγάει ιό βήμα μας.
Τά μηνύματά Σου, φωτεινά, 
μας καλούνε ναρθοΰμε κοντά Σου  
μέ θερμούς δοξασμσύς.
Τ ό ά ν ά λ α φ ο  6ήμα  Σ ο υ
ιό άκώ  οτά χ ω ρ ά φ ια ,  ο ιο ύ ς  λ ό γ γ ο υ ς ,  στά δάση, 
ατά λ ο υ λ ο ύ δ ια ,  στά χρώ ματα ,  στις εύωδιέ(;.. . 
Πόσον ό μ ο ρ φ α  ε ίνα ι  τά ε ρ γ α  Σ ο υ  Κ ύρ ιε! . . .

I. ΠΑΠΑΔΗΜΗΤΡ I ΟΥ



ΑΡΧΙΛΟΧΟΥ NAB ΙΔΗ

Ο  " Τ Ε Λ Ε Υ Τ Α Ι Ο Σ  Σ Τ Α Θ Μ Ο Σ , ,  Τ Ο Υ  Γ Ι Ω Ρ Γ Ο Υ  Σ Ε Φ Ε Ρ Η

(μικρό δοκίμιο)

Τό κείμενο πού ακολουθεί δέν έχε ι  σά στόχο του νά  μειώσει τό Σεφέρη σάν 
ποιητή ή σάν άνθρωπο, μά είνα ι  μ ιά  π ροσπάθεια  γ ι ά  τήν π ρ ο σ έ γγ ισ η  κα'ι τήν 
έρμηνε ία  τής  πολ ιτκ ιής  του σ τάσης μέσα άπό τούς στ ίχους  ένός πο ιήμ ατος  του 
ιδ ια ίτ ερ α  χ α ρα χ τη ρ ισ τ ικ ο ΰ  τής  ζω ής καί τοΰ έργου  του. Στόν «Τελευταίο Σ τα θ 
μό» συναντάμε σκέψεις κ α ’ι πεποιθήσεις  τοΰ ποιητή καλυμμ ένες  μ' ένα  σοφά 
δ ια τα γ μ έν ο  ποιητικό σ τρ ώ μ α  ποΰ βρίσκονται σκόρπιες  κ α ί  στ ις  σειρές τών η μ ε
ρολογ ίω ν  του πού έκδ ίδονταν μετα θα νά τ ια .  Ρ ίχνει άρκετό  φώ ς στόν άνθρωπο 
Σεφέρη, ποιητή καί πολιτικό πρόσωπο τής  νεώ τερης ιστορ ίας  μ,ας.

Υ π ά ρ χο υ ν  έ ρ γ α  γνω σ τώ ν  ποιητών καί σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  πού, γ ρ α μ μ έ ν α  σέ σ τ ι
γ μ έ ς  άπόλυτης  ε ιλ ικρ ίνε ια ς  κα ί  τ ρ α γ ικ ή ς  ένδοσκόπησης, κλείνουν μέσα τους 
όλάκ ερο  τόν ψυχικό τους κόσμο ξεγυμ νω μ ένο  άπό κάθε α π α τη λ ό  ντύμα  καί 
προσποιητή διάθεση. Γ ραμ μ ένα  σέ σ τ ιγ μ έ ς  αφ όρητης ψ υ χο λο γ ικ ή ς  π ίεσης καί 
τά σ ε ις  α ΰτοβασ αν ισ μοΰ  έπιτρέπουν στόν προσεχτικό  α να γνώ σ τη  νά  ξεκρ ίνε ι  
μέσα τους ά κέρα ιο  τόν πόνο μ ιάς  κ α ρ δ ιά ς  πού σ π α ρά ζ ε ι  κάτω  ά π ’ τ ’ ά δ ά σ τ α χ τ ο  
βά ρος  τών άθέλητω ν π ρά ξεω ν  καί τής  θέλησης πού δέν τόλμησε νά  γ ίν ε ι  π ρ ά 
ξη. Τοΰ έπιτρέπουν νά  δ ιακ ρ ίνε ι  κ α θ α ρ ά  κα ί  ξ ά σ τερ α  δ λ α  έκεΐνα  τ ά  σ το ιχε ία  
πού συνθέτουν μ ιά  ζωή όλότελα  δ ιαφορετική  καί σέ π ολλ ά  σ ημεία  αντίθετη ά 
πό κείνη πού έζησε ή ζεΐ ό προσ εχτ ικ ά  αϋτοκρινόμενος πο ιητής ή σ υ γ γ ρ α φ έ α ς .

"Ε ν α  τέτοιο έ ρ γ ο  είνα ι κα ί τό πο ίημ α  τοΰ Γ ιώ ργου Σεφέρη «Τελευταίος 
Σταθμός». Γραμμένο σέ δύσκολες σ τ ιγ μ έ ς  κάτω  άπ" τό βασανιστικό  ά γ χ ο ς  τής 
ά ναμονής τοΰ τα ξ ιδ ιοΰ  δίνει τήν ευ κ α ιρ ία  στόν ποιητή νά σκύψει έξ ετασ τ ικά  
μέσα του, νά  σκάψει βα θ ιά  τό είναι του, νά  κρίνει σέ έλάσ σονα  τόνο τόν εαυτό 
του καί τή μέχρ ι  τότε ζωή του φθάνοντας  ώς τή μελλοντική της άπόληξη καί 
μέ τήν πιό όδυνηρή διάθεση νά έρευνήσει πολύπλ ευρα  όλάκ ερο  τό π λ έ γ μ α  τής 
κοινωνικής σ υ γκ ρό τη σ η ς  πού κι ό ίδ ιος  ύπηρετοΰσε μέ τή δημόσ ια  δράση του. 
Γράφτηκε στό Cava dei Tirrcni τής Ι τ α λ ία ς  σ τ ις  5 τοΰ Ό χ τ ώ β ρ η  τοΰ 1944 δταν 
ό ποιητής περ ίμενε μέ τή συνηθισμένη του καρ τερ ικ ό τη τα  τό πλοίο πού θά  τόν 
όδηγοΰσε δπου τόν είχε τά ξ ε ι  ή θέση του.

Ανώτερος ύπά λλ η λος  τής  Μ εταξικής δ ιχ τ α το ρ ία ς  βρίσκει τό θάρρος  πού 
χρ ε ια ζ ό τα ν  γ ι ά  νά  ξύσει τ ις  π λ η γ έ ς  πού κ ακοφ όρμ ιζαν  ά π ’ τ ι ς  κ λ α γ γ έ ς  τών 
δπλων τής αντ ίσ τασης  καί σ υνά μ α  τ ις  π λ η γ έ ς  πού ε ίχε  άνο ίξε ι  τό Μ εταξικό κα 
θεστώς πάνω στό βασανισμένο  κορμί τής τα λ α ίπ ω ρ η ς  π α τρ ίδ α ς .  Μέ τούς σ τ ί 
χους του π α σ χ ίζε ι  νά  φέρει στό φώ ς τή σκοτεινή του διάθεση, σ ύ γ χ ρ ο ν α  δμω ς 
καί τ ις  σκέψεις του πού έκείνη τή σ τ ιγμ ή  είναι πεντα κ ά θ α ρ ες :  τό χρέος  τοΰ 
δημόσιου άντρα ,  τήν κ α τά ντ ια  τοΰ άνθρώπου πού ’γ ιν ε  π ρ α μ μ ά τε ια ,  τή βία, τόν 
ήρω ισμό τών άντρών τής  έθνικής άντ ίστασης,  τή γ ύ μ ν ια  τοΰ σ τυγνού  κα θεσ τώ 
τος καί τών άνθρώ πω ν του κα ί  τήν ά π α ν θ ρ ω π ιά  τοΰ καταχτητή .  "Ας δοΰμε δ-, 
μως τό π ο ίημ α  άπό κοντά γ ι ά  νά μπορέσουμε νά  νιώσουμε κ α λύ τερ α  δσ α  ό 
ίδιος ό ποιητής ένιωσε τή φοβερή έκείνη νύχτα  τοΰ Ό χ τ ώ β ρ η  τοΰ 44.

«Λίγες οί νύχτες  μέ φ ε γ γ ά ρ ι  πού μ ’ άρέσαν». Ό  πρώ τος  σ τ ίχος  τοΰ πο ιή 
ματος μάς  μπάζει ά μ έσ ω ς στό γνω σ τό  κ λ ίμα  τοΰ ποιητή. Ή  φ εγγα ρ ό λ ο υ σ τη



νύχτα  μέ τή βασανιστική  της  αναμονή δέ μπορεί νά  τοΰ δώ σει τήν αίσθηση τής  
έλπ ίδα ς .  Έ τ σ ι  ή απα ισ ιόδοξη  τάση εμ φ α ν ίζετα ι  ά π ’ τήν ά ρχή  γ ι ά  νά  κ υ ρ ια ρ 
χήσει ορ ιστ ικά  μέ τήν επανάληψη τοΰ ίδιου στίχου στό τέλος τοΰ π ο ιήμ ατος  μέ 
μόνη ά λ λ α γ ή  τό  χρόνο  τοΰ ρήματος .  Ό  ένεστώ τας στό τέλος δίνει τή βεβα ιό 
τη τα  και τήν παντοτινή πα ρ ο υ σ ία  τής  νύχτας .  Ή νύχτα  μέ τά  σ κο τά δ ια  κα ι τούς 
ίσκιους της, τήν π α γ ε ρ ή  μ οναξ ιά  κα ι  τή βασανιστική  άναμονή  ε ίνα ι  στοιχείο  
δυναμικό  πού ώθεΐ σέ σ κληρές  καί δυσοίωνες σκέψεις. Τό έλληνικό  τοπίο μέ τό 
λυτρω τικό  του φω ς  είνα ι τόσο μακρινό  τοΰτες τ ίς  ώ ρες  πού μόλ ις  κα ί  μέ μ ε γ ά 
λη π ροσπάθε ια  μπορεί νά τό ά να π λ ά σ ε ι  κ ά πω ς ή μνήμη κ α ί  νά τό ιχ ν ο γ ρ α φ ή 
σει ό π ο ιη τ ή ς ! Κι οταν τό κατορθώ νει  ε ίνα ι  τόσο ξεθω ριασ μένο  κ α ί  ά γνώ ρ ισ το  
ώστε νά μή μένουν π ερ ιθ ώ ρ ια  γ ι ά  τή δυναμική π αρουσ ία  του. Ή ν ύ χτ α  μέ τό 
ά μυδρό  της φ έ γ γ ο ς  κ υ ρ ια ρ χ ε ί  παντοΰ.

Ό  πο ιητής νοιώθει πώ ς ήρθε ή «στιγμή  τής  πληρω μής»  σ' ένα χ ρ έ ο ς  π α 
λιό. Ή μο ίρα  τοΰ "Ελληνα , ή μο ίρα  τοΰ άνθρώπου, ή έξαθλίω ση, ή κατάπτω ση 
κι ό ά φ α ν ισ μ ός  τών περ ισσότερω ν πολ ιτ ισ τ ικώ ν  άξ ιων  τοΰ παρελθόντος ,  ή μ α ρ 
τυρική πορε ία  ένός λαοΰ μέσα  στούς α ιώνες,  τόν όδηγοΰν ά ρ γ ά  μά σ τα θερ ά  
μέ τή σ ιγανή  κουβέντα στό ξ εκ α θ ά ρ ισ μ α  τής  σκέψης του πού έχει  βουλιάξει 
σ ’ ένα τέ λ μ α  δ ίχ ω ς  δυνατότητες  δ ια φ υ γ ή ς  καί λύτρωσης. Ό  πόλεμος, ό δόλος, 
ή απάτη , ή εκμετάλλευση, τά  δημόσ ια  α μ α ρ τ ή μ α τ α  ένός σαθροΰ καθεστώτος δ ί 
νουν τό μέτρο τής  άνθρώ πινης  κ α τά ντ ια ς .  Ό  άνθρω πος δέν είνα ι π α ρ ά  πραμ- 
μ ά τ ε ια  γ ι ά  πούλημα  καί κερδοσκοπ ία  στά  χ έ ρ ια  εκείνων πού χε ιρ ίζοντα ι  μέ 
τή δ ία  τ ίς  τύχες  του, π ρ ό σ φ υ γα ς  άλλ οτρ ιω μ ένος  ή α ιχ μ ά λ ω τ ο ς  σ τά  σ τρ α τό π ε
δ α  σ υ γκ έντρω σ ης  μέ τούς παντοδύναμου ς  μ ηχα νισ μούς τους. "Ο μ ω ς μέσα  σ' 
δλη αύτή τή σ απ ίλα ,  τήν τριβή, τή διάλυση, τήν προδοσία, τό ξεπούλημα  υ π ά ρ 
χε ι  π ά ντα  κάτι σ ταθερό  κα ί  ά ναλλο ίω το : ύπ ά ρ χε ι  ή σκέψη τοΰ καταπιεσμένου, 
τοΰ αδύναμου, πού όντα ς  ά π α ρ α σ ά λ ε υ τα  ισχυρή δέν ά νέχ ετα ι  κ α μ ιά  φθοροποιό 
έπ ίδραση  γ ια τ ί  οί δυνάμ ε ις  τής άντοχής  της ε ίνα ι τρομερές.  Τά ύλ ικ ά  ά γ α θ ά ,  τά  
ά ξ ιώ μ α τα ,  τά  ά ρ γ ύ ρ ια  τής προδοσ ία ς  είνα ι ά ν ίσ χ υ ρ α  μπροστά στή σκληρή σ κέ
ψη πού έχε ι  χα ρ α κ ώ σ ε ι  β α θ ιά  τό μέτωπο τοΰ σκλάβου. Έ τ σ ι  έδώ ά χ ν ο φ έ γ γ ε ι  
μέ τ ’ ά δύνα μ ο  φώ ς της μ ιά  μικρή έλ π ίδ α  πού βλέποντας  τόν πόνο κα ί  τ ίς  μ α 
ρ α γ κ ια σ μ έ ν ε ς  ψυχές  τών α ξ ιω μ ά τω ν  τοΰ καθεστώτος πού ε ίνα ι  ό «καθένας  κι 
ένα  ά ξ ίω μ α  σάν τό πουλί μές στό κλουβί του», δυναμώ νει  δ ίχ ω ς  ομω ς νά σπάει 
τελ ικ ά  τήν π α γ ε ρ ό τ η τ α  τής ήττας.

Μ α ύτές  τ ίς  σκέψεις κα ί μ' αύτή τή διάθεση δέ μένει κα ιρός  γ ι ά  η ρ ω ι
σ μούς κι ό ίδ ιο ς  ό ποιητής δέν έχει  ή δέ βρίσκει τή δύναμη νά  μιλήσει γ ι ά  ή 
ρωες. Κάτι τέτοιο μ ο νά χ α  οί ίδ ιο ι  μποροΰν νά τό κάνουν. Μέσα σ ’ αύτούς τούς 
τελευτα ίους  στ ίχους  κρύβετα ι ένα μ ε γ ά λ ο  μέρος τή ς  τ ρ α γ ικ ό τ η τ α ς  τοΰ Σεφέρη. 
Νιώθει, π α ρ ά  τούς π α ρ α π λα νη τ ικ ο ύ ς  υπα ιν ιγ μ ο ύ ς  του στό ποίημα, τή μοίρα  
του κ αθώ ς κα ί  τή μ ο ίρα  τών συνανθρώπων του καί τά  δεσ μ ά  πού χά λκ εψ αν  
στούς έαυτούς  τους. Κι όμως δέ βρίσκει τό θά ρ ρ ο ς  ή τή δύναμη νά  π ετά ξε ι  άπό 
πάνω  του ολα  όσα τόν β ά ρα ινα ν !  Τό 1944 δέν είνα ι ό Τελευτα ίος  Σ τα θ μ ό ς  τοΰ 
Σεφέρη. Ε ίνα ι τόσο μ α κ ρ ιά  άκόμη ή έποχή τής χουντ ικής  τυ ρ α νν ία ς  πού μέ τήν 
α ίγ λ η  τοΰ Νόμπελ καί τήν άνοχή τών γη ρ α τε ιώ ν  θά βρει τά  λ ό γ ια ,  τό θάρρος  
καί τή δύναμη πού χρ ε ιά ζ ο ντα ι  γ ι ά  νά  κηρύξει ά νο ιχτά  τήν άντίθεσή του στό 
σ τυγνό  καθεστώς. Τ ώ ρα  όμως ό φόβος ε ίνα ι  δ ιά χυ το ς  παντοΰ, ή π ίκ ρ α  κι ή ά- 
πογοήτευση τό ίδιο, οί π λ η γ έ ς ,  α κ ό μ α  ά νο ιχτές  κα ί κακοφορμίζουν, ή απειλή 
άμεση κι ό ίδ ιος ένας  φ ιλελεύθερος  ά σ τός  πού δέ μπόρεσε ή δέν τόλμησε ή δέ 
θέλησε νά  ξ εφ ύ γ ε ι  ά π ’ τ ί ς  άσ φ υχτ ικές  ά ρ π ά γ ε ς  τής  τά ξ η ς  του. Τοΰ είνα ι α κ ό 
μ α  ξένος ό σ τ ίχος  τοΰ Κάλβου «θέλει άρετήν  καί τόλμην ή ελευθερία». Βέβα ια
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είπε τό λό γ ο  του, έστω κι ά ρ γ ά .  Τοΰτο δμ ω ς  δέ σημα ίνε ι  πώ ς ά λ λ α ξ ε  κ ατεύ 
θυνση ή πώ ς βρήκε τελ ικ ά  τ ις  ποθοΰμενες λύσεις .

Τό περ ίφημο αύτό ποίημοί τοΰ Σεέρη τελε ιώ νει μέ τόν ϊδ ιο  στ ίχο  πού ά ρ χ ι 
σε. Έ τ σ ι  ό κύκλος κλείνει κι ή άπογοήτευσή  του γ ε μ ά τη  κ α ρτερ ικ ότη τα  και 
δ ια κ ρ ιτ ικ ό τη τα  β εβα ιώ νετα ι  ορ ιστικά . Ό  ποιητής κλείνετα ι  πιό  πολύ στόν εα υ 
τό του κα ί  λ ί γ ε ς  θ ά  εΐναι π ιά  ο'ι σ τ ιγ μ έ ς  πού θά  ξεφύγει .  Ή  ά π α ισ ιο δ ο ξ ία  ε ί 
να ι κα ι πα ρ α μ ένε ι  κυρ ίαρχο  μοτίβο τής  ποίησής του. Ό  ποιητής θ ’ ά ρ γή σ ε ι  
πολύ νά β γ ε ι  άπ ' τό γ υ ά λ ινο  π ύ ρ γ ο  του.

-k

Τής έκ-ΔΙΚΗΣ-ης
Υ ποχθόνιο ι  τριγμοί, 
Βροντούν, και κραυγή  
Ρ ω γμές οτοϋ χρόνου  
Ί ο χ υ ρ ή  πλάατρα φ ω πά

Νεκροί στά σκοπευτήρια  
Χάραμα τής ζωής,
Ρυθμοί πολέμου  
"Ηλιο τόν ήλιο χτίζοντας

Σ η μαντερή  λάμψη,
Βαρύ πολυβόλο κρατώντας, 
Ε π ο π τ ε ύ ε ι  τά όχυρά  ιών  
Ν ύ χ τ ε ς  και θανάτους

Υψωμένος στό 
Ν έ ε ς  π ρ ο λ έγ ε ι  δομές, 
’Ά γ ρ ι α  τροπάρια,
Ιερή :  «Λίθος

'Ό ρθρος Γ— (3)

δπλα  νικητήρια  
μέσης νυκτός, μήνυμα κρίοης. 
τά π λ ευ ρά  άνοίγονται,  
νά ric; δ ιαπερνά ή λά6α.

οι ακρίτες τοΰ δίκιου 
Χρυοής Ε λ π ίδ α ς  πρώιη αύγή.  
κι άναοτημένοι πλήθος  
τήν πολιτεία τούρανοϋ.

μειάροκι Μοριρή, κι (πιο ψηλό  
ΐιέ 6ιάση. 
έζουοκιοι ών. 
α νελ έη τα  σκορπώντας.

μετάχρονο  έζα γ γ ελ ικ ό ς  λόγος  
κόομους άφθαρτους,  
άσύντακτη μανία  
ού μή άφεθή άσύντρκριος».

ΓΚΗΓΟΡΙΟΣ ΜΑΡΤΙΝΗΣ

ΕΡ Ω ΤΙΚΟ

Παιδούλα α άντίκρυσα τό μεαημέυι 
στά πόδια τον χωριού... 
χαί ζήτησα νερό νά πιω διαβάτη::' 
αμίλητη μέ κντταξες κ' εσύ...
Ή τ α ν  ή ωρα που (ιόνιζαν, οί μέλισαε: 
πετώ ντο.; α ερωτιάρικο κυνήγι.
ΓΓίχντο ατά ώριμα άνθη...
έπεσαν τά βλέφαρα στή γή
καί τρέμανε τά χέρια τεργιασμένα...

ΠΑΝΟΓ ΔΗΜ. ΤΖΙΟΒΑΣ



ΑΝΔΡΑΣ ΜΟΙ ΕΝΕΠΕΝ..
«Θεός δ’ άποαίνυτο νόστον» 

(XII, 419)

"Οπου και νά  να ι σύντροφοι 
θ έ  νά ξεσπάση ή τελ ευ τα ία  
Κ α τ α ιγ ίδ α
Τί άπό  τή δύση βλέπω νά  ρχοντα ι  
Γ ο ρ γά  ττά  σύννεφα τοΰ Δ ία .

Κάποιο κινήσαμε πρωινό
— Τί βα σ ιλ ιά ς  τ ί  οπλ ίτες  —

Τήν Τροία  νά  πατήσουμε 
Στής θ ά λ α σ σ α ς  τήν άκρη !

Κονταροχτυπηθήκαμε 
Και μάτω σ αν
Τά χ έ ρ ια  κι' ή κ α ρ δ ιά  μας 
Μ ουρά γ ια  σ κ α ρ φ α λ ώ σ α μ ε  
Και σερπετά  συρθήκαμε στό χ ώ μ α

Κ λ α γ γ έ ς  άσπίδω ν  κ λ ά μ μ α τ α  
θυμοί π α λ ικ α ρ ιέ ς  και δάφνες  
Φ λόγες καί σ τά χτες  
Κι' υστέρα...

Ά κ ρ η  δέν ε ΐχεν  ό γ ια λ ό ς
ΚΓ ή θ ά λ α σ σ α  δέν τελε ίω νε στήν Τροία!

"Οπου και νά  ’ναι σύντροφοι 
θέ νά  ξεσπάση ή τελευ τα ία  
Κ α τα ιγ ίδ α
Τί άπό  τή δύση βλέπω νά 'ρχοντα ι  
Γ ο ρ γά  τά  σύννεφα τοΰ Δία.

Μές σ τά  κ α ρ ά β ια  πά λ ι  μπήκαμε
— Τί β α σ ιλ ιά ς  τ ί  οπλίτες  —

Γ Γ άλλ ο  τ α ξ ίδ ι  μακρινό 
Στής θ ά λ α σ σ α ς  τήν ά κ ρ η !

ΚΓ ά κ ό μ α  π ά θ α μ ε  κα ί  μ ά θαμε  
Πολλά.



Οί Μ άρωνες μ ά ς  φίλεψαν 
Γλυό κρασί
Κι’ οί Κίκονες μάς  έμπηξαν μ α χ α ίρ ι

Μάς κύκλωσαν 
Α νθρω ποφ άγο ι  Λ αιστρυγόνες  
Πού πρόσμεναν μέ υπομονή 
Μιάν άστοχη  στροφή στό δ ιάκι 
Κάποιο ενα κύμα  νά  όρθωθή 
Νά πέσουμε 
Μές στή λιθοβολή τους

Κίρκες καί Λωτοφάφοι 
Μάς μαγέψ ανε  
Μά ταν  τό μώλυ δυνατό

— Ασπρο λουλούδι τ ’ όνειρο 
Καί μαύρη ή ρ ίζα  ή μοίρα

Αλήθεια,
Oil Τειρεσ ίες  μ ά ς  συμβούλεψαν 
Ποιός όμω ς ακούσε ποτέ τούς Τειρεσ ίες;

Ανοίξαμε τοΰ Αιόλου τόν άσκό 
Καί σ φ ά ξα μ ε  τοΰ Φοίβου τά  κοπάδια

"Οπου καί νά  να ι σύντροφοι 
θ έ  νά  ξεσπάση ή τελευ τα ία  
Κ α τ α ιγ ίδ α
Τί άπό τή δύση βλέπω νά  ρχοντα ι  
Γ ο ρ γ ά  τ τ ά  σύννεα τοΰ Δ ία

Τ ρ ιγύρω  μ α ς  γ λ υ κ ό λ α λ ε ς
Τ ραγούδησ αν  τοΰ Α χελώου οί κόρες
ΚΓ έμεϊς
Δέν ε ίχ α μ ε  κερί
Γ ιά νά βουλώσουμε τ ’ α υ τ ιά
Μήτε σκοινί
Γ ιά νά δεθοΰμε σ τά  κ α τά ρ τ ια  
ΚΓ ε ίχαν  φωνές μεθυστικές 
Σάν εΰ ω δ ιά  γ υ ν α ικ ε ία ς  σ ά ρ κ α ς  
ΚΓ ε ίχαν  γ η τ ε ιά  
Σάν τοΰ φιδιοΰ τά  μ ά τ ια

"Οσοι δέν πέσ αμε  στή θ ά λ α σ σ α  
Γιατί  δέν έτυχε 

Η δέν τολμήσαμ ε  ά ρ κ ετά  
ΚΓ όσοι γ λ υ τώ σ α μ ε  
Τής Σ κύλα ς  τά  π λ ο κ ά μ ια  
Τοΰ πόντου θά  προσμένουμε 
Τήν ύστερη ά γ κ α λ ιά  
Γραμμή στής πλώ ρης  μ α ς  τόν δρόμο



Πότε καί π ο ΰ ;
Ποιός τό μάθε ποτέ 
Τούτο τό μυστικό 
Καμιά: δέν τό 'πε Κίρκη

... Από τή δύση θά 'ρθη ό άνεμος  
ΚΓ άπό  τόν ούρανό τό αστροπελέκι,
Οί θόλοι, τ ’ ά σ π ρο κ ύ μ α τα  
θ έ  νά  κλειστούν 
Απάνω στό κ α ρ ά β ι  μας 

Καί τό τ α ξ ίδ ι  θά  τελείωση

Π έρα  θ' α π λώ νετα ι  ό γ ια λ ό ς  
Χωρίς σωσμό
Έ κ ε ΐθ ε  άπό  τά  π ρ ό σ κ α ιρ α  ά κ ρ ο γ ιά λ ια
Τροίες γ ι ’ ά γ ώ ν ε ς  μ ά τ α ιο υ ς -
Καί θ ρ ιν α κ ίε ς  γ ι ά  λάθη
ΚΓ οί Φ αίακες
θ έ  νά  προσμένουν άσ κοπα
Γιατί  άπό  μάς
Κανείς δέν θά  πατήση στήν Ιθάκη 

ΒΑΣΙΛΗΣ ΒΙΤΣΑΞΗΣ

★

Κ Ρ Υ Σ Τ Α Λ Λ Ω Μ Ε Ν Ο  Σ Υ Μ Β Ο Λ Ο

« Ιδέα» μεγαλόπνοη  πού μέ ζοΰσες.
Φ λόγα  ιερή τοΰ Μυστικού μου Δείπνου.

Α νθιζες  τούς χε ιμ ώ νες  
καί πληρούσες  τόν έπιούσιον Ά ρ το .

Τ ώρα μέ φοβίζεις.
Ξέφυγες ά π ’ τής  δύναμης  τόν κύκλο. 
Ξ επέρα σ ες  τ ’ ά νθρώ π ινα  τά  μέτρα.

Αλλο π ιά  δέν μποροΰσα νά  σέ φτάσω.

Μ ετεωρίστηκες μονάχη ξεκομμένη.
Α στερ ισμός τοΰ πεθαμένου  μύθου

κ αρφ ώ θηκ ες  ψηλά  σέ ουράνιο θόλο
μέ τής Μ εγά λη ς  Ά ρ κ τ ο υ  τά  χρ υ σ ά  καρφιά .

Κ ρυσταλλωμένο  Σύμβολο εκτοξεύεις 
α ν ά μ ε σ α  ά π ’ τά  π έπ λ α  μ ιάς  όμ ίχλ η ς  
λάμψη ψυχρή σ ’ ενα  άγο νο  τοπίο 
μ ’ άμ φ ίβ ολες  σκιές.

Νά προσπαθώ  χ ω ρ ίς  νά  ξεχ ω ρ ίζω
γ ύ ρ ω  μου κ ι ’ έντός μου
σάν σέ θολό καθρέφτη  πού τρεμ ίζε ι
άν είναι δέντρ α  πού σαλεύουν ή άνθρωποι.

ΧΡΥΣΑΝΘΗ Ζ ΙΤ Σ Α ΙΑ



ΧΡΗΣΤΟΥ Κ. ΡΕΠΠΑ 
Μοιράρχου

Α Ρ Χ Α Ι Ο Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Α  Ε Μ Μ Ε Τ Ρ Α  Α Φ Ι Ε Ρ Ω Μ Α Τ Α  

Σ Τ Ο Υ Σ  Ν Ε Κ Ρ Ο Υ Σ  Τ Ω Ν  Π Ε Ρ Σ Ι Κ Ω Ν  Π Ο Λ Ε Μ Ω Ν

Πριν  άπό τέσσερα χρόνια, ή Διεύθυνση έκδόσεων του ’Αρχηγείου Στρατού, 
κάλυψε ένα κενό στή στρατιωτική βιβλιογραφία, τυπώνοντας ενα καλαίσθητο τόμο 
μέ τίτλο «Α ρχαιοελληνικά  αναθηματικά καί επιτύμβια επιγράμματα τών έν πολέ- 
μοις πεσόντων». Στόν πρόλογο τοΰ ιδιαίτερα φροντισμένου αύτοΰ βιβλίου, έκφράζε- 
ται ή προσδοκία ότι «ιδία διά τούς έν τώ στρατεύματι ύπηρετοΰντας θά άποβή εργον 
χρήσιμον, τής ύλης του δυναμένης νά χρησιμοποιηθώ έν παντί καί πολλάκις».

Τ ά  λόγια αυτά μέ παρακίνησαν νά κάνω μιά στιχοποιημένη μετάφραση μερι
κών έπιγραμμάτων γ ιά  τούς νεκρούς τών Έλληνοπερσικών πολέμων, πού περιέ- 
χονται στή σπουδαία αύτή έκδοση. Ή  παράθεση τοΰ άρχαϊκοΰ κειμένου πριν άπό τή 
μετάφραση γίνεται γ ιά  νά εχει ό αναγνώστης τήν ευχέρεια νά έλεγςει τήν πληρό- 
τητά της, χωρίς βέβαια μέ αύτό νά σημαίνει οτι ή ολη μου προσπάθεια αποβλέπει 
στή διεκδίκηση «μεταφραστικών δαφνών», καί μάλιστα μέ τήν έκλογή έπιγραμ
μάτων, πού είναι μικρά σέ έκταση καί πλούσια σέ έννοιολογικο περιεχόμενο.

Γενικά είναι δύσκολη ή στιχοποιημένη μετάφραση έργων αρχαίων λυρικών 
ποιητών μέ έννοιολογική συμπύκνωση μέσα σέ ένα μικρό άριθμό στίχων. Χαρα
κτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το Σαπφικό τετράστιχο Λέδυκε μέν ά Σελάνα» 
κλπ. μέ τίς έντελώς διαφορετικές μεταφράσεις τών Λ. Πάλλη, Σ. Μενάνδρου, Λ. 
Έ φ ταλ ιώ τη ,  II. Λεκατσά, II .  Μάγνη, X. Παρασκευαίδη, Η. Βουτιερίδη καί Ο. 
Λάσκου (Βλ. Μιχ. I Iεράνθη «Μεγάλη Ε λ λ η ν ικ ή  ανθολογία τή ;  ποιήσεως», τό'ΐο; 
j r .  σ. 351) .

Ή  ολη προσπάθειά μου λοιπόν άλλο σκοπέ δέν έχει παρά νά παρουσιάσει μερικά 
άπό τά κλασσικά έμμετρα μνημεία τής ΙΙολεμικής Α ρ ετή ς  τών Ε λλ ή νω ν  σέ νεοελ
ληνική απόδοση, μέ τήν ακόλουθη σειρά:

Α ' .  ΣΙΜΩΝ IΔΟΥ ΤΟΥ ΚΕΙΟΥ

1. Α π ό σ π α σ μ α  ώ δής γ ι ά  τούς νεκρούς τής μ ά χ η ς  τών Θερμοπυλών

. . .Τ ώ ν  έν θ ε ρ μ ο π ύ λ α ις  θανόντων 
Ε υκλεής  μέν ά τύχα ,  καλός  δ ’ ό πότμος
Βωμός δ ’ ό τάφος, πρό γό ω ν  δέ  μνάσ τις  ό δ ' ο ίκτος έπαινος '
Έ ν τά φ ιο ν  δέ τοιοΰτον ο ϋ τ ’ εύρώς 
Οΰθ' ό π α ν δ α μ ά τω ρ  ά μ α υρώ σ ε ι  χρόνος 
Ά ν δ ρ ώ ν  δ ’ ά γ α θ ώ ν  δδε σηκός ο ϊκέταν εύδοξίαν  
‘Ε λλ ά δος  εϊλετο ' μαρτυ ρε ί  δέ κα ί  Λεωνίδας 
Σ π ά ρ τα ς  βασιλεύς, ά ρ ε τ ά ς  μ έγα ν  λελο ιπώ ς  
Κόσμον άέναόν τε κλέος.



Μετάφραση

Εκείνων πού έπεσαν νεκροί στις  Θ ερμοπύλες 
Ενδοξη είνα ι ή τύχη  τους κΓ δμορφη ή θανή τους 

Ό  τάφ ος  τους ε ίνα ι  βωμός κ ι ’ άνχί γ ι ά  θρήνους τώ ρ α  
Στή θύμησή τους γ ίν ε τ α ι  ή λύπη έπα ινός τους 
Καί τέτοιο σ άβανο  άνδρώ ν γ ε ννα ίω ν  ούτε ή μούχλα  
Ουτε ό π α ντο δ α μ α σ τή ς  ό χρόνος  θέ νά σβήσουν 
Τό μνήμα τους σκεπάστηκε άπ ' τή δόξα  τής  Ε λ λ ά δ α ς !
Μ ά ρτυ ρα ς  ε ίν ’ κα ί ό β α σ ιλ ιά ς  τής  Σ πά ρτη ς  Λεωνίδας 
Ποΰ άφήκε σ τόλ ισ μα  άρετής,  τρανό, κα ί δό ξα  δ ίχ ω ς  τέλος...

2. Έ  π ι γ  ρ ά  μ α  τ α

I. Στό ναό τής  Ά θ η ν ά ς  στήν Ο λυμ π ία

Τόξα τά δ ε  πολέμοιο πεπ α υμ ένα  δακρυόεντος 
Νηώ Ά θ η ν α ίη ις  κεΐτα ι ύπορρόφια,
Π ολλάκι  δή στονόεντα κ α τά  κλόνον έν δα ί  φωτών 
Περσών ίππομ άχω ν  α ίμ α τ ι  λουσάμενα.

Μ ετάφραση

Τούτα τά  τόξα  τά  ά π ό μ α χ α  κάποιου πολυδάκρυτου  πολέμου 
άνα π α ύο ντα ι  έδώ ά π ’ τοΰ ναοΰ τής  Άθηνάς τή στέγη  σκεπασμένα, 
Π ολλές φορές τό σ τεν α γμ ό  σκορπίσανε στής μ ά χη ς  τήν ά ντά ρ α  
λουσμένα  στό α ίμ α  τών Περσών ιππέων...

I I .  Σ τά  μνημείο τών Κορινθίων νεκρών Σ α λ α μ ιν ο μ ά χ ω ν

Ά κ μ ά ς  έσ τακυ ίαν  έπι ξυροΰ 'Ε λ λ ά δ α  πάσαν 
Τ αίς  αύτών  ψ υ χα ΐς  κ ε ίμεθα  ρυσάμενοι 
Νάσω έν ά γ χ ιά λ ω  Σ α λ α μ ιν ία  ά δέ Κόρινθος 
Αμμιν τ ά ς  ά ρ ετ ά ς  μνάμ άνέθηκε τόδε.

Μετάφραση

Π άνω σέ κόψη ξυραφ ιοΰ  είχε σταθε ί  ή 'Ε λ λ ά δ α  όλη 
"Ο ταν έμείς  τή σ ώ σαμε προσφέροντας  τήν ί δ ια  τή ζωή μας 
Τώρα έδώ ά να π α υ ό μ α σ τε  στό κυματόζω στο  νησί τής  Σ α λ α μ ίν α ς  
τοΰτο τό μνημείο άρετής  γ ι ά  μάς  έστησε ή Κόρινθος...

Δεύτερο έ π ίγ ρ α μ μ α
(Τό τελευτα ίο  δ ίστ ιχο  είνα ι  μεταγενέστερη  προσθήκη)

*Ω ξείνε εύυδρον πο κ ’ ένα ίομες  άσ τυ  Κορίνθου 
Νυν δ ’ ά μ έ  Α ίαντος  νάσος εχει  Σ α λ α μ ία ’
’Ε νθάδε Φοινίσσας νήας  κα ί  Π ή ρσα ς  έλόντες 
Καί Μήδους Ιεράν ’Ε λ λ ά δ α  ρυσάμεθα .



Ξένε, ζούσαμε στήν Κόρινθο, τήν π ο λ ιτε ία  μέ τά  γ ά ρ γ α ρ α  νερά 
Μά τώ ρ α  τοΰ Α ϊαντα  τό νησί ή Σ α λ α μ ίν α  μέ κρατεί  
Έ δ ώ  ν ικώ ντας  Φοινικικά κ α ρ ά β ια  κα ί Π έρσες καί Μήδους 
σ ώ σαμε  (άπό  τή σ κλ α β ιά )  τήν ιερήν 'Ε λλάδα .. .

I I I .  Γιά τούς νεκρούς τή ς  μ ά χη ς  τών Θερμοπυλών

’Ά σ β εσ τον  κλέος οϊδε φίλη περ ί π α τρ ίδ ι  θέντες 
Κυάνεον θανάτου ά μ φ εβά λ λοντο  νέφος 
Ουδέ τεθνάσι θανόντες έπεί σφ άρετή καθύπερθεν  
Κυδαίνουσ ' ά ν ά γ ε ι  δώ μ α το ς  έξ Ά ΐδ εω .

Μ ετάφραση

Γιά τής π α τ ρ ίδ α ς  τό σ τεφ ά νω μ α  μ ’ άσβεστη  δόξα  σκεπαστήκαν
άπο κυάνιο σύννεφο θανάτου  τυλ ίχτηκ αν
μέ τό θάνατο  δέν πέθαναν  γ ι α τ ί  ή άρετή τους,
Τούς έξυμνεί κα ί άψ ηλά  τούς ά νεβ ά ζε ι  άπό  τ ά  δ ώ μ α τ α  τοΰ "Αδη.

IV. Γιά τούς Α θηναίους νεκρούς τής  μ ά χη ς  τοΰ Εϋρυμέδοντα

Οϊδε πάρ '  Εύρυμέδοντά  ποτ' ά γ λ α ό ν  ώλεσαν ήβην 
Μ αρνάμενοι Μήδων τοξοφόρων π ρ ο μ ά χο ις  
Α ϊχμ ηχα ί  πεζο ί τε κα ί ώκυπόρων έπί νηών'
Κάλλιστον  δ' ά ρ ε τ ά ς  μνήμ’ έλιπον φθίμενοι.

Μετάφραση

Στόν Εϋμέδοντα  έχα σ α ν  τή λαμ περή  τους  νιότη 
Στήν πρώτη τή γ ρ α μ μ ή  τούς το ξα ρ μ α τω μ ένο υ ς  Μήδους πολεμώ ντας  
Αθηναίοι λογχοφ όρο ι  κα ί πεζοί σέ γ ο ρ γ ο τ ά ξ ιδ α  κ α ρ ά β ια  άνεβασμένοι 

κάλλ ιστη  μνήμη ά ρ ετή ς  άφήνοντας.

V. Γιά τήν τρ ιπλή νίκη τοΰ σ τρ α τη γο ύ  Κίμωνος

Έ ξ  οΰ τ ’ Ευρώπην Α σίας  δ ίχ α  πόντος ενειμεν 
Καί π ό λ ια ς  θνητών θοΰρος Αρης έφέπει 
Ο ύδενί τό κάλλιον έπιχθονίων γ ε ν ε τ ’ άνδρών 
Έ ρ γ ο ν  έν ήπείρω  κα ί  κ α τά  πόντον όμοΰ'
Οϊδε γ ά ρ  έν γ α ίη  Μήδων πολλούς όλέσαντες 
Φοινίκων εκατόν ναΰς  έλον έν π ε λ ά γ ε ι  
Ανδρών πληθούσας, μ έ γ α  δ ’ έστενεν ( Ά σ ϊ ς  ύπ' αύτών)

Π λ η γε ΐσ ’ ά μ φ ο τέρ α ις  χερσ ί  κράτει  πολέμου.

Μετάφραση

Α π ’ τόν κα ιρό  που ή θ ά λ α σ σ α  ξεχώ ρ ισ ε  Ευρώπη άπό  Ασία 
Κι’ όρμητικός ό Αρης τών θηντών τ ις  πολ ιτε ίες  δ ια γ ο υ μ ίζ ε ι

Μετάφραση



Σέ κανένα από  τούς άντρ ες  τούς έπ ίγε ιους  ποτέ χε ι  ξ α ν α γ ιν ε ι  
Στή θ ά λ α σ σ α  καί τή σ τερ ιά  μ α ζ ί  λαμ πρότερο  κ α τό ρ θω μ α  πολέμου.
Γ ιατί  στήν Κύπρο αυτο ί έδώ άφανίζον  ία ς  πολλούς άπό τούς Μήδους 
Στήν ανοιχτή τή θ ά λ α σ σ α  εκ ατό  κουρσέψανε Φοινικιά κ α ρ ά β ια  
Κ ατάφορτα  άπό  άντρες  πού σνό δ ιά β α  τοϋς είχε σ τενάξει  ή Ασία 
Η πληγω μένη  μέ τά  δυό τά  χ έ ρ ια  άπό  τό κράτος  τοΰ πολέμου...

VI. Γιά τούς νεκρούς Μ εγα ρ ίτες  τών ' Ελληνοπερσικών πολέμων

Έ λ λ ά δ ι  κα ί Μ εγαρεΰσ ιν  ελεύθερον ά μ α ρ  άέξειν  
Ί έ μ ε ν ο ι  θανάτου μοίραν έδεξά μ εθ α '
Τοί μέν ύπ' Εύδοία  ά κ ρω  π ά γ ω ,  ένθα  κα λε ίτα ι  
Α γ ν ά ς  Α ρτέμ ιδος  τοξοφόρου τέμ ενος- 

Τοί δ ' έν δρει Μ υκάλας, τοί δ ’ έμπροσθεν Σ α λα μ ίνος  
Μηών Φοινισσάν έξολέσαντες  Αρη 
Τοί δε κα ί έν πεδίω  Βοιωτίω, ο ϊτινες έτλαν 
Χείρας έπ' άνθρώ πους ίππομ ά χους  ίέναι.
Αστοί δ ’ ά μ μ ι  τόδ" ά ν δ ρ ε ία ς  γ έ ρ α ς ,  όμφ αλώ  άμφ ί 

Νισαίων έπορον δαμοδόκω ν ά γόρω ν .

Μ ετάφραση

Γιά τήν 'Ε λ λ ά δ α  καί τούς Μ εγα ρε ίς  τήν ελευθερ ία  τρ α γ ο υ δ ώ ν τ α ς  
Δ εχτή κ α μ ε  τή μοίρα  τοΰ θανάτου 

Αλλοι στής Ε ΰδο ιας  χ α μ η λ ά  τό πέτρινο άκ ρω τήρ ι  
που όνομάζετα ι  ιερό τής το ξα ρ μ α τω μ ένη ς  τής Ά ρ τ έ μ ιδ α ς  Π αρθένας  

Αλλοι έπάνω στής Μ υκάλης τό δουνό, άλλο ι  μπροστά άπ ' τή Σαλα μίνα
- Φοινικικά κ α ρ ά δ ια  θυσία  ολέθρ ια  προσφέροντας  στόν Αρη 

Καί άλλ ο  στό Βοιωτικό κάμπο πού τολμήσαν νά σηκώσουν 
Χέρια οπλ ισμένα  άντικρύ  σέ μ α χ η τές  κ α δ α λ λ α ρ α ίο υ ς .
Π ολίτες  στήσανε γ ι ά  μάς  έτοΰτο τής  ά ν δ ρ ε ία ς  τό δρα δε ίο  
Στών Νισαίων τήν πολύκοσμη ά γ ρ ο ά  στή μέση της τρ ιγύρω .

Β \  ΑΙΣΧΥΛΟΥ

(Γραμμένο  άπό  τόν ίδιο)

Α ισχύλον Εύφορίωνος Αθηναίων τόδε κεύθει 
,Μνήμα καταφθίμενον  πυρφόροι Γέλας 

Αλκήν δ' εύδόκοιμον Μ αραθώνιον ά λσ ο ς  άν είποι 
Καί δ α θ υ χ α ιτή ε ις  Μήδος έπιστάμένος .

Α ισχύλον τοΰ Εύφορίω να  τόν γ ιό  άπό  τούς Αθηναίους πού πέθανε δώ κάτω  
Τό μνήμα αύτό μέ τ ι ς  ζεοτές  τής Γ έλας  π έτρες  κλείνει.
Τήν ά ξ ια  του π α λ λ η κ α ρ ιά  νά σοΰ τήν πει  μπορεί τό Μ αραθώνιο  άλσ ος  
ΚΓ ό Μήδος ό μ α κ ρ ύ μ α λ λ ο ς  πού π ιότερα  τήν ξέρει...



Γ  . Φ Ι Λ Ι Π Π Ο Υ  TOY θ ε ς ς α λ ο ν  ι κ ε ω ς

Γιά τόν Λεωνίδα

Πουλύ Λεωνίδεω κατιδώ ν  δ έμ α ς  αύτοδά ϊκτον  
Ξέρξης έχλα ίνου  φ αρει  πορφυρέω '
Κήκ νεκύων δ ’ ήχησεν ό τ ά ς  Σ π ά ρ τα ς  πολύς ήρω ς'
«Ού δ έχ ο μ α ι  προδότα ις  μισθόν όφειλόμενον 
Ασπίς έμοί τύμβου κόσμος γ έ γ α ς '  α ΐρε  τό: Περσών' 

Χήξω κ ε ις  "Αϊδαν ώς Λακεδαιμόνιος».
Μ ετάφραση

Μ ετάφραση

Τοΰ Λεωνίδα τό τρανό  νεκρό σάν είδε σ ώ μα  
Μέ πορφυρή χ λ α μ ύ δ α  σκέπασε ό Ξ έρξης  οταν ξάφνου, 
Ακούστηκε ά π ’ τόν “Αδη ό μ έ γ α ς  ή ρ ω α ς  τής Σπάρτης:  

«Δέν δέχο μ α ι  άμοιβη  πού πρέπει  σέ προδότες, ή άσπίδα , 
Ε Ιν’ άκρ ιβ ό  τοΰ τάφου μου στολίδι,  π ά ρ ’ τά  δώ ρ α  
Τά περσικά, κα ί  μέσ ’ τόν "Αδη θάμ πω  σάν Σπαρτιάτης...» .

Δ . ΑΝΤΙΦΙΛΟΥ ΤΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΟΥ

Γ ιά τόν Λεωνίδα

«Π ορφυρέαν σοι τάνδε  Λεωνίδα, ώπασε χλα ίνην  
Ξέρξης, τα ρ β ή σ α ς  έ ρ γ α  τεά ς  άρετάς»
«Ού δ έχ ο μ α ι  π ροδότα ς  α ΰ τ α  χά ρ ις .  ’Ασπίς έχοι με 
Καί νέκυν' ό πλοΰτος δ ’ ούκ έμόν έντάφιον»
« Α λ λ ’ έθανες. Τί τοσόνδε κα ί έν νεκύεσσιν ά πεχθής  
Π έρ σ α ις ;»  — «Οΰ θνάσκει ζά λ ο ς  ελευθερίας».

Μετάφραση

Τήν πορφυρή τούτη χ λ α δ ύ δ α ,  Λεωνίδα.
Σοΰ έδωσε ό Ξέρξης άπό δέος
Σ τά  τόσα τής ά ν δ ρ ε ία ς  σου τά  έρ γα .
«—Δέν δέχομα ι:  (τοΰ είπες)  τοΰτο είνα ι 
Χ άρ ισμα  γ ι ά  προδότες  καί μακάρι,
Ή  ά σ π ίδ α  κα ί  νεκρό ά ς  μέ συντροφεύει 
Δέν ε ίν’ ο πλοΰτος σ άβανο  δικό μ ο υ ! »
«— Μά π έ θ α ν ε ς ! (σ ’ άντίσκοψε ό Ξέρξης)
Γ ιατί  τόσο σκληρός νά  είσαι 
Καί στούς πεθαμένους  Π έρσ ες;»
«— Τής λ ευ τερ ιά ς  ό πόθος δέν πεθ α ίνε ι!»
(περήφ ανα  άποκριθηκες)

Ε ' .  ΑΓΝΏΣΤΩΝ

I. Γιά τή νευ μ α χ ία  τοΰ Αρτεμισίου

Παντοδαπών άνδρώ ν γ ε νε ά ς  Α σίας  άπο  χ ώ ρ α ς  
Π α ΐδ ες  Α θηναίων τοΰδέ π ο τ ’ έν π ε λ ά γ ε ι



Ν αυμαχ ίη  δ α μ ά σ α ντες ,  έπεί σ τρατός  ώλετο Μήδων 
Σ ή μ α τα  το ΰ τ ’ έθεσαν Π αρθένω  Ά ρ τέμ ιδ ι .

Μετάφραση

Σέ τοϋτο δώ τό π έ λ α γ ο ς  τών Α θ η να ίω ν  τά  π α ιδ ιά  κάποτε σέ ν α υ μ α χ ία  
Έ χ ά λ α σ α ν  άντρων γε ν ιέ ς  κάθε λ ο γ ή ς  άπό  τ ίς  χ ώ ρ ε ς  τής  Ά σ ία ς  
Καί όταν χά θηκ ε  τών Μήδων ό σ τρ α τό ς  έτοΟτα τά  σ η μ ά δ ια  
Χ αράξανε έδώ γ ι ά  τήν Π αρθένα  Α ρτέμιδα .

II .  Γιά τούς μ α χ η τές  τής Σ α λ α μ ίν α ς  καί τοΰ Μ αραθώνα

Ά νδρον  τόν δ ά ρετέ  λάμ φ ισ ε ι  φάος άφθιτον αίεί 
Ηοις καν είν' έρ γ ο ις  έσ θλά  νέμοσι θεοί 
Έ σ χ ο ν  γ ά ρ  πεζο ί τε κα ί όκυπόρον έπί νέον 
Η έλλάδα  μέ πάσαν  δούλιον έμαρ  ίδέν

Μ ετάφραση
ΚΓ όταν άκόμη οί θεοί σ' ά λλ ους  χα ρ ίσ ουν  ν ίκες  τοΰ πολέμου 
Αυτών έδώ τό φώ ς τής άρετής,  άσβεστο  πάντοτε  θά λάμ πε ι  
Γ ιατ ί  οί πεζο ί σ τρ α τ ιώ τε ς  κα ί  οί ναΰτες  σ τά  γ ρ ή γ ο ρ α  κ α ρ ά β ια  
Έ φ ύ λ α ξ α ν  ολη τήν Ε λ λ ά δ α  νά μήν ίδεΐ τήν ή μέρα  τής δουλείας.

Δεύτερο έ π ίγ ρ α μ μ α

"Εν ά ρ α  το ΐσζ '  ά δ ά μ α ς  έν στέθεσιν θυμός, η ό τ ’ α ίχμ έν  
Στέσομ πρόσθε πυλόν ά ντ ία  μυριάσιν,
Ά γ χ ί α λ ο μ  πρέσαα βολευοσαμένων έρ ικυδές ,
Ά σ τ υ  6 ία ι Περσόν κλινάμενοι σ τρατ ιάν

Μετάφραση

Φώλιαζε ά δ ά μ α σ τη  ψυχή σ' α ύ τά  έδώ τά  στήθε ια
Εστησαν τ ίς  μύτες τών δοράτω ν τους μπροστά  άπό  τ ίς  πύλες

Ε ν ά ν τ ι α  στ ις  μ υρ ιάδες  σ τρ ά τε υ μ α  τοΰ Πέρση
Πού ’χε  βουληθέϊ νά κάψει τούτη τήν τρ ισένδοξη π α ρ ά λ ια  πολιτεία .

I I I .  Γ ιά  τούς νεκρούς τής  μ ά χ η ς  τοΰ Μ αραθώ να

Ά νδ ρ ο ν  τό νδ ’ άρετέ  δ ια ε ίδ ε τα ι  έχσοχος  α ίε ί  
Μέδον οι τό πά ρ ο ς  τόν στόλον έστόρεσαν 
"Έσχον γ ά ρ  πεζο ί τέν βά ρβαρον  Ά σ ίδ α  ίππον 
'Ε λ λ ά δ α  μέ π ά σ α ν  δούλιον έμ α ρ  έλέν

Μ ετάφραση

"Ε ξοχη  τούτων τών άντρω ν ή άρετή θά  ξ εχ ω ρ ίζε ι  π ά ντα  
—. Ά ν τ ρ ώ ν  ποΰ τών Περσών τό στόλο π ρ ώ τα  τόν ν ίκησαν — 
Ά π έκ ρου σ α ν  πεζο ί αύτο ί  τό β ά ρβ α ρ ο  ιππικό τών Ά σ ια τ ώ ν  
Νά π α ρ α δ ώ σ ε ι  στή δο υλ ε ία  ολη μ α ζ ί  τήν π α τ ρ ίδ α  τους ‘Ε λλάδα .. .



Β IANKATE Σ ΜΑΝΤΓΚΟYAKΑ Ρ *
Μετάφραση (άπό τά Αγγλικά):  ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΛΩΛΗ

ΚΑΤΩ ΑΠΟ ΤΟ ΖΥΓΟ
( ’Απόσπασ μα άπό τή ν ο υ β έ λ λ α  «Τ ά χωριά δ έ ν  ε ιχ ε  τεί χη»)

Το σχολείο (Vv ρίχε καθορισμένο πρόγραμμα. "Οπουδήποτε άλλού το καλοκαίρι 
ί- ί \’( χ ι εποχή τών διακοπών' phio το οχολεΐο ?κ/.Η\τ γ ια  τό θερισμό. Ί ’« πΐίΐδιΰ έρ
χονταν ατό σχολείο γ.ατΰ τ ι :  έποχέ; ποί' τοί1;  άρεσε. II τύχη τοΰ Χασκάλυυ biv  
διέή ερε καί πολύ «πό αυτή τοΰ οδηγού λεωφορείου σε επαρχία δέν μπορούσε να 
vmvc. τίποτε αν ένα; σημαντικό: αρ ιθμό; δεν έμπαινε μέσα. Τόν μισό τόν καιρό 
είχε πολό λίγη δουλειά να κάνει και τοΰ ήταν αδύνατο νκ περιορίσει τή δραστηριο- 
τητά του στοι»- τέσσερει; τοίχου; τοΰ σχολείου. ' 0  πιο σημαντικό; από τοί'; iVr- 
τερενοντε; ρολού; μου. μυσικύχ. ήταν να κ<ΟΌ> τόν γραφιά , να γράφω  γράμματα, 
αιτήσει; καί άναφορέ: γιά το ί1; χωριάτε;.  Το Σαββατοκύριακο, οί έπισκέφεις μου 
στό σπίτι μου στήν πρωτευουσα τη; επαρχία.; γίνονταν πάντοτε απαράλλαχτα με 
τι; τσέπε; μου η ονσκωμένε; άπό γράμματα, που είχα αναλά(>; ι \α  ταχυδρομήσω. 
' ’Οταν άποκαλύη Οηκε ότι έκανα αυτε; τ ί ;  επίτιιιε; ενασχολησει; χιορί; Λ υ α t f ορία, 
καΙΙε διανοητό πρόβλημα καί παρύχπονο άρχισε νά ηΟάνι-ι σε μένα. καί έτσι έγινα 
ένας συμβουλο; καί όδηγο; για. όλου; καί <ίλα. Οπότε χάνονταν ένα. πρόβατό ή μια 
γυναίκα φιλονικούσε μέ τον άντρα τη;,  τοΰ \ασκ.α/.ου τοΰ έπαιρναν τί) γνώμη 
με την πίστι ότι οί Χασκαλοι εΐναι τόσο καλά κατατόπιση:-νοι στό δίκαιο καί την 
κοινέ) λογική όσο είναι εκπαιδευμένοι καί σοη.οί.

Λ ιτό  με κρατούσε σέ διαρκή άπασχο/.οσι άκομα καί όταν δεν ΰπήρχαι μαθή
ματα. ()τα.ν οί α ρ χ ε ;  δια.μαρτύροντα\ γιά το ιιικρό < /.ρ ι () μ ο τών εγγεγραμμένων 
μαθητών. ανα.κάλυπτα ότι εϋρισκα συνέχω; δικα.ιολογίε;. πότε ότι τί) σχολείο ήταν 
ακόμα ατό δοκμκχστικο στάδιο, πότε ότι ήταν ή εποχή τή; σπορά; κ.ο.κ.’ άλλά κρα
τούσα το σχολείο ανοιχτό. Κ αθώ; τί) κτίριο τοΰ σχολείου ήταν δικα.στήριο. αίθουσα.
δε;ιωσεων. αστυνομικό; σταθμό; καί κοινοτικό κατάστημα έκτο; από τό να. ι·7να·
σχολείο, ο ρόλος τού δασκάλου έποίκιλλε. Ηταν δικαστή;, άστυνάμο;. η οροεισπρά- 
χτορας και ακόμα γοαμματοσημοπωλητή; ! Κν τούτοι; μπορούιιε νά πούμε γιά  τοί’; 
συμβιβασμούς ότι ήταν άσυνηΟε; για τις δισ,η ορέ; να περάσουν τα σύνορα, τοΰ χω 
ρίου. Οι περισσότερε; λύνονταν σέ μια. συγκέντοωσι τή; δηιιογεροντία; ποί’ ση-

Ο ΒΙΑΝΚΑΤΕΣ ΜΑΝΤΓΚ ΟΥΛΚ ΑΡ, γεννηθηκε το 1927 στο χω
ριό Μαντγκούλ στήν Πολιτεία τής Βομβάης τών Ινδιών, και χρημά
τισε διαδοχικά Δάσκαλος,  Φοιτητής τών Καλών Τεχνών καί Ηθοποιός 
με εμπορικότητα. Τώρα παρουσιάζει αγροτικά προγράμματα στό ρα
διοφωνικό σταθμό τής Πούνα γ ιά  τό Πανινδικό Ραδιόψωνον. Πολύ νω
ρίς αναγνωρίστηκε τό λογοτεχνικό του έργο, στά 1949 μέ τήν πρώτη 

συλλογή του άπό ζωντανά στιγμιότυπα τής ζωής του χωρίου. Τό κομ
μάτι που άκολουθεΐ είναι άπόσπ ασμα  άπό τή νουβέλλα του «Το χωριό 
δέν είχε Τείχη».



μαίνει ένυ>πιον ivcic συμβουλίου η  συνελευοευι; (trro <V7.c* περίπου πρόσυ)πα. Σ αύ- 
ιους ποί’ απονέμουν δικαιοσύνη περιλαιυ">ανο\ται ό \άσκαλο; καί μερικοί ί|/.ικι<>>uί-- 
'■οι χωρικοί όποι; ό γέρο - Καρμπχάρη. ο Κακούμπα τοΰ Ραμά. ό Σεκούμπα καί 
άλλοι. Κ ι /. τ (/. κανόνα η άπο;. ασι; αυτών τών δέκα γί\ονταν αποδεκτή σάν τελεσίδι
κο; Γπο ιοΰ κατηγορούμενου, ό όποιο; Οά. πλήρωνε το πρόστιμο ποί’ αυτοί εϊχι<v 
άπομ ι /. ο ί ο ί-1. Εάν ή δημογεροντία άποτύγχανε νά διόσει Ικανοποιητική λύσι. η κα
τηγορούμενο; ήταν ελεύθερος να έφεσιβάλει τ 11\· άπόφασι. To έφετείο ήταν κάτι ro 
ύπερφυσικον. ΙΙταν η πυθία μια; δ ια ίτη; ποί’ τήν αναγνώριζαν όλοι οί βοσκοί. Ί 1 
Μεα ερωτάτο ένώπιον μια; μεγάλη; συγκεντρώσεω; ποιμένυιν άπ όλη τήν περιοχή. 
Αλλα. η προση υγή <χι’ι, >) γινόταν σπανίω;, γιατί έπρεπε να δοθεί ένα κοινοτικό 

γλεντι προτού ίπ  ι κλ>)( If Τ ή ’Ανώτατη Ύ παρΞι;.  και ένα κακνονικί) γλέντι όπιυς έπρε
πε να .γίνει κόστιζε περίπου εφτακόσιες ή όχτακόσιε; ρουπίε;.

Οί γάμοι καΟαγιάζοντο ομοίως μέ βάσι τί|ν κοινότητα of μια γιορτιάτικη μέ
ρα. έτσι (Viotf xavfi.; ποτέ δέν ήταν ίστοχρεοιμενος να ταΐσει ολόκληρο τί) χόρ ιό  μο
νάχο;.  Οά μπορούσαν να γίνουν περίπου δέκα η είκοσι γιχμοι τό χρόνο καί κάθε 
οικογένεια ήταν υποχρεωμένη να. ταΐσει πάνω - κι /.το τόν ίδιο αριθμό καλεσμένων. 
Καν οίκονοιιικέ; δυσχέρι-ιε; ά πε ιλούσαν μέ άναβολή τόν προσδιορισμένο γάμο. τό 

χωριό συχνά βοηθούσε γιά να. υπερπηδήσουν τήν κατιχστασι. Ολοι χώνονταν γιά 
νά συμμεριστούν τί] δυσκολία έτσι ώστε ό γάμο; να γίνει τήν προκαΟωρισμέλ η μερα.

Χυιρί; νά επιτρέπω στόν έαυτό μου να αποθαρρυνθεί άπό τ ί ;  άπειλές τοΰ 
Xτα,ντού, είχα αφήσει τον έαυτό μου νά πέσει ολόψυχα στή ζυ)ή τοϋ χωρίου. Ε ί
χαμε φΟάσει στί) σημείο ποί' τί) χιοριό δέν μπορούσε \'ά κάνει χωρίς  εμενα.

Ό  άοιΟιιί); τών άνθρώπων ποί’ είχαν κτήιιατα ήταν μικρό; —  μικιροτερο; καί 
άπί) τον άριΟμό τοιν δακτύλιον τής μιά; χε ιρο; άλλά τό χωριό δέν ήταν άμοιρο 
άπ' αυτό. Οί βροχέ; τοϋ ΑΙ ρ ί γ γ α  είχαν πρασινίσει τά χω ράφ ια  μέ παχύ σκλη- 
οί) χόοτο' προτού να μπορεί να. αρχίσει η σπορά, οι νειοργο'ι επρεπε να. καΟαρισου\’ 
τά χμοράφια του; άπό τά ανεπιθύμητα ζιζάνια. Ακόμα ένα βροχερό δεκαπενθήμερο 
καί το γιόμα έγινε εΰκολοόούλευτο. Αλλά τί/. χωραφια  είχαν πά.ρα πολλί] λάσπη ά- 
κόιια —- πάυα πολύ νερο. Τό παραπανίσιο νεοό έπρεπε νίχ άπορροφηΟεϊ. ί) έπιφχ- 
νεια έπρεπε νά γίνει άρκετα στερεά, γ ιά  του; άνΟρωπους και τα. j o u  να πατουν ε- 
πάνο). 'Έτσ ι οί γεωργοί έπρεπε να περιμένουν μέχρι πού μιά ιδέα Ξερού καιρού Οά 
έκανε τί) χώιια σαν τσόφλι στήν κορυφή ένώ ()α. τό διατηρούσε υγρό από κάτω. Τ ό
τε γινόταν ί) σπορά τού μ τ ά ζ ρ α, τό>ν μπιζελιών καί τοιν ά.λλιον οσπρίων. Κάθε 
πρωί έβλεπε; του; γεωργού ; νά  Ξεκινούν γιά τα χωρύαρια μέ τα ζευγάρια του; καί 
τά. αλέτρια καί τί) σακκούλα με το σπόρο.

Μιά μέρα. ενώ ή έποχ ί| τού σπαρμού ήταν στί) φόρτε της. ήρθε νά με ί δει ό 
Σέκου. Λέν φαίνονταν καί πολύ συχνά στό χωριό. Κίχε πέντε - έ£η στρέμματα χ ω 
ράφια έΞ,ω άπό τό χωρίο καί ή καλλιέργεια του; ήταν το μονον ενδιαφέρον του στή 
ζωή. Ή τ α ν  ένιυρί; τί) πρωί' καί ό άνθρωπο; είχε σκεπαστεί ιιέ ένα X τ ό τ ι  - 
σάν νά ήταν κουβέρτα. Τό μόνο μέρος που μπορούσα νά βλέπιυ άπ αύτόν ήταν το 
ριτιδωμένο πρόσωπό του καί τά σκονισμένα πόδια του φαίνονταν σάν δέρμα άπό 
τό συνεχές άργασμα ' καί τά δάχτυλα είχαν ροζους και μισοσπασιιένα νύχια έπάνω 
του;. Τ ά  χέρα  του ήταν κρυμμένα άπό τά μάτια μα;. Ό  Ά γ ιούμπου  καί έγώ κα
θόμαστε μόνοι όταν ήρθε ό Σέκου.

«Δάσκαλε», είπε. χωρίς  νά πολυσκοτίζεται νά. καΟησει. «Οά ι ιού βρει;  ένα γε 
λάδι άπό κάπου. Τωρα είναι ό κα ιρό ; τή ;  σπορά;, όπιο; ξέρε ι ;!»

ΙΙταν άσκοπο νά τού πώ ότι έγώ σάν Χάσκαλο;. δέν συνηθίζονταν νά έχω γ ε 
λάδια. Γιατί είπε' «Έσύ μπορείς εύκολα νά δανειστείς ένα γ ιά  μένα. Καί ένα ποί’ 
έχω. τό άλλο ψώφησε. Μπορώ νά σπείρω άν βρω ένα άλλο. Αλλιώς καταλαβαίνει; 
θά  πεινάσομε —  όλο τό χρόνο Οά πεινούμε». ·



328 ' « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

«1 Ίά. πρ; hoc πρώτα ποιο; : y ι ρνα γρλά^ι για <\χνρ ιομα. Καί μρτα ργιο του το
Λ|Τ('Ι ·.

«Λΰτοί πού ρ/ουν γρλσ,άια ρχογυ το. ίΊΓκά του; τα σπαρτα νο κάνουν. Ποιο; Οα 
κο.Ουοτρροΰσρ τή οπορα τον; Προσπάθησα. παντοϋ-.\

«Τότρ. άπό ποιον Opv.fi;  νά 'Ζητήσω:»
«Κ ά νρ  ό,τι Ofv.f i ; .  άλλο. (ίοηΟα μρ στήν ά να γκη  μου. ’Ο λο τό χω ριό  λρρι: Ο

\άσκαλο; πάντα βοηΟάρι. πάντα μπροστά ο τ ι ; Λ ι ό χ ο /.ι f ζ ! Γ ια τ ί ρμρνα μοΰ φρρνρσαι 
ι</.() ορρτικά ;»

'Ο  Άγιοΰμπου. ποΰ ρϊχρ άκοΰσρι όλα α.ΰτά χωρίς νο (ίγαλρι λκίι. τώρα παρρ- 
\ρ(>ηκρ. Γΰρισρ τό πρόσυιπό του πρό; τον Σ ίκου καί ρίπρ;

« Σ ρ κ ο υ ,  ρίσαι τ ρ ρ λ λ ό ; ;  Λ π ό  π ο ΰ  ό Χάσκαλος Οά μποροΰσρ  νο. ΓιρρΙ ρνα γρλα- 
ά ι ; Κίναι γ ρ ω ρ γ ό ; ;  Κίναι τ σ ι α μ π ά ζ η ; :  Xpv ρ χ ρ ι ;  μ ι·</λό γ ι ά  ν ά ρ χ ρ σ α ι  κο,'ι να ίΐη- 
τά ;  το π ιό  τ of λλό π ρ ά γ μ α  π ο ΰ  κι*τρ(>ηκρ ατό κρ<( αλι n o r ;  Φ ΰ γρ  !»

' Ο Σ ρκ.ου προφανώ; κλονίστηκ.Ρ ■ ΐσω ; ήταν λάΟο; του ποΰ το 'ίΐήτησρ.
« Κγώ - ργώ Η f ρ ί ■ ι που ίίο Λ ίΙω . : ϊμαι σίγουρο;. Αλλα προσπάΟησρ καί ν.ο.νν 

κάτι γιά μρνα, ράν ρΐναι δυνατόν !» ρίπρ μί παρακλητικό τόνο.
’() Αγιοΰμπου σηκώΟηκ.ρ άποφασιστικά. ' Κπιασρ τον άντρα από τό μπράτσο 

κο,'ι τον ώί'ο'ιγησρ κάτω ατά σκαλιά καί ρ£ω στο όοόμο. λργοντά; του:
«Κίσαι τρρλλό;. Σρκου! Σ ά ν  ό Χάσκαλο; νά κουΓιολοΰσρ γρλάίΜα κΰχτω άπό τη 

μαοχάλη του ήταν ή μρσα οτά ροΰχα του!»
Κντρλώ; ρςουΟρνωμρνο; ό Σρκου τοΰχβηίρ τό δρομο του μουρμουρίίΐοντα; κά

τι ιοσο. ατά πόντιο, του. *0 Λγιοΰιιπου ίαναγΰρισρ στό κάΟισικχ του κο.ι ρίπρ:
«Ξρ’χασρ ό,τι σοΰ FΐπF. Χάσκαλκ. Λΰτό; ρίναι άπλοϊκό;...».
Αλλά ήμουν άνίσχυρο; νά f.F(fορτοιΟώ ro αίσθημα ότι (χυτό <Vv ρπιχιρνρ τοί ';  

y 111 ρ ι ο τ F; πολΰ μακριά νά του; huVxoxo νά όι<χΰ)ά.-ουν κιχι νά γράμουν. ( )ί άνά.γκ.ρ; 
του; ήταν hiaq ορρτική; μορφής ί] κ</.Op μιά. Ο Λγιοΰμπου (Vv ί-ϊ/ ρ οικογρνρια, ό 
'Λνάντια χρριάϋοντιχν φιομι. ό Σρκου ενα γ: λά.ίν

\υο μρ’ρρ; αργότρρα. ο Σρκου ήταν άκομα χω ρ ί ;  το γρ/.αόι του, ά ν  καί f i/
:τρριπλανΐ|()ρ·ϊ ibto καί ρκ.ρϊ, καί ρίχρ πριισπιχΟήσρι παντού. 11ήγρ στό σπίτι καί hjtf-
σρ ρίουΟρνιυμρνο; στό πάτωμα.

«Στά χαμρ'να». ρϊπρ στή γυναίκα του.· Τοΰ Σρκου το ρτρρον ήμισυ ήταν μια 
γιγαντόσωμη γυναίκα, up οτητό κ.ρφάλι καί Γόμου? πάνω άπό τί; άλλρς γυναϊκρ; 
καί τοί'; μισοΰς Γχντρρς τοΰ χιυριυΰ. Στο χωράφι ρκανρ όουλριά σάν άντρας.

I Ιο ι ον ρώτησρς;» άνΰχκρινρ τον άντρα τη;. Λΰτό; κάθονταν ρκ.ρΤ (χκίνητο; of 
το ποοσιοπο Οαμρνο στί; χοΰ<(·ΤΡ; του. ρντρλώ; κα.τσουιρης.

«ΙΙά,νιο - κΰχτο) όλο το χιοοιο, K o v f i ;  όΰν Ο ρ λί ι νά <V>ofi ρνα γρλιάΝι».
«Τί ()<χ γίνρι τυ'ιρα;»
*Ηά πρΟίίινοιιΐρ τή; πρίνα;. Λΰτό ρΐναι Οά χτυπάμρ τ ί ;  q τρρνρς μα; καί On 

πρινάμρ !>>
II γυναίκα ixxfοΐ'κιραίΖονταν τον άντρο. τ»|" καί ρ(>λρπρ το (ίλρομα στα μάτια του

σαν αυτό τον λυ'/ναριοΰ που κοντρΰρι να σοιΟρϊ το λαάι του.
«(-) (χρχίσοΗΐρ νά σπρρνιομρ αύριο!'» ρίπρ γρννιχΤα.
«Καί τί Οά γίνρι μρ το γρλιχι^ι;»
«(~)α. Οριο ρνα».
« Απο ποΰ;»
« Λπ όπον μ" αρρσρ».
« Λλ/.ο...
<■ Γ ί σρ νοιάνΗ ροίνα: (-) < χ (ίοοι το γρ/,ο.Λι. Ιίσι* όποσάμποτρ Οα πηγαινρις άπο 

τί| IIιο άκοη στο /οιρΰχφι πτί)\' άλλη αΰριο το προιί. Λυτό Ρίναι».
" ( ) Σ  f κ ο υ ρστι ΐ|'ρ τό κυαλο του: άπό πον μ γ'υν<χΤκα του Οαίπρ ισκρ το  γρλα^ι ;



To πρωί' (f ορτώΟηκε το άλέτρι στον ώμο του χ (χ ι ςεκινησε για  τό χω ράφι του, κα- 
τευθύνοντα; το μοναχό γελάδι του μέ τό ελεύθερο χέρι του. .Μιο καί έ'φΟασε εκεί, 
γύρισε τό πρόσωπο του κατά τό χωριό και κάΟησε κατω στόν οχτο γ ια  ν<χ περιμέ
νει τό ερχομό τής γυναίκας του.

Μετά άπό μιά ώρα περίπου τήν είδε - ήταν μονη. Γο πρόσωπο του Σέκου κομ
ματιάστηκε. «Ί ί γυναίκα έβαλε στοίχημα., άλλά δέν μπόρεσε να βρει ενα γελάδι. 
Λέν Οά σπείρωμε τώρα. Γελάδι Οά μπορέσομε νά βρούμε όταν οί άλλοι Οά έχουν 
τελειώσει τό σπιιρμό τους. Τ ί  καλό Οά μάς κάνει τότε; Ιο γέννημα Οα είναι φτωχό 
όπίοσδήποτε, όχι τό συνηθισμένο, καί άν το γέννημα δέν είναι άρκετό γ ιά  όλα τό 
χρόνο, Οά πρέπει νά πεινάσωιιε' ή νά γυρίζωμε άπ έδω και άπ εκεί γ ιά  νά βρού
με δουλειά...». 'Ο  Σέκου ειχε καταντήσει εντελώς κακομοίρης στό γέννημα αύτή; 
τή ;  σκέψης, όταν ί] γιγαντόσωμη σύζυγό; του έφΟασε στό πλευρό του.

« \έ ν  μπόρεσε; νά βρει;  τό γελάδι;»
«11 ο ι ('<; τό λέει αύτό; Ετοίμασε τό άλέτρι».
«Αλλά.. .  πού είναι τό γελάδι;»
«ΓΤναι έν τάξει. Ζέφε τό γελάδι στή μια άκρη - έγω Οά τραβάω άπό τήν 

άλλη!» 'Ο  Σέκου τρόμαξε καί μόνο μέ τή σκέΐ|>ι. Ή  φωνή του έβγαινε μέ μεγάλη 
δυσκολία. « Ό χ ι .  όχι, αύτό δέν γίνεται!» Αλλά ή γυναίκα είχε πάρει τήν άπόφασί 
τη ;  καί ήξερε ότι ήταν άρκετά δυνατή γιά  τή δουλειά.

« \ έ ν  είνα καιρό; γ ιά  τά γιατί καί πώς - - ζέΐ|’ε το γελάδι».
Βλέποντας δτι ό σΰ ΐυγό ; τη ;  ήταν άνίκανος νά κινηθεί, πάρα πολύ κατσούφη; 

άκόμα καί γ ιά  νά σηκώσει τό κεφάλι του, σηκώθηκε καί μόνη τη :  έβαλε τό γελάδι 
στό άλέτρι. ΤοποΟετώντα; τό ενα άκρο τού ζυγοΰ πάνο) στό δικό τη ;  ώμο. προστα- 
ξε; «Τώρα. δέσε με γερά».

’Έτσι ό ταλαίπωρο; άντρας σκλήρυνε τήν καρδιά του, σηκώθηκε καί έδωσε 
τό σύνθημα στό γελάδι νά ξεκινήσει. Τό ζώο ξεκίνησε' τό ίδιο έκανε καί ή γυναίκα. 
Τό γυνί έσκισε τή γή καί άρχισε νά ανοίγει ένα αυλάκι άνάμεσα άπό τό σκληρό 
χώμα. Ό  Σέκου πέταξε μιά χούφτα σπόρο άπό κεχρί μέσα στό σπορολόγο. Ό  καρ
πό ; κατρακύλιοε κάτιο μέσα στόν καλαμένιο σωλήνα καί μετά πήδηξε στό χώμα. 
Τ Ι  γυναίκα τού Σέκου συνέχισε νά τραβά στό πλευρό τού γελαδιού μέ γνήσια φ υ
σική δύναμι.

Τό σπάρσιμο συνεχίστηκε όλο τό πρωινό. Τό μεσημέρι ό Σέκου καί ή γυναίκα 
του άσΟμαίνοντας άπό τήν ύπερέντασι. κάθησαν γιά  ενα ήσυχο γεύμα. Ό  Σέκου 
είχε δεμένη τή γλώσσα του" ή γυναίκα tov μιλούσε γ ιά  τούτο καί γ ιά  κείνο. Μαζί
συνέχισαν νά έργάζωνται μέ τσαπί μέχρι πού ό σπόρο; σκεπάστηκε ομοιόμορφα ά 
πό τό άναποδογυρισμένο χώμα.

Μέχρι τό βράδυ είχαν σπείρει τό κομμάτι τών δύο στρεμμάτων. Μετά τό ε
ξουθενωμένο τρίο πήρε τό δρόμο τού γυρισμού στό σπίτι.

Τήν άλλη μέρα. ό άπίθανο; μύθος γέμισε τό χωριό. Γεννήθηκε θαυμασμός, 
σχετική εκπληξι. άκόμα έπ ευκαιρία ενα αίσθημα υπεροπτική; διασκέδαση;.

Τήν ίδια νύχτα, γυρίζοντας άπό τό σχολείο, στάθηκα γ ιά  μιά στιγμή μπροστά 
άπό τό σπίτι τού Σέκου. Μέσα. τό φώς τής λάμπας φώτιζε τή μορφή τή ;  γυναίκας 
τοΰ Σέκου ποί' ν.οίτονταν μπρούμητα κοντά στόν τοίχο. Ό  Σέκου στέκονταν στήν 
πλάτη της καί έτριβε τό σώμα της μέ τά πόδια του. Στηριζόμενος μέ τά δυό του χ έ 
ρια στον τοίχο, έκανε μασσάζ στόν πονεμένο ώμο τής γυναίκα; του μέ μιά σιγανή 
κίνησι μιά τού ενός ποδιού καί μιά τού άλλου.



Π Α Δ Δ Η Κ Α Ρ Ι

11α λληκάρι 
Γελούσες κ ι’ ό ήλιος 
κατέβαινε ατά μάτια σου, 
ττονοΰσες καί το οάκρυ 
βάραινε την ψυχή μου.
ΙΙετοΰσες στα. σύννεφα 
καί μέ γέμιζες όνειρα.
Παλληκάρι
άγγάλιαζες τή ζωή
κι έπαιζες μέ τ ’ αστέρια
έτρεχες σαν ελάφι
καί κυνηγούσα τ ’ αχνάρια σου.
Ιίαλληκάρι
τά βήματά μου είναι αδύναμα 
νά σ' ακολουθήσουν στον ήλιο

NT I ΝΑ ΤΖΙΟΒΑ

★

Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Σ

Λοιπον, τί είναι ή ζωή, φιλόσοφε;
Είναι ένα όνειρο; είναι ένα θάμα;
Είναι μιά κόλαση παύ άέναα ξαναγεννιέται;
Είναι μιά περιπέτεια; μιά γνώση;
Είναι ό προθάλαμος του θανάτου ή τής αιωνιότητας ή πόρτα;
Μήν είναι ένα παράθυρο στόν άνεμο, 
μιά βίγλα μέο ’ οτοϋ Σύμπαντσς τά χάη;
Είν ' ή ζωή τής τύχης κατασκεύασμα 
η μιάς υπέρτατης διάνοιας ποίημα;
Τί είν' άπ' όλα, ώ γεροφιλόοοφε;
— Είν ' άκριθώς αύτό πού είπες.

Π Η Γ Α Δ ΙΑ

Όλο έλεγα κι έλεγα  
νά μετρηθούμε
νά μετρήσουμε τις πληγές μας.

★
Σήμερα έπί τέλους τ' άποφάσιαα.

★
Αποτέλεσμα:
Είμαστε λίγοι.
Οί πληγές μας πηγάδια άμέτρητα 
Δράστης ό «άνθρωπος».

Τ ΙΝ Ο Σ ΑΑΑΣΑΚΗΣ



ΧΑΡΑΛ. ΣΑΛΑΠΠΑ 
Διδασκάλου

Η Θ ΡΗ ΣΚΕΥΤΙΚΗ  ΠΙΣΤΗ ΣΤΟ ΕΡΓΟ ΤΟΥ Κ . Κ Ρ Υ Σ Τ Α Λ Λ Η
(δοκίμιο)

A '  II Θ Ε Σ Η  Μ Υ Σ  . MII Ρ Ο Σ Τ Α  Σ Τ Η  (-) 1Ή Σ Κ Έ Τ Τ Ι Κ Η  
Ι Ι Ι Σ Ί Ή  Τ Ο Τ  Α Λ Λ Ο Ύ  Κ Α Ι  Τ Ο  Ε Ι Μ Ό  Τ Ο Τ

Λέν είναι εύκολο νά μιλήσει κανείς γ ια  τήν υπαρςη η όχι θρησκευτικής πίστε- 
<oc καί στήν πρώτη περίπτωση για  τό μέγεθος, τό βαθμό αύτης. σ έναν άνθρωπο. 
’Αντίθετα μάλιστα, Πά μπορούσε νά πει κανείς, είναι πολύ (δύσκολο. ΤΙ θρησκευτι
κή πίστη είναι προσωπικό βίωμα, που μόνο τό ίδιο τό άτομο μπορεί νά τό διαπι
στώσει. νά τό μετρήσει, νά τό αξιολογήσει καί άφοϋ πρώτα σκύφπ μέσα του με μια 
ειλικρινή διάθεση. Γιατί «ό άνθρωπο: πιστεύει αληθώς, όταν κοινών ή τον Θεοΰ»1 κι 
αυτή τήν κοινωνία δέν είναι εύκολο νά τήν διαπιστώσει ό καθένας. Εκείνο πού γνω- 
ρίζουμε έμεϊ; οί άλλοι είναι ότι τό άτομο εξωτερικεύει με λόγους ή έργα (πράξε ις)  
ή έργα (λογοτεχνικά), όπως στην περίπτωσή μας. Καί έ£ωτερικευει. συνήθως ό 
μέσος άνθρωπος ένα τέτοιο «πιστεύω» που νά ικανοποιεί τό κοινό αίσθημα ή τις 
προσωπικές εσωτερικέ; του ανάγκες καί παντοειδείς παρορμησεις.

'Υπάρχουν καί πολλοί, πού είναι τόσο αύΟόρμητοι. δυναμικοί, ανυστερόβου
λοι. πηγαίοι,  ασυμβίβαστοι, ώστε νά εκδηλώνονται ατόφιοι, σαν πλημμυρίδα, και 
αυτούς μπορούμε νά τούς κρίνουμε μέ σιγουριά από τις εκδηλώσεις τους. γιατί οί 
εκδηλώσεις τους ταυτίζονατι μέ. τό πραγματικό ΐ'ους «είναι».

Ό  καλύτερο; τρόπος πού μάς φέρει πιό κοντά στήν αλήθεια είναι ί| πολύπλευ
ρη εξέταση τού ανθρώπου καί τής ζθ)ής του. τής συνέπεια; και τής χρονικής δ ιάρ
κειας τών ιδεών του, τών αμέσων καί έμιιέσων τρόπων φανερώσεως τής θρησκευτι
κής πίστεως. ’Έτσι ή συ\'ΐσταμένη τών διαφόρων στοιχείων Πά μάς δώσει τό μέ
τρο γ ιά  νά μπορέσουμε νά μετρήσουμε ένα θρησκευτικό μέγεθος.

Μιλήσαμε πιό πάνω. πώς υπάρχουν μερικοί άνθρωποι δυναμικοί, ανυστερό
βουλοι. θαρραλέοι καί πηγαίοι πού εκδηλώνουν ατόφιο τον έσωτερικό τους κόσμο, 
τό προσωπικό του; «πιστεύω». Τών ανθρώπων αυτών τά έργα είναι ό ίδιος τους ό 
εαυτό;. Τό έργο τους. είναι ή ίδια τους ή αλήθεια. Τέτοιου; ανθρώπους θεωρώ καί 
τούς· ποιητές. "Ο,τι λέει τό έργο τους λέει καί ή καρδιά τους κι αντίστροφα. ’Έτσι 
ξεφυλλίζοντας τον Κρυστάλλη όπου κι όση θρησκευτική πίστη συναντήσουμε θά εί
ναι πίστη απροκάλυπτη κι ανυστερόβουλη. Πά είναι πίστη ειλικρινής, πραγματική.

Εδώ προβάλλει τό ερώτημα: Ή  πίστη τού Κρυστάλλη ή ή πίστη, δπως βγα ί
νει μέσα από τό έργο του ή καί τά δύο; ΤΙ απάντηση είναι δύσκολη, γιατί καί οί 
τρεΤς εκδοχές, σέ μιά μονόπλευρη εξέταση βγαίνουν αληθινές. "Ο μως στήν πιό σω
στή της βάση ή πίστη δέν είναι μόνο λόγοι, είναι προπαντός πράξη, δηλαδή «τό

.  1. Κ. Ι Ια π ιUUTOOV: <Η Ο Ρ Θ Ο Δ Ο Ξ Ο Σ  Λ Γ Ι Ο Λ Ο Γ Η Τ Ι Κ Ι Ι  Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Ε Π Ο Χ Η Ν  Μ Λ Σ » .  
Π α ρ ά ρ τ η μ α  « Σ χ έ σ ι ς  Δ ο γ μ α τ ι κ ή ς  καί ’Α π ο λ ο γ η τ ικ ή ς  έκ τ ή ς  α π όψ ειος  τ ή ς  ε γ κ υ κ λ ο π α ί 
δ ε ια ς  τ ή ς  Θ ε ο λ ο γ ί α ς » ,  σ ε λ ϊς  62.



' « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

ζήτημα τί πρέπει ούτος νά «πράττη»2. 'Έ να  όποιοδήποτε υλικό έργο μπορεί νά κα
τασκευαστεί καί χωρίς  πίστη σ' αυτό, ακόμη και με τρόπο καταναγκαστικό και δου
λικό. "Εν« εογο με χρώμα θρησκευτικής πίστευις πρέπει να φέρει τή σφραγίδα της 
πίστευις τον δημιουργού του. Επειδή όμως το Πέμα μας δέν είναι ή θρησκευτική 
πίστη του Κρυστάλλη. Οά κλείσουμε τόν κύκλο αυτών τών σκέψεών μας με τήν έξης 
παρατήρηση:

Ή  θρησκευτική πίστη στο λογοτεχνικό έργο που μας απασχολεί έχει ξεφύγει 
κατά κάποιο τρόπο από τό δημιουργό του. ’() κορυφαίος του αιώνα μας ποιητής 
Πώλ Βαλερύ, όταν τόν ρώτησαν τί έννοεΐ σέ ένα του ποίημα, απάντησε: "Οταν τό 
έγραφα, εγώ  κι ό Θεός ξέραμε τό νόημά του. τώρα μόνο ό Θεός ξέρει. (Μ λόγοι 
αυτοί σημαίνουν, πέος τό έργο μετά τήν εκπόνησή του απομακρύνεται, αποξενώνε
ται από τό δημιουργό του. ’Αποτελεί στο έξης πνεΰμα που έφυγε από το κρανίο τοΰ 
δημιουργού του καί κυκλοφορεί σαν κοσμοπολίτης. Σ το  έξης πιά δέν υπάρχει άν- 
Ορωπος - δημιουργός, υπάρχει έργο - πνεΰμα. Ό  κάθε μελετητής αντλεί τήν αξία. 
ή απαξία  όχι από τό δημιουργό, άλλα από τό έργο. Καί αντλεί όχι δ.τι ήθελε να 
πεΤ ό δημιουργός του. αλλά ό,τι λέει αυτό τό ίδιο τό έργο σέ συνδυασιιό' μέ ό.τι καί 
όσο μπορεί νά αντλήσει ό μελετητής. ’Έτσι αναζητώντας τήν θρησκευτική πίστη 
στο Γργο τοΰ Κρυστάλλη, στήν ουσία άναζητάμε ό.τι θρησκευτικό στοιχείο υπάρχει 
σ αυτό καί τό άξιολογοΰμε καί τό άξιοποιοΰμε μέ βάση τή δική μας οξύνοια καί 
πίστη κι εμπειρία.

Λ Ιέ γνώμονα τα όσα είπαμε γιά  τη θρησκευτική πίστη, τόν τρόπο άνευρέσεώς 
της. σάν συνιστάμενης πυλυμόρφυιν έκφάνσεων. καθώς και τί) γνιομη μας σχετικά, 
μέ τόν αυθορμητισμό τών ποιητών καί τή θέση ενός έργου απέναντι στόν δημιουρ
γό του καί τό μελετητή. Οά προσπαθήσουμε μέσα από διάφορα μονοπάτια νά ρθοΰ- 
με σέ έπαφή μέ τά διάφορα στοιχεία τοΰ έργου τοΰ Κρυστάλλη πού Οά μας επι
τρέψουν τελικά νά συνθέσουμε στις πραγματικές του διαστάσεις τί) οικοδόμημα τής 
θρησκευτικής πίστευις στο έργο του.

Β ’ II  Λ Α Τ Ρ Ε Ι Α  Τ (  >Τ Ι Ι Ρ Θ Σ  Τ Ι  I Φ Ύ Σ Η  
Ε Μ Μ Ε Σ Ο Σ  Τ Ρ Ο Π Ο Σ  Λ Α Τ Ρ Ε Ι Α Σ  Ι Ι Ρ Ο Σ  Τ Ο  Ο Κ Ο

"Ενα στοιχείο τοΰ ποιητικού του έργου που μάς φέρνει κοντά στό δηιιιουργό 
είναι τό φυσικό στοιχείο. Τό φυσικό στοιχείο αποτελεί τήν αρχή  καί τό τέλος τής 
θεαματικής τοΰ ποιητή. ’II λατρεία του πρός τή φύση είναι ένας έμμεσος τρόπος 
0 ρησκευτικής λιιτρείας.

Ό  Β. Ουγκώ λέγει: « Ό  Θεός μάς παρουσιάζεται πρώτα - πρώτα ανάμεσα α 
πό τί) ζωή τοΰ σύμπαντος καί δεύτερα ανάμεσα από τή σκέψη τοΰ ανθρώπου. II 
πρώτη εκδήλωση ονομάζεται φΰση, ή δεύτερη ονομάζεται τέχνη»3. Μά τήν βαθύτε
ρη ταύτιση, ανάμεσα στ ή φύση καί στό Θεό μάς τήν παοουσιάζει ό Ουγκώ μέ τόν 
έξης συλλογισμό: « Ό  συμπυκνωμένος κόσμος είναι ό Θεός Ό  διεσταλμένος Θεός

·>. Κ(. ιν.  I Ι α π α π ί τ ο ο ί ' : « Η  Ο Ι Ή Ο Λ Ο Ξ Ο Σ  Α Π Ο Λ Ο Γ Η Τ Ι Κ Η  Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Ε Π Ο Χ Η Ν  
Μ Α Σ » .  Π α ρ ά σ τ η μ α  « Σ χ τ σ ι ς  \ ο γ μ α τ ι κ ή ς  καί  ’Α π ο λ ο γ η τ ι κ ή ς  έκ  τ ή ;  ά π ό ψ ε υ ι ς  τ ή ς  ; γ  
κυκλο, -ταιΛπας τ ή ς  θ ε ο λ ο γ ί α ς » ,  σρλ ί ς  112.
Ψ α λ μ ό ς  lo ; i , r  Ά λ λ α  καί ο λ ό κ λ η ρ ο ς  ό ΙΟΗος ιρολμός μί τί|Υ π ε ρ ι γ ρ α φ ή  καί τή ν  π α ρ ο υ 
σίαση θη ρ ίω ν  καί ; μ;ιΓ'Πί ν κ ιι1 q ιί<ο\· και κάΟι ζ ω ν τ α ν ο ύ  ό μ ο α ί ί π  αρκ.ρτά μέ τ ις  πλη-  
ΙΙΐ'ΐί)!κί c ρίκ.υνρς τοΰ Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  ό π ο ς  στο  «κτ'ντημιι τοΰ μ αντηλ ιού »  και π ο λ λ ά  α λ λ α .  Ί ’ιι 
μ όνο  π ο υ  λπ’πει α π ό  τ ό ν  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  ρΐναι ή ά μ ε σ η  υ μ ν ο λ ο γ ία .



είναι ό κόσμο;»4. ( )ί χρράσει; χχντέ; τον Ο ν γ κ ο  έρχονται κοντά πρός το γενικό .τί" 
ριεχόμενο τών ψαλμών τον Λαινδ πον καταλήγονν στήν υπέροχη καί ποιητικότατη 
έκφραση « 'Ω ; έμεγαλύνθη τά έργα σου. Κύριε, πάντα εν σοφία έποίησα;»'.

'Τμνιοδοί και χριστιανοί ποιητές όσες φορές Οέλονν νά δείξουν την πανσοφία 
τοΰ Θεού. τή φύση, τόν κόσμο, τήν αρμονία τον σύμπαντος επικαλούνται σαν πα 
ράδειγμα θείας σοφίας, καί όσες φορές βάζουν τα πλάσματα τής φνσειος. έμψυχα 
και άψυχα. να εκφραστούν δέν έχουν γλώσσα και νον παρά μόνο γιά νά ευχαρι
στήσουν ή νά δοξάσονν τό δημιουργό τον; «Οί ουρανοί διηγούνται δόξαν Θεοΰ 
ποίησιν δέ χειρών αύτον, αναγγέλλει τό στερέοιμα»6. "Οποιος μπορεί νά δοθεί όλό- 
ψ νχα  στη φύση χωρίς  προκατάληψη] η υστεροβουλία, οποίος μπορεί νά αγκαλιάσει 
τή ιρνση τόσο, πον ν ’ άφομοκοϋεϊ μαζί τη :  δέν κάνει τίποτ’ άλλο παρά νά παραδί
νεται στονς κόλπον; τον Θεού, γεγονός που σημαίνει πίστη καί λατρεία σύγχρονο»; 
προς τό δημιουργό.

Τ ις  παραπάνω σκέψεις ας μην τις συνδέσει ό αναγνώστης μέ τό ρομαντισμό. 
'Ο  ρομαντισμός δέ ν ήταν ταύτιση με τή φύση. ήταν άπλοι; μιά νοοτροπία, ένα ρεύ
μα. πον χρησιμοποίησε τή φύση σαν ένα πεδίο, οάν ένα όμορφο φόντο, γ ιά  νά παί
ξει πάνω τον τις πιό υλιστικές, τις πιό αχρείες,  τις πιό άντιχριστιανικές σκηνές 
τον. Και ό Κρνστάλλης στο έργο τον —  δέν ίέρο» τί μπορεί νά είπαν κατά καιρούς 
γ ι '  αυτόν οί κριτικοί δέν είναι ρομαντικός μέ τήν έννοια πον δώσαμε στον ρ ο 
μαντισμό πιό πάνω. Λέν έβαλε στό έργο τον τή φύση γιά νά προβάλει πάνυ» της τά 
πολύπλοκα ψνχικά σνμπλέγματα τής ανθρώπινης ψυχής τών τελενταάυν αίώνυ»ν. νά 
προβάλλει άπάνω της ψνχικά ανθρώπινα πάθη. 'Ο  Κρνστάλλης έκαμε τό έργο τον 
φύση καί τίποτ’ άλλο ή άν θέλετε ή φύση, έτσι ατόφια κι άφτειασίδοττη. δπως βγή 
κε άπό τά χέρια τού δημιονργού. έγινε έργο τού Κρνσιάλλη. Ή  ποιητική του π ρ ά 
ξη είναι ή πράξη τής αφομοιώσεοκ μέ τί] φύση. Ακόμη καί σέ στιγμές ανθρώπινης 
άδνναμία; έκχρράζει τό αίσθημά τον τόσο σννεσταλμένα. τόσο προιτογονικά. πού 
άλλοτε μοιάζει μέ μήννμα χριστιανική; Γχγάπη; καί άλλοτε μέ ένα τόνο ηθικά πα 
ραδεδεγμένο. Ά ν  δέ σννδνάσονμε τή ίω ή  καί τό έργο τον μέ τήν άμεση επαφή τους 
μέ τή φύση θά μπορούσαμε νά πούμε, πώς ένα μεγάλο μέρος τη :  θρησκευτικής πί- 
στεως τού Κρ\»στάλλη όμολογήθηκε έμμεσα άπό τ αστέρι πού «τέντοσε τό χέρι»' 
o c  «στό σχίνο στό χαμόδεντρο, στον πεύκον τά κλωνάρια»8. όπον «οί πεταλούδες 
οί χρ νσ έ ;  —  όνείρατχχ κι ελπίδες»0 εϊνιχι οί όμορφε; ψνχές μιας όμορφης πλάσης 
πον καταλήγει νά γίνει ώριμος καρπός «οί μεστωμένες ράγες»10. Μιά πίστη πον 
όμολογήθηκε μέσα άπό «νερά καθάρια»1'καί «γαλάζια λίμνη»12, μέσα άπό «ποτάμι 
σιγαλό καί φιδυιτό»13 καί άπό «βελάσματα βραχνά»14, όπον ιιέσα άπό «τό μύρο τής 
μνρτιά ;»13 τόν κελαϊδισμο τό ν  άηδονιον ξανοίγεις»16. Ο νμνος τού Κρυστάλλη ςε- 
πήδησε μέσα άπό τό έλατο καί τή βρύση καί τό ήσκιωμα. καί τό λιόγερμα καί τό 
βέλασμα καί τό άηδονολάλημα καί τό κελάρνσμα τοΰ νερού καί τή φιονή τού γκιώνη 
καί τήν ομορφιά τον πρωϊνον καί τή μαγεία τής νύχτας. 'Ολα αύτά τά σχήματα

4. Β. Οΰγκιί)  « Φ Ι Λ Ο Σ Ο Φ Ι Α  Κ Α Ι  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α » ,  μ ε τ ά φ ρ α σ η  Κ. Μ ε ο α ν α ί ο ν  - X .  Zm-  
γ ρ ά ( ( ο ι ν  ε κ δ ό σ ε ις  Μ α ο ή ,  αελ .  1 1 .

“>. Β. Ο ΰ γ κ ώ  « Φ Ι Λ Ο Σ Ο Φ Ι Α  Κ Α Ι  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α » ,  μ ε τ ά φ ρ α σ η  Κ. Μ ε ρ α ν α ίο ν  - X .  Ζ ω 
γ ρ ά φ ο ν ,  ε κ δόσ εις  Μ α ρ ή ,  σ ελ .  1 1 .

<ΐ. Ψ α λ μ ό ς  18,.
7. Τ ’ Αγριολούλουδο.
8. ' ( )  τ ρ ύ γ ο ς .

. ί). Τ ’ αγριολούλουδο.
10. 'Ο  τ ρ ύ γ ο ς .
11. εω ς  lti . ’Α π ό  τ ό  π ο ίη μ α  « Τ ό  κ έ ν τ η μ α  τ ο ύ  μ αντηλιού » .



7.(11. οί σκιέ; καί οί ΐ|ΐονε; τη; i| υσεω; είναι σύμβολα θεία; <<..τοχ.(t/.ιΊ|·ε<Ί;. γιατί 
«εφ (ίσον ό κόσμο; είναι τό ενέργημα τού θεού. π’ι ενέργημα τούτο είναι φύσει 
σύμβολον»1'. Ό  Κρυστάλη; ανοίγει τήν αυλαία καί μά; παρουσιάζει τό κάλλο; τη; 
φύσειο; κι είναι σαν νά μα; ανοίγει τό δρόμο προ; τον ουράνιο δημιουργό πατέρα. 
’Ακολουθεί, άσχετα. σττνειδητά, η ασυνείδητα, τήν συμβουλή τον Κυρίλλου Αλε
ξανδρεία;.  πού στηριγμένο; σέ παύλειο ρητό λέγει: «Καί από «μεγέΟου; καί καλ
λονή; κτισμάτων αναλογώ; επί τί|\' τού γενεσιουργού Οεορίαν ό μέν Παύλο; ήμά; 
ίέναι προστάττει»18.

.Μέσα λοιπόν. απο τό γλυκό, ζεστό. μελιοδικό άνασασμό τη ; πλάσης, μέσα 
άπό τού; ήχου; τη; φύσειυ; πού συνθέτουν τον υπερκόσμιο ύμνο προ; τον δημουρ- 
γό. ό Κρυστάλλη; Μπετόβεν τη ; ρ ίμα; έστελνε τόν δικό του ύμνο πρό; τον 
θεό .  Η ιρύση γιά  τον Κρυστάλλη δέν ήταν μέσο έκφράσεω;. ούδέ κάν μέσο Ικανο
ποιήσει*);. ήταν ό ίδο ; του ό Παράδεισο; μέσα στόν όποιο ιερουργούσε μέ θρησκευ
τική εύλάΟεια καί ταυτόχρονα απολάμβανε τήν παραδείσια ευτυχία. II φύση ήταν 
γ ι '  αύτόν τό παν. Καί ά(| ού η «ρύση συμπυκνώνεται στο αληθινό Θεό. ό θ ε ό ;  τή ;  
αλήθεια; ήταν καί θ ε ό ;  του. γιατί «ό γνήσιο: καλλιτέχνη; είναι θεολόγο; τουλά
χιστον τόσον, όσον είναι καί ό γνήσιο; ίεροκήουΞ. Ό  δημιουργό; είναι ίερεύ ; τού 
θεού. είναι λειτουργό; του εί;  τήν ιστορίαν»11'.

Γ . Χ Ρ Ι Σ Τ 1 Λ Χ I Κ Ι  I Ι Ι Λ Ι Ά Χ Ο Σ Η  ΚΛI Τ Κ .Χ Χ Ο Τ Ρ Ο ΙΠ Λ  
Ο Κ Λ Λ ΙΙΧ Ο Χ  Ρ Ι Σ Τ Ι Λ Χ Ι Σ Μ Ο Σ  Τ Ο Τ  Κ Ρ Τ Σ Τ Λ Λ Λ Ι Ι

Αιατρέχοντα; τούς στίχου; τού επικού ποιήματος «Λ! σκιαί τού Άδου», (Ανα
πνέουμε εναν αέρα ηρωικό μαζί καί θρησκευτικό. Εδώ δέν βρισκόμαστε μπροστά 
σέ μια καθαρή θρησκευτική πίστη ή αν θέλετε χριστιανική. Ηρισκόμαστε μπρο
στά σ ένα φαινόμενο έλληνοχιιιστιανική: πίστ; ος .  Οί τίτλοι «Παράδεισο;» καί 
«Κόλαση·» μάς δίνουν, άμέσοι; - άιιέσο';. το θρησκευτικό πλαίσιο τού ποιηματο;, 
άν καί ό σκοπό; καΟώ; καί ή περισσότερη σχεδόν όλη η ύλη τού ποιήμα
τος έχουν πατριωτικό - ήρωϊκό χαρακτήρα. Καί στή συνέχεια ή σποραδική περ ι-  
γρα φ ή  τών δύο αύτών χώρων διατυπώνεται κι απεικονίζεται σέ νοοτροπία καί τε
χνοτροπία καθαρέ/ χριστιανική.

M m  &vou y. t!  D i o o m i j v ΠΟ(Ί/)Ό> "1 Dr on '  ά ν ο ι ξ ε
i' il '(i iroyin)·  ι ι ε γά/ .η 7 1 ΙΙέαιιι ι! Τ ι 7 ό.Ίοι-
n o r  uyyF. / .ovbtu  </ r / . n y n r « 2[ 7 Ί  χ λ ό ε ς ! τ ί / . o r / .o vd t a»2'

7 ι f on o i ' s i ' ii)u ο κ ι ε υ ο ύ ς !

Οί στίχοι θυμίζουν το «έν τόπι;) χλοεροί ένθα άπέδρα...» τού εκκλησιαστικού 
ύμνωδού.

Χα καί μια άλλη τέλεια χριστιανική εικόνα:

<‘ E i t ) n  . l U O t ' X E I  7 ΐ ς  O X I / t ’k s  

o/.atr ιιας ion·  Ά γ ι Ί ο ι  
.7or y.vy./.ov ι η / η μ ι π u u r . . . »“

17. Κ. I Ι ί ίπαπκτοου II οΓ’ο ί(r. τ ή ;  Θ ε ο λ ο γ ί α ;  ■·. σκλ. 1 s 1 .
1S. Κ υ ρίλλου  \ \ λ ε ΐ « ν ( 1ρ ί ί « ;  5. ,Ί7, i>S.
lit. Κ. Π α -τα π ιτρ ο υ  Ή  (διοτρο,τίυ. , n r / . .  47.
■ JII. Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  Λ Ι  Σ Κ Ι Α Ι  Τ Ο Τ  Λ Λ Ο Τ » ,  Α σ μ α  δ ε ύ τ ε ρ ο ν ,  ό Ι ί α ρ ά δ ε ι σ ο ς .
21. Κ. Κ ρ υσ τά λ / .η  ΛΙ Σ  Κ Ι Λ 1  Τ Ο Τ  Λ Α Ο Τ » ,  Ά σ μ α  δ ε ύ τ ε ρ ο ν ,  6 Π α ρ ά δ ε ι σ ο ; .
1 2 .  Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  Λ Ι  Σ Κ Ι Λ Ι  Τ Ο Τ  Λ.ΛΟΤ>\ Ά σ μ α  (V vtk oov ,  ό Ι Ι α ο ά ό ρ ια ο ς .
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Στίχοι .mi' ποοσαρμο^ουν το νόημα κ.κι η]\’ ι-ίκονα προ; id  ν σκ.ηναΐ; δι- 
κ κ ίω ν . . . »  τοΰ ύμνωδο» .

Τό ίδιο προσαρμοσμένη στή Γραη ή κκΐ την χρστικνική παράδοση είναι /.κι 
ή περ ιγραφή τη ; κολάσεω;:

(ιΚ ι  όλο ι ιανοίλα μα ί νον ταν ,  
τί ηη ίκ .η! .  . . Τ ί  τ ρ ο μ ά ο α ! . . .

ΑκοΐΊι ι  μαόρονς  οτενα,γι ιοίν  
ay.oroj μο ιρολόγ ια  
άκοινυ και  κ λαψ ίμ ατα  
και  / .άγια,  πόνον λόγ ια ,  
κι άνατριχ/λα.  ιό ΐ-:πια.πε«2'.

βιβλικά  χωρία σΰν το «πορευεσθε άπ έμοΰ οί κατηραμένοι ε ί ;  το πΰρ το 
αιώνιον ιό  ήτοιμασμένον το) διαθόλω κκΐ τοΐ; άγγελοι; κύτού»24 ή θρησκευτική 
πίστη κκΐ ή ποιητική φαντασία τοΰ ποιητή τα. μετκσχημκτί’Ιει στοΰ; ακόλουθο»'; 
πτίλου::

»’() λ ό γ γ ο ς  <)εν ιε / . ε ίοινε .  ιό- μια 6 ο η μ ε γ ά λ η  καί
— τ'η ιιέπη τοε ποτάμι  τα )·ερα nay α ίματα
νερά ιιΐ- η λ ό γ ε ς  κ ν λ α γ ε ,  κόκκι να  ήταν»2'.

Μ ά δέν είναι μονο οί χριστιανικέ: εννοιε; του μεταθανάτιου χοίρου (Π α ρ ά 
δεισο; - Κόλαση) πού μά; υλοποιεί ποιητικά ό Κρυστάλλη:. Κοιταγμένο τό επι
κό ί’λικο τοΰ ποιήματο; μέσα από πρίσμα θρησκευτικό μα; μεταφέρει σέ κλίμα 
παλαιοδιαθηκικό. Είναι ή συσχέτιση τοΰ Παραινείσαι κκΐ τη: Κολάσεω; μέ τόν
άγωνισ·, η καί τόν έχθρό τή ;  πατρίδο;.  Στόν  παράδεισο αναπαύει ό Θεό; τ ι ;  ψυ- 
χ έ ;  τών άγωνιστών που μαρτύρησαν για  πατρίδα καί Θρησκεία.. Σ τη ν  Κόλαση 
τιμωρεί t ic  ψυχέ; τών αλλόπιστων εχθρών τη :  πατρίδο; ( Λλή Πασά καί τοιν 
προδοτών.

'() θ ε ό ;  δέν είναι πκοά Θεό; τοιν χριστιανών Ελλήνων που τιμωρεί τού; 
άλλοπίστου; εχθρούς21'.

Ή  Παλαιά Λιαθήκη διαποτίξεται σέ όλη τη ;  τήν έκταση μέ παρόμοιες ιδέες. 
Ό  εξ ώιοκαλύψείο; Θεό: τοΰ Μωϋση είναι ό αποκλειστικό; Θεό; τοΰ Ίσ ρ α η λ  καί 
ί) Ισραήλ ό περιούσιο; λαό; τοΰ Κυρίου.

Ό  Θεό; ώ ; αμοιβή γ ια  τήν πίστη του τον όδηγεϊ τροπαιοη όρο μεσκ άπο 
τήν Ερημο καί μέσα από τοί*; εχθρού;.  "() Θεό; σαν τιμωρία στην απιστία του τον 
σκλαβώνει σέ κάποιο εχθρό. Και το Μεσσία πολλές Ιουδαϊκέ: ομάδες τον έπλα
σαν σαν τόν αναμενόμενο λυτρωτή τοΰ 'Ισραήλ. Για τόν Ισραηλίτη ό Θεός του 
δέν είναι ό Θεό; τή; προσωπική: σωτηρία; τή ;  σωτήρια: τη; ατομική; ψυχής. 
Είναι κι αΰτό. μά προπαντό; είναι ό Θεό; τή; εθνική; του σωτηρίας.

’’Ετσι κι ό Κρυστάλλη: όαφτίΟιντα; τή θρησκευτικη του πίστη μέσα στην π ι
κρή εμπειρία ποΰ τού έδωσαν οί προσωπκέ; ταλιαπωρίε;. οί ταπεινώσεις τη ;  οικο-

2:1. Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  « Α Ι  Σ Κ ΙΑ Τ  T O T  Α \  < ) Τ  · Λ ο μ ι /. τ ρ ίτ ο ν ,  ή Κ ό λ α σ ις .
24.  Ματθαίος ΚΚ 41.
2Γ). Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η :  « Λ Ι  Σ  Κ Ι Α Ι  Τ Ο Τ  Λ Λ ( ι Τ Α σ μ α  τ ο ι ; ■;.. ί] Κ ό λ α σις .
21*. Σ ε  (ίλη τ ή ν  έκ τα σ η  τοΰ  π ο ι ή μ α τ ο ς  Η κ ό λ α σ η  ο Ά λ ή ς  μιλάει, μέ μ ε τ α μ έ λ ε ι α  γ ια  τα  

ε γ κ λ ή μ α τ α  κ α τ ά  τ ή ν  Ε λ λ ή ν ω ν  καί γ ι ά  τ ή ν  α πιστία  τ ο ν  :ιρός  τ ό ν  α λη θ ιν ό  Θ ε ό  τ ω ν  χ ρ ι 
σ τ ια ν ώ ν  πού  τ ώ ρ α  α ν α γ ν ω ρ ίζ ε ι  τ ή ν  α π ό λ υ τ η  υ π ε ρ ο χ ή  του  σ τ ό ν  "Α δ η.



γενείας του καί τά δεινοπαΟήματα τή ;  πατρίδας τον Ηπείρου άπό τον; Τούρκον;, 
βγαίνει μέσα από τοΰ; στίχου; τον παλαιοδιαΟηκικό;. ’!! διαφορά υπάρχει στή 
μορφή, στό χώρο καί, τό χρόνο. Ό  Θεό; τον .Μωνσή καί τών προφητών ικανοποιεί 
ή Οά ικανοποιήσει επί τής γης  τό λαό τοΰ 'Ισραήλ, τιμωρώντας τους αλλοφύλους. 
'Αντίθετα, ό Θεό; τών χριστιανών, ό Θεό; τον ποιητή, ικανοποιεί τόν "Ελληνα 
αγωνιστή καί τιμωρεί τόν αλλόπιστο Τούρκο μετά θάνατον, μέσα στά χριστιανικά 
σχήματα τοΰ Παραδείσου καί τής Κολάσεως. Ακολουθώντας τή σκιά τής μητέρα; 
του. ομολογεί απερίφραστα τήν παραδοχή τής αιώνιας ζωής στον Παράδεισο καί 
τήν Κόλαση. Καί τοποθετώντας στόν Παράδεσο όλους ανεξάρτητα τους αγωνιστές 
τής πατρίδος του καί στήν Κόλαση όλους τους εχθροί1;  αυτής, όιιολογεΐ τήν ελ
ληνοχριστιανική τον πίστη.

V .  II Ε Μ Μ Ε Σ Η  Θ Ρ Η 1 'Κ Έ Τ Τ I Κ Ο ΤΜ ΤΑ  Τ Θ Τ  
Κ Ι Ν Ε Ι Τ Α Ι  I I P Q v  Τ Η Ν  Α Μ Ε Σ Ο Τ Η Τ Α

Αυτή ή ταύτιση. αυτή ή αφομοίωση τοΰ ποιητή μέσα στ ή φύση. που τό\· 
οδηγεί έμμεσα στήν πίστη, αυτή ή ίδια ή ταύτιση, τόν οδηγεί ενίοτε σέ πιό άμε
σον; τρόποιι; έ,κδηλώσεως τοΰ έσιυτερικοϋ του θρησκευτικού) στοιχείον. Είναι οί 
στιγμές πον δέχεται χριστιανικά ερεθίσματα. Τότε ό ποιητής βρίσκεται πια στό 
ιδανικό τνο κλίμα, εκεί όπον πλησιάζει τό Θεό έμμεσα μέσα άπό τό φυσικό στο1- 
χείο καί σνγχρόνως άμεσα μέσα άπό τή χριστιανική λέξη. τή χριστιανική έννοια, 
τή χριστιανική ιστορία, τή χριστιανική παράδοση, τό Ορησκεντικολατρευτικό σχή
μα. Είναι οί στιγμές, πον ό ποιητής προσαρμόζει, εντάσσει τό χριστιανικό τον 
«πιστεικο» στό φυσιολατρικό τον «■είναι?' μέ τόση άνεση καί στιχονογικί] ομορφιά, 
που δικαιώνει όσα πιό πάνω άναφέραμε. γ ιά  τήν αγάπη τον πρός τή φνση πάν 
εμμεσο τρόπο Ορησκεντικής πίστειος. "Ετσι, μιλώντα; γιά τόν ιερό χώρο λατρεία;,  
τό Ναό. συνταιριάζει τέλεια καί αρμονικά τ ί ;  δνά τον όιιόρροπε; λατρείες τί) φνση 
καί τό χρστιανισμό. τί| φύση καί τό ναό. τά στοιχεία τή ;  φύσεω; καί τα λειτουρ
γικά σύμβολα.

ιι Ι έ ) ’ έ χ ε ι  ο ν τ ’’ έ ν α  κ ό ν ι ο μ α ,  Ό ν τ ε  κ α ν τ ή λ α  μ ί α ,  
μ έ π α  7ον  ί)έν ά κ ο ύ γ ε τ α ι  ί/ ί )εία λ ε ι τ ο ν ρ γ ί α ,  
κ αι  <)εν ι ι ν ο ί ^ υ ν ν  γ ύ ο ο )  τον τά ι ιο π χ ο λ ί β α ν ά  τον.
Μ ό ν ο  τ η ν  α ν ο ι ΐ η  γ λ ν κ ά  λάλον) ·  ε κ ε ί  τ '  α η δ ό ν ι α ,
κ α ι  χ ν ν ο ν ν  τ'  ά γ ρ ι ο λ ο ύ λ ο ν ό α  ι ι ο η χ ο β ο λ ι ε ς  η ε ο ί ο π ε ς
κ α ί  μ ο ν ρ μ ο ν ρ ί ΰ ι ν ν  τα κ λ α ρ ι ά  κ α ι  ι ρ α γ ο ν ό ο ν ν  οί  6ρύπες<>2/

'Ανάμεσα στήν πλημμνρίδα τών σΐ'ναισΙΙημάτων πόνου, Ολίιρεο); καί νοσταλ
γίας. πού δοκιμάζει ό ξενητεμενος δέν παραλείπει ν αναφέρει καί τά χριστιανικά 
έθιμα ταφής τών νεκρών πού Οά στερηθεί όποιος πέΟάνει στά ξένα.

·Ι\ ι ά ν  έ ο ί ΐη  ι ιέρ '  α γ λ ύ κ α ν τ η  οτά ΐ έ . να  να ττεΙ Ιάνης,  
π ο ι ο ς  >)ά δ ρ ε / Ι ή  οτό π λ ά ι  οον τα μ ά τ ι α  νά πον κ λ ε ί ο η ;  
π ο ι ό ς  !)ά οοϊ· λούοι /  τό κ ο υ κ ί ,  τ ιοιός  ιΐά πε  η α β α ν ί ό ο η ;

" Α χ  π ι ο ς  τ ο ν ς  ΙΙάη ι ο ν ν  ν ά ξ ε ρ ε ς  κ α ί  π ι ο ς  τοί ' ς π ά ν  τ ον ς  i e ) · ονς !  
Χ ω ρ ί ς  λ ι β ά ν ι  κ α ί  κ ι /ο ι ,  χ ο ι ρ ι ς  τιατιά κ α ί  ΐ/’ά λ τ η ! » 2*

27. Ά π ό  τί> π ο ίημ α  'Ο Κ α λ ό γ ί ΐ ι ι ο ς  τ ή ς  Κ λ ε ισ ο ύ ρ α ς  τοΰ  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ »  Λ ' .
2Κ. Ά π ό  τ ό  π ο ί η μ α  « Τ ό  τ ο α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  ξ β ν η τ ε ι α ς » .
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Μά μι πιο ι ι >j mini >ί<) < · ι' r < / ί ο 11 /. < > 111 / ί < IΓ η υοΓ/ου και Ορησκευτικου στοιχείου 
Οά το βροΰμε π:' μιά ηπειρώτικη στρουγγοκαλύβα. οπού ο Θ ανάση; κι ο \ίπ/.α; 
κι ό Χρηστό; κι ο Γιάννη;. ολοι τον; τσοπάνηδε;, νόχ ία  χρστουγεννιάτικη άγραυ- 
λοΰν. Εκεί. μέ σκηνικό το ’Ηπειρώτικο τοπίο καί (ρόντο τά κακοτράχαλα βουνά 
τη ;  Πίνδου, ό ποιητής Ξετυλίγει μπροστά μα; απλέ;.  χαριτίΊμένε;. άρχεγονε;  
σκηνέ;. σκηνέ; άδολη; τσοπάνικη; ζοιη;. που Λεν τη μόλεψε ί| αμαρτία, που hi ν τΐ| 
φτιασίδιοσε ό πολιτισμό;. Καί μέσα σ αυτό τό πλαίσιο χριστιανικέ; παραδόσεις 
κα'ι 0ρόλοι από τή γέννηση τοΰ Χριστού θερμαίνουν ΐ ι ;  καρδιές και τ ι ;  γεμίζουν 
ιιέ θρησκευτικό δέος και πίστη. Θά μπορούσε νά πει κανείς πώς εδώ ό Κρυστάλλης 
ιιέ άριστουργηματικό τρόπο μετουσίωσε τό μέγα Οαΰμα τη ;  χριστιανοσύνη; σε 
χριστιανική ελληνική λαϊκή βλάχικη παράδοση. Μεταφύτεψε σκηνέ; κα'ι εικόνες 
των Χριστουγέννοιν από το χώρο τη ; ΙϊηΟλεέμ στο χρονο που ειίησε και στο χοίρο 
τής Πίνδου.

"Α ;  δούμε ό μ ο ;  τόν ίδιο τόν ποιητή πώ ; βάζει τ »jv χριστιανική Ιστορία στο 
στόμα τή ;  συντροφιά; που Ξενυχτάει γ ύ ρ ο  στή φ ο τ ια  νύχτα χριστουγεννιάτικη σε 
κάποια στρουγγοκάλυβα κάπου εκεί στήν Πίνδο:

« Τ ώ ρ α  οτ ρ ι ο ι Ίή τε  ό / . ό γ ν ρ α  π α ι δ ι ά  μ  κ ι  ά κ ο ν ρ μ α ο ι ή τ ε .
Τ ο ν  κ ό ο μ ο ν  ό ά η έ ν τ η ς  ό Χ ρ ι ο τ ύ ς  νά fiijt1 τό λ η ο μ ο ν η τ ε  
Γ ε ί ’ν η ί Ι η κ ε  σέ: μ ι ά  α πη/ . ι ά  n o ύ  Jioivruvu μ α ν τ ρ ι ' ο ν ν  

Ί "  ά ρ ν ι ά  i t»'  γ ο ν γ ο ν λ ί ζ α ν .
Μ ε  ο" ά η ό  κ ε ί ν η  ( ί λ ό γ η η ε  κά ι Ι ε  ϋ ο ο κ ο ν  κ ο π ά δ ι  
κ α ι  οά ν  ά π ό ι γ ε  ά ό ρ α τ ο ς ,  γ ν ρ ν ά  μ ε ς  ο ι ό  σ κ ο τ ά δ ι  
κα'ι π α ί ρ ν ε ι  άρά<)α τα μ α ν τ ρ ι ά ,  κ ο π ά δ ι α  ΰ π ο ν  (/ ν / .άνε ,  

ρ ι ο τ ό ι ν τ α ς  π ι ό ς  π ε ρ ν ά ν ε .
Γ ι α  δ α ν τ ο  τ ην  π α ρ α μ ο ν ή  να μ η ν  π ε ι ν ο ύ ν  τα π ρ ά ι α  
ν ά χ ο ν ν  περ, ίπ π ια  τ 'η ν ΙΙροί/ η, νά ναι  ί ε ο τ ά ,  χ ο ρ τ ά τ α .
Λ’« ιι η ν τά ( ίρ ίπκ η  ό ά</ έ ν τ η ς  μ α ς  τά μ α ύ ρ α  η α γ ο ι μ έ ν α  

κα'ι ν η π τ ι κ ά  άη η μ έ ν α .
Κ α ί  το ν το  ά κ υ ν ρ μ α ο  τ η τ ε  το  —  δ έ ν  ε ί ν α ι  π α ρ α μ ύ θ ι  
κ α τ ό π ι  ο / τ ά  μ ε ο ά ν ν / τ α  κ α ί  μ έ  τό π ρ ώ τ ο  ό ρ ν / i h  
οτ'η μ ά ν τ ρ α  έ ν α  χ ρ ι α τ ό ψ ο κ ι ο  να γ / . ν ψ ο ν ν  η έ ο ν ε τ ε  γ ύ ρ α  

γ α λ ά ρ ι α  ά ρ ν ι ά  κα'ι σ τ ε ί ρ α .
Τ ί  έ μ α ι Ί αν  τόν ά η έ ν τ η  μ α ς  υ π ο ι γ / . ν η α ν  οτ'η γ έ ν ν α  
κα'ι τό ϋ ν μ ο ν ν τ α ι  χ ρ ο ν ι κ ή ς ,  π α ι δ ι ά ,  τά β λ ο γ η μ έ ν α .
Κ ι  α ν  δ έ ν  τό γ λ ύ ψ ο ν ν  τό γ ο ι μ ' ι  τι/)· ύ>ρ' α ν τ ί /  θ ε / . ά ' ο ν ν ,  

oil γ ν ο ι σ τ ι κ α  άνακρ άζο νν \>2<>.

Κ . Μ Π Ρ Ο Σ Τ Α  Σ Ε  Μ ΙΑ  Ο Μ Θ Λ Θ Γ ! Α Ι Ι Ι Σ Τ Ε Ω Σ

Κ αιρό; νά σταματήσουμε στά σημεία εκείνα τοΰ ποιητικοί' έργου τοΰ Κρυ
στάλλη, όπου εκδηλώνεται άμεσα, ή θρησκευτική πίστη. Οί στίχοι μιλούν απερ ίφρα
στα γ ιά  χριστιανικά σχήματα, γ ιά  υπερκόσμιε; κι άναλλοίοτε; χριστιανικέ; ά ϊ ί ε ; .

«Ι Ι λ η ν  τ ιάρ α,  τά>ρα π ί ο τ ε ψ α ,  
ότι  έ ν α ς  υ π ά ρ χ ε ι ,  μ ό ν ο  . 

κ α ί  ϋ ά  ν π ά α χ η .  ' Ε ν α ς  θ ε ό ς ,  
τον  κ ό σ μ ο ν  Π α ν τ ο κ ρ ά τ ω ρ ,

‘2ίι. Κ. Κρυστάλλη. ’Από τό ποίημα «Χριστούγεννα τής στρουγγοκάλυβας».



"Ύ ψ ιο ιυ ς ,  I Iανιοόόναμος,
" Α γ ιο ς ,  11' ανόαμάτωρ,  
οτι αυτός ϋά  διοικη  

7όν κόημο και  //« άρχ)/»30.

Οί στίχοι αυτοί, βαλμένοι από τον ποιητή στό στόμα του μετανοιωμένου στήν 
κόλαση ’Αλή Πασά. μοιάζουν μέ σωτήριες κραυγές που μας έρχονται από τά βάθη 
τοΐί χριστιανικού παρελθόντος. Σω τήρ ιες  κραυγές κάποιου χριστιανού που προσεύ
χεται, κραυγές κάποιου αλλόθρησκου πού γίνεται χριστιανός ή κάποιου αιρετικού 
πού επιστρέφει στήν ορθοδοξία και, υποβάλλει ομολογία πίστεως. Κ αι πραγματικά, 
οί παραπάνω στίχοι είναι μια γνήσια καί ορθόδοξη ομολογία πίστεως. σέ ό.τι αφο
ρά τον "Εναν τής Τριάδος, τον Πατέρα. Βέβαια εδώ ή ομολογία βγαίνει από τό 
στόμα τού πλέον αίμοβόρου καί αντίχριστου ’Αλή Πασά καί ίσιος νά τό θεωρήσει 
κανείς σαν μυθοφαντασία τού ποιητή. Αλλά καί αυτά νά συμβαίνε δέν μειώνεται 
θρησκευτικά ή έκφραση, μάλλον δικαιώνεται απόλυτα. Γιατί αν οί στίχοι ήταν 
βαλμένοι στό στόμα ενός χριστιανού θά τά θεωρούσαμε φυσικά λόγια καί τόν 
ποιητή θά τόν εκλαμβάναμε σάν αμερόληπτο ποιητή - ιστορικό πού κατέγραψε ό.τι 
ακούσε. Τό δτι διά στόματος τού ’Αλή Π ασά ομολογεί πίστη «εις ένα Θεόν... Π α ν 
τοκράτορα...» δέν κάνει τίποτε άλλο παρά νά ομολογεί τή δική του πίστη και μά
λιστα μέ τόση θέρμη ψυχής, πού. σχηματικά - ποιητικά, πείθει κι αυτόν τόν ’Αλή 
Π ασά  νά τήν ομολογήσει.

Καί όταν, αφηγούμενος τό ιστορικό τής πρώτης πολιορκίας τού Μεσολογγίου, 
φτάνε στή νύχτα τών Χριστουγέννων, πού ορίστηκε ή επίθεση τού Ό μ έ ρ  Βρυώνη 
καί δταν γράφ ε ι  τις δυο πρώτες λέξες «Ξημέρωναν Χριστούγεννα»3", ό Κρυστάλ- 
λης από επικός ποιητής μεταμορφώνεται σέ υπέροχο ύμνωδό. Ο ί  πρώτοι αυτοί 2(5 
στίχοι τού ποιήματος θά μπορούσαν νά σταθούν επάξια δίπλα στούς στίχους τών 
μεγάλων ύμνωδών τής χριστανοσύνης, θά μπορούσαν νά συγκριθούν μέ αξιόλογα
πατερικά κείμενα τού είδους. Εδώ ό ποιητής βρίσκει τήν ευκαιρία μά και τήν έμ
πνευση καί τήν ψυχική ευφορία νά μάς διατυπώσει συμβολικά - ποιητικά ομολογία 
πίστεως. Αυτή τή φορά δμως πριν τόν δεύτερο τή : Τριάδος. τόν Χριστό. Μέ 
αφορμή πάντα τό χριστουγεννιάτικο περιεχόμενο τού ποιήματος, μεταξύ άλλων 
γράφει:

«Κι οί όνο εκ ε ίν ες  χ α ρ α υ γέ ς  nob ά γγελ ο ι  κατεβαίνουν
μ έό ’ άτι τον ουρανό ι/<ηλά κι έρχονται και οημαίνουν
Χ ρ ισ το ύγεν να  κι Ά νά σταο ι/ ,  ώ! τ ί  μυστήριο χύνουν, 
τι χα ρ α υγονλες  ε ίν ’’ αντές,  τιόοι/ ζ(οη μάς Αινούν!»32

Κατεβαίνουν οί άγγελοι από τόν ουρανό στή γή, γ ιά  νά σκορπίσουν μυστή
ριο σημαίνοντος «Χριστούγεννα κι ’Ανάσταση». Φαίνεται νά πιστεύει απόλυτα καί 
κυριολεκτικά στά Χριστούγεννα καί στήν ’Ανάσταση, γ ιατί  τ ί :  δυο αυτές γιορτές 
τις κατεβάζει μέ τούς αγγέλους από τόν ουρανό στή γή  σάν είδηση κι απόφαση ου
ράνιας θελήσεως καί τις καλύπτει μέ τό χριστιανικό μυστήριο. Τ ί  είναι Χριστού
γεννα στά πλαίσια τής χριστιανική; δογματικής μάς τό λέγει τό Σύμβολο τή ;  Πί- 
στεω;: «Τόν δε ήμάς τούς ανθρώπου; καί διά τήν ήμετέραν σωτηρίαν κατελθόντα

•ΊΟ. Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η .  ’Α π ό  τ ό  πο ίη μ α  « Σ Κ Ι Α Ι  Τ Ο Τ  Α Δ Ο Τ »  ά σ μ α  τ ρ ί τ ο ν  ή Κ ό λ α σ ις .
31.  Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η ; .  ’Α π ό  τ ό  πο ίημ α  « Ό  κ α λ ό γ η ρ ο ;  τ ή ;  Κ λ ε ισ ο ύ ρ α ς  τού  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ » ,  μ έ 

ρ η;  Ι Α ' .
Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η .  ’Α π ό  τό  πο ίη μ α  <:'() κ α λ ό γ η ρ ο ;  τ ή ς  Κ λ ε ισ ο ύ ρ α ς  τοϋ  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ » ,  με  
ρ ο ;  Ι Α ' .



; /  των ουρανών καί. οαρκωΟεντα εκ πνεύματα; (/.γιοι1 καί .Μαοία.. ιη ;  11</.«>0j νου 
καί ένανϋρωπήσαντα». ΙΙιστεύοντα; στήν Ανάσταση ομολογεί το «κιχί. παθόντα καί 
ταφέντα και άναστάντα τι* τρίτη ήμερα κατά. τά ;  γραφά;» .  Θά μπορούσαμε νά 
πούμε πιο; εδώ ο ποιητής βρήκε τήν κατάλληλη ευκαιρία γιά  νά συμπλήρωσει τήν 
ομολογία πίστεω; πού ?>iftΓ’γγ<οορ στού; στίχου; τοΓ ποιήματα; «Ί  1 Κόλασι;».

Μέ τον; τρυφερού; χριστουγεννιάτικου; στίχου; αναγνωρίζει ποιητικά «τόν 
ΣαρκωΟέντιι Λόγον», ενώ μέ τί) πάθος καί τήν Ανάσταση αγγίζει το κέντρον τοΰ 
σιοτηοιολογικοΰ έργου τοΰ Κυρίου ημών Ιησοΰ Χριστού. όπω; τό συνέλαβαν ό 
Ι ω ά ν ν η ;  καί ό ΙΙαΰλο;.

Στ'. Ε ΝΑΣ ΣΤΙΧΟΣ. ΜΙΑ ΜΕΤΑΦΟΡΑ. 
ΕΝΑ ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΛΟ

"Οσες <|ορέc έρχεται στό νοΰ μου ό Κροστά/.λη;. όσες φορέ; μέρε; χριστού- 
γεννιατικε; ψιθυρίζω στίχοι1;  μέ ανάλογο περιεχόμενο, πάντα μιά εικόνα, ένα σύμ
βολο. ένα; στίχο; τοΰ Κρυστάλλη κατεβαίνει, μ όλη του τή μεγαλόπρεπη λιτότητα, 
στά χείλη μου καί ψιθυρίζοι: «Θρησκεία! γλυκια ιιάνα»’’.

Αέν ξέριο πόσο γ ιά  τόν καθένα ή μάνα είναι γλυκιά, ουτε άν τή ιιεγαλύτερη 
γλΰκα τή συνδέει μέ τά χάδια. τήν άγκαλιά καί τί| μορφή τή ;  μάνα;. Εκείνο πού 
αποτελεί μιά μεγάλη αλήθεια είναι π ώ ;  ή χριστιανική θρησκεία είναι και γλυκιά, 
είναι καί μάνα.

Μέ τήν έννοια «μάνα» ασχολήθηκε σέ βάθο; και πλάτος ή παγκόσμια φιλολο
γία. Είναι τίι ένδοκοσμικό γεγονό;.  πού κλείνει τό Οαΰμα τή ;  δημιουργία ; '  είναι ή 
ενσάρκωση τοΰ ιδανικού τή ;  α γά π η ;  (μά.να; πρό ; τί) π α ιδ ί ) '  είναι ή απαντοχή, 
ή έλπίδα. τό άμέριστο διαφέρον, ό άπά.νεμο; κόλπο;, τό ασφαλισμένο λιμάνι' είναι 
ή ταύτιση μέ τό τέκνο τη ; '  είναι, λαχτάρα καί καρδιοχτύπι' είναι άοφάλεια. γαλή
νη, ηρεμία. κοινωνία ψυχή;. Είναι ή ανθρώπινη ιδιότητα, στήν όποια οί άνθρωποι 
(κάθε εποχή;, κάθε γεοιγραφικοΰ μήκους καί πλάτους, κάθε άποχρώσεω; καί κάθε 
πολιτιστική; βαθμ ίδα ;)  άνοίγουν τήν καρδιά του;, ψέλνουν τή χαρά του;, «ποθε
ί  ουν τόν πόνο του;, άντλοΰν παρηγοριά κι έλπίδα.. 'Ολα αύτα πού αισθανόμαστε 
ή απολαμβάνουμε άπό τό ένδοκοσμικό αύτύ ον που λέγεται μάνα. όταν άπό τί] χ ρ ι 
στιανική μα ; πίστη αναγόμαστε στή σφαίρα τοΰ υπερβατικού, τά ιδια ζητάμε στού; 
κόλπους τού Θεοΰ.

Ή  ίδια ή «θεία αποκάλυψη», τίι σχέδιο τής θε ία; «οικονομίας» ήρθε μέσα 
από τό πρόσωπο τ ή ;  μάνας, τής Θεοτόκου, τής γλυκιά; μας Π αναγίας.  Εγινε ή 
μητέρα τοΰ Θεοΰ χωρίς  νά πάψει νά είναι ή μητέρα τών ανθρώπων. Γι αύτό καί 
συγκέντρωσε τήν αγάπη καί τίι σεβασμό όλοιν τών χριστιανών, γ ι ’ αυτό έγινε κα
ταφυγή  της καί μεσίτρια. γ ι ’ αύτό έλαβε άπό τον; εκκλησιαστικού; πατερε; και 
του; ύμνογράφους τόσες ιδιότητες καί τόσα επίθετα, που άν τά άπαριθμήσει κά
νει.; καί τά σχολιάσει είναι σάν νά διακηρύττει όλη τήν ούσία τή ;  χριστιανική; 
Θρησκείας.

Θά κλείσουμε τήν εργασία μα; αύτή. γύρω άπό τή θρησκευτική πίστη στό 
έργο τοΰ Κ. Κρυστάλλη. μέ μιά έπίκληση. μέ ένα ύμνο του πρό ; τήν Θρησκεία, τή 
γλυκιά μας αύτή μάνα:

Κ. Κρυστάλλη. Ά π ό  τό ποίημα « Ό  Καλόγηρος τής Κλεισούρας τοι'ι Μεσολογγίου». 11r 
ροή Ι Α ' .



κ .  . . ' i i ,  π ό σ η  ή  π ο ν ε μ έ ν η  

ψ υ χ ή  β ρ ί σ κ ε ι ,  α ν ά π α υ σ η  ο ’ ε σ έ ν α  α ψ ι ε υ ο μ έ ν η  

θ ρ η σ κ ε ί α !  " Ο τ α ν ,  τ ά  β ά σ α ν α  τ ο ν  κ ό σ μ ο υ ,  α ν ε μ ο ζ ά λ η  

κ α τ ά σ τ ρ α τ α  τ ό ν  ά ν ί ό ρ α ι π ο  χ τ υ π ά ε ι  κ α ί  π α ρ α δ έ ρ η ,  

π ό σ η ,  Θ ρ η σ κ ε ί α ,  σ ά ν  σ ’ ε σ έ  τ ό  λ ο γ ι σ μ ό  τ ο υ  ( μ έ ρ η ,  

β ρ ί σ κ ε ι  γ λ υ κ ι ά  π α ρ η γ ο ρ ι ά  σ τ ' η ν  ί δ ι . κ ή  n o r  α γ κ ά λ η !

Κ α ί  τ ά  γ λ υ κ ά  τ ά  λ ό γ ι α  σ ο υ  κ α ί  τ ά  ζ ε σ τ ά  ( μ ι λ ι ά  σ ο υ  

π ι ο ς  μ ά ς  κ ο ι μ ί ζ ο υ ν ε  γ λ υ κ ά  σ τ ί )  μ η τ ρ ι κ ό )  α γ κ α λ ι ά  σ ο υ ; » 3 * .

Ό  στίχος - σύμβολο τού Κρυστάλλη «Θρησκεία! γλυκιά μ ά ν α . . . »  είναι το 
αποκορύφωμα τής ποιητικής του νοηματικής συμπυκνώσεως και συγχρόνως τό ι|,ΐ|- 
λότερο σημείο θρησκευτικής πίστεως. Γιατί θρησκεία σημαίνει πίστη, πίστη ση
μαίνει κοινωνία μέ τό Θεό καί ή κοινωνία μέ τό Θεό επιτυγχάνεται μέ τήν ιδιότητα 
τής Θρησκείας ως γλυκιάς μάνας, πού στό πρόσωπο τής μάνας τοΰ Χρίστου γ ίνε
ται ή «γέφυρα ή μετάγουσα τούς έκ γης  προς ουρανόν».

,'!4. Κ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η .  'Α π ό  τ ό  πο ίημ α  « Ό  Κ α λ ό γ η ρ ο ;  τ ή ς  Κ λ ε ισ ο ύ ρ α ς  τοΰ  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ » ,  μ:·' 
ρ ο ς  ΙΑ " .

' k

ΡΟ ΥΜ ΑΝ ΙΚΗ  ΛΑ ΪΚΗ  ΠΟΙΗΣΗ
ΜΠΟΥΜΑΡΕΝΟΣ
Στον κήπο στήν πλαγίτσα 
κάθεται μιά κοπελίτσα 
Ξαπλιομένη στό χορτάρι 
μέ τό χέρι προσκεφάλι 
"Ενα παλικάρι περνάει 
καί βιαστικά τή ρωτάει:
ΙΙές  μοι> ωραία κοπελιά 
μέ τή γλυκέιά σου τί) λιαλιά 
Γυναίκα είσαι ή κορασιά 

Η  α π ’ τούς ουρανούς θεά;
Ουτε γυναίκα είμαι, ούτε κορασιά 
ούτε άπ τιυμς ουρανούς θεά 
Είμαι ένα γαρουφαλάκι 
δίπλα δώ στό χορταράκι.
Μά σύ παλικάρι μου ωραίο 
εΐσαι λεύτερο ή παντρεμένο;
Έ γ ώ  είμαι ό Μπρουμαρένος 
ό ξακουστός κι' ό παινεμένος 
πού έρχομαι σιγά - σιγά 
τό βράδι» μέ τή δροσιά 
Σ έ  κορμό λουλουδιού αν κοιμηθώ 
ρουφάω δλον τόν άνθό 
κι’ δταν φύγω  τό πριοΐ 
Τό λουλούδι θά μαραθεί.

Μετάφραση: ΛΑΜΠΡΟΥ ΖΙΩΓΑ



Τ I Λ

ΜΟΝΑΔΙΚΗ ΣΤΙΓΜΗ
(διήγημα)

Ναί, λοιπόν ήρθε οτό σπίτι )ioc; ένας ραβδοσκόπος νά δει, νά πει, αν υ
πάρχει σ’ έτούτο δω τό μέρος νερό. Αύτό έγινε  τις τελευταίες μέρες ιοϋ Σ ε 
πτέμβρη. Τότε πού μακραίνουν Γ απομεσήμερα. Μιά αίφνιίδια σιγαλιά τριγύ
ρω σάν νά κάθεται παντού μιά πελώρια Σ φ ίγγα  και φέροντανς τό δείχτη 
κοντά στό στόμα, νά προστάζει ησυχία. Και μακραίνει ό ύπνος, μακραίνουν’ 
ιά όνειρα, ό ήλιος μελιστάλαχτος τσιμπάει οέ μικρές εστίες τό μυαλό μου.

Μά έγώ τί έχω; Τρομάζω νά συγκεντρώσω (ό μυαλό μου. Πώς νά λ ευ 
τερωθώ; Πώς νά γράφω πράγματα πού ριζοθέμρλα μ’ έσυγκίνησαν, πού σύγ
χρονα είδα τό σώμα μου νά σπαράζει χάμω σ’ αύτή τή γη τήν ανυδρη μέχρι 
άπελπιοίας, κι αίτία ήταν τ?ό λόγια του πού βγαίναν άπό τά βάθη τής γης ξε- 
λαμπικαρισμένα καί νά κλάνε, νά κυλάνε πάνω σ’ ετούτη εδώ τή γή, τήν 
στέρφα κι άναθυμάμαι άλλες στιγμές ιό πόση εύιυχία μού στράγγισαν φιδω- 
λά - φιδιολά, μά γίνεται ρυυκι καί ιρέχει, τρέχει, καί πάλι ή ’ίδια εύτυχία γ ύ 
ρο) απλώνεται και λύνει τήν πλεξούδα της ή (ρύση, κι' απλώνονται Γριγύρα 
ιά μαλλιά της όλοπράσινα, και καρπίζει ή ροδακινιά, καί λιγώνουν οί λ<ο
ι < > ί, καί ή χαμερπής άγρια φράουλα σου μαζεύει οιό σιόρα ένα γλυκό σάλιο 
ολοστρόγγυλο νά τό πιεις.

Πώς νά λευτερτοθώ πούχω μέοα μου βουνό οιέρεο ιά λόγια ιου τά πι
κρά. Κι’ αύτός, ιό ξέρει πώς έγώ νύχια  - μέρα σκέφιομαι. Πολεμάω νά δικαι
ολογήσω καταστάσεις. "Οχι!! Δ έν  είναι καιροσκόπος! Κι’ όλα λάμπουνε σ’ 
αύιόν οάν, σάν...

Λιμπίζομαι τις άνησυχίες κορασιού δεκαπεντάχρονου καί περπατάω πό
νοι - κάτω οιό δωμάτιο ιό νηοιώπκο. Είναι ν’ιόμπ(χχ;; Είναι αληθινός; 'Ό 
χ ι!!  Είναι καιροσκόπος.

— Γιά ποιόν μιλάς;
— Γιά τό ράβδο... ’Ό χ ι ,  όχι γιά κάποιο ά λ λ ο 1 Νά νά έβλεπες τό ραβδοοκό- 

πο! Ηταν οαρπνιαεφιά χρονώ και τά μούσκλια οτή θέση τους. ’Ά ντρ α ς  τών 
άντρώνε! Καί λοτπόν αύτός ό άνθρωπος, άφοΰ καθήσαμε, ήπιαμε καφέ, φάγα- 
με παγωτό, καιρός γιά δουλειά ιτιά! Ζήτησε ένα ούρμα. Ψάξαμε άπό δώ, άπό 
έκεϊ, βρήκαμε τό σύρμα. Τό λύγισε κι’ έφτιαξε ένα γ μέ τις πάνω άκρες του 
γυριστές.

"Ολοι οί άντρες φύγανε. Πήγαν νά σταματήσουν, όχι, νά εξακολουθή
σουν ιόν άναβαλλόμενο. ’Έμεττα μόνη μου έγώ ιιλάϊ στον άνθρωπο, γεμάτη 
ρίγη, φαγούρα, σάν τή γέρικη φοράδα πούχει άντίκτυ της ένα, τί ένα: τίποτα!

Διακαής ό πόθος μας νά βρούμε νερό, κι’ έτυχε τώρα, τώρα πού τρίβετ’ 
ή καρδιά μου σάν ξερό χώμα.

Τό λέω χώματα, χώματα, μοΰλεγε  καί οάν νά τόν βλέπω νά σκύβει νά 
χουφτώνει λίγο χώμα και νά τόν άκούω ν ’ άπαγγέλετ...



—ΓΙοιός; ό ραβδοσκόπος;
—Ποιός ραβδοσκόπος; Εκείνοι; ο ήρίθεος. Μά δέν καιαλαβαίνεις; I Ιάν- 

τως μή μέ διακόπτεις, μη μέ pun ας, χάνω ιόν ειρμό μου. . . Νοιώθω σάν, δέν  
ξέρω, υπάρχω έγώ; 'Υπαρχο;

— Τί παραδέχομαι;
— Λ ύ t ά !
— Καταδικάζω τις καμένες φωληές ι<ϊ>ν περιοιεριών.
— Τί αγαπώ;
— 'Ότι παραδέχομαι...
Κύκλοι;. ’Αξεδιάλυτος κύκλος. Νοιώθω σάν χαμένη. Φεύγω! Απομακρύ

νομαι άπύ τά σημερινά. Τρέχω... Τρέχω... Αχ. ιο πουλάρι τής φανιαοίας  
ιρέχει πριν άπό μένα. ’Έφτασα οτο γκρεμέ). Απο τί μελιοοολοι ξεραμενο  
βρήκε ιέτοιες λέξεις; Μ' έθιζε. Μέ κατασπάραξε.

Φώναξε τά σκυλιά νά ξεκαθαρίσουν ιόν τόπο. Τόν άιριλόπμο. Το θεομ- 
nciixT (! ’Ό χ ι ,  δ χ ϊ ! Τόν θεοπλέχτη θάλεγα!

— Και τί σχέση έχει αύτός κι’ ό ραβδοσκόπος;

— Καμία, δηλαδή έχει και παραέχει. "Ασε με τώρα θέλω νά πώ γιο ιόν 
ραβδσσκόπο. Ναι λοιπόν ιόν  είδα άπύ πάνω άπ ιή μ ά ν φ α  ν ’ αρχίζει ένα, δύ>. 
τρία, βήματα γε()ά, και νά κατεβαίνει κάτω πρύς ιό  σπίτι.

Έ γώ  τόν άκολουθοϋοα ένα, δύο, ιρία βήματα τριπλά μέ ιήν ψυχή στό 
οιόμα. Ξάφνου βλέπω τό γ πού βάοταγε μέ τά δυό ίου χέρια, νά γυρίζει αρ
γά - άργά κι’ όσο κατέβαινε αύτός οί κινήοεκ; τοΰ γ δυναμώνανε... Δ έν  ήξερα,  
περίμενα, οπότε τόν άκούιο:

— "Εχει νερό, πολύ νερό, νά δοΰμε έδώ!
Και γύρισε άπό ιήν πλάγια πλευρό ιοΰ δρόμου.
Έ ν  τώ μεταξύ, έγώ, ιιούχα παρακολουθήσει κι’ έβλεπα κόρα ιό ούρ|ΐα 

νά γυρνάει σάν τρελλό, σάν τρελλή κι’ έγώ άρχισα τις (ρωνές:
— Γιάννη, β[)έ Γιάννη, τ ρ έ χ α ! ’Έ λ α  νά δής ιό νε[)ό!

’Έ λυσα τα μαλλιά μου, ξεμανικώθηκα, βάοιαγμα ιην καρδιά μου καί 
χρώμα, τί χρώμα, άσπρη, πανιασμένη, άφηνα τις ςχονές νά ς>εύγουν προς ό
λες τις κατευθύνσεις. Φτάνουν όλοι, σ Γιάννης, σ Παντελής, ό Βρασίδας, ό 
Άνιώνης...  Περίεργοι νά δουν. Έ γώ  μπήκα μπροστά.

— Νά, κοιτάτε!
Ο ραβδοσκόπος μέ ιό γ ιιροοιιαθοΰοε \·ο συγκεντρώσει ιϊς γύρω ροές, 

για νά βρει ποϋ έπρεπε νά άνοίχθή τό πηγάδι. Στήν άρχή κανένας δέν έδει
ξε πίστη.

— Μά πώς ιό κρατάς;
—Κρατάω τ'κ; δύο διχάλες ιοΰ γ.

— Και γυρίζει μόνο ιου; ρώτησε ό Ά νιώ νη ς .
—Κύριε Γιόχχη έχετε μιά πένσα ή μια τανάλια;
— Ναι, ά μ έ ;
— Ελάτε πιάστε μ’ αύιήν τήν άκρη ιοΰ γ. ΓΙκτοτε ιην γερά, έ;
— Μηρέ! Σ ιάσου μωρέ, μοϋψυγε. Κάιοε νά ιό γανιζώοω στέρεα.
— Έ λα  κυρ- Γιάννη, μούσκλια δέν έχεις;
—Πιό γυμνασμένο σώμα δέν υπάρχει. Είπε σ Ά ν ιώ νη ς  καί τό γάντζωσε  

ο ι  έρεα.



Καί τότε άρχιοε νά γυρνάει ιύ γ ουρπαρασύροντας και τήν τανάλια, τύ 
Γιάννη και τούς άντρες πού χάζευαν...

— Στά πόοα μέτρα;
Τοΰ ιιέταξε ό Γιάννης.
— Μπορώ νά οοΰ πώ...
Τοΰ απάντησε ό ραβδοσκόπος.
’Έ β α λ ε  δύο σίδερα, δύο κομμάτια σιδερένιους σωλήνες πού χαχάνιζαν  

ρέο’ στον κήπο, σημάδι γιά τό που θ’ ανοίξει τό πηγάδι, και ζήτησε ένα σϋρμα 
μακρύ. Βρήκε και τό σΰρμα τό μακρύ, κι’ άρχισε νά μετράει τό έδαφος, μά 
δέν θυμάμαι πώς... Τί μέτραγε; Τί έβλεπε; Τί βλέπαμ’ έμεΐς; ’Ανατριχιασμέ
νοι, οάν τά κακόρια πού ανακαλύπτουν καινούργιο φαί...

— ’Εδώ θά γίνει τό πηγάδι!
Είπε ό Γιάννης.
— Τί λες  ρέ Γιάννη; Μέσ’ στή πόρτα; Λίγο πιό μέσα...
Τοΰ είπε ό ’Αντώνης.
— Έ γώ  λέω έδώ, κάτω άπό τά δέντρα, θ α  το φπάσουμε μέ πέτρες, θαχει 

καί κουβάδες καί ντράγκ ντρούγκ θ’ ανεβάζει τό νερό, ένα δροσερό νερό, 
πού θάναι τό πιό καλό νερό τής περιοχής, θ ά  κάνω και μιά γούρνα, άκοϋς; 
Μιά γούρνα έτσι θάναι, οάν δυο παλάμες κοντά - κοντά, ναι έτοι. Χρειάζεται 
ή γούρνα, μή νομίζεις. Ναί, έκεΐ θά πλέναμε τά χόρτα, τά φροΰτα, τα πό...

— Μπαροΰφες λές!

Αιφνίδια έννοιωσα ένα κέντριομα. Χωρίς τίποτα ν ’ αλλάξει άπό τήν ουν- 
ιροφιά, έγώ έφυγα νοερά. Στήθηκα μέοα σ’ δλους άλλά ή ψυχή μου λές  καί 
γύρεψε γνίοστά μονοπάτια τής ανάμνησης, τής λαβυρινθώδους κατασκευής 
άπό γεννησιμιού μου. Κι’ είδα άπό κεΐ ψηλά! είδε ή ψυχή μου, γιά μιά στι
γμή, μοναδική στιγμή... Λές κι’ ή εύτίυχία τής νερένιας μας ύπόστασης νά μέ 
ζητάει ολόκληρη γιά νά χαρώ.

’Έ φ ερ α  στό μυαλό μου τον ήμίθεο. ’Ανακάλεσα τήν προσβολή. Γιατί; 
Λυγίζω. Πάει νά σπάσει ή μηχανή ποΰχω μέοα μου.

Πώς θάβρω άλλοΰ νά ακούσω ποίηση; Πώς;
Πώς μέσα στό θερμό καμίνι θ’ ανοιχτεί πέλαγος ολόδροσο πού μόνο αύ

τό θά μέ κρατήσει στή ζωή...
Λοιπόν πού λές, ήταν τόση έπιθυμία μου νά βρούμε νερό νά ξέρω πώς 

ή γή κάτω άπ’ τά πόδια μου ήταν ύγρή, πώς χιλιάδες νεραϊδογνέματα έκεΐ, 
μέσα στή γής, διαρκώς δουλεύουν καί φτιάχνουν ρυάκια, αύλάκια, ένώνοντα,ι  
γίνονται χείραρροι, ποταμοί ύπόγειοι, κΓ άνατριχιασμένη περίμενα...

"Οπως ό ραβδοσκόπος, ήξερε μέτραγε άλάθητα τή γή, τούτη υή γριά 
σεισμογενή ύπαρξη πού θέλει μελέτη γιά τα κάθε της τερτίπια...

Πώς έφταο’ έδώ; Τί θέλω νά πώ;
Τό πηγάδι ποτέ δέν άνοιξε κι’ ουτε ποτέ θ’ ανοίξει...
’Ή  μάλλον μέ τό καιρό θά δείξει τά σπλάχνα τής γής. Σκύβω, τή φιλάω. 

Εύχαριστώ τό θεό. Κι’ αύτός μέ πιάνει άπ’ τ’ αυτί καί λ έ ε ι :

—  ’Έ λα  οήκω, επάνω, λύσε τήν καμπούρα σου, ορθώσου, πάμε νά κοιτά
ξουμε. "II όχι, πάμε ν ’ άκούσουμε Σεφέρη τόν Ε λληνικό , καί ιόν Αίγαιοπε- 
λαγίτη Έλύτη. Έκεΐ θά πιούμε τό νέκταρ τής παγκόσμιας ποίησης, πού οάν  
τ’ άγριολούλουδο πετάει έδώ κι' έκεΐ τούς σπόρους του...



ΠΑΝ. Κ. Κ ΑΤΣΙΡΕΛ ΟΥ .

ΤΟ ΜΥΣΤΙΚΟ ΤΟΥ "ΚΑΠΕΤΑΝΙΟΥ,,
(διήγημα)

Ποιός θαλασ σ ινός  ή σ τερ γ ια ν ό ς  δέν ήξερε π ιά  τό Ρόκο, τόν κουλοχέρη, τό 
Μυτιληνιό ψαρά, τόν «καπετάνιο» γ ε ίτ ο ν α  μου; 'Ό λ ο ι  τόν ξέρανε τώ ρα ,  όλοι 
στεκότανε στό μ ουρά γ ιο  ή μέσα άπό  τ ις  βά ρκ ες  τους κ α ί  τόν χά ζευ α ν  στή δου
λ ε ιά  του, επειδή π ά ν τα  στό λ ιμ ά ν ι  ψάρευε, πού τό Λ ιμεναρχείο  έκανε τά  σ τ ρ α 
βά μ ά τ ια  γ ι ά  δαύτον, γ ι α τ ί  έξω δέ 0ά  μπορούσε νά  κ ουμ α ντά ρε ι  τή σ α ρ α β α 
λ ιασμένη  β ά ρκ α  του άν τόν έπιανε κ α μ ιά  ξαφνική φουρτούνα.

ΤΗταν ιδιότυπος ψ α ρ ά ς  ό Ρόκος κι άλλόκοτος,  πού τέτοιον δέ θ ά  ’βλεπαν 
όλες τ ις  θ ά λ α σ σ ες  νά  έψ αχναν, όλες τ ις  ά κ ρ ο γ ια λ ιέ ς .  Αύτός ε ίχε  τό μοναδικό 
δικό του τρόπο νά π ιάνει κεφαλόπουλα. Καί τό πα ρά ξενο  ήτανε, πώ ς τέτοιο σόι 
ψ ά ρ εμ α  ούτε κι αυτο ί πού χα ν  τά  δυό τους χ έ ρ ια  δέ θά  μπορούσαν νά  κάνουν. 
Ό ρ θ ιο ς  στή β ά ρ κ α  του, στό κουλό του (τού λείπε ή πα λ ά μ η  τοΰ δεξιοΰ του) 

ε ίχε  μο:γκωμένο στή μ α σ χά λ η  ένα μακριό  καλάμι,  πού μιά  μ ισ ινέζα  ϊσ αμ ε  πέν
τε μέτρα  κρεμόταν  άπό  τήν κορφή του. Στήν άλλη  άκρη τής  μ ισ ινέζας  μιά  με
γ ά λ η  σ α λ α ν κ ιά  μέ τρ ία  α γ κ ίσ τ ρ ια  σερνότανε στό νερό κα θώ ς  αύτός  κ ω πη λ α 
τούσε μ α λ α κ ά  μέ τό ’να  χέρι,  τό γ ε ρό  του αριστερό, πότε τό ’να κουπί, πότε τ ’ 
άλλο. Μόλις έβλεπε τό κοπάδι τά  κεφαλόπουλα, άφηνε τά  κουπιά  κα ί  έπ ιανε  τό 
κ α λ ά μ ι  κα ί μέ μ ιά  κίνηση μαστορική τ ίναζε  τή σ α λ α γ κ ιά .  "Υστερα, άπότομα, 
τήν έσερνε ά ρ ισ τ ερ ά  - δεξ ιά  χω ρ ίς  νά  ξενερ ίζε ι  τό έ ρ γ α λ ε ΐο  κ α ί  π ά ντα  ένα  ή 
δυό ψ ά ρ ια  κάρφωνε άπό τό  μάτι, άπο τήν' κοιλιά, άπο  τή ράχη, άπό  τήν ούρά.

Ε βαζε  τότες  τό κ α λ ά μ ι  σ τά  σ κέλ ια  του, χού φ τ ια ζε  τό ψάρι, τό φερνε στό στό
μα καί μέ τ ά  δόντια  τό ξα γκ ίσ τρ ω νε .  Α λλες φορές π ά λ ι  έπ ιανε τό καμάκ ι 
πού 'χε κα ί τό τ ίναζε  μέ τέτο ια  δεξ ιοτεχν ία ,  πού θά  τόν ζήλευε κι ό καλύτερος  
φαλα ινοθήρα ς.

"Ολοι, λοιπόν, τόν παρακολουθούσαν  τόν καλό ψ αρά  τού λιμανιού, μά  κι 
όλοι τόν ξέρανε γ ι ά  κακό, ιδιότροπο, τ ζαναμπέτη .  Κι αύτός, αύτό, δέν τό ’κρύβε, 
τ ’ άφηνε νά τό πιστεουν. Ανθρωπος δέν τόν πλησ ίαζε .  Μετά τό ψ ά ρεμ α  π ή γα ινε  
ό Ρόκος σ όποιον δ ιά λ ε γ ε  - μπακάλη , φουρνάρη, έμπορο — άνθρωπο πού οπω σ
δήποτε θά  χε νά  πληρώ σει  κ α ί  μέ τό έτσι θέλω τούς πουλούσε τά  ψ ά ρ ια  του ά- 
κριβοπληρω μένα . Αλίμονο ο '  εκείνο πού θά τοΰ άρνιότανε.  Τόν κο ίταζε  ά γρ ια ,  
τόν σκυλόβριζε  κα ί  τόν έφτυνε. Οί ά λλο ι  έμεναν άποσβολω μένοι  μέ τό θράσος 
του, ’ίσως έπειδή ’ταν  άνάπηρος  - ένας  «ήρωας πολέμου» νόμ ιζαν  — κι ά ς  έ κ α 
ναν πώ ς δέν κ α τα λ ά β α ινα ν ,  πώ ς δέν ήτανε θυμωμένοι,  ίσως κι άπό  πανικό, ά- 
φοΰ κι όλη του ή θ ω ρ ιά  σου φερνε τότε δέος. ^Ηταν ένα όμορφο θεριό, ένας  ά ν 
τ ρ α κ λ α ς  γερός ,  δυνατός, πού μέ τούς τρόπους του έδε ιχνε π ώ ς  ε ίχε  συνείδηση 
τής  δύναμής  του, π ώ ς  ήξερε νά χρησ ιμοπο ιε ί  τή δύναμή του. Στό χοντρό κ εφ ά 
λι του, τό  κ αβουράκ ι  σ τρ α β ά  φορεμένο, μέ γ ύ ρ ω  - γ ύ ρ ω  ψ α ρ ά  πυκνά  μαλλιά ,  
έκρυβε τό καύκαλο  της  κ ά τα σ π ρη ς  υπόλοιπης φ α λ ά κ ρ α ς  του, πού δέν τήν έβλε-
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πε ήλιος. Τό μοϋτρο του σ τρο γγυ λ ό ,  φ ε γ γ α ρ ίσ ιο ,  τ ρ α χ ιά  ηλιοκαμένο, μέ φρύ
δ ια  δασ ιά ,  πού σκέπα ζα ν  δυό μ ε γ ά λ α  λ α μ π ρ ά  μ α ύρα  μάτ ια ,  μέ μ ά γ ο υ λ α  κόκ
κινα, όλο ζωή κι υ γ ε ία ,  μέ π α χ ιά  μουσ τάκ ια  και στόμα  μ ε γά λ ο  μέ χ ο ντρά  χ ε ί 
λ ια  καί δόντ ια  κάτασ πρα ,  του δεινε μ ιά  έκφραση δλο μίσος. Αύτό τό κεφάλι 
β ιδωμένο πάνω  σ ’ ένα σβέρκο χοντρό σά  λύκου, στηρ ιζότανε  σ ’ ένα κορμ ί 'ίσιο, 
σπαθάτο , μεγαλόσ ω μο ,  μέ πλάτες ,  χ έ ρ ια  καί π ό δ ια  γ ί γ α ν τ α ,  σκεπασμένο  μέ 
π αλ ιόρουχα ,  γ ε μ ά τ α  λεκέδες  τής θά λ α σ σ α ς .  Κι δταν τό κ αλοκα ίρ ι  στή βά ρκα  
του στεκόταν μ ’ άνο ιχτό  πουκάμισο, τό μ α λ λ ια ρ ό  του στήθος δέν ήταν α νθ ρ ώ 
που, ήτανε γ ο ρ ίλ α .  Από μ α κ ρ ιά  έμοιαζε  σάν ένας  θεός. Μ άλιστα  σάν βουτοΰσε 
τό καμάκι,  ήσουνα σ ίγουρος  πώ ς έβ λεπες  ένα ζωντανό κουλό Ποσειδώνα, κ α 
πελωμένο, όλο φούρκα κι α γ ρ ιά δ α .  "Ο μ ω ς κανείς  δέν ήξερε π ώ ς  έπα ιζε  θέ α 
τρο, κ ανείς  δέ φ α ντα ζότα νε  π ώ ς  αύτό τό «τρομαχτικό», τ' «άγρ ιο»  κα ί  «κακό 
θηρίο», ούτε τρ ο μ α χ τ ικ ό  ήταν, ούτε άγρ ιο ,  οϋτε κακό. Καί δέν τό ξερε, γ ια τ ί  
κανείς  δέν έμαθε καί πώ ς π ρ α γ μ α τ ικ ά  έχασε τό χέρ ι  του, ουτε ή κυρα - Λένη, 
ή γ υ ν α ίκ α  του άποφάσισε ποτές νά μάς  τό πει. Τό μίσος του, λοιπόν, ήταν, όχι  
γ ι ά  τούς άλλους,  μά  γ ι ά  τόν έαυτό  του: ένας  «λεβέντης» αυτός, πού πίστευε 
τήν «αφεντιά» του σάν «ξύπνιο μά γκ α » ,  πού γ ύ ρ ιζ ε  καί μεθούσε καί χόρευε κα'ι 
τ ά  ’σ πά ζε  άλλ οτε  κι «όλες οί όμορφονιές τόν θέλανε» κα ί  ξενοσπίτιζε, νά  πάθε ι  
τέτο ια  ζ η μ ιά ;  νά  κάνει τέτο ια  γ κ ά φ α ;  νά  χά σ ε ι  τό χέρ ι  του; Αύτό δέ θά  τό 
σ υ γχω ρούσ ε  ποτές στόν έαυτό του. Κι άντιδροΰσε μέ τό νά  δε ίχνε ι  π ώ ς  ήτανε 
κακός. Ό τ α ν  όμω ς τά  κ α τ ά λ α β α  γ ώ  δλα, τότες  ά λ λ α ξα ν  κι όλα.

Σάν ήρθανε κι ε γ κ α τ α σ τ ά θ η κ α ν  έδώ μέ τήν «κυρά» του άπό  τό «Πλου- 
μάρ », άπέναντί μας  καθήσανε. Η μ ά να  μου όταν ήθελε νά  πει  γ ιαυτόν ,  έλ εγε  
«ό καρσινός», οί άλλο ι  «ό κουλός» κι έγ ώ  τόν φ ώ να ζα  «καπετάνιο» κι έβ λεπα  
π ώ ς κολακευότανε κα ί  γ ια υ τό  μού φερνότανε μόνον έμ ένα  φιλικά . Αλλωστε 
μ' ε ίχ ε  νά  τού δ ια β ά ζ ω  κάθε μέρα  κα ί  τήν έφ ημ ερ ίδα  πού ά γ ό ρ α ζ ε  χ ω ρ ίς  νά 
ξέρει γ ρ ά μ μ α τ α .  Ηθελε, βλέπετε, νά  να ι κι ένήμερος «τών γεγο νό ς» :  τών φό
νων, τών α π α γ ω γ ώ ν ,  τών κ α υ γά δω ν ,  τών κλεψιών, τών β ιασμώ ν κλπ. ειδήσεων 
τού άστυνομικοϋ δελτίου, Α ΰτά μόνον τόν ένδιέφεραν.

Γιά  πολύ κα ιρό  κα ί  γ ώ  νόμ ιζα  πώ ς τό χέρ ι  του τό χά σ ε  στόν πόλεμο: άκου- 
γ α  νά λέει  κάτι « α ν δ ρ α γ α θ ή μ α τα »  κι ιστορίες  πολέμου. ‘Ό μ ω ς  π α ρ α τή ρ η σ α  
πώ ς ποτές του δέν άνάφερνε κ α ί  τό σ υγκ εκριμένο  π ά θ η μ α  τοΰ χερ ιού  του. Κι 
όταν τόν ρώ τησ α  μ ιά  μέρα, έκανε τ ό ν  κουφό καί δέν έπέμεινα, γ ια τ ί  φοβήθηκα 
τό ξ έσ π α σ μ ά  του.

Κάποια μέρα  ώστόσο, ήρθε ένα ς  ά λ λ ο ς  ψ α ρ ά ς  νά  τοΰ ζητήσει, δέ θυ μ ά μ α ι  
τί, κα ί  φ α ίνετα ι  6 κουλός θά  ’ταν  πολύ υποχρεω μένος  σ ’ αυτόν, γ ι α τ ί  δέν τόν 
έδ ιω ξε  καί τόν άφησε νά καθίσει κι αϋτός  π α ρ έ α  μας νά π ιε ι  καφέ στήν αύλή 
τοΰ σπιτιοΰ του. Η γ υ ν α ίκ α  του, πού ποτές  δέν τή φ ώ ναζε  μέ τό όνομά  της  καί 
τήν έ λ ε γ ε  «Π ερμαθιά» , έφερε τά  φ λ ιτ ζά ν ια  κι ό κουλός ά ρ χ ισ ε  νά δ ιη γ ε ίτα ι  
μ ιά  ιστορία, λέει, στή Σαλονίκη, πού οί Σ ενεγά λο ι  μαύροι ά νθ ρ ω π ο φ ά γο ι  σ τ ρ α 
τ ιώ τες  τοΰ Γάλλου σ τρ α τη γο ύ  Σ α ρ ά ιγ ,  στόν Πρώτο Π α γκ όσ μ ιο  Πόλεμο, φ ά γα -  
νε ένα  π α ιδ ί  σκοτωμένο. Αύτός, λέει, υπηρετούσε κεΐ μέ τή μ ε ρ α ρ χ ία  Α ρχ ιπε
λ ά γ ο υ ς  τοΰ σ τρ α τη γο ΰ  Δημ. Ί ω ά ν ν ο υ  τό 1917- 18. Τότε ό μουσαφ ίρης  ψαράο 
τόν ρώτησε:

. —Τό χέρ ι  σου, έκει τό χάσες ,  Ρόκο;...
Ό  κουλός ήτανε σά  νά φ α γ ε  μ α χ α ρ ιά .  Σ τα μ ά τη σ ε  νά λέει, δ ά γ κ ω σ ε  π ρ ώ 

τα  τά  χ ε ίλ ια  του, ύσ τερα  κατάπ ιε  τό σ ά λ ιο  του, τόν κοίταξε μ ένα  β λ έμ μ α  πού 
πρώτη μου φορά  ε ίδ α  σ τά  μ ά τ ια  του κα ί  σηκώθηκε απότομα , μ ά ς  άφησε σύξυ-



λους καί χώ θηκε στήν κ ά μ α ρ ά  του. Έ κ ε ΐ  τόν ακόυσ α  πού φώ ναξε παράξενο  
κι αύτό — τή γ υ ν α ίκ α  του μέ τ ’ όνομά της:

—Ποϋ σαι, μωρή κυρα  Λένη;...
Κι έγ ώ  σκεφτόμουν έκεΐνο τό βλ έμ μ α  του. ’Ή ταν ένα β λ έμ μ α  ά γρ ιο ,  μοβό- 

ρικο, μά πού χε  καί μ ιάν Ικεσία, μ ιά  παράκληση .  Σ ά  νά  ’λ ε γ ε :  «κακομοίρη 
μου!...  ά χ ! . . .  ά χ ! . . .  τ ί  μοΰ ζη τά ς  6ρέ, κάτι πού δέν μπορώ νά  πώ...».

Καί τότες  κ α τά λ α β α .
Τό π ρ ω ί  πού ’β γ α ίν ε  νά  πάει  στό ψ ά ρεμ α  κατσούφης καί βρεθήκαμε φ ά 

τσ α  μέ φάτσα, τού πα:
Ξέρω, μέ δυναμίτη  τό χ ά σ ε ς  τό χέρ ι  σοΟ, κ α π ε τ ά ν ιο !.. Δέν ε ίσα ι όμως 

ό πρώ τος!  Πολλοί τήν πάθοτνε έτσι, χ ω ρ ίς  νά ναι καθόλου βλάκες.  Καί δέν ή 
τανε λ ό γ ο ς  ν' άφήσεις  τό  νησί σου κ α ί  νά  ρθε ϊς  σέ μ ά ς ! . . .

Αύτός στάθηκε μ α ρ μ α ρ ω μ ένο ς  μιά  στ ιγμή .  "Υστερα μ ’ έσπρω ξε π α ρ ά ξ ε ν α  
μ α λ α κ ά  κι έκανε πώ ς ήτανε βιαστικός,  πολύ β ιαστικός  νά φ ύγε ι  στή δουλειά  
του. Μ ιλιά δέν έβ γα λε .  Τό βράδυ  πού γύρ ισε ,  δέν ε ίχε  ψάρια .  Ποιός ξέρει ποΰ 
β ο λ ό δ ερ ν ε !

‘Ωστόσο αύτό ήταν: άπό τότες  σ ταμ άτησ ε  τό ά γ ρ ιλ ίκ ι ,  σ ταμ άτησ ε  νά π α 
ρ α σ τα ίνε ι  τό ζόρικο, ε ίχε  γ ίν ε ι  άλλο ιώ τικος ,  ε ίχε  γ ίν ε ι  αύτό, πού π ρ α γ μ α τ ικ ά  
ήτανε. Καί τήν κυρα - Λένη, «κυρα - Λένη» τή φ ώ ναζε  πιά, πού τ ώ ρ α  ήταν  άκό- 
μα  πιό εύτυχισμένη  πού τόν είχε κουλό μά καί μοναδ ικά  κα τα δ ικό  τητς καί 
«καλό» γ ι ά  όλους. Ποιός θά  τό περ ίμενε ;

Στό μεταξύ  ά ρ χ ισ ε  νά π ιάνει κα ί σ χέσ ε ις  μέ τούς άλλ ους  γε ιτόνους ,  νά 
μιλ ιέται,  νά  γ ίν ε τ α ι  κοινωνικός. Έ μ ε ν α  όμω ς μ ’ άπόφ ευγε ,  δέ μέ ήθελε. Μ άθαινε 
τ ά  νέα τής ή μέρας  άπό αυτούς καί δέ μου ξαναμίλησε,  ώς τώρα, πού να ι  ένα 
γεροσάψαλο.

★

ΝΕΟΙ Π Ο Ι Η Τ Ε Σ

Κ Α Τ Ω  Σ Τ Ο Υ  Γ Ι Α Λ Ο Υ  Τ Η Ν  Α Κ Ρ Η

1 \ < ί τ ι ι >  στον γιαλοί* τήν ακοή 
rm 'κόταν ένα περιστέρι μοναχό.

Τότε γύρισα πίσοι 
στή μικρή μου γειτονιά.

Πλησίασα Οέλοντα: νά μ ύθ ο  
τήν αλήθεια για  τόν κοσμο ιια:.

Κι tor μέ είόαν όλα τά παιδιά μέ ριο-
(τονσαν:

Γί έμαθα γ ιά  τόν κόσμο μας.

1 ο οο)τΐ)οα: και κείνο 
μέ κοίταίε ιιέ μάτια γεμάτα πόνο.

Κι έγώ τού: άποκρίθηκα σκεφτικό:
ιιέ τά λόγια τον περιστεριού:

Καί μοΰ είπε: Γιά νά ιιάΟο τόν κοσμο 
πρέπει νά iiSoi στά (>άΟη τή : καρδιά: μον.

Π ώ : σάν θέλομε νά γνιορίσομε τόν κό-
( ομο

πρέπει νά σκύι|κ>με νά ίδούμε τά 6άθη 
( τή :  καρδιάς μας. 

ΣΤΑΜΑΤΗΣ ΓΙΑΝ ΣΑΚΕΛΛΙΩΝ
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Η ΦΩΝΗ ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ
Στήν εποχή τούτη, πού καταλύεται ή συνέχεια τής παράδοσης και πού ανοίγονται  

νέες προοπτικές για  τόν καινούργιο κόσμο, ή έλληνική επαρχία, παρά τήν εγκατάλειψή 
της, κρατεί τις επάλξεις άπόρθητες καί τις εστίες αναμμένες, προσψέροντας έτσι, οχ ι 
μονάχα τήν καλύτερη δυνατήν ύπόσχεση, αλλά καί τήν κίνηση γ ιά  μιά ούσιαστικήν ανα
νέωση. Είναι μιά νέα άνθηση, μιά περίοδο νηφάλιας έξαρσης, πού άνταποκρίνεται στο 
κρίσιμο μήνυμα τών καιρών καί πού δίνει, άκόμα, καί τις αναγκαίες αφετηρίες γιά  ένα 
κίνημα, γ ιά  μιάν άναβλάστηση, ά π ’ τις ’ίδιες τις ρίζες τής ρωμιοσύνης, ενώπιον τοΰ με
γάλου αύχμου καί τής σύγχρονης έρήμου. Καί ή άνοιξη τούτη, πού έρχεται σχεδόν άθέα- 
τη, χωρίς τόν κενό θόρυβο καί τους διαβρωτικούς προβολείς πού αφυδατώνουν τις λεκτι
κές κατασκευές, παραμένει πάντα μιά σιωπηλή ανθοφορία, πού ενθαρρύνει καί που προ- 
μηνύει, αλλά πού δέν τήν αντιλαμβάνονται οί αρμόδιοι καί οί έπαίοντες στά μεγάλα  
αστικά κέντρα. Έ τσι,  αφήνεται τό βάρος καί ή εύθύνη στούς ώμους τών ολίγων ερημι
τών, αύτών πού, μέ τήν πίστη τού ασκητή, διακονούν τήν εθνική μας ύπόσταση, περ
πατώντας πάνω σ ’ ένα τεντωμένο σκοινί, μόνοι καί περίπου άβοήθητοι, γ ιά  νά μήν ύπο- 
κύψουμε, ώς έθνος καί ώς φυλή, στήν εσωτερική πτώχευση τής λευκής άβύσσου, που ανοί
γεται μέ τή βροχή τής άφθονίας στήν κατανςχλωτική μας κοινωνία. Είναι μιά ήρωική π ά 
λη (μέ όλο τό βάρος τής λέξης), πού θά έπρεπε νά συγκινήσει περισσότερο, νά μήν αφή
νεται μονάχα στήν αντοχή αύτών τών ανθρώπων, γιατί αποτελεί ισως τό μεγαλύτερο
κεφάλαιο γ ιά  νά διαφυλάξουμε τή μνήμη καί τήν ταυτότητά μας ανάμεσα στούς σ ύγ
χρονους λαούς. Γ ι’ αύτό, ά π ’ τή σκοπιά τούτη, πού μένει άκόμα όρθια, ύψώνουμε φωνή 
διαμαρτυρίας καί κρούομε τόν κώδωνα τής εγρήγορσης, πριν άπ  τήν μάχη γ ιά  τόν 
εθνικό μας πολιτισμό, καλώντας τούς υπευθύνους νά συνειδητοποιήσουν, σέ όλο τό 
βάθος καί σέ όλη τήν έκταση πού επιβάλλουν οί περιστάσεις,  τήν άφευκτη άνάγκη νά 
προσέξουν τήν έλληνική επαρχία, νά τήν άντιμετωπίσουν μέ αύξημένη συνείδηση εύθυ- 
νης καί νά βοηθήσουν αύτές τις φωτεινές έπάλξεις. Καί. άκόμα, νά ΐδούν τό μεγάλο μή
νυμα πού φέρει, τήν άρρητη άποταμίευση πού κρατεί πάντα απείραχτη καί, τέλος, νά 
θυμηθούν πώς, όλα τά μεγάλα κινήματα γ ιά  τήν ανανέωση καί γ ιά  τήν κάθαρση τής π α 
ρακμής ξεκίνησαν, σχεδόν πάντα, άπό αύτό τό πολύτιμο καί άδαμαντόφρακτο κεφάλαιο 
πού εναποθέτει ό λαός στον αύχμηρό χώρο τής επαρχίας.  Γιατί,  διαφορετικά θά μείνου
με μέ τά αγαθά τού τεχνικού έπους, θά γυρίσουμε πολύ πίσω μέ χορτασμένες κοιλιές 
και ισως έποχούμενοι στις αστραφτερές λαμαρίνες,  άλλα θά είμαστε κι εμείς ναυαγοί  
χωρίς Ιθάκη, θά έχουμε ένα άδειο δισάκκι στον ώμο, ψάχνοντας γ ιά  ένα φτωχό προσκέ
φαλο μέ λ ίγα  τριμμένα άνθρώπινα όνειρα. Καί δέν θά μάς σώσουν οί λαμπρές παρελά
σεις, τα μεταξωτά ενδύματα καί τα άποξηραμένα λόγια, όταν δέν θά μπορούμε νά συ
ναντήσουμε τόν Θεό καί τά βήματα τών ανθρώπων στον φθόγγο ένός κότσυφα τήν εα
ρινή πρωία. Οί πνευματικοί άνθρωποι, πού δέν παρασύρθηκαν ακόμα ά π ’ τόν ποταμό  
τής μετανάστευσης στά μεγάλα κέντρα, οί λίγοι άναχωρητές μέ τις έγκαταλειμμένες  
σκήτες που μπορούν άκόμα νά ονειρεύονται, πού δέν έχασαν τήν συνάντηση μέ τόν 
τοπο τους καί αυτοί πού πάσχουν νά κρατήσουν, μέ τά χέρια τους, τήν ζέουσα λάβα  
με τους Αντικατοπτρισμούς τόν  κενών ειδώλων της εποχής μας, συνιστούν τις ζωντανές 
δυνάμεις πού διαθέτουμε γ ιά  τήν αναμέτρησή μας μέ τό μέλλον. Γ Γ αύτό, ττέρ’ ά π ’ τ ι ς  
άκαρπες καί τις αδάπανες διαπιστώσεις,  πέρ άπ  τά λ ίγα  χειροκροτήματα, πρέπει νά



προχωρήσει, ή Κρατική 'Αντίληψη, σέ ουσιαστική πρόνοια, νά πάρει αποφασιστικά μέ
τρα καί νά οργανώσει, τήν υποστήριξη προς τήν ελληνική επαρχία, μέ είδϊκά κριτήρια 
καί μέ ειδικό πρόγραμμα. Καί, προ παντός, είναι ανάγκη νά ξεκινήσει α π ’ τήν ίδια τήν 
ελληνική επαρχία, απ' αυτούς που απομένουν ακόμα στόν τοπο τους, κα'ι οχ ι α π ’ τά 
γραφεία τών Αθηνών. Γιατί, δέν χρειαζόμαστε τήν στίλβουσα ουδέτερη ζώνη τών όφ- 
φικίων, τών μεγαλόσχημων πού έρχονται νά τούς χειροκροτήσουμε, πού δέν μπορούν νά 
συλλάβουν αύτό τό νόημα τής άνοιξης πού αίωρεΐται έξω ά π ’ τά τείχη τοΰ κλεινού άστε- 
ως. Είναι καιρός νά μετρήσουμε, πάνω σέ μιά πανελλαδική κλίμακα ιεράρχησης, τόσο  
τήν ευθύνη πού έχουμε γιά  τόν σύγχρονο ελληνικό πολιτισμό, όσο καί τίς δυνάμεις πού 
διαθέτουμε γιά  νά κερδίσουμε τήν μάχη γιά  τήν διαφύλαξη τής εθνικής μας φυσιογνωμίας.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

★

Ο ΑΛΙΕΝΤΕ ΣΤΟΥΣ ΦΟΙΤΗΤΕΣ
« Ό  φοιτητής πρέπει νά είναι ενας δυναμικός παράγων προόδου».

II Γκουανταλαχάρα είναι πρωτεύουσα της επαρχίας Χαλίσκο, μεγάλο  
οικονομικό καί εμπορικό κένιρο ιης δυτικής ακτής ιοΰ Μεξικού. Ε κ ε ίνο  πού 
ιήν κάνει ξακουστή είναι ό υπέροχος Καθεδρικός Ναός της τοΰ XVI αιώνα.

Σ ’ αύτή ιήν επαρχιακή πρωτεύουσα, οτίς πρώτες μέρες τοΰ Δεκέμβρη  
ιοΰ 1972 — πόσα χρόνια τιίσω αλήθεια — , ό προσκεκλημένος πρόεδρος τής 
«Α δελφής Δημοκρατίας» Ά γιέντε ,  έδινε μιά ομιλία μπροστά οτούς φοιτητές, 
καί λίγες ώρες άργόιερα στή μεγάλη πλαιεία τοΰ Ά ρ ε ν ά λ  — 30 χιλιόμετρα 
από τήν Γκουανταλαχάρα — εδινε μιάν άλλην ομιλία μπροστά οτούς άγρότες 
καί ιούς εργάτες.

Οί κόκκινες σημαίες ιοΰ Λαϊκού Σοσιαλιστικού Κόμματος άνέμιζαν. Οί 
(|κΐ)ΐογραφίε<; ιού Σατκπα βρίσκονταν πανιού καί τό εμβατήριό ίου άκουγόχαν 
καθώς αύιός σ άνδρας λατρεύεται πάντα γιά'ιό  «Σχέδιο τής Άγιαλά» καί τή 
φράση «ή γή είναι γιά κείνον ποίι τή δουλεύει».

Μπροστά σ' ενα απειράριθμο, όσο καί ετερογενές πλήθος άπό φτωχούς 
αγρόιες, εύπορούς κτηματίες, παλιούς Ινδ ιά νου ς ,  κι’ αμέτρητα μέλη αγροτι
κών συνεταιρισμών καί κρατικών οργανισμών, σ «σύντροφοί;» Ά γ ιέντ ε  άπό- 
δειξε πώς δεν ήξερε νά συνεπαίρνει μόνο διανοουμένους, φοιτητές καί κα- 
θηγηιές τοΰ I Ιανεπισιημίου, άλλά μποροϋοε νά καθηλώνει, νά έπικοινωνεΐ καί 
νά πείθει κάθε άνθρωπο πού στεκόταν μπροστά του. Κι όσοι βρίσκονταν στό 
Ά ρ εν ά λ  καθηλώθηκαν μ’ εύλάβεκι θά μποροϋοε νά πει κανείς.

Πριν λίγες ώρες έκανε «μιά άπό ιίς ωραιότερες ομιλίες τής ζωής ίου» 
υιό ! Ιανεπιστήμιο.

Από τό ύφος ιών χρόνων ιιοίι πέρασαν κι άπό ιό σκληρό βίωμα τών γ ε 
γονότων πού ακολούθησαν, λέω, φίλε αναγνώστη, πώς δέν έχω διαβάσει π ιό 
συγκινητικό κείμενο, ούτε πιο σπαραχτικό.

Αύιός ο λόγος τιού δέν είναι άπό κείνους πού εκφωνούνται άπό τά μπαλ
κόνια, γεμάτοι «θα» δίχως· άντίκρυομα, γεμάτοι άφορισμούς γιά τούς προκα- 
ιοχους καί ιούς ανιιιιάλους καί γεμάιοι αύιαρέοκεια γιά ιά προσωπικά άνε- 
ιιίιευκια έιαιεύγμακι. δέν άιιοβλέπει υιό νά ξεγελάσει καί νά παρασύρει. Μέ 
πόση λεπιόιηια άνι ιμε ιωπίζει τούς φαύλους, μέ πόση άγάπη και ιδανικά κοινό
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.. .οί ενοπλες δυνάμεις πού οέ(>ονιαι ιό \ ό 11 ο καί ιή λαϊκή θέληοη...»!
Μετά άπύ κάθε ιελί'κι, ε6λετια μπρικ; μου ιΓ| θυοίπ i»u, ι ί] ουνέιιειά ίου. 

ιή οκιθερόιητά ιου. Έ β λ ε π α  ιή\’ ιιροδοοία run'1 ιόν ίίλεοε, ι ον ίίοΛ(’.Ο'):-1 ίο πού 
άκολούθηοε, ίο βαθύτερο βάραθρο που μεοα ιου κύλ'.οαν ιό δίκιο, ιήν καλω- 
ούνη, ιήν αύ ιο \’όΐ)τη δοο και άκυρίευιη ακόμη άνθρωπιά. Λέοι γιοη; πρέπει \ 11 
ιο ((ΐοβόμαατε ιό πολύ ιρώς για ιο πολύ οκοιαδι πού ιιίοιο ιου οέρνει.

Τώρα που οί κ α λ έ <; λέί,εκ; έχουν  γίνει είρονικές καί ό κάθε βέβη
λοι; μπορεί καί προσαγορεύειαι «άγιοι;», πώς να ιίποκαλέοουμε τόν Ά γ ιέ ν ι ε  
ιιου ή ι α ν ο Μέγας καί ό Μάριυρας!

ΤοΓπο ιό κείμενο τά μειάφραοα γιά όλους tout; Έ λ λ η ν ε ς  φ ο π η ιες  καί 
μαθηιές, μέ αγάπη. Άνάμεοιι οιή Χιλή, τήν Άιμρική καί ιή\· Ε λλάδα  δεν υ 
πάρχει βέβαια ιιιύποη. Υπάρχει όμως μιά εξόφθαλμη οχέοη.

Ι Ι Ι ' Ο Λ Ο Γ Ο Ι

Τ ό  ι' Ιέθακι ε ί ναι  πισς  εκ ε ί νο  τό ποιο)  σ τ ι ς  -  Iεκ ε ι / βρ ίοε ,  στη)· αΙΟονηκ άκροά-  
σεοι)' ιο ί ’ Ί  νστ ι τούτοε  Κοιν ιον ικ ιόν  Έ π ι σ τ η μ ι ό ν  tor 11 ανεπ ιστ  i / iuor τή ς  Γκον αν -  
ταλαχάρα ,  κόπον  δύο χ ι λ ι ά δ ε  ς ι / ο π η τ ε ς  π ε ρ ίμ ε ν α ν  ποις  ο —αλύίαδορ  1 γ ι ε ν  - rr ha 
αναϋ ε  π ν ρ κ α ί έ ς  t] κιίτι  μόλ ις  λ ί γ ο  λ ι γό τ ερ ο  άπ '  αύτό in: ii /r ομι λ ία  τοε.  Κ ι '  ε ίναι  
ά/ .ηύε ια π ιός  στί/ν do / i j  ί ' . ι ι /« ;ε  κάπο ιο  άπο γοητ ενση .

I;;r νπΓ/ρχα)'  m u  λόγια, tor επ ι σ κέ π τη  εντο/ .οδόχον,  χ τ επ ι / το ΐ  άη οριομο'ι γ ι ο  
tor  καπ ιταλ ισμό  ούτε  πρ οκ λή σ ε ι ς  nor  ι>ά ξ εσηκιοναν  δ ι α μ ά χ ε ς ,  ούτε  μ ν σ τ ι κ έ ς  σνν-  
τα γ έ ς  γ ι ό  νά κα τασκεναστούν  κ.οκτέϊλς Μολότσιη  , ούτε  σ χ έδ ια  άση α/.τα γ ι ο  να. 
πρ αγ μα το πο ι  ηιΊούν κ ρ ατ ι κο πο ι ήσε ι ς  τρ απεζο» ' .  Ο  Λ γ ι ε ν ι ε  ιιι/.ούσε ήρεμος.  h u t  
ιό μόνο π ρ ά γ μ α  πον ήταν  (1λ)/ί)η'ό κόκκι νο  η1 αντ'η την α'ίίΐονσα, φ α ν  το πρόσοιπο  
tor ,  κ αμένο  π'  τό)' ij/.io τή ς  δ ια δρ ο μή ς  απ '  τό α εροδρόμιο ,  οποί· ιόν ε ι / α ι  επενη  η- 
ιιήοει κόποι·  ι ρ ι ακό ο ι ε ς  χ ι λ ι ά δ ι  ·:ς ατομη.  Λ/./.α ο . 1 γ ι ε  ντε πή ρε  ύιγος.

Κ α ί  άμέοο>ζ μετά,  ιιε ε π ι χ ε ι ρ ή μ α τ α  σαΐ /ή,  ιιέ μ ιά  λογ ι κί /  κοσμικοί '  ι ι εγε ι Ιοες ,  
κα'ι ti/v γ νησ ι ό τη τα  π ο r γ ε νν ι έ τα ι  απ '  τι/v ίί)ta tor  τΐ/ν Ζιοη, κα τακ ι · ρ ι εψε  τί> ακοο-  
ατή ιρ ο.  Οί  ιγί/Ιεροι και  τα τσ ι γάρα  r a 6 ι/σαν. h a t  m a  δ έκα  λ ε π τά  ι ι ιΰς  ομ ι λ ί ας  πο'ε 
!)ά δ ι α ρ κο ύσε π ερ ισσότερο  άπό μ ιά  ιορα,  ο πρ όεδρος  της  Χ ι λ ή ς  η ά ν η κ ε  πιας ε ί χ ε  
τη δύνα μη  )'α ι ιαγ ν ητ ί Ζ ε ι αύτο'ες ποέ  τό)4 ακαεγαν .  Ο μ ί λ η τ η ς  εμ π ε ιρ ι κ ό ς ,  π α ρ ε ν έ 
βαλ ε  κάποιο άστε ίο ι) δ ι η γ ό τ α ν  κάποιο  προσιοπικό ανέκδοτο ,  h a t  ξ α ν α γ ν ρ ι Ζ ε  στό 
ί>έιια μ έ  κ α ι ν ο ύ ρ γ ι ε ς  Ιδ έε ς ,  γ ι α  να. ε κ θέσε ι  ένα. σύνολο καταστάσειον  κα'ι γ ε γ ο νο το η  
και  νά πρ οτ ε ί ν ε ι  τρόποες  λογ ι κ ούς  γ ι ο  την άντ t μ ε τ  ιοπισι) τοες.

Γ ι α  πο/ .λούς νέονς ,  αύτό π ο ύ ο Λ γ ι έ ν τ ε  έ λ ε γ ε  ( « Τ η ν  επανάσταση την  κάνονν  
οί α γ ρ ό τ ε ς  κα 'ι οί έ ρ γ ά τ ε ς .  I I  έ .πανάσταοη  δεν  πεονιί.ει ιιέηα άπ '  τα παν επ ι σ τή μ ι α»  ), 
ί /ταν μ ια  άνα ίρ εοη  τοιν προσιοπικι ' ι ν  τοες π ε π ο ι ι)ηηεοιν.  Λ/./ .α και σ'  α ιπ οε ς  άκ.όιιη 
στάα)ηκε άιδί'νατον r  άντ ισταίΙονν σ' ε ναν  ανι'Ιροιπο πο'ο ίμαν  το μΐ ιοι ια τοιν λόγια)  
τοε.  — ενα>· άιΊΙριοπο π<·ε δ εν  ιμΊε/,ε να κ α τ ασ τρύιγει  τό)' κόσιιο και  )’α ξ α να χ τ ί σ ε ι  
εναν  άλλον  πάνιο σ ια  ε ρ ε ίπ ιά  tor.  I I or  / .ύτριονε τί) καλό,  κ α τ α δ ί κ α ζ ε  τί> κακό και  
επ ι ζη τ ού σε  από τη ν αιΊΙεντ  ικότ ι/τα εκ εη ' υ ε  τού νεανικοί ·  καινοί·  ,ιοΐ· τόν α κ ο ε ν ε  α-  
π ορροί/ ημένο,  τη γίού/Οεια γ ια  να η τάσει  ιός τ ι ς  ομάδ ες  τις / . ι γότεαο ε ε νοη ι ι έν ε ς ,  σ' 
αντοϊ ' ς  πού  δέ>· ε ί χ α ν  μπορέσε ι  "να. η ιΐασονν ιός τα πανεπιστήμια . ,  ι ιέχοι το'νς πιό  
αδύνατους .  Κ α ι  ζητούσε  άπό τούς φ ο η η τ έ ς ,  π ά ν ω  από κάιι'Ιε τι ,  ι ήν  πο ιό τη τα :  λ α  
εί να ι  αλ ηθ ι ν ο ί  σπουδαστ ές ,  νά άη ιερω & οϋν  ο τ η σπονδή  σοβαρά.

Γ) π ή ρ ξ ε  μιά  ομιλία άληομόνητη. Ι Ιο λ λ ε ς  η οοές τά χε ιροκροτήματα  διέκοψαν
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Μ Α Γ Ι Α  —  Μ Α Ρ Ι Α  Ρ Ο Υ Σ Ι Ο Υ

Αγαπητέ J L 0 ό 3 2 ο 3 7.7.' Φί/.ϊ,
Λουί; Έτσεβερία.
Υπουργοί τών Σχέσεων τοΰ Μεςικοΰ 7.7.1 τή ;  Χι/,ή;.
Κοινότητα ΙΙανεπιστημιακή. καί μέοα σαυτόν τόν όρο εννοώ καί χαιρετώ όλου; 

τού; εργάτες της παιδεία;.  άπό τόν πρύτανη αυτού τοΰ ΙΙανεπιστημιου id;  τον ττιο 
ταπεινό άπ ' τούς συντρόφου; σπουδαστέ;.

i I ό ο ο δύσκολο είναι γιά τήν δύναμή μου νά μπορέσω νά εκφράσω όλα αυτά 
πού έζησα κι ένιωσα αυτές τις σύντομες καί απέραντες ι'·>ρες τής συνύπαρςή; μου 
μέ τον μεςικανικό /.αό καί τήν κυοέρνησή του!

Ι Ιώ ;  νά μπορέσω νά εκφράσω αύτό πού εμείς, αποκλειστικοί έκ,τροσωποι τής 
πατρίδας μας, δεχτήκαμε άπό γενναιόδωρη προσφορά καί σάν τ'γουρο καταφύγιο 
γ ιά  τό λαό μα: στό σκληρό άγιόνα πού έχει άναλάόει!

Έ γ ώ .  πιο πολύ άπ' όλους, γνωρίζω πο/.ύ καλά πώς αύτή η συμπεριφορά τοΰ 
λαού τοΰ Μεςικοΰ γεννιέται απ' τήν ίόια του τήν προσωπική ιστορία.

ΙΙοη ε /ε ι  έοώ ;ιέσα υπενθυμ.ιθεί πώς -ή Χιλή στάθηκε πλάι στον Χουάρες1. τον 
άνορα τής μεξικανική; ά / ,ταρτησ ία ; .  που απλώθηκε σέ άκτινα πανηπειρωτική. 
Καί πώ ; κατανοούμε τέλεια πώ ; πέρα απ αυτή τήν κοινή ρ ί ,α  πού άλλοτε αντι
μετώπισε τούς κονκισταδόρε; τό Με εικό είναι ή πρώτη χώρα τής Λατινικής Αμε
ρικής πού τό 1H.HS χάρις σ~ή δραστηριότητα ενός άνδρα επιφανούς αύτής τής γής 
καί τής Λατινικής Αμερική; ο/.όκληρης. τού ΙΙροέδρου Λάσαρο Καροένα;·, εθνικο
ποιεί τά πετρέ/.αια.

Γιαυτό έσεϊς πού γνωρίσατε τό προδοτικό χτύπημα. Οά πρέπει νά νιώσατε τό 
οαθύ κάλεσμα τής πατρίδας μέ ένα ανώτερο εθνκό  αίσθημα. Γιαύτό έσείς πού π λα 
τιά ύποφέρατε άπό τόν κ/.ονισμό τών π.'.ηγωμένων άπό τήν εθνικοποίηση συμφερόν
των. γιαύτό εσείς, περισσότερο άπό ά/./.ους /.αους αυτή: τής ήπείοου. κατανοείτε τήν 
ώρα τής Χ ιλή ;,  πού είναι η ίδια μέ κείνην πού έσεί, περάσατε τό 193S καί τά. 
επόμενα χρόνια. I ιαυτό ή α/./.η/.εγγύη τοΰ Μεςικοΰ γεν/ιέται άπό τήν ίδια της τήν 
εμπειρία, καί διαγράφεται μέ άδελφική ;φή απέναντι στή Xι/.ή πού σήμερα χ α 
ράζει τόν ίδιο δρόμο μέ τό δικό σα; έ/.ευθερωτικό δρόμο.

Ηέλω νά ευχαριστήσει γ ιά  τά / .όγι/  το·· τόν μηχανικό ( (γκνάσιο Μόρα Λού- 
να. εςονόματο; τών καθηγητών τού' ΙΙα.νεπιστημ.ίου τή ; Γκουαντα/.αχάρα. Γ ό ν κα- 
θηγητή Ενοικε Ι’ομέρο Γκονσά/.ε; στόνομα τών πανεπιστημιακών άρχών καί τόν

1. Χονάοες Μπενίτο ilSm; IST'Ji. Μεξικανό; πολίτικο;. Wn/ικά ήταν κυ(»ε ονήτ η; τής
Ό αξάκα . "Ολη τοι» ή ζοιή ήταν ενας ά γ ο ν ο :  για τί; Π'νταγματικες ελε νθεοιες. ΙΤοό- 
εδηος τής ελειΌεοης κΐ’Γ>εηνηση;, οταν εκανε ποα'Ξικόπημα ό (-)οΐν.οάγκα. μεταοουΟμι- 
Γττής το»\· νομον < 1 s Λ ί»> κατά τον Ί’οι-τή 11 d /.f uo 1 S i; 1 » μπήκε στό Μεξικό με
τήν κανονική τοι* πιά κν(>εον)|Γίη. Λίγο άογοτεοα αναγκάζεται νό. ^ιειΌΐ’νε· άπό κοντά τόν 
άγιόνα ενάντια οτη γαλλική άνάμίςη και τό\ αότοκοάτοηο. ΜαΗιμιλιανό M8G3). Μετά 
τήν πτώση τοΰ αότοκοάτοοα £αναεκλ·-'γεται ποό^εοος < I s ιί7 και 1S71)

2. Καοδενας Λά'αηο;: Μεξικανό; πολιτικό; και ^τοατίοτικο; καί «Μ'ό γ{ οοες πρόεδρος
τής Νημοκοατίας (1ί*.'Μ καί 1 !Μ0 ). ΙΥννήΟηκε νό 18!*.’ . Κρατικοποίησε τα πετρελαια 
τ 11 1!*;*s κΓ ε(>αλε <"ϊέ ε<| αρμογή τ »)\· αγροτική μεταρρύθμιση.



σύντροφο Γκιγιέρμο Γκόμες Ι’έγιες, πρόεδρο τής Φοιτητικής < )μοσπονοίας αύτοΰ 
τοΰ Πανπιστημίου.

Καλά ελεγε ό ΙΙρόεορος Έτσεβεοία οταν έπέμενε πώς αύτό το ταξίδι ήταν 
απαραίτητο γ ιά  νά γνωρίσω τήν επαρχία, κι οταν διάλεγε τό Χαλίσκο. καί [ιοΰ μ ι
λούσε γ ιά  τήν Γκουανταλαχάρα καί τό Πανεπιστήμιό της. Έ γ ώ  τόν ευγνωμονούσα, 
καί τώρα —  πού είμαι εδώ —  τον εύγνωμονώ ακόμη περισσότερο. Γ ιατί ,  ναί, δε
χτήκαμε τή θερμή συμπάθεια τού μεςικάνικου λαού, τών γυναικών του καί τών άν- 
δρών του, πού περισσότερο άπό κάθε τι άλλο σημαίνει πώς με το νά βοίσκονται πλάϊ 
στή νεότητα καί νιώθοντας καθώς αύτή, έχουν τόν ίδιο παλμό καί μιά εναργή επα
ναστατική καί άντι-ιμπεριαλιστική συνείδηση!

Ά π ό  τή στιγμή πού εφθασα κοντά στό Πανεπιστήμιο κατάλαβα αμέσως τέλεια 
τό πνεύμα πού τό διέπει, άπό τούς λόγους 7;ού ειπώθηκαν γ ιά  νά μέ χαιρετήσουν 
μόνο καί μόνο επειδή έρχόμουν σάν άγγελιαφόρος τοΰ λαού μου. κι αμέσως βρήκα 
τόν ορισμό του.

Αύτό δέν είναι ένα Πανεπιστήμιο παραδοσιακό. Αύτό δέν είνα. ένα Πανεπι
στήμιο πού έκανε ή μεταρρύθμιση —  γεγονός πού είναι αρκετό γ ιά  πολλά ά π ’ τά 
JI ανεπιστήμια τής δικής μας ήπείρου. Έ γ ώ  πιστεύω πώς αύτό εδώ είναι ένα Πανε
πιστήμιο στρατευμένο καί άφιερο>μένο στό λαό, στις αλλαγές, στόν αγώνα γ ιά  τήν 
οικονομική ανεξαρτησία καί τήν καθολική επικράτησή τους στούς λαούς μας.

ΚΓ έπειοή κάποτε ύπήρξα κ ι’ έγώ φοιτητής, πάνε πολλά χρόνια, φυσικά —  μή 
μέ ρωτάτε πόσα —  έπειοή πέρασα άπό τό Πανεπιστήμιο, όχι προς άγρα τίτλου μο
νάχα. Ε π ε ιδ ή  ύπήρξα πρόεδρος τής φοιτητικής ένωσης κι' έπειοή δ ιώχτηκα άπό 
τό Πανεπιστήμιο, μπορώ νά μιλήσω σέ σάς τούς φοιτητές μέσα ά π ’ αύτή τήν από
σταση τής ηλικίας. Γιατί ξέρω πώς έσεΐς γνωρίζετε πώς δέν ύπάρχει διαφορά καί 
δ ιαμάχη τών γενεών: ύπάρχουν νέοι πού είναι γέροι καί γέροι τού είναι νέοι καί 
σ' αύτούς τούς τελευταίους άνήκω έγώ

Υ πάρχου · /  νέοι γέροι πού δέν καταλαβαίνουν πώς τό νά είσαι φοιτητής, γ ιά  
παράδειγμα, είναι ένα έξαιρετικό προνόμιο μέσα στήν άπεραντοσύνη τών χωρών τής 
ήπείρου μας. Λύτοί οί νεαροί γέροντες πιστεύουν πώς τό Πανεπιστήμιο δημιουργή- 
θηκε ά π ’ τήν ανάγκη νά κατασκευάσει τεχνικούς καί πώς αύτοί οφείλουν νά είναι 
ικανοποιημένοι άπόλυτα μετά τήν άπόκτηση ένος επαγγελματικού τίτλου. Τούς άνε- 
βάζει κοινωνικά καί —  αλίμονο πόσο πραματικά επικίνδυνο είναι τούτο —  ό κοι
νωνικός άρριβισμός τούς δίνει ένα όργανο νά κερδίζουν τή ζωή τους άπό τήν ύπό- 
λοιπη πλειοψηφία τών συμπατριωτών τους.

Κ ι ’ αύτοί οί νέοι πού είναι γέροι, άν είναι άρχιτέκτονες, γ ιά  παράδειγμα, δέν 
άναρωτιώνται πόσες κατοικίες λείπουν στις χώρες μας, καί πολλές φορές, δέν άνα- 
ρωτιώνται ούτε πόσες λείπουν στήν ίδια τους τήν πατρίδα. Υπάρχουν σπουδαστές 
πού μέ ένα κριτήριο ελεύθερο, χρησιμοποιούν τό επάγγελμά τους σάν ένα έντιμο 
μέσον γ ιά  νά κερδίσουν τά προς τό ζήν, σέ συνάρτηση πάντα καί μέ βασική κατεύ
θυνση τά προσωπικά τους συμφέροντα.

Υ πάρχουν γιατροί —  κ ι ’ έγώ είμαι γιατρός —  πού δέν καταλαβαίνουν ή δέ 
θέλουν νά καταλάβουν πώ : ή ύγεία  αγοράζεται καί πώς ύπάρχουν χιλ ιάδες καί 
χ ιλ ιάδες χιλιάδων άνδρες καί γυναίκες στήν Λατινική 'Αμερική πού δέν μπορούν 
νά αγοράσουν τήν ύγεία. Καί δέ θέλουν νά καταλάβουν, γ ιά  παράδειγμα, πώς όσο 
μεγαλύτερη είναι ή φτώχεια τόσο περισσότερη ή άρρώστεια, κ ι ’ όσο περισσότερη 
άρρώστεια υπάρχει τόσο μεγαλύτερη είναι ή φτώχεια καί πώς, παρ’ όλα αυτά, άν 
καί καλά φροντίζουν τον ασθενή πού ζητά τις γνώσεις τους κερδίζοντας φήμη, δέν 
σκέπτονται πώς ύπάρχουν χιλ ιάδες άνθρωποι πού δέν μπορούν νά πάνε ώς τά ια
τρεία τους νά τούς συμβουλευθοϋν, καί είναι λίγοι αύτοί πού αγωνίζονται y ta  νά



ου" ιουργγ,θούν κ ρ α τ ι κ ο ί  οογ  ανισ ' ΐοί  ώσ τε  ν ά φ .άσει  ί , υ γ ε ί α  -3.7. , . / . α . ύ τε ρ α  σ .ρ ω -  
κ α τ α  τοΰ λαο ϋ .

Μέ τον Γοιο τρόπο ύπάρχουν καί δάσκαλοί, πού δέν ανησυχούν πού ύπάρχουν 
εκατοντάδες χιλιάδων παιδιών καί έφήβων πού δέν μποροΰν νά πάνε σχολείο. Καί 
τό πανόραμα τής Λατινικής ’Α μερική; είναι ένα δραματικό πανόραμα μέσα στή 
σν.ιαχοάφηση τη; οδυνηρής της πραγματικότητας.

Σχεδόν όλοι οί λαοί μ.ας, βρίσκονται περισσότερο άπό ένάμ.ιση αιώνα μέ πο-
λιτική άνεξαρτησία. άλλα ποιά είναι τά δεδομένα πού καθορίζουν τήν εξάρτησή μ.ας
ν:-/.' τήν εκμετάλλευση πού ύφιστάμεθα: Ό ν τα ς  χή ρες  δυναμικά πλούσιες, σ’ ένα 
-τεράστιο ποσοστό είμαστε λαοί φτωχοί.

Στή Λατινική Αμερική, ήπειρο μ.έ περισσότερους άπό διακόσΐ7 είκοσι εκα- 
τομ.μ.ύρια κατοίκους, ύπάρχουν εκατό εκατομμύρια αναλφάβητοι ή ήμοαναλφά- 
071" οι. Σ ’ αύτή τήν ήπειρο ύπάρχουν περισσότεροι άπό τριάντα έκα~ομμύρια καθ’ 
ολοκληρίαν άνεργοι καί τό ποσοστό άνέρχεται στά έξήντα εκατομμύρια άν λη- 
φθοΰν ύπ ’ όψη κ ι’ εκείνοι πού εργάζονται ευκαιριακά. Στήν ήπειρό μας τό πενην- 
τατρία τοίς εκατό τοΰ πληθισμοΰ, καί κατ’ άλλους τό πενήντα επτά. διατρέφε- 
ται μ.έ όρους κατώτερου; τοΰ φυσιολογικού Στή Λατινή ’Αμερική λείπουν π ε 
ρισσότερες άπό είκοσιοχτώ εκατομμύρια κατοικίες.

Κάτω ά π ’ αύτές τις προϋποθέσεις αναγκάζεται κανείς νά άναοωτηθεί, ποιο
είναι τό μ.έλλον τής νεολα;ας; Γιατί αύτή ή ήπειρος είναι μια ήπειρος νεαρή. 
Τό Γ>1<ν τού πληθυσμού τής Λατινικής 'Αμ.ερική; είναι κάτω των είκοσιεπτά
ετών. καί γ ι '  αυτό μπορώ νά πώ - καί μ.ακάρι νά κάνω λάθος —  πώς καμιά
κυβέρνηση. - καί συμπεριλαμβάνω, φυσικά, καί τή δική μ.ου κ ι’ όλες τις προ-
Υ,γούμενες τής πατρίδα; μ.ου δέν μπόρεσε νά έςαλείψει τις μ.εγάλες έλλεί- 
Ί-ε ; άπ' τις πλατειέ; μάζες τής ήπείρου μ.ας σ' δ,τι άφορά τήν : / λειψή εργα
σίας, τήν διατροφή, τήν κατοικία, τήν ύγεία. ΙΙοιός ο λόγος '.οιπον νά μ.ιλάμ.ε 
γ ιά  διαλείμματα καί γ ιά  ςεκούρασΥ;!

Μέσα σ’ αύτό τό πλαίσιο πού τυλίγει, καί περιορίζει τού; λαούς μ.ας έδώ 
κ ι’ ενάμιση αιώνα, είναι λογικό νά ξεπηδούν, μέσα. άπό τόν πόνο καί τά βάσανα 
των μαζών, οί αγώνες γ ιά  νά κυριευτούν' έπίπεδα ψηλότερα ζωής καί ύπαρξης 
καί παιδείας, πού μέ τρόπο απάνθρωπο καί άντικοινωνικό τούς "ό άρνιώνται.

”Λν σήμερα έχουμε τούς αριθμούς πού έδώ σά: άνέφερα. τί θά συμβεί, άν 
τά πράγματα δέν αλλάξουν όταν ό πληθυσμός θά έχει φτάτει τά τριακόσια 
£ ξ/(ντα ή εξακόσια εκατομμύρια ψυχές Σέ μιά ήπειρο όπου ή δημογραφική 
έκρηξη είναι προορισμένη νά άντισταβ;ιίζει τήν υψηλή παιδική θνησιμ.ότητα, οί 
λαοί αμύνονται μ’ αύτόν άκριόώς τόν τρόπο. ΙΙαρ’ έλη τή μεγάλη θνησιμ.ότητα 
ό πληθυσμός αύξάνεται δυναμ.ικά στις χώρες μας, καί ή τεχνολογική πρόοδος, 
στην περιοχή τής ιατρική;, έχει άνεβάσει μαζί καί μέ τή βελτίωση τών όρων 
διαβίωσης κι έ χ ε ι  κα/λιτερεύσει τό μ.έσο όρο τής ζωής μας. πού. φυσικά, 
είναι πολύ κατώτερος άπ' ό.τι στί; χώρε_ τοΰ βιομ.ηχανικοΰ καπιταλισμού καί 
τ ί ;  σοσιαλιστικές.

’Αλ/.ά καμ.ιά κυβέρνηση, αύτή; τής ήπείρου δημοκρατικές ύπάρχουν
λίγες ψευδοδημ.οκρατικές περισσότερες, ύ,. άρχουν όμως κι' αρκετέ; δικτατορι- 
κές καμιά κυβέονηση δέ στάθηκε ικανή νά ξεπεράσει τις '·,εγάλες ελλείψεις, 
άν καί πρέπει νά αναγνωρίσουμε, φυσικά, πώς κατέβαλαν μεγάλες προσπά
θειες. άναμφισβήτητα άξιέπα.ινες .γιά κυβερνήσεις καί ειδικά εκείνες οί δημο
κρατικές, έπειδή άκοΰνε τή φωνή, τή διαμαρτυρία, τόν αγώνα τοΰ ίδιου τοΰ 
λαού ώστε νά προχωρήσουν πέρα άπό τή μάταιη δοκιμασία, καί νά γίνει δυνα
τόν αύτές οί ελλείψεις νά μ.ή συνεχίσουν νά βαραίνουν πάνω οτήν ύπαρξή μας.



Καί γιατί συμβαίνει αύτό; Γιατί είμαστε '/(όρε; μονοπαραγω γικέ ;: Είμαστε οι 
χώ ρε; τοΰ κακάο, τή ;  μττανάνα;. τοΰ καφέ, τοΰ κασσίτερου, τοΰ πετρελαίου ή 
τοΰ χαλκού. Είμαστε οί /ώ ρες  πού παράγουμε πρώτε; ύλε; καί πού εισάγουμε 
βιομηχανικά προϊόντα. Πουλάμε φτηνά κ ι'  αγοράζουμε ακριβά.

Έ μ ε ί ;  άγοράζοντα; ακριβά, πληρώνουμε τ ί ,  υψηλέ; άποδοχέ; πού εχει ο 
τεχνικό;, ό ύπάλληλος καί ό εργάτη ; τών βιομηχανικών χωρών ’Επιπλέον, στί; 
περισσότερε; περιπτώσεις. καθώ; τά θεμελιώδη αγαθά βρίσκονται στά χέρια τού 
ςένου κεφαλαίου, αγνοούνται οί πωλητέ;,  δεν επεμβαίνουν στί; τιμέ; ούτε καί στήν 
παραγω γή . Τήν πείρα πάνω σ' αύτό τό θέμα τήν αποκτήσαμε εμεΐ; μέ τό χαλκό 
κι' έσεί; μέ τό πετρέλαιο.

Είμαστε χώ ρε ; όπου τό μεγάλο κεφάλαιο άναζητά, καί βρίσκει, μέ ένοχα όσο 
κι' εύάρεστα μέσα πολλέ; οορέ;. άτομα πού δέν θέλουν νά καταλάβουν τό χρέο; 
του; απέναντι στήν πατρίδα ούτε έχουν τή δυνατότητα νά τό εκπληρώσουν.

Γιατί, τί είναι ό ιμπεριαλισμό;, σύντροφοι νεολαίοι; Είναι ή συγκέντρωση τοΰ 
κεφαλαίου στί; βιομηχανικές χώ ρε; όπου ξεπερνώντας τήν ισχύ τοΰ οικονομικού κε
φαλαίου εγκαταλείπουν τ ί ;  επενδύσει; στί; οικονομικέ; μητροπόλει,τ γ ιά  νά τ ί ;  
πραγματοποιήσουν στί; δικέ; μα; χώ ρε; καί, ώ ; έκ τούτου, αύτό τό κεφάλαιο πού 
στή δική του μητρόπολη προσφέρει χαμηλή απόδοση, άποκτά ύ ψ η /έ ;  άποδόσει; 
στί; δ ικέ; μα; χώρε;.  Κι επιπλέον πολλέ; φορέ; οί εμπορικέ; συναλλαγέ; γίνον
ται ανάμεσα στί; έταιρείε; πού εκεί δουλευουν καί στί; έταιρείε; πού τ ί ;  π α τρ ο 
νάρουν εξ(ο άπό τά δικά μα; σύνορα. Μ’ αύτό τον τρόπο, είμαστε χώ ρε; πού δέν 
ώφελούμεθα άπό τήν άνοδο τή ;  δ ική; μα; πα ρα γω γή ;  καί αύτή ή ήπειρο; 
ήδη γνωρίζει, καί όχι άπο κοινωνικού; εκπροσώπου; πολιτικά τοποθετημένου; ο- 
πω ; έγώ πού είμαι σοσιαλιστή;, αλλά μέ τού; αριθμού; τοΰ Cepal, οργανισμού τών 
Η νωμένων Ε θνώ ν,  πώ ; στήν τελευταία δεκαετία, δέν μπορώ νά πώ άκριβώ; άν 
άπό τό ’50 ώ ; τό 60 ή ά π ; τό ’56 ώ; τό ’66, ή Λατινική Α μερ ική  έβγαλε πολύ
μεγαλύτερα κεφάλαια απ ' αύτά πού είσέρευσαν σ' αύτήν.

Μ’ αύτό τόν τρόπο δημιουργήθηκε μιά πραγματικτόητα. πού είναι κοινή στά 
περισσότερα άπό τά δικά μα; Εθνη: Είμαστε χώ ρε; πλούσιε; δυναμικά καί ζοΰμε 
σάν φτωχοί. Γιά νά μπορέσουμε νά συνεχίσουμε τή ζωή μα; ζητάμε δάνεια. Ά λ λ α  
συγ/ρόνω ; είμαστε χώ ρε ; πού έίάγουμε κεφάλαια. Τυπικό φα.νόμενο παραδόξου 
καθεστώτο; μέσα στό καπιταλιστικό σύστημα.

’Έ τσ ι λοιπόν είναι απαραίτητο νά κατανοήσουμε πώ ; μέσα σ' αύτή τή δομή, 
όταν διεθνώ; τά. ισχυρά κράτη ζοΰν καί δυναμώνουν τήν οικονομία του; μέ τή δική 
μα; φτώχεια, όταν τά κράτη τά οικονομικά ισχυρά χρειάζονται τί ;  ?·κέ; μα; πρώ 
τε; ύλε; γ ιά  νά είναι ισχυρά, όταν ή πραγματικότητα τών διεθνών αγορών καί τών 
τιμών αναγκάζει τού; λαού; αύτή; τή; ήπείρου οπω; καί άλλων ήπείρων έπίση; 
νά χρεώνονται, όταν τά χρέη τών χωρών τοΰ τρίτου κόσμου φτάνουν τόν φανταστι
κό αριθμό τών ενενήντα πέντε δισεκατομμυρίων δολλαρίων, όταν σ_τ χώρα μου. 
χώρα δημοκρατική, μέ πολύ σταθερού; νόμου;, /ώ ρ α  πού έχει βουλή πού λειτουρ
γε ί  εκατόν έξήντα χρόνια χώρα πού οί ένοπλε; δυνάμει; —  άκριβώ; όπιο; καί
στό Μεςικό —  είναι ένοπλε; δυνάμει; ειδικευμένε;,  πού σέβονται τό νόμο καί τή
λαϊκή θέληση, όταν ή χώ ρ α  μου, πού είναι ή δεύτερη σέ παραγω γή χαλκού στον 
κόσμο κΓ εχει τά πιο μεγάλα αποθέματα χαλκού στον κόσμο κ.Γ έχει τό πιό μεγάλο 
έπιφανειακό μεταλλείο τού -κόσμου καί τό πιό μεγάλο ύπόγειο ορυχείο τού κόσμου: 
τό «Τσουκικαμάτα» καί τό «Έ λ Τενιέντε». "Οταν ή χώρα μου βρέθηκε στήν ανάγ
κη νά χρεωθεί μέ ένα δάνειο εξωτερικό πού «κατά κεφαλή· υπολογιζόμενο μόνο 
άπό το χρέο; πβύ έχει τό ’Ισραήλ ξεπερνιέται., άλλα τό ’Ισραήλ ποέπει νά ανα
γνωρίσουμε πώς βρίσκεται σέ πόλεμο. "Οταν εγώ πρέπει νά διαγράψω αυτόν τόν χρό



νο, γ ιά  νά άποσβέσω καί νά πληρώσω τούς τόκους αύτοΰ τοΰ χρέους, τετρακόσια 
είκοσι έκατομμύρια δολλάρια πού σημαίνει περισσότερο άπό το τριάντα τοΐς έκατό 
τοΰ προϋπολογσιμοΰ τών εσόδων, δ καθένας μπρεί νά συμπαιράνει π ώ ,  είναι άδύνα- 
το νά συνεχιστεί καί νά διατηρηθεί αύτή ή κατάσταση.

Σ ’ αύτό νά προστεθεί τδ γεγονός πώς τά ισχυρά κράτη καθορίζουν τούς κα 
νόνες τής εμπορικής διακίνησης, ελέγχουν τις μεταφορές καί τούς ναύλους, επιβάλ
λουν τά ασφάλιστρα, δίνουν τις ομόσπονδες πιστώσεις μέ τή συνεπαγόμενη υποχρέ
ωση ένα μεγάλο ποσοστό νά επενδύεται σ’ αύτές τις χώρες.

Πέρα ά π ’ αύτό πληρώνουμε καί τις συνέπειες πού απορρέουν ά π ’ δλα τούτα. 
"Οταν οί ισχυρές χώρες ή ή πιο ισχυρή χώρα τοΰ καπιταλισμού κρίνει αναγκαίο 
νά ύποτιμήσει τδ νόμισμά της, τις συνέπειες τις πληρώνουμε εμείς, κ ι’ οταν ταλαν
τεύεται τό χρηματιστήριο στις βιομηχανοποιημένες χώρες, οί συνέπειες είναι πολύ 
πιο σκληρές, πολύ πιο έντονες καί βαραίνουν περισσότερο πάνω στούς λαούς μας. 
’Ά ν  ή τιμή τών πρώτων ύλών κατέβει, ή τιμή τών βιομηχανικών προϊόντων, ακόμη 
καί τών τροφίμων ανεβαίνει. "Οταν ή τιμή τών τροφίμων ανεβαίνει ανακαλύπτουμε 
πώς ύπάρχουν τελωνειακές δεσμεύσεις που απαγορεύουν σέ μερικές χώρες, πού 
μποροΰν νά έξάγουν προϊόντα γεωργοκτηνοτροφικά, νά τά διοχετεύουν στις αγορές 
καταναλώσεως τών βιομηχανικών χωρών.

Ή  περίπτιοση τής χώρας μου είναι εύγλωττη: ’Εμείς παράγουμε, άπό τή 
μεγάλη εκμετάλλευση μεταλλείων, πού άλλοτε βρισκόταν στά χέρια τοΰ ξένου κε
φαλαίου, κ ι ’ άπο τή μικρή καί μεσαία, περίπου έπτακόσιους πενήντα χ ιλ ιάδες τόν- 
νους χαλκό. Ά π ό  τή Ζάμπια, το Περού, το Ζαίρ καί τή Χιλή, πού είναι συμβαλλό
μενα μέλη σ’ αύτό πού ονομάζεται C 1 Ρ  Ε C, άπό αύτές τις τέσσερεις χώρες πα- 
ράγεται το εβδομήντα τοΐς εκατό τοΰ /αλκοΰ πού κινείται στήν παγκόσμια αγορά, 
δηλαδή περισσότερο άπο τρία έκατομμύρια τόννοι. Ά λ λ α  ή τιμή τού χαλκού 
καθορίζεται στο χρηματιστήριο τοΰ Λονδίνου καί ή τιμή πού εκεί δίνεται καλύπτει 
μόνο τις διακόσιες χ ιλ ιάδες τόννους. Καί ή Χιλή έδώ καί τρία χρόνια, είχε μιά μέση 
τιμή κατά λίβρα τής ετήσιας παραγω γής χαλκοΰ, πού δέν ύπερέβη τά έξηνταδύο 
«σεντάβος»3 καί κάθε σεντάβο πού ανεβαίνει ή  κατεβαίνει ή τιμή τής λίβρας τοΰ 
χαλκοΰ, αντιπροσωπεύει δεκαοχτώ έκατομμύρια δολλάρια μεγαλύτερη ή μικρό
τερη εισαγωγή συναλλάγματος γ ιά  τή χώρα μας.

Το 1971 πού ήταν 6. τελευταίος χρόνος τής κυβέρνησης τοΰ προέδρου Frei,  ή 
τιμή τοΰ χαλκοΰ ήταν πενήντα εννιά. Κατά τον πρώτο χρόνο τής λαϊκής κυβέρ- ■ 
νησης μονάχα σαράντα εννιά καί κάτι λιγότερο. Αύτό τό χρόνο ασφαλώς δέν πρό
κειται νά ύπερβεί τά σαράντα έπτά τό πολύ - πολύ. Ά λ λ α  σέ πραγματτικές αξίες, 
μετά τήν υποτίμηση τοΰ δολλαρίου αύτή ή μέση τιμή, τό μάξιμουμ πού θά φτά
σει, θά είναι τά σαράντα πέντε σεντάβος. Καί το κόστος τής παραγω γής μας, παρ’ 
δλο πού τά μεταλλεία μας έχουν ένα ύψηλό ποσοστό δρυκτοΰ πλούτου καί βρίσκονται 
καί κοντά στή θάλασσα, γυροφέρνει τά σαρανταπέντε σεντάβος σέ πολλά ά π ’ αύτά. 
Καί φυσικά είναι υψηλότερο στήν παραγω γή  τών μικρών καί μεσαίων μεταλλείων 
δπου τά τεχνολογικά μέσα είναι κατώτερα.

Έ δ ω σ α  τό παραπάνω παράδειγμα γ ιατί  είναι πολύ χτυπητό. Έ α ε ίς  πού εχου- 
με έναν προϋπολογισμό πολυσχιδή, μεγαλύτερον άπο τόν προϋπολογισμό πολλών 
άλλων χωρών τής Λατινικής Α μερ ικ ής ,  πού έχουμε μιά έκταση γης  πού θά μπο
ρούσε, πού θά ώφειλε, νά διαθρέψει είκοσι ή είκοσιπέντε έκατομμύρια κατοίκους, 
αναγκαζόμαστε νά κάνουμε εισαγωγή, άπό πάντα —  νά το πώ έτσι —  κρέατα, 
στάρι, λίπη, βούτυρο καί λάδι. Κόστος: διακόσια έκατομμύρια δολλάρια τό χρόνο.

'Τποδιαίρεση τοΰ νομίσματος της Χιλής. " Ε ν α  «πέσο» σήμερα Αξίζει 36 δρχ. καί διαι
ρείται σέ έκατό «σεντάβος».



Κι από όταν βρισκόμαστε στγ, Λαϊκή κυοερνηση. είμαστε αναγκασμένο: νά εισά
γουμε μεγαλύτερη ποσότητα ειδών διατροφή.,. Γιατί γνωρίζουμε πο> ύ καλά πώς 
ακόμη καί είσάγοντας - όπως έκαναν οί προηγούμενες κυβερνήσεις - - ποσότη
τες άξίας διακοσίων έκατομμύριων δολλαρίων τό χρόνο, στή Χιλή τό σαρανταοχτώ 
τοΐς εκατό τοΰ πληθισμοΰ οιατρέφεται κατώτερα τοΰ φυσιολογικού. Κ. εδώ, σ’ αύτό 
τό σπίτι τό γεμάτο αδέρφια, εγώ πού είμαι γιατρός καί ,διετέλεσα καθηγητής τής 
κοινωνικής ιατρικής καί πρόεδρος γ ιά  πέντε χρόνια στό Ια τ ρ ικ ό  Κ ολ/έγ ιο  τής Χ ι
λής. μπορώ νά δώσω έναν αριθμό πού δέ μέ ντροπιάζει, πού όμως πολύ μέ πονάει 
γ ιά  τήν πατρίδα μου. γ ιατί ύπάρχουν στατιστικές καί δέν τις κρύβουμε. Ύπάρχουν 
εξακόσιες χ ιλ ιάδες μικρά 'παιδιά πού έχουν μιά διανοητική ανάπτυξη κάτω άπ’ τή 
φυσιολογική. Στήν περίπτιοση πού ένα παιδί τούς πρώτους οχτώ μήνες τής ζωής 
του δέ λαμβάνει τις απαραίτητες πρωτεΐνες γ ιά  τή σωματική καί τή διανοητική 
του ανάπτυξη, άν αύτό το παιδί δέν πάρει αύτές τις πρωτεΐνες θά διαμορφωθεί αλ
λιώτικο άπό ένα άλλο πού θάχει μπορέσει νά τις πάρει, κ ι ’ αύτό, όπως είναι λογικό, 
συμβαίνει σχεδόν πάντα μέ τά παιδιά τών μεταλλωρύχων κ ι’ όχι μ ’ εκείνα τών 
οικονομικά εύρωστων κλάδων. ’Ά ν  αύτό τό παιδί πού δέν πήρε τήν αναγκαία πο
σότητα πρωτεΐνης τούς πρώτους οχτώ μήνες, τήν πάρει άπο κεϊ καί πέρα μπορεί 
νά άποκατασταθεϊ σωματικά καί νά αναπτυχθεί φυσιολογικά. Α λ λ ά  δέ θά κατα
στεί ποτέ δυνατόν αύτό τό παιδί νά έχει τή φυσιολογική διανοητική άνάπτυξη.

Γ ι ’ αύτό πολλές φορές οί δάσκαλοι κ ι’ οί δασκάλες μέσα στό μεγάλο τους μό
χθο —  έγώ πάντα στήριζα, τά πάντα στούς δασκάλους καί τούς γιατρούς, καθώς 
είναι κλάδοι μέ μεγίστη ευθύνη - -■ πολλές φορές οί δάσκαλοι ή οί δασκάλες βλέπουν 
πώς τό παιδί δέν αφομοιώνει, δέν αντιλαμβάνεται, δέ μαθαίνει, δέν συγκρατεϊ. Καί 
δέν είναι πώς τό παιδί δέ θέλει νά μάθει ή νά μελετήσει. Αύτό συμβαίνει γ ιατί  τό 
διέπουν άντίξοιοι όροι κ ι’ αύτό είναι ή συνέπεια μιας κατάστασης κ ι’ ένός συστή
ματος κοινωνικού. Γ ιατί δυστυχώς, άκόμη καί ή άνάπτυξη τής εξυπνάδας σημα
δεύεται άπο τήν λήψη τής τροφής ειδικά καί θεμελιακά τούς πρώτου; οχτώ μήνες 
τής ζο)ής. Καί πόσες είναι οί μάνες οί προλετάριες πού δέν μποροΰν νά θηλάσουν 
τά παιδιά τους. τή στιγμή πού έμεις οί γιατροί, γνωρίζουμε πώς ή καλλίτερη τροφή 
γ ι ’ αυτά είναι το μητρικό γάλα. Κι όμως αύτές δέν μποροΰν νά τούς τό προσφέ
ρουν γιατί ζούν μέσα σέ άθλιες συνθήκες, γ ιατί οί σύντροφοί τους είνα. άνεργοι, καί 
γ ιατί κ ι’ οι ίδιες ύποσιτίζονται. Καθώς είναι μάνες τιμωροΰντα. πάνω στήν ίδια 
τους τήν ύπαρξη, καί. γεγονός πού είναι κ ι’ ή μεγαλύτερη άδικία τιμωρούνται 
καί πάνω στήν ύπαρξη τών ίδιων τών παιδιών τους.

Γι αύτό τό λόγο. είναι ευνόητο, πώς οί προδευτικές κυβερνήσεις, όπως οί δικές 
μας, έγκαινιάζουν νέα πολιτική, μέ πρωτοβουλίες μέ περιεχόμενο πού άπαραιτήτως 
νά αμβλύνουν καί συγχρόνως νά μετριάζουν τά προβλήματα. Γιά παράδειγμα: 
στήν πατρίδα μου ισχύει ένα οικογενειακό επίδομα «τό προ τού τοκετού-. Τό δι
καιούται η γυναίκα πού περιμένει πα ιό ; , άπό τόν τρίτο μήνα τής εγκυμοσύνης. Τ ής 
καταβάλλεται άπό τόν πέμπτο μήνα. οπότε διαπιστώνεται πώς πράγματι περιμένει 
παιδί. Αύτό έχει ένα διπλό σκοπό: νά έχει ή μητέρα ένα έσοδο ώστε νά μπορεί νά 
διατρεφεται καλλίτερα, καί νά μπορέσει νά αγοράσει καί κάτι ά π ’ όσα χρειάζεται 
γ ιά  τό μωρό πού θά γεννηθεί, τις πάνες του άς πούμε.

Ά π ό  τήν άλλη πλευρά γ ιά  νά πάρει αύτό το βοήθημα πού είναι ένα πρόσθετος 
μισθός, πρέπει νά περάσει άπό ιατρικό έλεγχο, κ ι’ αύτό αναγκάζει τή μέλλουσα 
μητέρα νά πάει νά κ ο ιτ α χ τ ε ί /Σ τ ή ν  περίπτωση πού ή μητέρα είναι άρρωστη, έχει 
τήν άπαΐτούμενη περίθαλψη κ ι’ έτσι τό παιδί γεννιέται γερό. Κ ι ’ ακόμα τής δίνον
ται καί οί στοιχειώδεις οδηγίες καί γνώσεις γ ιά  τήν περιποίηση τοΰ μωροΰ. Ε π ί 
σης έχουμε καί τό οικογενειακό επίδομα πού καταβάλλεται ά π ’ όταν γεννιέται το 
παιδί ως τήν ημέρα πού τελειώνει τις σπουδές του, άν σπουδάζει. ’Αλλά, γ ιά  πα 



ράδειγμα, δέν μπορέσαμε εμείς νά ισοζυγίσουμε το οικογενειακό επίδομα, γιατί 
εν7. Κογκρέσσο πού δέν αντιπροσωπεύει τούς έργάτες στό σύνολό του, επιβάλλει, 
όπως συμβαίνει πάντα, νόμους μεροληπτικούς Καί στήν πατρίδα μου υπήρχε επ ί
δομα διαφορετικό γ ιά  τούς τραπεζικούς, γ ιά  τούς δημοσίους υπαλλήλους, γ ιά  τούς 
ιδιωτικούς, γ ιά  τις ένοπλες δυνάμεις, γ ιά  τούς εργάτες, γ ιά  τούς γεωργούς. Ε μ ε ίς  
υποστηρίζουμε τή δίκαιη ιδέα: «Ενα οικογενειακό επίδομα, ίδιο γ ιά  όλους. Κι αύτό 
γενναιόδωρο. Ά λ λ α  το νά σκεφτεΐ κανείς νά δίνει τό πιο μεγάλο οικογενειακό επ ί
δομα στούς κλάδους πού έχουν τά μεγαλύτερα έσοδα αύτό είναι μιά ασυνέπεια καί 
μιά βάναυση αδικία.

Καταφέραμε νά ισοζυγίσουμε τό οικογενειακό επίδομα τών εργατών, τών γ ε 
ωργών, τών ενόπλων δυνάαεων καί τώ /  δημοσίων ύπα.λλήλων. ’Αλλά απέχει ακό
μη πολύ άπο τό οικογενειακό επίδομα τών ιδιωτικών υπαλλήλων βρισμένων κλά
δων. Είναι βέβαια μιά πρόοδος, αλλά δεν άρκεΐ. Είναι αλήθεια πώε προσφέρουμε 
καλλίτερες προϋποθέσεις γ ιά  νά υπερασπίσουμε τή βιολογική ισορροπία όταν τό 
παιδί διατρέφεται καλλίτερα. Καί χάρη σ’ αύτά το οικογενειακό επίδομα, είναι 
επίσης αλήθεια, πώς ή πρόοδος στήν πανεπιστημιακή ανάπτυξη, καί ιδιαίτερα 
στον τομέα τής ιατρικής —  πού τόν θέτω σάν παράδειγμα —  βοηθάει στήν α π ά 
λειψη τών έλλείψεων πού μάς μαστίζει,  επαγγελματικών καί ειδικών ώστε νά 
Φροντίσουν γ ιά  όλο το λαό, άπό τήν ιατρική σκοπιά. Στή Χιλή υπάρχουν τέσσερεις 
χιλ ιάδες εξακόσιοι γιατροί. Θά έπρεπε νά είμαστε οχτώ χιλιάδες. Επομένω ς στή 
Χιλή λείπου τρεις χιλιάδες γιατροί. Στή Χιλή λείπουν περισσότεροι άπο έξη χ ι 
λιάδες οδοντογιατροί. Σέ καμιά χώρα τής Λατινικής Α μ ερ ικ ής  —  καί τό λέγω μέ 
απόλυτη βεβαιότητα —  δέν υπάρχει κρατική υπηρεσία πού νά φροντίζει γ ιά  τήν 
οδοντιατρική περίθαλψη τοΰ λαού μέ κοινωνική αποστολή. Στις περισσότερες χ ώ 
ρες αυτές οί υπηρεσίες περιορίζονται στά προκαταρκτικά πλαίσια, άπλά, στειχειώ- 
δικα, επιπόλαια μέ τις εξαγωγές. Κι’ άν είναι κάτι πού έγώ μπόρεσα νά οώ μέ τον 
πόνο τοΰ άνθρώπου καί μέ τό μάτι τοΰ γιατρού, όταν πήγα  στις έογατικές περιοχές, 
ήταν οί συντρόφισε; έργάτριες, οί προλετάριες μανάδες, νά κραυγάζουνε γεμάτες 
πίστη τί; δικές μας κραυγές γ ιά  αγώνα, κάνοντας με νά συνειδητοποιήσω, μέ λύπη, 
7;ώς άπ ' τά στόματά τους έλειπαν σχεδόν όλα τά δόντια Ά π ο  το ίδιο πράγμα υπο
φέρουν επίσης καί τά παιδιά. Γ ι ’ αύτό λοιπόν, καί πάνω σ’ αύτή τή βάση έστω κ ι ’ 
αυτών τών τόσο άπλών παραδειγμάτων, εμείς πρέπει νά νιώσουμε πώς όταν μιλούμε 
γιά  ένα ΙΙανεπιστήμιο στρατευμένο, δέ μιλάμε μόνο γ ιά  ένα Πανεπιστήμιο πού Αντι
λαμβάνεται πώς γ ιά  νά λήξει αύτή ή βάναυση καί σκληρή πραγματικότητα, πού 
περισσότερο άπό ένάμιση αιώνα βαραίνει πάνω μας. γ ιά  τις αλλαγές τοΰ οικονομι
κού οικοδομήματος, χρειάζεται ένας επιστήμονας στρατευμένο; στήν κοινωνική αλ
λαγή. Χρειάζεται ένας επιστήμονας πού νά μήν αισθάνεται πώς ειναΓ ένα πλάσμα 
ανώτερο μόνο καί μόνο έπειδή οί γονείς του είχαν τό απαραίτητο χρήμα ώστε νά 
μπει αύτός καί νά παρακολουθήσει στό Πανεπιστμιο Χρειάζεται ένας έπιστήμων μέ 
κοινωνική συνείδηση πού νά νιώθει πώς ό αγώνας του, άν είναι άρχιτέκτων. είναι 
νά χτιστούν οί απαραίτητες κατοικίες πού ό λαός έχει ανάγκη Χρε'άζεται ένας 
έπιστήμων πού. άν είναι γιατρός, νά υψώσει τή φωνή :ου γιά  νά ζητήσει νά φτάσει 
ή ιατρική στις λαϊκές τάξεις καί κυρίως στήν αγροτική τάξη. Χρειάζονται έπιστή
μονες πού νά μήν έπιδιώκουν νά πλουτίσουν θρονιασμένοι σέ μεγάλες δημόσιες θέ
σεις, στις πρωτεύουσες τών πατρίδων μα;. Επ ιστήμονες πο» νά πάνε στήν έπαρχία, 
πού θά χωνευτοΰν μέσα σ’ Λυτήν. ΓΓ αύτό έγώ μιλώ έτσι έδώ, σ' αύτό τό Π ανεπι
στήμιο τή ;  Γκουανταλαχάρα πού είναι Πανεπιστήμιο εμπροσθοφυλακή;, κ ι ’ εχω τή 
βεβαιότητα π ώ ;  ή πατριωτική σα; θεμελιώδης υποχρέωση είναι νά δουλέψετε στήν 
έπαρχία, αφιερωμένοι σέ άρμοδιότητες πού έχουν τόση βαρύτητα γ ιά  τήν οικονομία, 
οπω; τών μεταλλείων, τής βιομηχανίας, τών δημοσίων επιχειρήσεων ή τοΰ άγρο-



τικού τομέα. Ή  'Γ ποχρέωση εκείνου πού έχει σπουδάσει έδώ Οά είναι νά μήν ξεχά- 
σει πώς τοϋτο τό ίδρυμα είναι ένα Πανεπιστήμιο τοΰ Κράτους που το πληρώνουν οί 
φορολογούμενοι πολίτες τών οποίων ή μεγαλύτερη μερίδα είναι εργάτες Καί δυστυ
χ ώ ;  σ’ αύτό τό Πανεπιστήμιο, οπιος καί στά Π ανεπιστήμια τής πατρίδας μου ό α
ριθμό; τών παιδιών τών αγροτών καί τών έργατών είναι πολύ μικρός ακόμη.

Γ ι ’ αύτό τό λόγο, τό νά είσαι νέος σ’ αύτή τήν σημερινή εποχή συνεπάγεται 
μιά πολύ μεγάλη εύθύνη. Τό νάσαι νέος στό Μεξικό ή στή Χ ιλή: Σ ’ ολόκληρη 
αύτή τή Λατινική Α μ ερ ική ,  τήν ήπειρο πού όπως είπα χαρακτηρίζεται άπό ένα 
τέτοιο ποσοστό νέων πού φανερώνει πώς είμαστε μιά ήπειρος νέων. Καί ή νεότητα 
πρέπει νά άναλάβει τήν ιστορική της εύθύνη. Πρέπει νά καταλάβει π ώ :  δέν ύπάρχει 
μάχη  τών γενεών, όπως έλεγα πριν άπό λίγο. Πώς ύπάρχει μιά κοινωνική αντιμε
τώπιση τών καταστάσεων πράγμα πού είχε πολύ μεγάλη διαφορά, καί πώς μπο
ρούν νά βρίσκονται στό ίδιο οδόφραγμα μέ μάς πού έχουμε περάσει τά έξήντα —  κΓ 
έγώ τά πέρασα, άλλά φυλάξτε μου τοϋτο τό μυστικό —  καί οί νέοι πού μπορεί νά 
είναι δεκαοχτώ ή είκοσι χρονών. Δέν ύπάρχει διαμάχη τών γενεών κ ι’ αύτό πρέ
πει νά το τονίσω. ’Επί πλέον ή νεότητα οφείλει νά κατανοήσει τήν υποχρέωσή της 
νά είναι νεότης, κΓ άν δ νέος είναι σπουδαστής, νά συνειδητοποιήσει πώς υπάρχουν 
άλλοι νέοι πού καθώς αύτός έχουν τήν ήλικία του, όμως δέν μπορούν νά σπουδά
σουν. ΚΓ άν εχει τελειώσει τό Πανεπιστήμιο κΓ εχει όποιοδήποτε άξίωμα μέσα ή 
έξω ά π ’ αύτό, ακόμη περισσότερο τότε, νά. άντιμετωπίζει τό νεαρό άγρότη ή τό 
νεαρό εργάτη σάν νέος καί νά χρησιμοποιεί μαζί τους τή γλώσσα τής νιότης κΓ όχι 
καμιά διάλεκτο γ ιά  απόφοιτους πανεπιστημίου Γιατί αύτός πού είναι φοιτητής έχει 
μιά. παραπάνω ύποχρέωση γιατί έχει μιά παραπάνω δυνατότητα νά καταλάβει τά 
φαινόμενα τά οικονομικά καί τά κοινωνικά καί τή διεθνή κατάσταση Ε χε ι  τήν ύπο- 
χρέωση νά γίνει ένας παράγων δυναμικός μέσα στό πρόγραμμα τής αλλαγής άλλά 
δίχως νά χάσει όμως τήν αίσθηση τής πραγματικότητητας.

Ή  επανάσταση δέν περνάει άπό τό Πανεπιστήμιο, κΓ αύτό πρέπει νά τό κατα
λάβετε. Ή  επανάσταση περνάει ά π ’ τις πλατειές μάζες. Τήν επανάσταση τήν κάνει 
ό λαός. Τ ήν  κάνει, ειδικά ή εργατιά.

ΚΓ έγώ συμμερίζομαι τήν σκέψη πού έδώ εκφράστηκε —  καί ό πρόεδρος Ε- 
τσεβερία τό ύπογράμμισε πολλές φορές —  καί έγώ τό έχω πει επίσης στήν πατρ ί
δα μου. ’Εκεί πολεμάμε γ ιά  τήν άλλα γή  μέσα στά πλαίσια τής άστικής δημοκρα
τίας, αντιμετωπίζοντας δυσκολίες πολύ μεγαλύτερες καθώς είμαστε μιά χώρα δπου 
οί έξουσίες τοΰ Κράτους είναι άνεξάρτητες όπως στήν περίπτωση τή δική μας ή δι
καιοσύνη τό κοινοβούλιο καί τό έκτελεστικό Οί εργάτες πού μέ εκλέξανε είναι στήν 
Κυβέρνηση. ’Εμείς ελέγχουμε ένα μέρος άπό τήν εκτελεστική εξουσία άλλά είμαστε 
μιά μειοψηφία μέσα στο Κογκρέσσο.

Ή  Δικαστική ’Εξουσία είναι αύτόνομη καί ό ’Λστικός Κώδικας τής πατρίδας 
μου έχει ήλικία εκατό έτών ΚΓ άφοϋ έγώ δέν άσ/.ώ κριτική στήν δικαστική έξουσία 
όταν βρίσκομαι στήν πατρίδα μου, δέν θά τό κάνω βέβαια έδώ. "Ομως δέ χωρεΐ 
συζήτηση, πώς πρέπει νά λάβουμε σοβαρά ύπόψη μας πώς αύτοί οί νόμοι αντιπρο
σωπεύουν άλλην έποχή κΓ άλλη πραγματικότητα. Δέν είναι νόμοι καμωμένοι άπό 
τούς έργάτες πού βρισκόμαστε στήν κυβέρνηση Είναι νόμοι πού έχουν γίνει άπό τήν 
αστική τάξη πού κρατούσε τό έκτελεστικό σώμα, τήν οικονομική ισχύ καί άπο- 
τελοΰσε τήν πλειοψηφία μέσα στό ’Εθνικό Κογκρέσσο.

Π αρ’ όλα αύτά, ή πραγματικότητα καί ή κατάσταση τής Χιλής, ή ιστορία της 
και ή ιδιοσυγκρασία της, τά χαρακτηριστικά της, ή ΐσχυρότητα τών θεσμών της, 
μάς ανάγκασε εμάς τούς πολιτικούς της πηδαλιούχους, νά άντιληφθοΰμε πώς στή 
Χιλή  δέν είχαμε άλλο δρόμο ά π ’ αύτόν τοΰ έκλογικοΰ άγώνα. ΚΓ άπ’ αύτόν τό ορό-
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μο είναι τ.ού κερδίζουμε! Καί πολλοί είναι αύτοί πού δέν θά συμμετείχαν, κυρίως 
έξ αιτίας τής νοοτροπίας πού έπικρατεϊ σ’ αύτή τήν ήπειρο μετά τήν επανάσταση 
τής Κούβας, καί ακόμη έξ αίτιας τής κάπως εσφαλμένης εξομοίωσα δσον αφορά τήν 
κοινολόγηση τής ακολουθούμενης τακτικής μέσα άπο τό λειτούργημα τής ένημέρω- 
σης πού άσκοΰν όσοι γράφουν γ ι ’ αύτό το θέμα. Π α ρ ’ όλα αύτά συμφωνήσαμε σέ 
πολλά σημεία καί τώρα έχε: παραμεριστεί λίγο ή ιδέα του συγκεντρωτισμού, τοΰ 
ένοπλου άγώνα ή τοΰ λαϊκού στρατού.

Έ γ ώ  έχω μιά προσωπική εμπειρία πού αξίζει πάρα πολύ Έ γ ώ  είμαι φίλος 
τής Κούβας. Είμαι φίλος, έδώ καί δέκα χρόνια μέ τον Φιντέλ Κάστρο. ’Ήμουν φί
λος μέ τόν κομαντάντε Έρνέστο Τσέ Γκεβάρα. Μοΰ δώρισε τό δεύτερο τόμο τοΰ 
βιβλίου του Ό  Πόλεμος τών ’Ανταρτών» (G uerra  de Guerrillas)  . Τόν πρώτο τόμο 
τον χάρισε στον Φιντέλ. Βρισκόμουν στήν Κούβα οταν εκδόθηκε τό βιβλίο καί στήν 
αφιέρωση πού μοΰ έγραψε λέει τούτα τά λόγια: «Στόν Σαλβατόρ Ά γ ιέ ν  - τε, πού 
μέ άλλους τρόπους προσπαθεί νά πετύχει τά ίδια πράγματα». "Αν 6 κομαντάντε Γκε
βάρα ύπέγραψε κάτω άπό μιά τέτοια αφιέρωση, είναι γ ιατί  ήταν ένας άνθρωπος 
μέ πλατύ πνεΰμα πού κατανοούσε πώς κάθε λαός έχει τήν προσωπική του. τή δική 
του πραγματικότητα. Λέν υπάρχει συνταγή γ ιά  επαναστάσεις. Ε π ιπλ έον ,  οί θεω
ρητικοί τοΰ μαρξισμού —  έγώ τό δηλώνω πώς δέν είμαι παρά ένας μαθητευόμενος, 
άλλά δέν άρνιέμαι πώς είμαι μαρξιστής —  έπίσης χαράζουν μέ σαφήνεια τούς δρό
μους πού μπορεί ν’ ακολουθήσει κάθε κοινωνία, κάθε χώρα ανάλογα μέ τήν σύ
στασή της. Γ ι ’ αύτό. λοιπόν, είναι χρήσιμο, ή νεολαία, καί κυρίως ή πανεπιστη
μιακή νεολαία, πού δέν μπορεί περνώντας στό Πανεπιστήμιο νά περάσει καί στό 
περιθώριο τών προβλημάτων τοΰ λαού της, νά κατανοήσει πώς δέν μπορεί νά φτιάξει 
άπό τό θεωρητικό τραύλισμα τή διδασκαλία τής θεωρίας. Νά κατανοήσει πώς 6 
συμπυκνωμένος στοχασμός τών θεωρητικών καί οικονομολογικών καί τών κοινωνιο
λογικών ρευμάτων απαιτεί μιά σοβαρή μελέτη. Πώς, ναί, είναι βέβαιο δτι δέν υπάρ
χε ι  επαναστατική δράση χωρίς έπαναστατική θεωρία. Δέν μπορεί νά ύπάρχει προ
αιρετική εφαρμογή ή ερμηνεία τής θεωρίας πού νά τήν προσαρμόζει τ ’ αύτό πού ή 
νεολαία ή ό νέος έπιθυμεί. Πώς πρέπει νά .κοιτά αύτό πού συμβαίνει μέσα στή χώρα 
του κ ι’ πιο έξω ά π ’ τά σύνορα καί νά καταλάβει πώς ύπάρχουν καταστάσεις πού 
πρέπει νά μελετηθούν καί νά άναλυθοΰν. "Οταν ορισμένες Ομάδες στήν πατρίδα μου, 
λίγο πιο κεΐ άπό τήν Λαϊκή Έ ν ω σ η ,  οπου ύπάρχουν σύντροφοι νεολαίοι στών οποίων 
τήν έπαναστατική πιστότητα πιστεύω, άλλά στή; κατανόηση τής πραγματικότητας 
δέν πιστεύω, μιλούν, γ ιά  παράδειγμα, γ ιά  τό ότι στήν πατρίδα αου θά έπρεπε νά 
γίνει τό ίδιο πού έχει γίνει σέ άλλες χώρες πού προσχώρησαν στόν Σοσιαλισμό, έγώ 
τούς έκανα αύτή τήν ερώτηση, ξεκάθαρα: Γιατί, γ ιά  παράδειγμα μιά χώρα δπως ή 
Λαϊκή Δημοκρατία τής Κίνας, χώρα ισχυρή, έξαιρετικά ισχυρή χώρα, αναγκάστη
κε νά ανεχθεί μιά κατάσταση τέτοια σάν κ ι’ αύτή τής Ταϊβάν ή Φορμόζας πού βρί
σκεται στά χέρια τοΰ Τσανγκ - Κ α ί  - Σέκ.; Μήπως ή Λαϊκή Δημοκρατία τής Κίνας
δέν διαθέτει τό πολεμικό ύ/.ικό, γ ιά  νά τό πώ έτσι. τό απαραίτητο γ ιά  νά αποκτήσει
σέ δυο /.επτά καί νά άνακαταλάβει τήν Ταϊβάν τήν άποκαλούμενη Φορμόζα; Γιατί 
δέν τό έκανε; Διότι άναμφισβήτητα. ύπάρχουν προβλήματα άνώτερα τής πολιτικής 
ευθύνης. Διότι ενεργώντας έτσι έβαζε τή Λαϊκή Δημοκρατία τής Κίνας στό δρόμο
μιας εισβολής πού θά μπορούσε νά έχει δυσμενείς συνέπειες γ ιά  τήν εξήγηση τοΰ
επαναστατικού κινήματος και ίσως νά οδηγούσε σέ μιά παγκόσμια σύρραξη.

Ποιος μπορεί νά άμφιβάλει πώς ύπάρχει διάθεση γ ιά  δράση, γ ιά  αποφάσεις ή 
έπαναστατική συνείδηση στον Φιντέλ Κάστρο; Καί γ ιατί τότε δέν κυρίεψε τήν Μπα- 
χία  ντέ Γκουαντάναμο; Διότι δέν μπορεί ούτε πρέπει νά τό κάνει. Καί δέν πρέπει 
νά τό κάνει, γ ιατί θά έκθέσει τήν έπανάστασή του καί τήν πατρίδα του σέ σκληρά 
άντίποινα.



’Έτσι λοιπόν, συναντά κανείς καμιά φορά νέους, κ ι’ όσοι Ιχουν διαβάσει το 
Κομμουνιστικό Μανιφέστο, καί τό κουβαλούσαν πολύ καιρό κάτω απ ' τήν αμα
σχάλη τους, πιστεύουν πώς τό έχουν αφομοιώσει καί υπαγορεύουν άφ’ ύψηλοϋ καί 
απαιτούν δραστηριότητες καί κρίνουν ανθρώπους πού τουλάχιστον έχουν συνέπεια 
στή ζωή τους.

Καί το νά είσαι νέος καί νά μήν είσαι επαναστάτης είναι μιά αντίφαση πού 
φτάνει τά όρια τής βιολογικής, σχεδόν, ανωμαλίας. Ά λ λ ά  τό νά προχωρείς μέσα 
στους δρόμους τής ζωής καί νά διατηρηθείς επαναστάτης μέσα σέ μιά αστική κοι
νωνία είναι πολύ δύσκολο.

"Ενα παράδειγμα α π ’ τήν προσωπική μου ζω ή: Έ γ ώ ,  φοιητής: ήμουν διαφω- 
τιιστής σέ μια δμάδα πού ονομαζόταν Avance» ’Ηταν ή πιό δυναμική ομάδα τής 
άριστερας. Μιά μέρα έγινε ή πρόταση νά υπογράψει ή ομάδα μιά διακύρηξη —  μ ι
λώ γ ιά  τό 1931 —  γιά  νά συγκροτηθούν στή Χιλή τά soviets τών εργατών, τών 
αγροτών τών στρατιωτών καί τών φοιτητών. ΚΓ έγώ είπα πώς αύτό ήταν μιά τρέλ- 
λα, πώς δέν εύσταθοΰσε καθόλου, πώς ήταν μιά ανοησία τεράστια, καί πώς έγώ 
δέν ήθελα, σάν φοιτητής, νά υπογράψω κάτι πού αύριο σάν επιστήμονας θά άπέρρι- 
πτα.

Τ ά  παιδιά τοΰ Πανεπιστημίου πού ανήκαμε στήν ομάδα τής «Avance» είμαστε 
τετρακόσια. Τ ά  τριακόσια ενενήντα πέντε ψήφισαν τήν καθαίρεσή μου. Ά π ό  
τούς τετρακόσιους πού είμαστε, μόνο δύο μείναμε στό στίβο τοΰ κοινωνικού 
αγώνα. Οί υπόλοιποι έχουν καταθέσεις στις τράπεζες καί κάποιοι μάλιστα καί σέ 
τράπεζες τού έξωτερικοΰ.

Α πέκτησ αν  λατιφούντια. Τούς τά άπαλλοτριώσαμε! Ε ίχαν  μετοχές στις τρά
πεζες! ΚΓ αυτές τις ένθικοποιήσαμε! Καί σέ κείνους μέ τά μονοπώλια συνέβη τό 
ίδιο. Ά λ λ ά  στήν πράξη δύο άπομείναμε. ΚΓ έμενα μέ έδιωξαν γ ιά  αντιδραστικό. 
Ό μ ω ς  οί εργάτες τής πατρίδας μου μέ φωνάζουν 4 σ ύ ν τ ρ ο φ ο ς  II ρ ό ε- 
δ ρ ο ς.

ΓΓ αύτό τό λόγο, ό δογματισμός, ή μισαλλοδοξία πρέπει νά καταπολεμηθούν. 
Ό  ιδεολογικός αγώνας πρέπει ν’ ανέβει σέ ψηλότερα έπίπεδα κΓ αύτό είναι πρά
γματι κάτι πολύ σημαντικό Θέλουμε τό διάλογο, τή συζήτηση, άλλά τή συζήτηση 
πού θά οδηγεί στό φώς κΓ όχι εκείνη πού επιβάλλει προαποφασισμένες θέσεις.

Κ αί,  πάνω ά π ’ δλα, αύτό; πού σπουδάζει στο Πανεπιστήμιο πού διαθέτει μιά 
θέση πολιτική ή διδακτική, πρέπει, θεμελιακά, νά μήν ξεχάσει πώς ειδικά ή επα
νάσταση εχει ανάγκη τούς τεχνικούς καί τούς επιστήμονες.

Ό  Αένιν τό έχει ήδη πει —  έγώ μεγάλωσα τόν αριθμό γ ιά  νά ταιριάσει καλ
λίτερα στήν πατρίδα μου ό Αένιν είπε πώς ένας έπιστήμονας, ένας τεχνικός, ά 
ξιζε οσο δέκα κομμουνιστές. Έ γ ώ  λέω πώς αξίζει δσο πενήντα καί όγδόντα σοσιαλι
στές.

Έ γ ώ  είμαι σοσιαλιστής. Τούς πονάει πολύ τούς συντρόφους μου πού έγώ τό 
λέω. αύτό. 'Ό μ ω ς τό λέω Γ ια τ ί ; Γιατί έχω ζήσει μιά πολιτικοποίηση μέσα στό 
Πανεπιστήμιο, πού ήταν τόσο ακραία, ώστε β φοιτητής ξεχνούσε τις θεμελιακές 
του ευθύνες. Ά λ λ ά ,  μιά κοινωνία δπου ή τεχνολογία καί ή έπιστήμη κατέκτησε τά 
έπίπεδα πού ακριβώς αύτή ή σύγχρονη κοινωνία εχει κυριεύσει, πώς νά μήν απα ι
τεί άπό τούς έπαναστάτες, ειδικά, καί ικανότητα καί άποδοτικότητα; ΓΓ αύτόν τόν 
λόγο ό πανεπιστημιακός πολιτικός διευθύνων θάχει μεγαλύτερο ηθικό κΰρος άν τύχει 
νά είναι έπίσης κΓ ενας καλός κΓ έπι 'ίελής φοιτητής.

Έ γ ώ  δέν παραδέχομαι καθόλου έναν νεαρό σύντροφο πού δικαιολογεί τήν 
αποτυχία του στά μαθήματα μέ τήν έντονη πολιτική του δραστηριότητα. Πρέπει 
νά προσφέρει τόν απαραίτητο χρόνο στις πολιτικές του δραστηριότητες καί ύποχρε-



ώσεις άλλά προ')τη θέση κατέχουν οί υποχρεώσεις που οφείλει νά εκπληρώσει σάν 
σπουδαστής τοΰ Πανεπιστημίου. Το νά είναι υποκινητής μέσ’ στο Πανεπιστήμιο 
καί κακός σπουδαστής είναι εύκολο. Τό νά είναι επαναστατικός διευθύνων καί καλός 
σπουδαστής είναι πιό δύσκολο. Καί ό καθηγητής τοΰ Πανεπιστημίου σέβεται τον 
καλό μαθητή καί θ' αναγκαστεί νά σεβαστεί τις ιδέες του οποίες κΓ αν είναι. Γ ιά  
τοϋτο ή σύγχρονη νεολαία καί κυρίως ή νεολαία τή .  Λ ατινική; ’Αμερικής, εχει 
βαριά εύθύνη απέναντι στήν ιστορία, τό λαό τη; καί τό παρελθόν τής πατρίδας της.

Ή  νεολαία δέν πρέπει νά είναι φανατική. Ή  νεολαία πρέπει νά κατανοεί 
κΓ εμείς στή Χιλή κάναμε τό πρώτο βήμα. TL πολιτική βάση τής κυβέρνησής μου 
συγκροτήθηκε άπό μαρξιστές άπό λαϊκούς καί χριστιανούς, καί σεβόμαστε τή χ ρ ι 
στιανική σκέψη, οπιο; άντιπροσωπεύεται στο λόγο τοΰ Χριστού, πού έδιωξε τούς 
εμπόρους άπό τό Ναό.

Φυσικά κΓ έχουμε επίγνωση τί είναι ή εκκλησία, μέσα στις ισχυρέ; χώρες τοΰ 
καπιταλισμού κΓ ακόμη τί υπήρξε τούς προηγούμενου; αίώνε; καί στό πρώτο τη ;  
στάδιο, καί κάθε φορά πού δέν είναι ευνοϊκή γ ιά  τούς ταπεινού; καθώς τό ώρισε 
ό Δάσκαλο; τή ;  Γαλιλαία;! Ά λ λ ά  άν οί καιροί έχουν αλλάξει καί ή χριστιανική 
συνείδηση σημαδεύει αύτό πού άπορρέει άπο τήν έντιμη σκέψη με μιά έντιμη πρά
ξη οί μαρξιστέ; μπορούμε νά συμφωνήσουμε στά κεφάλαια τοΰ προγραμματισμού, 
οπω; μπορούν νά συμφωνήσουν καί οί λαϊκοί κΓ αύτό κάναμε στήν πατρίδα μ ου! 
Καί προχωρούμε καλά! Καί ακολουθούμε μιά ίδια δραστηριότητα καί χρησιμοποι
ούμε τήν ίδια γλώσσα μπροστά στά βασικά προβλήματα τοΰ λαού, γιατί ένα; εργάτη; 
δ ίχω ;  δουλειά, δέν ενδιαφέρει άν είναι ή όχι μαρξιστή;, δέν ενδιαφέρει άν 
είναι ή δέν είναι χριστιανός, κΓ άν δέν έχει πολιτική ιδεολογία. Είναι ένα; άνθρω
πο; πού έχει δικαίωμα ναχει δουλειά. ΚΓ αυτήν οφείλουμε νά τοΰ τή δώσουμε 
έ μ ε ϊ ; !

ΓΓ αύτό ό φανατισμός, ό δογματισμό;, ή γραφειοκρατία, πού παγώνει τις έπα- 
ναστάσεις. κΓ αύτό είναι ένα σχέδιο συνειδητοποίηση;, πρέπει νά καταπολεμηθούν 
βαθειά καί πρέπει ή αρχή νά γίνει άπο τή νεολαία. Ό μ ω ;  ή νεολαία βρίσκεται 
άντιμέτωπη μέ τά προβλήματα πού δέν είναι μόνο οικονομικά άλλά είναι προβλή
ματα πού δυστυχώ; διτυμπανίζονται καί διακηρύσσονται μέ τή μεγαλύτερη βιαιό
τητα μέσα στό σύγχρονο κόσμο: τή φυγή, τήν άρνηση τής πραγματικότητα;,  τά ναρ
κωτικά, τόν αλκοολισμό. Πόσοι είναι οί νέοι μα.;, στί; νεαρέ; μα; πατρίδε;,  πού 
έχουν μάθει στή μαριχουάνα —  πού είναι πιό φτηνή άπό τήν κοκαΐνη καί πιό εύ
κολα τή βρίσκουν! Ά λ λ ά  καί πόσοι είναι αυτοί οί νέοι στί; βιομηχανοποιημένε; χ ώ 
ρες: Τό ποσοστό όχι μόνο ες α ιτ ία ;  τή ;  πυκνότητας τοΰ πληθυσμού άλ) ά κΓ έξαιτία; 
τών οικονομικών μέσων είναι πολύ μεγαλύτερο. Τ ί  είναι αύτό το φαινόμενο; Τ ί  ση
μαίνει: Γιατί ή νεολαία φ 'άνει  σ' αύτό τό σημείο; Υ π ά ρ χε ι  απογοήτευση; Π ώ ; 
είναι δυνατόν ό νέο; νά μή βλέπει πώς ή ύπαρξή του πρέπει νά έχει έναν προορι
σμό πολύ διαφορετικό άπό τό νά ξεγλιστράει άπό τήν ύπευθυνότητά του;

Π ώ ; ένα; νέο; δέ θά ατενίσει, στήν περίπτωση τοΰ Μεξικού, προς τόν Ί ν τά λ γ -  
κ'ο4 ή τόν Χουάρε;, τον Σ απάτα5 ή τόν Β ίγ ια6 ή τόν Λάζαρο Κ αρντένα;; II ω ; νά μήν

4. Μιγκί-λ Ίν τ ά λ γ κ ο  ί Κο σ τίγια  ( 17.5! 1X11). ’Ιε ρ έ α ; καί πατριώτη; μεξικανός. ΙΙατέ-
τέρας τής ανεξαρτησίας τής πατρίδας του. Ά ν έλ α β ε  τήν αρχηγία ενός επαναστατικού 
κινήματος, άλλά οταν ανακαλύφθηκε ή συνωμοσία μάζεψε τό λαό στις lf i τοΰ Σεπ τέμβρη 
τοΰ 181(ΐ καί άνακήρυξε τήν έναρξη τής Μεξικάνι,κης ’Επανάστασης. "Ε ν α ς  απίστευτος 
αριθμός λαοΰ πύκνωνε τις τάξεις του, κ ι ’ όλο πλήθαινε. Κυρίευσε πολλές επαρχίες ώσπου 
κυκλώθηκε σέ ένέδρα άπό τόν κυβερνητικό στρατό. "Ο τα ν  τόν συνέλαβαν δικάστηκε, 
αποσχηματίστηκε καί τουφεκίστηκε.

Γ>. 'Ο  Έ μ ιλ ιά νο  Σαπάτα (πολιτικός καί επαναστάτης 1833— 191!)), ήταν ΰποστηρικτής τής



άντιληφθεί πώς κι αύτοί οί άνορες ύπήρςαν νέο:, κι όμως έκαναν τή ζωή τους μιά 
διαρκή μάχη, εναν αγώνα συνεχή!

Λέν ξέρει ή νεολαία ττ<·)ς τό Γ S ι ο της τό μέλλον πλησιάζει πρό; αυτή τήν οι
κονομική πραγματικότητα πού σφραγίζει τις έξαρτώμενες χ ώ ρ ε : ;  Γιατί αν είναι 
κάτι πού πρέπει νά μάς απασχολεί κΓ έμά- τού; κυβερνήτες είναι νά σταματήσου
με νά προσφέρουμε μορφωμένους άνεργους στήν κοινωνία μας.

JI όσες χιλιάδες είναι οί νέοι. πού έχουν αποφοιτήσει άπ ' τά πολυτεχνεία ή τά 
πανεπιστήμια, καί δε βρίσκουν δουλειά! Έ γ ώ  διάβασα, πριν άπό λίγο καιρό, μιά 
μελέτη ένός διεθνούς οργανισμού, πολύ σημαντική πού σημειώνει γ ιά  τή Λατινική 
Α μ ερ ική ,  πώς στό τέλος αυτής τής δεκαετίας, χρειάζονταν γύρο  στά έςη εκατομ
μύρια —  νομίζω --- καινούργιοι έπαγγελματίες.  σέ μιά ήπειρο όπου ή ανεργία βρί
σκεται στά επίπεδα πού εχω ήδη αναφέρει. Οί νέοι πρέπει νά άντιληφθοΰν. λοιπόν, 
πώς έχουν νά αντιμετωπίσουν αύτές τις καταστάσεις, καί πώς πρέπει νά συντελέ- 
σουν ώστε ν’ αλλάξουν οί συνθήκες έτσι πού νά μήν υπάρχουν μορφωμένοι άνεργοι, 
επιστήμονες με τόν τίτλο τοΰ άρχιτέκτονα πού δέν χτ ίζει  σπίτια, καί τοΰ γιατρού 
πού δέν έχει νά κοιτάξει άρρωστους γ ιατί  αυτοί δέν έχουν μέ τί νά τόν πληρώσουν, 
τή στιγμή πού τό μόνο πού /ε ίπε ι  είναι γιατροί γ .ά  νά ύπερασπιστοΰν καί νά σώσουν 
τό ανθρώπινο κεφάλαιο πού είναι αύτό πού περισσότερο άξίζει στις χώρες μας.

ΓΓ αύτό, επαναλαμβάνω —  καί γιο νά τελειώνω ζητώντας σας συγνώμη πού 
τόση ώρα σάς μιλώ —  έγώ πού είμαι ένας άνθρωπος πού πέρασε μ.έσα. ά π ’ τό Π α 
νεπιστήμιο, δ ιδάχτηκα πολύ περισσότερα ά π ’ τό πανεπιστήμιο τής ζωής: Έ μαθα
γιά  τή μάνα τήν προλετάρια στις περιθωριακές περιοχές. Έμαθα γ ιά  τόν άγρότη. 
πού δίχως νά μοΰ μιλήσει, μοΰ είπε γ ιά  τήν εκμετάλλευση τή /  ύπερακατόχρονη 
τού πατέρα του, τού παππού του, τού προπάππου του. Έ μαθα  γ ιά  τον έργάτη, πώς 
στό εργοστάσιο είναι ένας αριθμός ή πώς ήταν ένας άρ.θμός καί πώς τίποτα οέ σή- 
μαινε σάν άνθρώπινο πλάσμα, κΓ έμαθα γιά  τ' αμέτρητα πλήθη πού είχαν τόση 
υπομονή ώστε νά ελπίζουν.

"Ομως ή άδικία δέν μπορεί νά συνεχίζεται, κλείνοντας τις δυνατότητες τοΰ 
μέλλοντος στούς μικρούς λαούς αυτής τής ήπείρου καί τών άλλων

Γιά μάς, τά σύνορα πρέπει νά καταργηθούν καί ή αλληλεγγύη πρέπει νά εκ
φράζεται μέ σεβασμό στήν αύτοδιακυβέρνηση καί χωρίς επεμβάσεις, κατανοώντας 
πώς μπορούν νά ύπάρχουν φιλοσοφικές ιδέες καί μορφές διακυβέρνησης διαφορετι
κές. αλλά πώς υπάρχει μιά έντολή πού γεννιέται άπό τήν ίδια τήν προσωπική μας 
πραγματικότητα πού μάς υποχρεώνει - στήν περίπτωση αύτής τής ήπείρου —  νά 
ενωθούμε. Γιά νά κοιτάξουμε πιό πέρα, μαζί μέ τή Λατινική Α μ ερ ική  πρέπει νά 
καταλάβουμε πώς στήν ’Αφρική ύπάρχουν ακόμη εκατομμύρια εκατομμυρίων ανθρώ
πινες υπάρξεις πού κάνουν μιά ζωή χειρότερη άπ’ αύτήν πού κάνουν τά πιό καθυ
στερημένα πλάσματα τής δικής μας ήπείρου

Πρέπει νά κατανοήσουμε πώς ό αγώνα; είναι κοινός σέ παγκόσμια κλίμακα. 
Πώς μπροστά στήν αύθάδεια τού ίμπεοιαλισμοΰ χωράει μόνο ή επιθετική καί δρα
στήρια απάντηση τών υπό έκμετάλλευση χωρών. ’Έφτασε ή στιγμή νά συνειδητο
ποιήσουμε τέλεια πώς αΰτοί πού πέφτουν ααχόμενοι σέ άλλα μέρη γ ιά  νά γίνουν 
οί πατρίδες τους ανεξάρτητες, όπως συμβαίνει στό Βιετνάμ, πέφτουν καί γ ιά  μάς 
μέ τήν ήρωική τους αυτή πράξη.

αγροτικής μεταρρύθμισης καί μέ το < Σ χέδ ιο  τ ή ; Ά γ ια λ ά »  παυαχοροϋσε γαίες
στους αγρότες. 'Ω ς γνω στόν δολοφονήθηκε.
',() Λορόθεος  Ά ρ ά ν γ κ ο  ή I Ιάντσο Β ίγ ια , γνοστυς ατήν Ε λ λ ά δ α  οπ<·»ς κ ι ’ ό ϋαπάτα  
( 1Η87— επαναστάτης ακούραστος, τελείωσε κ ι ’ αύτος τις μέρες του δολο<( <>ν»|- 
μενος.



Γ ι’ αύτό. χωρίς νά πώ πώς ή νεολαία θά είναι το επαναστατικό κίνητρο καί ό 
κύριος παραγιόν τών επαναστάσεων, σκέπτομαι πώς ή νεολαία ακριβώς γ ιατί  είναι 
νεαρά, έπειοή εχει μιά αντίληψη πιό διαφανή, μέ τό νά μήν εχει ένστερνισθεί καί 
νά μήν εχει γίνει ένα μέ τή φαυλότητα πού φέρνει ή χρόνια συμβίωση μέ τόν αστι
σμό. στις μέρες μας, γ ιατί ή νεολαία οφείλει νά άντιληφθεΐ πώς οφείλει νά είναι 
μελετηρή καί έργατική, γ ιατί 6 νέος πρέπει νά πάει στήν επιχείρηση, στή βιομη
χανία  ή στή γή .  Γιατί έσεΐς πρέπει νά κάνετε έθελοντικές έργασίες. Γιατί είναι 
καλό νά γνωρίζει 6 σπουδαστής τής ιατρικής πόσο ζυγίζει  ένα δεμάτι πού ρίχνεται 
πάνω στή ράχη τοΰ αγρότη πού πρέπει νά τό μεταφέρει, μερικές φορές, σέ μεγάλες 
αποστάσεις. Γ ιατί είναι καλέ αύτός πού πάει νά γίνει μηχανικός νά χωθεί μέσ’ τήν 
κάψα τής μηχανής δπου δ έργάτης, πολλές φορές μέσα σέ μιά ατμόσφαιρα αφιλό
ξενη, πέρνα ατέλειωτα χρόνια τής θλιβερής του ύπαρξης. Γ ιατί ή νιότη πρέπει νά 
σπουδάσει καί πρέπει νά δουλέψει, γ ιατί η έθελοντική δουλειά δένει, συσφίγγει, 
φέρνει κοντά, κάνει νά διεισδύσει αύτός πού πρόκειται νά γίνει επιστήμονας, μέσα 
στόν άλλον πού έχει άπό κληρονομιά τά χέρια ροζιασμένα, σέ κείνους πού γενιές 
ολόκληρες δούλεψαν τή γή

Εύχαριστώ, Πρόεδρε καί φίλε πού μοΰ δόσατε τήν ευκαιρία νά ενδυναμώσω 
τις ίδιες μου, τις πεποιθήσεις καί τήν πίστη μου στή νεολαία μ ’ αύτή σας τήν ενέρ
γεια!

Εύχαριστώ πού νιώθετε τό δράμα τής πατρίδας μου πού είναι, καθώς έλεγε ο 
Πάμπλο Νερούδα, έ ν α  Β ι ε τ ν ά μ  σ ι ω π η λ ό !  Δέν ύπάρχουν στρατεύμα
τα κατοχής, ούτε τρομερά αεροπλάνα συννεφιάζουν τού* καθαρούς ούρανούς τής γής 
μου. "Ομως είμαστε παγιδευμένοι οικονομικά, δμως δέν έχουμε εφόδια, δμως δέν 
έχουμε τρόπο ν’ αγοράσουμε τρόφιμα καί μάς λείπουν φάρμακα! Καί γ ιά  νά κατα
τροπωθούν αύτοί πού μέ τέτοια σχέδια προχωροΰν, αρκεί μονάχα οί λαοί νά κατα
λάβουν ποιοι είναι οί φίλοι τους καί ποιί είναι οί έχθρί τους!

Έ γ ώ  ξέρω, ά π ’ αύτό πού είδα, πώς τό Μεξικό ύπήρξε καί θά είναι —  κ ι '  εύ- 
χαριστώ γ ι ’ αύτό —  φίλος τής πατρίδας μου!

Σ Α Λ Β Α Δ Ο Ρ  Α Γ ΙΕ Ν - Τ Ε  
Μ ετάφραση άιτό τά Ισπ ανικά : 

Μ Α Γ Ι Α Σ  - Μ Α Ρ Ι Α Σ  Ρ Ο Υ Σ Σ Ο Υ

Κ Ω Σ Τ Α  Π. Λ Α Ζ Α Ρ ΙΔ Η

ΤΟ Σ Υ Ν ΕΑ ΡΙΟ  Π Α Ρ Α Δ Ο Σ ΙΑ Κ Η Σ  ΑΡΧΙΤΕΚΤΟ ΝΙΚΗ Σ ΣΤΟ Z A F 0P I
Τό Τεχνικό ’Επιμελητήριο Ε λλάδας (T E E ) , IT αράρτημα Ή πείρου , σέ συν

εργασία μέ τό Κέντρο Ερευνών τοΰ Ζαγοριοΰ. αποφάσισαν τή συγκρότηση τετρα
ήμερου συνέδριου Π αραδοσιακής ’Α ρχιτεκτονικής, άπό ‘21 ως 24 Μ άρτη 1980. 
ατό Τσεπέλοβο τοΰ Ζαγοριοΰ.

Σκοπός τοΰ Συνέδριου ήταν:
- Ν ά  έπισημανθούν τά γενικά προβλήματα τών παραδοσιακών οικισμών.

Τ Ι παραδοσιακή αρχιτεκτονική καί τά προβλήματα, πού θέτει αυτή στόν 
πολιτιστικό, κοινωνικό καί οικονομικό τομέα.

—  Ν ά έ.ρευνηΟοΰν οί δυνατότητες τοΰ καθορισιιοΰ τών τρόπων καί τών μέ- 
σιον γ ιά  τ 11 διατήρηση τών παραδοσιακών οικισμών

ΤΙ ’Ο ργανω τική ’Επιτροπή άποτελέστηκε άπό τά εξής 7 μέλη:
Σ τά θ η  Παπαβρανούση. Π ρόεδρο τοΰ Τ εχν. ’Επιμελητηρίου, παραρτήματος



J Ιπε 10(11', Σ τ ά )  ((vo Σ τ ε ρ γ ι ά δ η .  Π ρ ό ε δ ρ ο  Κ έ ν τ ρ ο υ  Κ ρ ε υ ν ώ ν  Ζ α γ ο ρ ι ο ΰ .  Μι χ α ή / .  
Ά ρ ά π ο γ λ ο υ ,  Θ α ν ά σ η  Ζ υ γ ο ύ ρ η .  ' Κ λ ί ν η  I Ι α γ κ ρ α τ ί ο υ  Γ ι ώ ρ γ ο  I Ι α ρ λ α π α  και  Β α ρ 
β ά ρ α  Τ ζ ά λ λ α .  σ π ο υ δ α γ μ έ ν ο υ ;  ά ρ χ ι τ έ κ τ ο ν ε ;  οί' δ ι<ά[ορα Π α ν ε π ι σ τ ή μ ι α  κκΐ  Π ο λ υ 
τ ε χ ν ε ί α  τον  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ο ύ  κ α ί  τοΰ Κ ξω τ ε ρ ι κ ο ύ .

’i i ;  π ρ ο ;  τ ή ν  ό ρ γ α ν ο  π η y i-1 νά. π α ρ α τ η ρ η σ ε ι  κ α ν έ ν α ; .  τ ο :  ήτ α ν  π ολύ  π ε τ υ 
χ η μ έ ν η  κα'ι ά ξ ί ξ ε ι  κ ά θ ε  έ π α ι ν ο ς  κα'ι σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ι α .  Π ο λ ύ  π ε τ υ χ η μ έ ν η  ή τ α ν  κα'ι ή 
α π ό φ α σ η  τ ο ν  π ρ ι υ τ ε ρ γ α τ ώ ν  το ν  Σ τ ' ν έ δ ρ ι ο υ  νά. σ υ γ κ ρ ο τ η θ ε ί  α ύ τό  οτο  Τ σε π ε λ ο β ο  
τ οΰ  Ζ α ν ο ο ι ο ν ,  γ ι ά  τ ο ύ ς  έ ξ η ς  λ όγ ους :

Ε ί ν α ι  γ ν ω σ τ ό .  π ιο ;  ατο Ζ α γ ό ρ ι  κατά.  τ ά  π ε ρ α σ μ έ ν α  χ ρ ό ν ι α  και ι δ ι α ι τ έ ρ α  κ α τ α  
τ ά  χ ρ ό ν ι α  τ η ς  Τ ο υ ρ κ ο κ ρ α τ ί α ς ,  ρίχε α ν α π τ υ χ τ ε ί  έ ν α ς  ι δ ι ό ρ ρ υ θ μ ο ς ,  α ν ε π α ν ά λ η π τ ο ;  
και ά ξ ι ο Ο α ν μ α σ τ ο ;  λ α ϊ κ ά ;  π ο λ ι τ ι σ μ ό ;  ά π ό  π υλ λ έ ;  ά π ο ψ ε ι ; .  ’( )  π ο λ ύ π λ ε υ ρ ο ς  α ύτ ός  
π ο λ ι τ ι σ μ ό ; .  κ α θ ώ ς  ε ίναι  δ ι α π ι σ τ ω μ έ ν ο  καί  π αν Οο μ ολ ο γ ι έτ α ι ,  δέν  ύπολείποντιχν  στόν 
τ ο μ έ α  τ ή ς  (αρχ ιτ εκτο νι κή ς .  Α π ό  π ρ ο σ ω π ι κ ή  α ν τ ί λ η ψ η  καί  έ π ε ι δ ή  π αρ α μ έ ν ο )  μ ό ν ι μ α  
ά π ό  χ ρ ό ν ι α  στό Ζ α γ ό ρ ι .  έ χ ω  κάνε ι  τί) δ ι α π ί σ τ ω σ η ,  π ω ;  κ α τ ά  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  χ ρ ό ν ι α  
ά ρ χ ι σ ε  ν ά δ ε ί χ ν ε τ α ι  κ άπ ο ι ο  ι δ ια ί τ ε ρ ο  έ ν δ ι α φ έ ρ ο  γ ι ά  έ ρ ε υ ν α  καί  ι ι ελέτη τ ώ ν  σ τ ο ι 
χ ε ί ω ν  τ ή ς  π ιχ ρα δο σ κχ κή ς  α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ή ;  τοΰ Ζ α γ ο ρ ι ο ΰ  ά π ό  ε ιδ ικοί · ;  μ ελ ε τ η τ έ ς  και 
π ολ λο ί1;  σ π ο υ δ α σ τ έ ς  κ α ί  τ ών  Ε λ λ η ν ι κ ώ ν  και τ ών  Ξένων Ι ί ο λ υ τ ε χ ν ε ί ω ν .

I Ιοιοί  π α ρ ά γ ο ν τ ε ς  έ χ ο υ ν  συντελέσε ι  γ ι ά  νά π α ρ α τ η ρ η θ ε ί  τό φ α ι ν ό μ ε ν ο  τ ή ;  
α ν ά π τ υ ξ η ;  τ έτοιου λαϊ κού  π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ  ι δ ι α ί τ ε ρ α  τσό Ζ α γ ό ρ ι .  δέν  έχε ι  τή  θ έ σ η  του 
ν ά  α ν α π τ υ χ τ ε ί  εδώ.  Σ έ  γ ε ν ι κ έ ;  ό μ ω ς  γ ρ ι χ μ μ έ ;  μ π ο ρ ε ί  κ α ν έ ν α ;  νά πε ι .  πέος α ύ τ ό  τό 
π ρ ά γ μ α  κ α τ ά  κ ύ ρ ιο  λόγο  ο φ ε ί λ ε τ α ι  στό θ εσ μό  τών  τ α  £ ιδ ιών  καί  σ τ ή ν  κ α λ ή  α υ τ ο δ ι 
ο ί κ η σ η  τού τ ό π ο υ  ιιέ τ ά  π ε ρ ί φ η μ α  π ρ ο ν ό μ ι α  π ο ύ χ ε  π α ρ α χ ω ρ ή σ ε ι  ό κ α τ α κ τ η τ ή ς .  Μέ 
τό π έ ρ α σ μ α  ό μ ω ;  τ ώ ν  χ ρ ό ν ω ν .  δ ημ ι ον ρ γή Ο ηκ .α ν  δ ι α φ ο ρ ε τ ι κ έ ;  κ ο ι ν ω ν ι κ έ ;  και  ο ι κ ο 
ν ο μ ι κ έ ;  σ υ ν θ ή κ ε ς ,  ό π ο λ ι τ ι σ μ ός  α υ τό ς  δ έν  π ρ ο σ έ χ τ η κ ε  καί ά ρ χ ι σ ε  ν ά  ξ ε Ό ω ρ ι ά ί ε ι .  
ν ά  ξ ε π έ φ τ ε ι .  \ έ ν  δ ό θ η κ ε  σ’ α υ τ ό ν  ή σ η μ α σ ί α  πο ύ έ π ρ ε πε  και γ ι '  α ύ τό  π α ρ ά  π ολλά  
α ξ ι ο θ α ύ μ α σ τ α  ο ι κ ο δ ο μ ή μ α τ α  γ ι ά  τό Ζηλευτό τ ο υ ;  (’α ρχ ι τ εκτ ονι κό  στυλ καί  χ α ρ α κ τ ή 
ρ α  κ α τ α σ τ ρ ά φ η κ α ν ,  α φ ή ν ο ν τ α ς  μ ο ν ά χ α  τ ά  λ ε ί ψ α ν α  ά π ό  τ ή ν  παλιά,  τ ο υ ς  ύ π α ρ ξ η .  
Σ ά ν  σ ο βα ρ ό  π λ ή γ μ α ,  σάν  χ α ρ ι σ τ ι κ ή  βολή.  ώ ;  π ρ ό ;  το Ζ ή τ η μα  α ύ τό  π ρ έ π ε ι  ν ά θειο 
ρ ε ΐ τ α ι  το κ ά ψ ι μ ο  1 . 5 0 0  σ π ι τ ι ώ ν  σέ 23 χ ω ρ ι ά  τού  Ζ α γ ο ο ι ο ύ  α π ό  τ ο ύ ;  Γ ε ρ μ α ν ο ύ ;  
κ α τ ά  τ α  χ ρ ό ν ι α  τ ή ς  κ α τ ο χ ή ;  τ ή ς  χ ώ ρ α ς  μ α ;  ά π  α ύτ ούς .  Ε κ α τ ο ν τ ά δ ε ς  ήτ α ν  τά  
δ ι ώ ρ ο φ α  καί  τ ρ ι ώ ρ ο φ α  π α ρ α δ ο σ ι α κ ά  Ζ α γ ο ρ ί σ ι α  σ πί τ ι α ,  πο ύ κ ά η κ α ν  α ύ τ ή  τ ή ν  π ε 
ρίοδο.  Σ  αύτά. σ υ μ π ε ρ ι λ α μ β ά ν ο ν τ α ί  και  σ χο λ ε ι ά  καί  έ κ κ λ ησ ι έ ; .  Π α ρ ά λ λ η λ α  ιιέ τό 
κ ά ψ ι μ ο  τ ώ ν  σ π ι τ ι ώ ν  α ύ τ ώ ν  α π ό  τ ο ύ ;  Γ ε ρ μ α ν ο ύ ; ,  κ α τ α σ τ ρ ά φ η κ α ν  τά  τ ε λ ε υ τ α ί α  χ ρ ό 
ν ι α  καί π ολλ ά τέ το ια ,  γ ι α τ ί  έ γ κ α τ α λ ε ί φ τ η κ α ν  α ν α γ κ α σ τ ι κ ά  ά π ό  τ ο ύ ;  κ ά τ ο ι κ ο ί ' ;  τού 
Ζ α γ ο ρ ι ο ΰ  κ α τ ά  τόν ε μ φ ύ λ ι ο  π όλε μο  και  γ ι ατ ί  τό Κ ο ά τ ο ;  δέν  έδιοκε έ γ κ α ι ο α  τ ή  σ η 
μ ασ ία .  π ο ύ  έ π ρ ε π ε  ν ά  δόσει  γ ι ά  ήν π ρ ο σ τ α σ ί α  καί  τί) δ ι ά σ ω σ ή  τ ο υ ;  ά π ό  τό χ α λ α σ μ ό .  
Γ ι '  αύτό.  κ α τ ά  τί] γ ν ώ μ η  μου.  π ρ έ π ε ι  ν ά  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  πολύ  σ η μ α ν τ ι κ ή  ή α π ό φ α σ η  τ ώ ν  
π ρ ω τ ε ρ γ α τ ώ ν  γ ι ά  νά σ υν ελ θε ί  τό Σ υ ν έ δ ρ ι ο  αύτό  στό Ζ α γ ό ρ ι  ( Τ σ ε π έ λ ο β ο  - Σ κ α -  
μ ν έ λ ι ) .

Σ (χύτό πήραν μέρα; ‘100 περίπου σύνεδροι, που όταν: άρχιτέκτονε;, μηχα
νικοί, αρχαιολόγοι, χημικοί, οικονομολόγοι, /.αογοάηοι. κοινοτικοί άρχντες. φοι- 
τητε; καί ίδκοτε; άπό διάφορα 'χωριά τού Ζαγοοιού. (-)ά περίιιενε κανένα; άπ" αύ- 
το ί’;  τού; τελευτα.ίοΐ'; μεγαλύτερη συμμετοχή.

Τ α  θ έ μ α τ α  κ α τ α ν ε μ ή Ο η κ α ν  πολί '  ε ύ σ τ ο χ α  σέ τρεΤ;  ό μ ά δ ε ;  ή κ α τ η γ ο ρ ί ε ; .  πού 
έ φ ε ρ α ν  τ ο ύ ;  γ ε ν ι κ ο ύ ;  τ ί τ λ ο υ ; :

Α  Π α ρ α δ ο σ ι α κ ο ί  οικ,ισμοί - ι σ τ ο ρ ι κ ά  κ έ ν τ ρ α .  I Ι ρ ο βλ η ι ι α τ α  ά ν ά π τ υ ξ η ;  καί 
δ ι α τ ή ρ η σ ή ς  τ ο υ ; .

Η Π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  και δ υ ν α τ ο τ η τ ε ;  γ ι α  τ ή  δ ι α τ η ρ η σ η  τ ών  π α ο α δ ο σ ι α κ ώ ν  οί- 
, κισμών.

Γ '  I I  α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ή  κ λ η ρ ο ν ο μ ι ά  τού Ζ α γ ο ρ ι ο ΰ  καί  τ ά  π ρ ο δ λ ή μ α τ ά  της .



Μ έ ρ α  Π ρ ώ τ η :  ΕΝΑΡΞΗ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ

Ή μ ερ α  Π αρασκευή, 21 Μάρτη 1980

( )ί εργασίες τοΰ Συνεδρίου άρχισαν στα Γιάννινα (Καμπέρειο "Ιδρυμα)  από 
τό «πόγιομα της 21 Μάρτη, Παρασκευή άπό ώρα 20 21.80.

Κατά τήν πρώτη αυτή συνεδρίαση προσήλθεν ό Ν ομάρχης τών Γιαννίνων κ. 
Λουκάς Φιοτόπουλος. πού κήριιξε τήν έναρξή του και άπηύθυνε κατάλληλο χα ιρε
τισμό. Κατόπι χαιρέτησαν κατά τήν εναρκτήρια αυτή συνεδρίαση, οί εξής:

X. Χεσύλλας, αρχιτέκτονας, αντιπρόσωπος τοΰ Τ.Κ.Κ.
X. Μάρης. μηχανολόγος - ηλεκτρολόγος, σύμβουλος τοΰ Τ.Κ.Κ.
Ά χ .  Κολιούσης, βουλευτής τοΰ Π Α .Σ Ο .Κ .
Χρ. Ρογκότης, Π ρόεδρο: Πολιτιστικού Συνδέσμου Ζαγορίσυον Γιαννίνων.
Έ λ. Παγκρατίου, Γεν. Γραμμ. Κέντρου Ερευνώ ν Ζαγοριοΰ.
I. Μπότης. Πρόεδρος τοΰ Συλλόγου μηχανικών τών Γιαννίνων.

Έ λ. Καλογιάννης, τ. βουλευτής Ν . \ .  Ν'ο μοΰ Γιαννίνων.

Μέ τηλεγραφήματά τους χαιρέτησαν τί) Συνέδριο πολλές οργανώσεις και ιδι
ώτες. Επακολούθησε δεξίωση.

Μ έ ρ α  δ ε ύ τ ε ρ η :  Ε Ρ Γ Α Σ ΙΕ Σ  ΣΤΟ ΣΚΑΜΝΕΛΙ

Ημέρα. Σ άββατο ,  22 Μάρτη 1980 (Πρωινή συνεδρ ίαση)

Κατ' αυτή τό Προεδρείο άποτελέστηκε άπό τους: Ν. Λεσΰλλα. Η. Ζυγοΰρη 
καί Α. ΙΙαπανικολάου. Εγιναν δέ οί έξης ανακοινώσεις:

α) \ημ. Κρικώνης: «Κατευθύνσεις γ ιά  τήν αναβίωση τών Ιστορικών Κέν
τρων. π.χ. 1’ιάννινα».

β) Κατίνα Κατσαλή - ΙΙαπαδημητρίου: « Κ εέλι ίη  καί λειτουργία ενός νησιω
τικού παραδοσιακού οικισμού».

γ )  Γ. Ρ ιζ ικάρης: «Οί παραδοσιακοί οικισμοί, κίνητρο γ ιά  μιά θεώρηση τοΰ 
πολεοδομικοΰ ίστοϋ τοΰ 18ου αιώνα. Η περίπτωση τών Αμπελακίων (1 7 5 0 -  
1 S1 (>) ...'

δ) Αννα - Ε λένη  Χλέπα: «Φανάρι Θεσσαλίας. Ανιίπλαση παραδοσιακού οι
κισμού».

ε) Σ ο κ ρ .  Ά γ γ ελ ίδ η ς :  «Ί Ι  στατική στή συντήρηση και άποκατάσταση τών 
μνημείων».

( Α πογευματ ινή  συνεδρ ίαση)

Προεδρείο: X. Μάρης, Γ. I Ιαρλαπάς, Σ. Λΰγερινοΰ. Ανακοινώσεις:

α) Νικ. Ά γρ ια ντώ νη ς :  « Νόμηση στίς Κυκλάδες σήμερα καί σκέψεις στό πρό
βλημα προστασίας τοΰ ιστορικού χοίρου».

β) Γ ιώ ργης  \ ι α γ ό ρ α : : « Ί Ι  παραδοσιακή μας κληρονομιά και σκέψεις γ ια  
μιά βιώσιμη αρχιτεκτονική».

γ )  Ε λένη  Παγκρατίου: «Προϋποθέσεις γιά ορθή μελέτη καί αποτελεσματική 
προστασία ζωντανών παραδοσιακών οικισμών».

δ) Μαρ. Μίχα: «Σύγχρονη ανάπτυξη καί παραδοσιακοί οικισμοί».
ε) Τ ίνα  Ηερδέση: « Ιστορικά κέντρα μέ γενική θεώρηση».



Μ έ ρ α  τ ρ ί τ η :  Ε Ρ Γ Α Σ ΙΕ Σ  ΣΤΟ ΣΚΑΜΝΕΛΙ

Ή μ ερ α  Κυριακή, 23 Μάρτη 1980 (Πρωινή συνεδρ ίαση)

Προεδρείο: Τ. Μπαρμπάτης. Β. Τζιάλλα. Μ. Μίχα. Ανακοινώσεις: 
α) Βύρωνας Χρηστίδης: «IΙοο6λήμ<ιτ<χ στήν έρευνα τής Ελληνικής παρα

δοσιακής αρχιτεκτονικής».
β) Μιχ. Αράπογλου: « 'Η γευ>ργία απαραίτητη γ ιά  τή μελέτη καί διατήρηση 

τών παραδοσιακών οικισμών».
γ )  Κώστας Ααζαρίδης: «Τά λρίi[Xtv«<i τής αρχιτεκτονικής στό Ζαγόρι καί τά 

προβλήματα τους».
δ) Σ οφ ία  Α υγερ ινο ί:  « 'Η  μετονομασία τών οικισμών».
ε.) Θανάσης Ζυγούρης: «Κριτική πάνω στό Γ1.\. 20-9-1971). πού άφορά ό 

ρους δομήσεως τον Ζαγοριοί».
στ) Στέφανος Σ τ ε ρ γ ιά δ η ς : « Η  παραδοσιακή αρχιτεκτονική τών καμένων 

χωριών του Ζ α γορ ιο ί  καί προτάσεις γ ιά  άναστήλωση».
ζ) Αλίκη Σ τά ρ α :  «Προστασία παραδοσιακών οικισμών».

( Α πογευματ ινή  συνεδρίαση)

Προεδρείο: Σ τά θ η ς  Π απαβρανοίσης, 'Ελένη Παγκρατίου. Στέφανος Π όν
τος - Κίκος.

Σ τή  συνεδρίαση αύτή παρουσίασαν τις θέσει; τους γιά  τά προβλήματα τών 
παραδοσιακών οικισμών διάφοροι εκπρόσωποι τών περιφερειακών τμηιιάτων τοΰ 
Τ.Κ.Ε., ώς εξής:

α) Λυτικής Μακεδονίας. Ανατολικής Μακεδονίας καί Θράκης - Χυτικής 'Ελ
λάδας καί Άνατολ. Κρήτης.

β) Τ ής επιστημονικής επιτροπής αρχιτεκτονικής κληρονομιά: τοΰ Τ.Ε.Ε. 
γ )  Τ ο ί  Τμήματος παραδοσιακών οικισμών τοΰ Ε.Ο.Τ. 
δ) Τοΰ Συλλόγου τών εκτάκτων αρχαιολόγων, 
ε) Τ ης Δημοκρατικής Πανεπιστημιακής Κίνησης, 

στ) 'Ο  Πρόεδρος τοΰ Πολιτιστικοί Συνδέσμου Ζαγορισίυιν ατά Γιάννινα, 
ζ)  Ό  Πρόεδρος Κοινότητας Καπεσόβου.
η )  ’Εκπρόσωπος το ί  Συλλόγου Νέων Τσεπελόβου ό «Τσοΰφλης», καθώς καί 

διάφοροι ιδιώτες κάτοικοι Ζ αγορ ιο ί.  που ανάπτυξαν τά καθημερινά προβλήματα 
άπό τήν πραγματική τους πλευρά, δπως αυτοί τά αντιμετωπίζουν.

Π άνω  σ’ αύτό τό ζήτημα μίλησαν πολύ πετυχημένα, μέ πραγματικό Ζαγορί
σιο πόνο, μέ τόν πόνο δλων τών Ζαγορίσιων. πού μενουν μόνιμα στό Ζαγόρι καί 
βλέπουν τά πράγματα  σιοστά καί όχι μονάχα θεωρητικά άπό μακρυά. οί κ.κ. Κλέ
αρχος Στάρας (Π ά π ιγ κ ο ) ,  Ευριπίδης Βουλύδημος ( Καπέσοβο). Α θανάσ ιος  Σ υ 
κοβέλος (Σκαμνέλι) .  Γ ιώ ργος  Γκρουΐδης (Μ πάγια )  καί άλλοι. Οί ομιλητές τους 
έκαναν βαθειά έντύπιοση καί γ ι '  αύτό ύπερχειροκροτήθηκαν άπό τί: Συνέδριο.

Τστερα άπό μιά πολύ καρποφόρα καί εποικοδομητική συζήτηση, έγκρίθηκε 
το παρακάτω Ψ ήφ ισ μα  σάν συμπέρασμα τών εργασιών το ί Συνέδριου. Τήν επι
τροπή γ ιά  τή σύνταξη τού. συμπερασματικού απολογισμού τοΰ Συνέδριου αύτοΰ 
άποτέλεσαν οί εξής σύνεδροι: 1) Νίκος Λεσύλλας. Α.Μ. εκπρόσωπος τής Λιοικού- 
σης Ε π ιτ ρ ο π ή ς  το ί  Τ .Ε .Ε . 2) Στέφανος Στεργ ιάδης.  Πρόεδρος τοΰ Κέντρου 'Ε 
ρευνών Ζ αγορ ιο ί.  μέλος τής οργανωτικής επιτροπής το ί  Συνεδρίου. 3) Μιχαήλ 
^Αράπαγλου. Α.Μ. Μέλος τής οργανωτικής ’Επιτροπής τ ο ί  Συνέδριου. 4 )  Ά λέ-  
κος Παπανικολάου, Α.Μ. Μέλος το ί  επιστημονικοί τμήματος αρχιτεκτόνων το ί



Τ.Κ.Κ. 5) Παρασκευή Μποζινέκΐ), Λ..Μ. Μέλο; τή; επιστημονική; άρχιτεκτονικης 
κληρονομιάς, (ί) Ζωή Μυλωνά, ’Αρχαιολόγο;. εκπρόσωπος Α .Σ .  εκτάκτων καί 7) 
Τάσ ιο ; Μπαμπασίκας. ΑΛΙ. Μέλος οργανωτική; επιτροπή; τοΰ Συνέδριου.

ΤΟ ΨΗΦΙΣΜΑ

«Σήιιερα  2ο Μαρτίου 1980 οί σύνεδροι. πού συγκεντρώθηκαν στό Τσεπέλοβο
- Σκαμνέλι - Μ πάνια  Ζαγορίου της ΙΙπείρου. συζήτησαν εκτεταμένα το πρόβλημα 
τής Παραδοσιακής 'Αρχιτεκτονικής και κατέληξαν σέ ορισμένε; σκέψεις καί. συμ
περάσματα. ποί' εκτίθενται παρακάτω:

Α ' Γ ιατ ί  έγ ινε  τό συνέδριο  αύτό

ΊΤ ανάγκη οργάνωση; ενός συνεδρίου, ποί’ άφορά τά παραδσιακα οικιστικά 
σύνολα καί τοί>ς τρόπους διατήρησης καί προστασίας τους. ο ένα χώρο ιδιαίτερα, 
ευαίσθητο, όπως τό Ζαγόρι, άποτέλεσε γιά  όλους καθήκον καί υποχρέωση. Πέρα 
άπό τις άνταλλαγές γνωμών μεταξύ τών συνέδρων. πιστεύεται πώς ό διάλογο;. οί 
απόψεις καί τά προβλήμα.τα. ποί’ αναπτύχθηκαν άπό τούς εκπροσώπους τη ; περιο
χ ή ; .  αποτελούν γιά  τοΰ; συνέδρους μιά σημαντική εμπειρία..

ΤΙ εκδήλωση τοΰ συνεδρίου στί) Ζαγόρι πρέπει νά θεωρηθεί πώς συνέβαλε 
στό νά τοποθετηθεί τό πρόβλημα ιιέ ενα πιο άμεσο τροπο.

Β ' Γ ιατί  επ ιβ ά λ λ ετα ι  ή διατήρηση κα ί  προστασ ία

Οί σύνεδροι συμφώνησαν στήν αναγκαιότητα τή ;  διατήρησης καί προστασί
ας τής Ε λληνική ; παραδοσιακής άρχιτεκτονικής. έπισηιιαίνοντα; έμ<(αντικά. ότι 
αποτελεί, αναπόσπαστο κομμάτι τής ιστορική; συνέχεια; τοΰ [όπου μα;. Επίση; 
έπισήιιαναν. πω ;  οί παραδοσιακοί οικισμοί .αναπτυγμένοι τοΰς τελευταίους αιώνες 
στόν Ελληνικό χώρο, συνεχίζουν νά είναι πυρήνε; ζωή;

Τό πρόβλημα λοιπόν τή ; διατηρησής το'υς δέν είναι πρόβλημα περιθωριακό, 
άλλα μέγιστο ζήτημα τής σημερινής σχεδιοποίησης καί τών χωροταξικών προ
γραμμάτων.

Γ '  Π οιά είναι ή κρατική πολιτική στόν τομέα  δ ιατήρησ ης  καί προστασ ίας

Οί σύνεδροι έπισήμαναν. ότι τί) σημερινό κράτος, παρ όλες τις κατά καιρούς 
πληθωρικές δηλώσεις καί τά μέτρα, τα οποία λέει ότι παίρνει, δέν έχει χαράξει ενα 
εθνικό πρόγραμμα ουσιαστικής παρέμβασης στόν τομέα τών παραδοσιακών οικι
σμών καί τής άρχτεκτονικής φυσιογνοηιία; τους. Ή  πολιτική αύτή. όπως εκφρά
στηκε κυρίως τα ο5 τελευταία χρόνια οδήγησε σέ μαρασμό τής υπαίθρου, μέ άπο- 
τέλεσμα τήν έρήμωση τών οικισμών αυτών και τήν διόγκωση τοΰ άστικοΰ χώρον 
μέ κριτήρια, που συμφωνοΰν μέ το πολιτικό πρόγραμμα καί τά συμφέροντα τής τά
ξης, που έκπροσωποΰσαν οί κυβερνήσεις τών χρόνων αΰτών.

Σ έ  όσες περιπτώεις κινήθηκαν διαδικασίες τών Παραδοσιακών Οικισμών εγι- 
ναν μέ κριτήρια όχι ευρύτερα κοινωνικά, άλλά μέ σκοπό τί) κέρδος. Χαρακτηριστι
κό παράδειγμα είναι ί) τουριστική ανάπτυξη. πού. όπιο; εφαρμόζεται σήμερα, αλ
λοιώνει τό χαρακτήρα, τών παοαδοσιακών στοιχείων, άλλά καί τών κοινωνικίον 
δοκών.

Έπισημάνϋηκε επίσης άπό τούς συνέδρους, πώς αρχές καί κριτήρια πάνω



στό πρόβλημα της μελέτης - σχεδιοποίησης καί πρακτικής υλοποίησης άπό τό Κρά
τος και τούς φορείς, που ασχολούνται μέ τό ζήτημα αύτό, δέν υπάρχουν.

Π α ρ ’ δτι υπάρχουν ντοκουμέντα διεθνώς αποδεκτά, δπως ό χάρτης τής Βενε
τ ία ;  (1964 )  καί ή διακήρυξη τοΰ ’Ά μστερνταμ  ( Ό κ τ .  ’7 5 ) .  που έγινε ατά πλαί
σια τής ανάπτυξης τής κουλτούρας, δπως αυτή περιέχεται στην τελική πράξη  τοΰ 
’Ελσίνκι (Ίούλ .  ’75) καί πού ύπογράφηκε απ' δλες τις Εύρωπαϊκές χώρες, ή 'Ελ
ληνική Κυβέρνηση δέν έ'χει. κάνει κανένα βήμα προς τήν κατεύθυνση αυτή. ’Αντί
θετα. ή πολιτική της είναι πολιτική αδιαφορίας άπέναντι στά απτά δείγματα τής 
πρόσφατης ιστορίας τοΰ τόπου μας.

Δ '  Τί πρέπει  νά  γ ίν ε ι

Ο ί σύνεδροι ανέπτυξαν ένα ποικίλο καί πολύμορφο προβληματισμό πάνω στό 
ζήτημα τών μέτρων γ ιά  τήν προστασία, πού πρέπει νά λάβει τό κράτος, αλλά κα'ι 
τών μεθόδων τών επεμβάσεων. 01  σύνεδροι συμφώνησαν δτι ό κρατικός τομέας σχε- 
διοποίηαης στή σημερινή πραγματικότητα πρέπει νά είναι κύριος καί αποφασιστι
κός. Αύτό Οά υλοποιηθεί μέ:

α )  Π ρογράμματα  εθνικοί' χωροταξικού σχεδιασμοΰ σύμμετρης ανάπτυξης 
ολόκληρης τής χώρας, που Οά μπορέσουν νά βοηθήσουν καί τήν άναβίωση καί 
προστασία τών παραδοσιακών οικισμών καί τοΰ περιβάλλοντος του; μέ κρτήρια 
κοινωνικά καί λαϊκά, πού θά βοηθήσουν τήν οικονομική, κοινωνική καί πολιτιστική 
ζωή τών κατοίων.

β) Π ρογράμματα  χρηματοδότησης καί κίνητρα ανάπτυξης γ ιά  τούς βιώσι
μους παραδοσιακούς οικισμούς.

γ )  Νομοθετικό πλαίσιο, πού θά μπορέσει νά βοηθήσει ουσιαστικά προς τήν 
κατεύθυνση αύτή.

δ) "Ολη δμως ή διαδικασία αύτή προϋποθέτει τήν υποστήριξη καί συμμετο
χή  τής κοινής γνώμης, γ ιατ ί  ή διατήρηση δέν είναι μόνο μέλημα μ ιά ; ομάδας «ει
δικών». Αύτό θά γίνει μέ:
—  Τήν ολοκληρωτική πληροφόρηση τον λαοΰ πάνω στό πρόγραμμα.
—  Τ ή  συμμετοχή του πάνω στά προγράμματα ανάπτυξης καί στή λήψη τών απο

φάσεων.
’Έ τσ ι  τά πρωτοβάθμια εκλεγμένα όργανα τής τοπικής αυτοδιοίκησης έχουν 

νά παίξουν ένα σημαντικό ρόλο πρός τήν κατεύθυνση αύτή.
Οι σύνεδροι τάχτηκαν κατά τής «μουσειακής» διατήρησης ζώντων ακόμη πα 

ραδοσιακών οικισμών, διαφοροποιώντας δμως τήν άποψη αύτή άπό τήν αναγκαιό
τητα διατήρησης μέ καθαρό μουσειακό χαρακτήρα παραδοσιακών οικισμών, που 
μπορεί νά μή έχουν χρήση σήμερα, εκφράζουν δμως σημαντικές πτυχές καί σταθ
μού; τής ιστορίας τού τόπου μας.

Τ ά  κριτήρια  τής ανάπτυξης τών παραδσιακών οικισμών καί τών κτιρίων, πού 
πρόκειται νά έπαναχρησιμοποιηθοΰν. πρέπει νά είναι σύμφωνα μέ τις συνθήκες 
τής 'σ η μ ερ ινή ς  πραγματικότητας. Ά ποδείχτηκε καί άπό τά πράγματα, δτι παλαιά 
κτίρια μπορούν νά αποκτήσουν καί καινούριες χρήσεις, πού νά άνταποκρίνονται 
στις ανάγκες τής σύγχρονης ζωής, μέ σεβασμό δμως τοΰ αρχιτεκτονικού χαρακτή
ρα τών μνημείων αύτών.

Ο ί σύνεδροι συζήτησαν επί πολΰ τό πρόβλημα τό πώς επεμβαίνουν οί «ειδικοί.» 
έπάvoJ στά μνημεία καί οικιστικά παραδοσιακά σύνολα. "Ολοι συμφώνησαν στό 
γεγονός, πώς μιά αποτελεσματική προστασία απαιτεί προαγωγή τών μεθόδων καί. 
τακτικών, πού εφαρμόζονται στήν επέμβαση, καθώς καί τών διαφόρων κλάδων. Ή  
σνυεργασία δλων τών κλάδων τών ειδικών, πού ασχολούνται μέ τό αντικείμενο εϊ-



ναι ακόμη  πιο επ ιτακτική. η <V i£fihixFi>o*| tci>v x a u N dv Oa ;t.>; .τ : ι m  γίνει μ ίλημα  
τού κυάτονς. Ε ίν α ι απόλυτα αναγκαίο  νά δηιιιουργηΟ οΰν προγράμματα μόρφω σης 
καίί ειδίκευσης τοΰ προσωπικού κα ’ι νά ληφΟεί μέριμνα  μ χ  μή χαθούν τά επαγγέλ
ματα εκείνα. πού έ;όιοσαν τ ί ;  λ.ι'ό ρ ι - στις παραδοσιακέ;  τεχνικές.

Οί σύνεδροι σνμφώνησαν. πιο: ή πρώτη αυτή προσπάθεια, που έγινε στό Ζ α
γόρι. δέν Οά μείνει μιά απλή προσπάθεια, χωρίς συνέχεια. Σ ίγουρα ενα πρώτο συ
νέδριο δέν μπορεί νά. ίχόσει απαντήσεις σέ όλα τά θέματα καί ό προβληματισμός 
δέν μπορεί, παρά νά είναι πολύ πλατύς καί γενικός. Ολοι συμφώνησαν, πέος πρέ
πει νά γίνουν πολλά άκομη βήματα. Σήμερα άνοιΞε ένα; (διάλογο;, πού οί σύνεδροι 
Οειοροΰν. ότι είναι μιά αρχή  γ ιά  τήν ολόπλευρη διαφώτιση τον προβλήματος. Τά 
Ζητήματα, πού αντικειμενικά δέν μπόρεσαν νά διαφωτιστούν περισσότερο, πρέπει 
στό μέλλον νά μελετηθούν στο βάθος άπο ομάδες δουλειάς.

Τ ά  πορίσματα τέτοιων μελετών πρέπει νά δημοσιευτούν, νά κριτικαριστονν 
καί νά άποτελέσουν αντικείμενο ενός νέου συνεδρίου, ποί’ Οά μπορούσε νά οργα
νώσει τό T.E.R. σέ συνεργασία μέ άλλους φορείς καί νά κατασταλάξει σέ οριστικά 
συμπεράσματα, που Οά μπορέσοίΎ νά άποτελέσουν ενα χάρτη αρχών, που Οά άφο- 
ρά τόν Ελληνικό παραδοσιακό χώρο. Αύτός ο χά ρτη ;  Οά μπορέσει νά γίνει νόμος 
τού Κράτους.

Οί σύνεδροι έκφράΖουν τήν επιθυμία τους νά δημιουργηΟεΤ ιιιά επιτροπή, ποί' 
Οά μελετήσει τό πρόβλημα, τών παραδοσιακών οικισμών τού Ζαγοριοΰ καί Οά πιέ
σει στό νά ληφΟούν άποφάσεις άμεσης σιοτηρίας τοΰ Ζα.γορίου. Σ '  «χύτήν Οά μπο
ρούσαν Λ’ά συμμετάσχονν τό Κ. ’Κρευνών Ζαγοριοΰ. οί κοινοτάρχες τών οικισμών 
καί κάθε ενδιαφερόμενος. ΤΙ επιτροπή αύτή Οά μπορούσε νά διοργανώσει ήυερίδα. 
όπου Οά εκτεθούν όλα τά επί μέρους προβλήματα τού Ζαγοριοΰ σέ σύντομο χρο 
νικό διάστημα.

Τέλος οί σύνεδροι έκφράίουν τίς θερμές τους εύχαριστίες προ; τούς Π ροέ
δρου; καί τού; κατοίκους τών Κοινοτήτων Ζα.γορίου καί ειδικά τών Κοινοτήτων 
Σκαμνελίου - Τσελεποβου κιχί Μπόγιας. τήν Οργανωτική Επιτροπή τού Συνε
δρίου. τό περιφερειακό Τμήμα 'Ηπείρου τού Γ.Κ.Κ. καί τό Κέντρο Κρευνών Ζα.
γορίου γιά  τήν πολυτιμότατη βοήθεια, πού πρυσφεραν προ; τον; συνέδρου;.

Σκα μνέλ ι 2 ; ί ) ο ) 1!>8( >»

Μ έ ρ α  τ έ τ α ρ τ η :  ΔΕΥΤΕΡΑ 24 ΜΑΡΤΗ 1980

Τή μέρα αύτή οί σύνεδροι. Ξεκινώντας από τά Γιάννινα, έπισκέφτηκαν διά
φορα χωριά τού Ζαγοριοΰ μέ έντονο παραδοσιακό χαρακτήρα, όπιο; τό Σιοποτσέλι 
(Αίλοφο). ΙΙάπιγκο. Αρτσίστα ( Λρίστη) κλπ. καί γύρισαν στά Γιάννινα.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΙΚΕΣ ΚΡ Ι Σ ΕΙ Σ

'Από γενική Ζαγορίσια πλευρά μπορεί κανένας νά πει πύο; τό συνέδριο αύτό 
είχε μεγάλη επιτυχία, τόσο στήν οργάνωση του. όσο καί στήν εφαρμογή τού πλού
σιου προγράμματο;.  " Α ;  σημεκοΟεΐ πύο; ί) χρονολογία τή ;  σύγκλησής του δέν ταί- 
ριαΖε τόσο πολύ στό ορεινό κλίμα τού Ζαγοριού μας. Γιά καλή τύχη δμως τό 
πράγμα, αύτό δέν στάθηκε λόγος νά μήν πετύχει απόλυτα. Οά μείνει ιστορικό στα 
χρονικά τού τόπον μας. Είμαι υποχρεωμένος νά συγχαρώ θερμά τούς πρω τεργά
τε ;  του γ ιά  τή συγκρότηση τέτοιου εϊδου; συνέδριου καί νά τους εύχαριστήσυ) γ ια  
τήν πραγματοποίησή του στό Ζαγόρι.

'Από Ζαγορίσια πάλι όμω; άποψη είμαι όποχρεχυμενος νά σημειώσω, δτι οί 
κάτοικοι τού Ζαγοριού δέν είναι καί τόσο αισιόδοξοι γ ιά  τήν ποΟητη σωτήρια τών



παραδοσιακών Ζαγορίοιων οικισμών. παρ ό/.ι ς ιίς εύχες ·Τ<><’ ,S|i< t υψώθηκαν στο 
συνέδριο γιά  το ζήτημα αύτό.

Ή  πραγματικά  δχ ι  ευχάριστη κατάσταση, στήν όποια εχει περιπέσει τί; / α 
γόρι, άπο τά ώς τιάρα δυσάρεστα πολεμικά γεγονότα και τή νοοτροπία τών αρμό
διων παραγόντων τής κρατικής μηχανής, πον' άντιμετωπίζουν τά θέματα αυτά μέ 
αδιαφορία καί νωχέλεια, δέν επιτρέπουν σέ μάς τούς Ζαγορίσιους νά αίσιοδοξούμε, 
πώς Οά άνακοπεί γλήγορα δ δρόμος, πού οδηγεί πρός τήν ολοκληρωτική εξαφάνι
ση τοΰ παραδοσιακού άρχιτεκτονικοϋ πολιτισμού τού τόπου μας.

ΙΙολύ ορθά διατύπιυσε μιά σοφή άποψη ό κ. Ευριπίδης Βουλύδημος, Π ρόε
δρος τής Κοινότητας άπό τό Καπέσοβο, ότι ημείς οί Ζαγορίσιοι δέν Οά θέλαμε 
ποτέ νά μάς βοηθήσει κανένας άλλος άπό οικονομική άποψη γιά  τί] σωτηρία καί 
διατήρηση τών παραδοσιακών μας σπιτιών, άν είχε βρεθεί κάποιος τρόπος, ώστε 
τό δυναμκό προσωπικό τής περιοχής νά μπορούσε νά δρει δουλειά στόν τόπο του 
καί νά μήν αναγκάζεται νά φεύγει μακρυά για  ανεύρεση καλύτερης τύχης. Τό 
πρά γμ α  όμως αύτό δέν προσέχτηκε έγκαιρα άπό τούς αρμόδιους κρατικούς φορείς. 
Τό ζήτημα αύτο δέν ήταν καί δέν είναι αδύνατο, αφού τό Ζαγόρι κατά τίι μεγαλύ
τερο μέρος του ανήκει σέ ζώνη δασική. Επειδή τό πράγμα  αύτό δέν έγινε, δέν 
μπορούν οί Ζαγορίσιοι σήμερα νά συντηρήσουν μέ τις δικές τους καί μόνο οικονο
μικές δυνάμεις τά παραδοσιακά αρχιτεκτονικά κειμήλια. Ε ίναι δυνατό νά γίνει 
αύτό, όταν χρειάζεται τό ποσό τών 120 —150 χιλ. δραχμών γ ιά  νά επισκευαστεί 
μιά πλευρά (μπάλα) σέ τοίχο από κάποιο σπίτι ή 1ί>0— 200 χιλιάδες δραχμές γιά 
νά γυριστεί μιά στέγη σπιτιού; Ο ί  Ζαγορίσιοι θέλουν νά σεβαστούν τόν παραδο
σιακό χαρακτήρα ώς πρός τήν αρχιτεκτονική άποψη, άλλά δέν μπορούν.

Ή  ώς τώρα πείρα δέν επιτρέπει σέ μάς τούς Ζαγορίσιους νά διατηρούμε 
καμιά αισιοδοξία, ότι τό επίσημο Ελληνικό Κράτος μπορεί νά έρθει κιχτά θετικό 
τρόπο αρωγός γ ιά  τη σωτηρία καί τή διατήρηση τών παραδοσιακών οικισμών. 'Ο  
κρατικός φορέας (γιατί νά μήν τό πούμε;) δέν έδειξε ώς τώρα τό ένδιαφέρο, πού 
χρειάζεται γ ιά  τό ζήτημα αύτό. Ά ν  τό είχε κάνει αύτό. δέν Οαβλεπε κανένας σή
μερα τό λυπηρό φαινόμενο νά πέφτουν σχεδόν κάθε χρόνο στά πιό πολλά χωριά 
τού Ζαγοριού άπό ο— 1 παραδοσιακά σπίτια Ά ν  ήθελαν οί κρατικοί φορείς νά 
δείξουν τό σεβασμό ποί’ πρέπει πρός τά παραδοσιακά κειμήλια αρχιτεκτονικής στό 
Ζαγόρι,  δέν 0ά παρουσιάζονταν σήμερα διάφορα μεταβυζαντινά θρησκευτικά κει
μήλια υποστυλωμένα γ ιά  νά μήν καταρρεύσουν.

Στό συνέδριο διατυπώθηκε πολύ έντονα άπό τούς Ζαγορίσιους τό πικρό πα 
ράπονο γ ιά  τήν ώς τώρα εγκατάλειψη τού Ζαγοριού σχετικά ιιέ τό ζήτημα αύτό. 
Λιαφάνηκε σ’ αύτό πώς οί κάτοικοι τού Ζαγοριού διέπονται άπό κάποια δικαιολο
γημένη καχυποψία πρός τό τελευταίο (197 9) Π.Λ. πού καθορίζει τούς όρους δό
μησης σπιτιών στό Ζαγόρι. ' I I  ώς τώρα πραγματικότητα τούς έχει διδάξει πώς τά 
τέτοια Διατάγματα δέν ευνοούν πολλές φορές τί] σωτηρία τού τόπου άπό τόν κα
τήφορο, στόν οποίο βρίσκεται αύτός. Ξέρου\ καλά. πιος στις τέτοιες περιπτώσεις 
•εφαρμόζονται «κατά γράμμα» καί μέ αυστηρό τρόπο όσα άρθρα  είναι δυσβάστα- 
χ τα  γ ιά  τό λαό, ενώ δέν εφαρμόζεται σχεδόν κανένα άπό κείνα, πού μπορούν νά 
ευνοήσουν τή διαβίωση τών κατοίκων στόν τόπο τους. Εχουν πικρή πείρα —  μέ 
τό δίκιο τους —  άπό τά σχετικά νομοθετήματα, πού αφορούν τήν «προστασία τών 
Λασών». Φοβούντο μήπως κι αύτό τό II.Λ. άποβεί στό τέλος σέ βάρος τών κατοί
κων τής περιοχής. Φοβούνται μήπως αύτό καταντήσει, αντί γ ιά  κίνητρο, νά δημι- 
ουργηΟεΐ κάποια προσπάθεια γ ιά  βελτίωση τής κατάσταση;, συμβεί τό άντίΟετο. 
δηλαδή νά γ ίνει α ιτία  νά έγκαταλείψουν οί άνθριοποι τά σπίτια τους καί νά φ ύ 
γουν άπό τόν τόπο μας, οπως έφυγαν καί άλλοι ώς τώρα, γ ιατί  δέν Οά μπορούν 
νά φκιάσουν τά  σπίτια τους \α  κάτσουν μέσα σ' αυτά.



Οί αρμόδιοι κρατικοί φορείς. <χν σέβονταν καΟω; πρέπει τήν αξία τή ; παρα
δοσιακής αρχιτεκτονικής στό Ζα,γόρι. δέν Οά άφιναν γιά  40 σχεδόν χρόνια άδιόρ- 
Ουιτο το οίκτρό φαινόμενο. που παρουσιάζουν οί στέγες τών σπιτιών μέ τούς τσ ίγ 
κου; άπό τά καμένα χωριά τοΰ Ζαγοριοΰ. Σ τά  τόσα χρονιά πού πέρασαν Οά μπο
ρούσαν, αν ήθελαν, ν<\  ένισχΰσουν τοί1;  πυροπαθείς Ζαγορίσιου; νά αντικαταστή
σουν τού; τσίγκου; μέ πλάκες.

Γ ιά  κακή τύχη οί αρμόδιοι δέν έχουν νά έπιδείξουν καμμιά αποτελεσματική 
του; ενέργεια γ ιά  τήν σωτηρία τώ νκειμηλίων τής παραδοσιακής μας αρχιτεκτο
νικής. Ξέρουμε όλοι μας πώς γιά  τά πράγματα  αυτά χρειάζονται χρήματα. Είμαι 
τής γνώμης πέος τά χρήματα υπάρχουν καί είναι δυνατό νά βρεθούν. όταν 0 ε λ ή - 
σονν οί αρμόδιοι. Τονίζω καί πάλι πώς τα ζητήματα αυτά δέν θεραπεύονται μονά
χα  μέ λόγια καί μέ υποσχέσεις. 01 αρμόδιες υπηρεσίες τής κρατικής μηχανής γιά 
τά ζητήματα αυτά πελαγώνουν σέ μιά αχαρακτήριστη και αδικαιολόγητη γραφ ε ιο 
κρατία. πού γίνεται τ ί ;  πιό πολλές φορές εμπόδιο νά βρουν κάποιο τέλος οί δ ιά
φορε; μελέτες, πού συντάσσονται κατά τι'/, τελευταία δέκα. χρόνια καί νά καταρτι
στεί τελικά κάποιο πρόγραμμα εφ αρμογή ; τών μέτρων εκείνων, πού Οά συντελέ-
σουν στή σωτηρία τών παραδοσιακών οικισμών.

\έν μέ διακρίνει απαισιοδοξία. Σ άν  Ζαγορίσιος όμω;, είμαι ύποχρειυμένο;
νά σημειώσω εδώ. πω ; δέ διαβλέπω, ουτε εύκολη, ούτε σύντομη τή σωτηρία τών
παραδοσιακών οικισμών στο Ζαγόρι. Ί I  ιός τώρα σκληρή πραγματικότητα, όπως
σημειώθηκα, καί παραπάνω, δέν μά; αφήνει περιθώρια νά διαπιστώσουμε καλούς 
οιωνού; γιά τό ζήτημα αυτό. Φοβούμαι πώς τό τόσο σημαντικό αύτό συνέδριο Οά 
παραμείνει σάν ιστορικό; σταθμός και τίποτε παραπάνιυ. Θά παραμείνουν, ποιός 
ξέρει γ ιά  πόσο χρόνο, άνεκπλήρωτες οί ευχές καί τά καλά λόγια, πού δ ιατυπώθη
καν σ' αυτό, ωραία ανάμνηση τά σχεδιαγράμματα καί οι σημαντικές φωτογραφίες, 
ενώ τά αντικείμενα τή ;  παραδοσιακής άρχιτεκτονικής (αρχοντικά, σπίτια, γ ε φ έ
ρια. βρύσε;, έκκλησιέ;. μοναστήρια κλπ.) Ογχ βρίσκονται σέ σύντομο χρονικό διά- 
στημα. σέ σιοροΰ; άπό ερείπια. Μπορεί κάποτε τό Κράτος νά θελήσει νά δείξει κά
ποιο ποαγματικό ενδιαφέρον γ ι ’ αυτά. αλλά τότε Οάναι πολύ αργά.

Μακάρι νά διαγε\'σΟώ στ!; προβλέψεις μου αύτές.

★

στό ενδόμυχο τοπίο τής ματωμένης Ί ’>'χ<1 
τοΰ συγχω ριανού άνθριόπον.

— ’ αυτό τόν εσωτερικό χώρο θητεύει 
καί ό διηγηματογράφος Γιώργος ΜανΟ. 
Οικονόμοι’, μέ εξαιρετική έττιτυχία. Ή  έκ- 
ΐ( ραση τοΰ Οικονόμου έχει ένα στιλπνό, 
λαμπρό λυρικό χρώμα καί απορρέει, ωθού
μενη άπό εσωτερική αναγκαιότητα, πρός 
μοιραίες εκβάσεις.

Στήν « Άϋλη τέφρα» παρουσιάζει: Κεί
μενα, μέ αυστηρό υποκειμενισμό, πού δέν 
αγνοούν τό πικρό κλίμα τή; οικουμενικής 
αγωνίας. Είναι κείμενα, πού σκιαγραφούν 
τήν εσωτερική μορφή τής αλγεινής περι
πέτειας τοΰ ανθρώπου. Προβάλλεται, μέ 
τραγικότητα, τό δράμα τής ύπάρξειος θρη- 
νοδιόντας τήν απροσδόκητη άθλια μοίρα 
της. Ή  παρουσία τής ύπάρξειος γίνεται άπό

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  Τ Ο Υ  Β Ι Β Λ Ι Ο Υ

Γ ι ώ ρ γ ο υ  Μ ά ν θ .  Ο ι κ ο ν ό 
μ ο υ :  (Η ΨΥΧΗ ΔΙΗΓΕΙΤΑΙ
ΤΗΝ ΙΣΤΟ ΡΙΑ ΤΗΣ) —  «ΤΑ ΕΦΤΑ 
ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ ΚΑΙ Η A Υ ΛΗ ΤΕΦΡΑ»

Ή  εποχή μα;, πυκνή σέ συνταρακτικά γ ε 
γονότα, Οά επρεπε, νά δίνει στον πεζογρά- 
φο, τήν ευκαιρία, νά τά περιγράφει. Αυτό 
εγινε, μέ πολλή έμφαση στό παρελθόν, δηλ. 
ή μετουσίωση τών περιστατικών, σέ μορφή 
τέχνη;. Λυτή ή μορ({ή, σάν μορφή, ήταν 
εξωτερική και έμεινε περιγραφή περιστα
τικού, γιά νά παρέλΟει, μαζ'ι μέ τι; περι
στάσεις.

— ήμερα, ευτυχώ;, ή σωστή πεζογραφία, 
άντιπαρήλΟε αυτοί'; του; χώρους τή; έπι- 
«ιανειακή; ίοτορική; μνήμης και οτάθηκε
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τον I . Μ. ( )ιχ. αύτάγγελτα, διανοίγοντα; 
τον οντολογικό της ορίζοντα. πρό; συνειδη- 
τοποίηση. Σ έ στιγμές, ό συγγρα(( έας, δο- 
κιμιογραη εί. Ό μιλεί ,  για τόν μοναξιασμό 
τη; ψυχής, γιά την σύγχυση, για την ανε
λέητη σιωπή, για τό καινό τοΰ κενού...

’Ανάμεσα στην πεζογραφία —  την πεζό
τητα τών κείμενον Οά λέγαμε καί της κα
θαρής ποίησης, τά όρια είναι ασαφή και 
άδιάγνωστα. Ποίηση καί πεζό κείμενο συγ
κλίνουν, καί σχεδόν ταυτίζονται.

Τά κείμενα, αισθητοποιούν τήν έννοια 
τής (κ\ άνειας τής ύπάρξεως, συνειδητο- 
ποιοΰν τά αδιέξοδα τών άβυσσον, τήν έκ
πτωση τοΰ ανθρώπου, εκεί που ό κόσμος 
αρχίζει νά ζο<( ιόνεται, μέχρι τόν σκοτασμό.

'() οικονόμου άναγαγει τό ουσιώδες τοΰ 
ανθρώπου, σε ό,τι σήμερα αναιρείται καί 
σκιάζεται καί παράλληλο: εξουσιάζεται άπ’ 
τήν πλησμονή τής Καφκικής όντολογικής 
ένδειας. 'Ο συγγραφέας τής «’ Λϋλης τέ- 
<Ι ρας > εγγράφει στόν στοχασμό του, τήν 
συμπαντική ψνχή, μ’ αβέβαιες έκμυθεύσεις 

καθαρά κοσμικών διαδικασιών. Μιά α 
καθόριστη συναίσθηση ενοχής, διανοίγεται 
όπου καί έμηαίνεται ό φοβερά δραματικός 
διχασμός ανάμεσα στό είναι καί στό μηδέν. 
Ό  άνθρωπος περνάει στήν «κοσμολογία» 
τοΰ κενοΰ όπου καί λειτουργεί ό εφιάλτης 
καί ((τιάχνει τήν κόλαση τών άποσιοπή- 
σεων* ενώ κυριαρχεί ό μονόλογος τής ερη
μιάς* ή σιγή ακόμα ή χωρίς όντολογικά 
κυρωμένη εσωτερικότητα. Λυτό, απόλυτα 
τό επιβεβαιώνει ό ακαθόριστος καί απρό
σωπος ήρωας τής « νΛύλη; Τέφρας» μέ 
τούτα: Μιλούσε αργά. ΚΓ άφηνε τί; λέ
ξεις νά αίωρούνται γυμνέ;, σ’ ενα κενό 
κατακόρυςο. Καί τό χάος έλαμπε εκτυφλω
τικά. σ* εκείνη τήν άχρονη μοναξιά του. 
Καί χάνονταν τά λόγια του στήν άβυσσο. 
ΚΓ επε<|τε γύρω του, ενα ((άσμα χωρίς πε
ρίγραμμα. Καί τραγουδούσε λευκοί*; ήχοι1; 
ή σιγή. Καί κάλπαζαν, κάλπαζαν άφωνα 
άλογα μακριά. ΊΙ έρημία πού γέμιζε άδειες 
εικόνες, τό q ώς ποί» χαμήλωνε ξαφνικά* ή 
έρημία πάλι, εκείνος ό παράξενος χαρταε
τός, στό βάθος τού ορίζοντα, μοναχός του 
λησμονημένος άδειος...».

'Ο άνθρίοπος άποξεχνιέται —  καθώς 
διεκτραγωδεί, ό διηγηματογράφος —  μέ

οα πΐ στενά περιθώρια. ΊΙ ο;ιοια ε:ΐ ο·οΐ|, 
για διεύρυνση τού ζωτικού χώρου, αποτελεί 
αρραγή ψευδαίσθηση τής ευρύτητα;. '( ) έ 
ρημος άνθρωπος περιορίζεται, σ' ενα φορ
τισμένο κενό, όπου καί αίωρείται. ώ; χαρ- 
ταετός άδειος καί λησμονημένος, χωρίς αυ
τοτέλεια, χωρίς εσωτερικό κβαντικό χρόνο.

Σ' ενα άλλο του βιβλίο, ό Οικονόμου: 
«Έ((τά διηγήματα», παρουσιάζεται προχω
ρημένα πραγματιστής καί θέλει νάναι αληθι
νός, δίνοντας αυστηρά τό <j ο(»ερό δράμα τή;  
υπάρξεως. Τά πρόσωπα κινούνται σέ ακαθό
ριστο τόπο καί χρόνο καί έχουν ώς σύνδρο
μα τήν ένοχή, τήν έκπτωση καί τόν απρό
σιτο κόσμο τής ερωτικής ενδειας ή κοινω
νικής συμπάθειας.

Σ τ ά  «Έ<|τά διηγήματα» ό διάλογο; εί
ναι πιό συχνός, άλλά πάντα ελλειπτικός, α 
προσδόκητος, χωρίς τίποτα υποστασιακά 
σωστικό. "Ο,τι κερδίζεται κΓ έδώ, άπό 
τούς ήρωες τών διηγημάτων, κερδίζεται 
άπό καί στήν... παρυφή τών αβύσσων.

ΊΙ ψυχή τών ήριόων διαρρέεται άπό ένα 
σιωπηλό ρίγος ακαθόριστο καί βαθύ. Κίναι 
κατά(| ορτη μικρές ματαιότητες. Ή  πορεία 
τής ψυχής τους είναι ίδια καί γιά όλους, 
όπως, πράγματι, είναι γιά τους ανθρώπους 
όλους, τών καιρών μας.

( )ί ήρωες τών «.Eq τά διηγημάτων » ζού- 
νε, σέ μιά απίστευτη ερημιά, άποξεχασμέ-  
νοι. Δέν ελπίζουν σέ τίποτα καί είναι οί 
λαθρόβιοι τού τίποτα. Κίναι αμετακίνητοι 
σέ ό,τι πιστεύουν καί ουσιαστικά δέν ξ έ 
ρουν, ποιο είναι αύτό γιά νά τό καθορί
σουν. ΊΙ <| υγή τους είναι κυκλική καί μα
τωμένη* καί ή κάθε κίνηση περιμένει τήν 
απροσδόκητη στάση, ή ιιιά κάποια απάντηση, 
άπό τή\ ερημιά...

"Ολοι, οί άνθρωποι τού Οικονόμου, θέ
λουν νάναι ήρεμοι καί προσωκρατικά στωϊ 
κοί! καί δέν έχουν καμιά έλπίδα ατομικής 
δικαίωση;. Ώστσο, διακατέχονται άπό ενα 
πνεύμα απελπισμένης αναμονής καί άνευ 
δόκητης προσδοκίας. Ενδιατρίβουν στά ον 
τολογικά ριζιόματα τού «ασαφώς» ΰπάρχειν, 
ψαύοντας τό άγνωστο καί τήν σκοτεινιά 
του.

ΊΙ πεζογραφία τού Ι’κόργου Οικονόμου 
είναι άπό τό πνεύμα τού καιρού βγαλμένη. 
θαρρείς,  πώς δέν είναι γραμμένη παρά
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ΓΙΩΡΓΟΣ ΠΑΠΑΣΤΑΜΟΣ

★

«OLD CORFU, HISTORY A N D  CUL
TURE», BY N O N D A S STAMATO- 
POULOS

Γιά τήν Κέρκυρα έχουν γραφτεί, άπό δι
κούς μας καί ξένους, αναρίθμητα βιβλία.  
Τό βιβλίο δμως του κ. Νώντα Σταματό- 
πουλου μέ τίτλο «Παλιά Κέρκυρα, ιστο
ρία καί πολιτισμός», πού μέχρι τώρα έκ- 
δόθηκε δύο φορές στά ’Αγγλικά, παρου
σιάζει ξεχωριστό ενδιαφέρον γιατί  δέν 
πρόκειται άπλώς γ ιά  έναν «τουριστικό ο
δηγό», άλλά γ ιά  μιά έκτενή καί εμπνευ
σμένη μελέτη τής πνευματικής κληρονο
μιάς του ωραίου αύτού νησιού.

Τά περιεχόμενα του βιβλίου αποτελούν
ται άπό 7 κεφάλαια στά όποΐα ό σ υγγρ α 
φέας άναπτύσσει τό θέμα του μέ ζηλευ
τή σαφήνεια καί χωρίς νά χάνεται σέ ά- 
περαντολογίες.  Στό πρώτο κεφάλαιο πού 
εξετάζεται ή ιστορία τής Κέρκυρας περι
λαμβάνει τήν προϊστορία του νησιού, τήν 
Κέρκυρα κατά τήν αρχαιότητα, τήν Κέρ
κυρα κάτω άπό τούς Ρωμαίους, τήν Βυ
ζαντινή Κέρκυρα, τήν εποχή τού Δεσποτά
του τής Ήπείρου, τήν Βενετσιάνικη κα
τοχή, τούς Γάλλους Δημοκρατικούς, τήν 
Ρωσσο - Τουρκική πολιορκία, τούς Γάλλους 
Αύτοκρατορικούς καί τήν Αγγλική Προ
στασία, πού έληξε τό 1864 μέ τήν ένσω- 
μάτωση τής Επτάνησου. ' Ολη αύτή ή ιστο

ρική άναδρομή περιγράφεται μέσα στις  
40  πρώτες σελίδες τού βιβλίου καί ακο
λουθούν άλλες περίπου τόσες δπου έκτεί- 
νεται τό δεύτερο κεφάλαιο πού επιγράφε
ται «Ή πνευματική κληρονομιά» καί εξε
τάζονται οί Καλές Τέχνες καί δπου π α 
ρελαύνουν τά μεγάλα ονόματα τών ζωγρά
φων, άπό τούς άγιογράφους Μιχαήλ Δα-  
μασκινό καί Εμμανουήλ Τζάνε μέχρι τόν 
Λυκούργο Κογεβίνα. Στή συνέχεια γ ίνε 
ται λόγος γ ιά  τή Μουσική στήν Κέρκυρα, 
(Μάντζαρος, Ξύνδας, Σαμάρας, Ααμπελέτ  
κ.ά.) καί γ ιά  τις διάφορες Φιλαρμονικές. 
’Ακολουθούν τά Γράμματα καί γίνεται  
διεξοδικός λόγος γ ιά  καθέναν άπό τά  
πνευματικά τέκνα τής Κέρκυρας ( ’Έ π α ρ 
χος, Φλαγγίνης, Μάρμορας, Βούλγαρης, 
Θεοτόκης καί άλλοι λιγότερο γνωστοί στό  
εύρύ κοινό),  άναφέρεται ή περί τόν Σω- 
λομό μετά τήν εγκατάστασή του έδώ 
( 1828) «Επτανησιακή Σχολή», μέ τούς: 
Πολυλό, Μαρκορά, Καλοσγούρο, Μαβίλη, 
Θεοτόκη, καθώς καί άλλους Κέρκυραίους 
πού διέπρεψαν στά  Γράμματα.

Τό τρίτο κεφάλαιο τού βιβλίου έξετάζει 
τό Αρχαιολογικό Μουσείο περιγράφοντας  
τά έκεϊ ευρήματα, τήν Συλλογή έργων τέ- 
χνης τής ’Ά π ω  ’Ανατολής, καθώς καί τήν 
Βυζαντινή, πού καί οί δύο στεγάζονται  
στό Ανάκτορο τών Αγίων Μιχαήλ καί 
Γ εωργ ίου.

Τά άρχαΐα καί μεσαιωνικά κτίσματα  
καί μνημεία άναφέρονται στό τέταρτο κε
φάλαιο, δπου γίνεται εκτενής λόγος γ ιά  
τις Βυζαντινές έκκλησίες τής Κέρκυρας, 
άνάμεσα στις όποιες ή παλαιότερη (10  - 
1 1 αί.) καί ώραιότερη εΐναι τών Αγίων  
Ίάσονος καί Σωσιπάτρου, πού έφεραν 
τόν Χριστιανισμό στήν Κέρκυρα. Ακο
λουθεί ή περιγραφή τών Φρουρίων τής 
πόλης καί τής περιοχής.

Στό πέμπτο  κεφάλαιο ό συγγραφέας ά- 
σχολεΐται μέ τά πιο  άξιόλογα κτίρια τής 
πόλης ( ’Ανάκτορα, Ε τα ιρ εία ,  Μέγαρο Κα- 
ποδίστιρα, Δημαρχείο, πού είαι καί τό 
π α λιότερ ο) .

Ολόκληρο τό έκτο κεφάλαιο τό άφιε- 
ρώνει ό κ. Σταματόπουλος στόν 'Αγιο 
Σπυρίδωνα, τόν πολιούχο καί προστάτη  
τού νησιού. Εδώ αναλυτικά αναπτύσσει
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τή ζωή καί τό έργο του Αγίου κα'ι κάνει 
διεξοδικό λόγο γ ιά  τις λιτανείες.

Στό έβδομο καί τελευταίο κεφάλαιο εξε
τάζονται 12 παλιές εκκλησίες τής πόλης,  
καί άλλα σχδόν τόσα μοναστήρια καί εκ
κλησίες τής περιοχής Μέ βαθειά γνώση 
ό συγγραφέας εξετάζει καί αναλύει τήν 
ά γιογραφία  τών έκκλησιών; πράγμα  σ π ά 
νιο γ ιά  τήν έπτανησιακή βιβλιογραφία.

Τό βιβλίο τελειώνει μέ ένα ευρετήριο 
εικόνων γ ιά  τις όποιες γίνεται λόγος στό  
κείμενο καί μέ άλλο ευρετήριο τών 24 ει
κόνων πού φωτογραφίες τους υπάρχουν  
στό βιβλίο. Αξιοσημείωτη είναι ή βιβλιο
γραφία πού επισυνάπτει ό συγγραφέας,  
ένας έπτασέλιδος αλφαβητικός κατά σ υ γ 
γραφέα κατάλογος τών δημοσιευμάτων 
πού σχετίζονται μέ τήν Κέρκυρα. Σημειω- 
τέον δτι τά περισσότερα άπό αυτά τά δη
μοσιεύματα βρίσκονται στή Βιβλιοθήκη 
τής Αναγνωστικής 'Εταιρείας.  Καί όπως 
θά περίμενε κανείς άπό ένα σοβαρό βι
βλίο, όπως εΐναι τό έργο αύτό του κ. Στα-  
ματόπουλου, στό τέλος υπάρχει αλφαβητι
κό ευρετήριο ονομάτων, πρά γμ α  πού τό 
καθιστά εύχρηστότερο καί στόν αναγνώ
στη καί στόν ερευνητή.

Τό βιβλίο κοσμείται από δυο καλλιτε
χνικούς χάρτες τού άρχιτέκτονα κ. Κόλ
λα, ά π ’ τούς όποιους ό πρώτος δείχνει 
εκτός άπό τή θέση τών έκκλησιών μέσα 
στήν πόλη καί τούς άρχαιολογικούς χώ
ρους, ό δέ δεύτερος εΐναι χάρτης του νη
σιού, όπου έπίσης έπισημσίνονται οί τό
ποι γιά  τούς οποίους γίνεται λόγος στό 
βιβλίο. Στό έξώφυλλο μιά γκραβούρα τού 
παλιού Φρουρίου άπό τόν 16ον αιώνα.

0  συγγραφέας είναι άξιος οχι μόνον 
ειλικρινών έπαίνων άλλά καί εύγνωμοσύ- 
νης α π ’ όσους αγαπούν αύτό τό νησί καί 
έκτιμούν τήν πνευματική κληρονομιά του. 
Τό ότι ό συγγραφέας κυκλοφορεί τό βι
βλίο του ί δ ί α ι ς δαπάναις είναι άκόμα πιό  
συγκινητικό καί τό γεγονός δτι εΐναι 
γραμμένο στήν ’Αγγλική γλώσσα θά συμ- 
βάλει, ελπίζω, στό νά διαβασθεί άπό ένα 
ευρύτερο κοινό καί νά γίνουν έτσι γνωστοί  
οί θησαυροί οί καλλιτεχνικοί τής Κέρκυ
ρας.

ΠΑΝΟΣ ΚΑΡΑΓΙΩΡΓΟΣ

Κ ώ σ τ α  Σ α ρ δ ε λ ή :  «Ο ΠΡΟ
ΦΗΤΗΣ ΤΟΥ ΓΕΝΟΥΣ ΚΟΣΜΑΣ
0  ΑΙΤΩΑΟΣ» δοκίμιο, Αθήνα 1980.
Εκδόσεις «Άστήρ».

Ό  Κ ( ό σ τ α ς  Σ α ρ δ ε λ ή ς  ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  μ ι ά  

σ υ ν α  ρ  π α σ τ  ι κ ή  μ  ν1 θ  ι σ τ  ο  ο η  μ α  ■τ ι κ  ή  β ι ο γ ρ α φ ί α  

τ ο ΰ  μ ε γ ά λ ο υ  δ ι δ ά χ ο υ  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς ,  τ ο ΰ  α 

γ ί ο υ  κ α ί  μ ά ρ τ υ ρ α  Κ ο σ μ ά  Α ί τ ω λ ο ΰ ,  κ α ί  μ ι ά  

σ υ σ τ η μ α τ ι κ ή  β ι β λ ι ο γ ρ α φ ί α  ( π ο υ  α π ο τ ε λ ε ί  

μ ι ά  μ ο ν α δ ι κ ή  ε ρ γ α σ ί α  π ο υ  π ε ρ ι έ χ ε ι  ο , τ ι  μ έ 

χ ρ ι  τ ή  δ η μ ο σ ί ε υ σ ή  τ η ς  — 11)74—  γ ρ ά φ τ η κ ε  

γ ι ά  τ ό ν  ά γ ι ο ) ,  ε π ι χ ε ι ρ ε ί  μ ε  τ ό  κ α ι ν ο ύ ρ γ ι ο  

β ι β λ ί ο  τ ο υ  μ ι ά  θ ε ώ ρ η σ ή  τ ο υ  ά π ό  ε ν α  ά λ λ ο  

ε π ί π ε δ ο .  Ό  σ υ γ γ ρ α φ έ α ς  π ρ ο σ π α θ ε ί  ν ά  τ ο 

π ο θ ε τ ή σ ε ι  τ ό ν  ά γ ι ο  μ έ σ α  σ τ η ν  ε π ο χ ή  τ ο υ ,  

ν ά  ε ξ η γ ή σ ε ι  τ ή  σ τ ά σ η  τ ο ί ’ π ά ν ω  σ έ  κ α ί ρ ι α  

π ρ ο β λ ή μ α τ α  τ ο ΰ  κ α ι ρ ο ΰ  τ ο υ  κ α ί  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς  

τ ο υ  κ α ι  τ έ λ ο ς  ν ά  ξ ε κ α θ α ρ ί σ ε ι  μ ι ά  σ ε ι ρ ά  ά π ό  

π λ ά ν ε ς  τ ώ ν  κ α τ ά  κ α ι ρ ο ύ ς  ε ρ μ η ν ε υ τ ώ ν  τ ο υ .  

Π ρ ό κ ε ι τ α ι  γ ι ά  μ ι ά  θ ε ι ό ρ η σ η  « έ κ  τ ώ ν  έ ν δ ο ν » ,  

δ η λ α δ ή  μ ι ά  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  ν ά  π ρ ο σ ε γ γ ί σ ε ι  τ ή ν  

ό λ η  π α ρ ο υ σ ί α  τ ο ΰ  α γ ί ο υ  μ έ σ α  ά π ’ τ ή ν  π ί σ τ η  

τ ο υ  σ τ ή ν  ’Ο ρ θ ο δ ο ξ ί α ,  μ έ σ α  ά π ’ τ ή  λ α χ τ ά ρ α  

τ ο υ  ν ά  σ υ ν τ ε λ έ σ ε ι  σ τ ή ν  α π ε λ ε υ θ έ ρ ω σ η  τ ο ΰ  

Γ έ ν ο υ ς  τ ο υ ,  ό χ ι  μ ο ν ά χ α  ά π ’ τ ή ν  π ο λ ι τ ι κ ή  

σ κ λ α β ι ά  τ ο υ ,  ό σ ο  ά π ’ τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ι κ ή .

Γ ι ά  τ ο ΰ τ ο  κ ι ’ ό  π ρ ώ τ ο ς  ά φ ο ρ ι σ μ ό ς  τ ο ΰ  

σ υ γ γ ρ α φ έ α  ε ί ν α ι  ν ά  μ ά ς  κ η ρ ύ ξ ε ι ,  ό τ ι  ό λ ο ς  

ό  α γ ώ ν α ς  γ ι ά  τ ή  δ ι ά σ ω σ η  ( κ α ι  γ ι α τ ί  ό χ ι  

κ α ί  τ ή ν  α ν α ν έ ω σ η )  τοί» Ν έ ο υ  Ε λ λ η ν ι σ μ ο ύ  

σ τ ά  χ ρ ό ν ι α  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ο κ ρ α τ ί α ς ,  δ έ ν  ε ί ν α ι  

έ ν α ς  α γ ώ ν α ς  γ ι ά  ι κ α ν ο π ο ί η σ η  δ ι κ α ι ω μ ά τ ω ν ,  

ά λ λ ά  μ ι ά  α σ τ α μ ά τ η τ η  α γ ω ν ί α  γ ι ά  τ ή ν  ’Α 

ν ά σ τ α σ η .  ’Έ τ σ ι  α ρ χ ί ζ ε ι  τ ό  π ρ ώ τ ο  κ ε φ ά λ α ι ο  

τ ο ΰ  β ι β λ ί ο υ :  « Ή  σ π ο υ δ ή  τ ο ΰ  Ν έ ο ι '  Ε λ λ η ν ι 

σ μ ο ύ  ε ί ν α ι  σ π ο υ δ ή  θ α ν ά τ ο υ  κ α ί  ν έ ο  Μ α ρ τ υ 

ρ ο λ ο γ ί ο  -  θ ε ί ο  π ρ ο ν ό μ ι ο  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς  μ α ς  —  

Β ί β λ ο ς  Ά π ο κ α λ ύ ψ ε ω ς  τ ο ΰ  φ ο β ε ρ ο ύ  Μ υ σ τ η 

ρ ί ο υ  τ ο υ .  Α υ θ ε ν τ ι κ ό ς  χ ώ ρ ο ς  τ ο υ  ή  Τ ο υ ρ κ ο 

κ ρ α τ ί α ,  χ ώ ρ ο ς  α υ τ ό χ ρ η μ α  μ ε τ α φ υ σ ι κ ό ς .  Γ ι ά  

τ ο ΰ τ ο  κ α ί  ή  κ α τ α ν ό η σ ή  τ ο υ  γ ί ν ε τ α ι  μ ό ν ο  

δ ι ά  τ ο ΰ  Σ τ α υ ρ ο ύ . . . » .

Μ ’ α ύ τ ό  τ ό  π ν ε ύ μ α  ε ξ η γ ε ί ,  τ ο π ο θ ε τ ε ί ,  ά -  

ν α σ κ ε υ ά ζ ε ι  ο λ ό κ λ η ρ η  τ ή  φ ρ α γ κ ι κ ή  φ ι λ ο λ ο 

γ ί α  γ ύ ρ ω  ά π ’ τ ό ν  ά γ ι ο .  Ε τ σ ι ,  δ ι α β ά ζ ο ν τ α ς  

τ ο ΰ τ ο  τ ό  β ι β λ ί ο ,  ε χ ο μ ε  μ π ρ ο σ τ ά  μ α ς  έ ν α ν  

ά λ λ ο ν  ά γ ι ο ,  κ ι ’ ό χ ι  τ ό ν  λ α ο π α ι δ ε υ τ ή  ε κ ε ί ν ο ν ,  

π ο ύ  γ κ ρ ε μ ί ζ ε ι  τ ι ς  ε κ κ λ η σ ί ε ς  γ ι ά  ν ά  χ τ ί σ ε ι  
τ ά  σ χ ο λ ε ι ά  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς ,  μ ά  ε κ ε ί ν ο ν  π ο ύ

i
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χ τ ί ζ ε ι  σ χ ο λ ε ι ά  γ ι ά  ν ά  σ τ η θ ε ί  σ τ ο  σ ω σ τ ό  τ η ς  

β ά θ ρ ο  ή μ ί α  ' Ε κ κ λ η σ ί α ,  γ ι ά  ν ά  π ρ ο χ ω ρ ή σ ε ι  

π ο ρ ε υ ό μ ε ν ο ς  τ ό  δ ρ ό μ ο  γ ι ά  τ ή ν  Α ν ά σ τ α σ ή  

τ ο υ  ό Λ α ό ς  τ ο ΰ  Ο ε ο ΰ .

Γ ρ ά φ ε ι  ό σ υ γ γ ρ α φ έ α ς :  « Ό  I Ι α τ ρ ο κ ο σ μ ά ς  

ό μ ω ς ,  ε ν α  κ α λ ό γ ε ρ ο ς ,  ε ι ρ τ ι α ν ε  σ χ ο λ ε ί α  κ α ί  

ό χ ι  ε κ κ λ η σ ί ε ς .  Λ υ τ ό  ε ί ν α ι  σ ω σ τ ό  κ α ί  ε ί π α μ ε  

γ ι α τ ί  ε δ ι ν ε  π ρ ο τ ε ρ α ι ό τ η τ α  σ τ ά  σ χ ο λ ε ί α ,  σ τ ή  

χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ή  μ ό ρ φ ω σ η .  Τ ί  ε κ κ λ η σ ί ε ς  ν ά  

χ τ ί σ ε ι ,  α φ ο ύ  6 τ ύ π ο ς  ή τ α ν  κ α τ ά σ π α ρ τ ο ς  ά π ό  

ε κ κ λ η σ ί ε ς  κ α ί  ξ ω κ κ λ ή σ ι α  α π ’ τ ά  χ ρ ό ν ι α  

τ ο ΰ  Β υ ζ α ν τ ί ο υ ;  Ε β δ ο μ ή ν τ α  β υ ζ α ν τ ι ν ά  ε κ 

κ λ η σ ά κ ι α  γ κ ρ ε μ ί σ α ν ε  γ ι ά  ν ά  χ τ ί σ ο υ ν ε  τ ή  

Μ η τ ρ ό π ο λ η  τ ώ ν  Α θ η ν ώ ν .  Β α ν δ α λ ι σ μ ό ς  

π ρ ώ τ ο υ  μ ε γ έ θ ο υ ς . . .  Τ ά  σ χ ο λ ε ί α  τ ο ΰ  Π α τ ρ ο -  

κ ο σ μ ά  δ ε  μ ο ι ά ζ ο υ ν  μ ε  κ ε ί ν α  π ο υ  λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ΰ -  

σ α ν  κ α ί  π α ρ ό τ ι  ή τ α ν  κ ά τ ω  α π ’ τ ή ν  ε π ί β λ ε ψ η  

τ ο ΰ  I Ι α τ ρ ι α ρ χ ε ί ο υ ,  δ ι δ α σ κ ό ν τ α ν ε  ε κ ε ί  κ α ί  

ά λ λ α  μ α θ ή μ α τ α ,  ξ έ ν α  ά π ’ τ ή  χ ρ ι σ τ ι ν ι κ ή  

π α ι δ ε ί α .  Θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ ε  κ α ν ε ί ς  ν ά  π ε ι ,  ο τ ι  

τ ά  σ χ ο λ ε ί α  τ ο ΰ  Κ ο σ μ ά  ή τ α ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  

α π ο κ λ ε ι σ μ ο ύ  ά π ό  τ ή ν  α γ ω γ ή  τ ώ ν  ν έ ω ν  κ ά 

θ ε  ν έ ο υ ,  π ο υ  ε ΐ σ α γ ό τ α ν  ά π ό  τ ά  Φ ρ ά γ κ ι κ α  

<*»c τ ά χ α  π ρ ο ο δ ε υ τ ι κ ό . . .  . Λ υ τ ό ς  ε ί ν α ι  ό σ τ ό 

χ ο ;  τ ο ΰ  σ υ γ γ ρ α φ έ α :  ν ά  μ ά ς  δ ώ σ ε ι  ό λ ο ν  τ ό ν  

ά γ ώ ν α  τ ο ΰ  ά γ ι ο υ  γ ι ά  τ ή  δ ι α τ ή ρ η σ η  τ ή ς  

π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς  φ υ σ ι ο γ ν ω μ ί α ς  τ ο ΰ  ν ε ό τ ε ρ ο ι»  

Έ λ λ η ν ι σ μ ο ΰ ,  π ο ί '  ε ί ν α ι  δ ι α π ο τ ι σ μ έ ν η  α π ’ 

τ ή ν  ' Ο ρ θ ο δ ο ξ ί α ,  ε ί τ ε  π ρ ο σ π α θ ε ί  ν ά  μ ά ς  

π α ρ ο υ σ ι ά σ ε ι  τ ή ν  π ε μ π τ ο υ σ ί α  τ ο ΰ  ν έ ο υ  Έ λ -  

λ η ν ι σ μ ο ΰ ,  ε ί τ ε  ά γ ω ν ί ζ ε τ α . ι  ν ά  μ α ς  π ε ί σ ε ι  γ ι ά  

τ ό ν  α γ ώ ν α  τ ο υ  ε ν ά ν τ ι α  σ τ ά  ξ ε ν ό φ ε ρ τ α  δ ό 

γ μ α τ α  κ α ί  σ τ ι ς  ξ ε ν ό φ ε ρ τ ε ς  α λ ή θ ε ι ε ς » ,  ε ί τ ε  

ε ξ η γ ε ί  τ ί ) σ τ ά σ η  τ ο υ  α π έ ν α ν τ ι  σ έ  ο ρ ι σ μ έ ν α  

π ρ ο β λ ή μ α τ α  τ ο ΰ  κ α ι ρ ο ΰ  τ ο υ  ( ό π ω ς  ή Ι Ι α ι -  

δ ε ί α ,  ί. ε ν ν ο μ η  τ ά ξ η ,  ή σ τ ά σ η  σ τ ά  Ό ρ λ ω -  

<1 ι κ ά  κ λ π .  ι , ε ί τ ε  ε π ί σ η ς  ε π ι χ ε ι ρ ε ί  ν ά  μ ά ς  

δ ώ σ ε ι  τ ή ν  ο υ σ ί α  τ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς  τ ο υ  ( ό π ω ς  

σ τ ά  κ ε φ ά λ α ι α  ό Κ α λ ό γ ε ρ ο ς  Κ ο σ μ ά ς ,  ό  ά γ ι ο ς  

Κ ο σ μ ά ς  κ α ί  ή  γ υ ν α ί κ α  ό π ο υ  μ ά ς  π ρ ο σ φ έ -  

ρ ε τ α ι  ή π ι ο  π ρ ω τ ο π ο ρ ι α κ ή  θ έ σ η  α π έ ν α ν τ ι  ' 

ο τ ό  π ρ ό β λ η μ α  τ ώ ν  σ χ έ σ ε ω ν  τ ώ ν  δ υ ο  ( ( ΰ λ ω ν  

κ . ά .  >, ή τ έ λ ο ς  μ ά ς  δ ί ν ε ι  τ ό σ ο  σ υ ν α ρ π α σ τ ι κ ά  

τ ό  π ώ ς  ό Κ ο σ μ ά ς  π ρ ο σ δ ο κ ο ΰ σ ε  τ ή ν  ε λ ε υ 

θ ε ρ ί α  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς ,  ό π ω ς  σ τ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  « Ο ί  

π ρ ω τ ο π ό ρ ο ι  κ α ί  τ ό  Ψ ε υ τ ο ρ ω μ α ί ϊ κ ο » .  Κ ι ’ έ 

δ ώ  θ α ρ ρ ώ  π ώ ς  ε ί ν α ι  ό  μ ε γ ά λ ο ς  σ τ ό χ ο ς  τ ο ΰ  

σ υ γ γ ρ α φ έ α  Χ ά  μ ά ς  δ ώ σ ε ι  τ ό  μ ή ν υ μ α  j 

λ ε υ θ ε ρ ί α ς  π ο ί ’ π ε ρ ι έ χ ε τ α ι  σ τ ί ;  δ ι δ α χ έ ς  τ ο ΰ  

ά γ ι ο υ  κ α ι  π ο ύ  δ έ ν  έ χ ε ι  κ α μ μ ι ά  σ χ έ σ η  μ ’

α υ τ ή ν  τ ή ν  ε λ ε υ θ ε ρ ί α . ,  π ο υ  ή ρ θ ε  σ τ ά  I S . ' l n  

( κ ά τ ι  α ν ά λ ο γ ο  δ ι α β ά ζ ο μ ε  σ τ ό ν  έ π ί σ η ς  π α 

ρ α ν ο η μ έ ν ο  Μ α κ ρ υ γ ι ά ν ν η ς : « ά ν  ή τ α ν ε  γ ι ά  μ ι ά  

τ έ τ ο ι α  λ ε υ τ ε ρ ι ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  ν ά  μ έ ν α μ ε  ά λ λ α  

τ ε τ ρ α κ ό σ ι α  χ ρ ό ν ι α  σ τ ο ν  Τ ο ύ ρ κ ο *  κ α ι  σ τ ο ν  

α κ ό μ α  π ι ο  π α ρ α ν ο η μ έ ν ο  κ ι ’ ό μ ω ς  α ξ ε π έ ρ α σ τ ο  

Ι Ι α π α δ ι α μ ά ν τ η »  άΐ(  ’ ό τ ο υ  ή λ ε υ θ ε ρ ώ θ η μ ε ν  

δ η λ α δ ή  a q  ’ ό τ ο υ  μ ε τ η λ λ ά ξ α μ ε ν  τ υ ρ ά ν ν ο υ ς » ) .

Τ ό  β ι β λ ί ο  α υ τ ό  μ α ί ν ε τ α ι  π ώ ς  γ ρ ά φ τ η κ ε  

κ υ ρ ί ω ς  γ ι ά  ν ά  π ε ι  π ο λ λ έ ς  π ι κ ρ έ ς  ά λ ή θ ε ι ε ς  

γ ι ά  τ ό ν  ν έ ο ν  Ε λ λ η ν ι σ μ ό  κ α ί  τ ι ς  ε ί π ε :  « Ό  

ά γ ι ο ς  Κ ο σ μ ά ς  - γ ρ ά φ ε ι  - μ ε λ ε τ ώ ν τ α ς  τ ή ν  ε 

π ο χ ή  τ ο υ ,  π ρ ό β λ ε ψ ε  α σ φ α λ ώ ς  τ ή ν  ε ξ έ λ ι ξ η  

α υ τ ή  γ ι ’ α ύ τ ό  π ρ ο ε ι δ ο π ο ί η σ ε  τ ό  Γ έ ν ο ς .

I ί ρο({ ή τ ε ψ ε  τ ή ν  ε λ ε υ θ ε ρ ί α  τ ο υ .  Τ ό  π ο θ ο ΰ -  

μ ε ν ο ,  ε ί π ε ,  θ ά  γ ί ν ε ι  σ τ ή ν  τ ρ ί τ η  γ ε ν ε ά .  Ο ά  

τ ό  ι δ ο ΰ ν  τ ά  έ γ γ ό ν ι α  σ α ς » .  Ή  τ ρ ί τ η  γ ε ν ε ά  

ή τ α ν  ε κ ε ί ν η  π ο υ  ι δ ρ ύ θ η κ ε  τ ό  έ λ λ α δ ι κ ό  κ ρ α -  

κ ρ α τ ί δ ι ο .  ' Τ π ά ρ χ ε ι  ό μ ω ς  κ α ί  μ ι ά  ά λ λ η  π ρ ο -  

( ( τ η ε ί α  π ο ί '  ο λ ο κ λ η ρ ώ ν ε ι  τ ή ν  π ρ ώ τ η .  « Θ ά ρ -  

θ ε ι  π ρ ώ τ α  τ ό  ψ ε υ τ ο ρ ω μ α ί ϊ κ ο .  Ν ά  μ ή ν  τ ό  π ι 

σ τ έ ψ ε τ ε .  Ο ά  <| ΰ γ ε ι  π ί σ ω  ·. Τ ό  ψ ε υ τ ο ρ ω μ α ί ϊ -  

κ ο  ε ίνα ι,  τ ό  κ ρ ά τ ο ς  τ ο ΰ  1Η.-10, τ ό  π ρ ο τ ε κ τ ο -  

ρ ά τ ο  τ ώ ν  π ρ ο σ τ α τ ί δ ω ν  δ υ ν ά μ ε ω ν » .

Λ ΰ τ ο ΰ  λ ο ι π ό ν  ά π ο σ κ ο π ε ί  τ ό  β ι β λ ί ο  α υ τ ό .  

Κ α ί  τ ι . ΰ τ ο ν  τ ό  σ κ ο π ό  μ ά ς  τ ό \  δ ί ν ε ι  μ έ  έ π ι τ υ  

χ ί α ,  γ ι α τ ί  ξ έ ρ ε ι  κ.Γ ε ρ μ η ν ε ύ ε ι  σ ω σ τ ά  τ ό ν  

μ ε γ ά λ ο  τ ο ΰ τ ο ν  ά γ ι ο  τ ή ς  Ρ ω μ ι ο σ ύ ν η ς ,  γ ι α τ ί  

μ π ο ρ ε ί  ν ά  κ α τ α ν ο ε ί  τ ή ν  ε π ο χ ή  τ ο υ ,  ό σ ο  κ α ί  

τ ή  δ ι κ ή  μ α ς ,  γ ι α τ ί  ε ί ν α ι  σ έ  θ έ σ η  ν ά  δ ε ι  α π ό  

σ ω σ τ ή  θ έ σ η  α υ τ ό ν  τ ό ν  π ρ ο φ ή τ η  τ ο ΰ  Γ έ 

ν ο υ ς .  Κ ι ’ ά π ’ τ ή  σ κ ο π ι ά  α ύ τ ή  θ ε ω ρ ο ύ μ ε ν ο  

τ ό  ν έ ο  β ι β λ ί ο  τ ο ΰ  Κ ώ σ τ α  Σ α ρ δ ε λ ή  α ξ ί ζ ε ι  ν ά  

δ ι α β α σ τ ε ί .  Ξ ε κ ί ν η σ ε  έ ν σ υ ν ε ί δ η τ α  ν ά  π ε ι  (ί

σ ε ς  ά λ ή θ ε ι ε ς  μ π ό ρ ε σ ε  π α ρ ο υ σ ι ά ζ ο ν τ α ς  τ ό ν  

μ ε γ ά λ ο  π ρ ο φ ή τ η  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς .  Κ α ί  τ ι ς  ε ί π ε .  

Μ έ  δ ύ ν α μ η .  Μ έ  π α ρ ρ η σ ί α .  Μ έ  τ ή  σ ω σ τ ή  

π ρ ο σ έ γ γ ι σ η  ε ν ό ς  μ ε γ ά λ ο υ .  Μ έ  τ ή  σ ω σ τ ή  

σ τ ά σ η  τ ο υ  ά π έ ν α ν τ ι  σ τ ή ν  ι σ τ ο ρ ί α  τ ο ΰ  Τ ό 

π ο υ .  Κ α ί  γ ι ά  τ ο ΰ τ ο  δ ι κ α ι ω μ α τ ι κ ά  κ λ ε ί ν ε ι  τ ό  

β ι β λ ί ο  τ ο υ  έ τ σ ι  : Λ έ  β ι ώ ν ο υ μ ε  σ ή μ ε ρ α  τ ό

π ν ε ΰ μ α  τ ο ΰ  ά γ ί ο υ  Κ ο σ μ ά .  Ι Ι ρ ο σ π α θ ο ΰ μ ε  μ ό 

ν ο ,  μ έ σ α  σ τ ό  π ν ε υ μ α τ ι κ ό  σ κ ο τ ά δ ι  ν ά  ψ α ύ  

σ ο υ μ ε  τ ό ρ α μ ά  τ ο υ .  Ν ά  τ ό ν  α γ γ ί ξ ο μ ε .  ' Ο  

π α τ έ ρ α ς  μ α ς  ε ί ν α ι  π ο ι ο ς  ξ έ ρ ε ι  π ο ι ο ς  κ ι ’ ή 

μ ά ν α  μ α ς  γ υ ρ ί ζ ε ι  α κ ό μ α  σ τ ά  κ α λ ν τ ε ρ ί μ ι α  

τ ’ Ά ν α π λ ι ο ΰ  μ έ  ό ν ο μ α  Ψ ω ρ ο κ υ > σ τ α ι  ν α .

\ έ ν  α ν ή κ ω  σ έ  κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  π ι σ τ ε ύ ο υ ν ,  ο τ ι  

π ρ έ π ε ι  λ'ά δ ί ν ο υ μ ε  ε υ τ υ χ ι σ μ έ ν ο  τ έ λ ο ς  σ τ ο  

λ ό γ ο  τ ο υ ς .  Λ ε ν  μ π ο ρ ώ ,  α ν α γ ν ώ σ τ η  μ ο υ ,  ν ά



« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α » 375

σοΰ πώ ψέμματα. Νά σοΰ πω κάτι που θά 
σοΰ άρεσε, χωρίς νάμαι κι’ έγώ έν τάξει 
με τόν εαυτό μου. Σου είπα εκείνα πού 
αισθάνομαι. ’ Λν σέ βοηθήσουν νά γνωρίσεις 
τήν αλήθεια, ή δική σου δύναμη νά λυ
τρωθείς δέν χρειάζεται ουτε τή δική μου 
βοήθεια, ούτε κανενός άλλου». Κι’ή αλήθεια 
είναι πώς τό Ρωμαίϊκο δέν ήρθε άκόμα. 
Είμαστε στό Ψευτορωμαίϊκο. Σ τήν Ψωρο- 
κ.ίόσταινα τών «προστατίδων δυνάμεων» πού 
αληθινά ρχει βρυκολακιάσει.

★

Π α ν τ ε λ ή  Α.  Π ά σ χ ο υ :  «Ο
ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΒΛΑΣΤΑΡΗΣ ΚΑΙ ΤΟ 
ΥΜΝΟΓΡΑΦ IKON ΕΡΓΟΝ ΤΟΥ», με
λέτη, Θεσσαλονίκη 1978.

Ο Π. Β. Πάσχος είναι γνωστός στους 
πνευματικούς κύκλους τής χώρας μας άπό  
μιά σειρά εργασιών, μέ στόχο τήν π α 
ρουσίαση καί διδασκαλία τής πνευματι
κής Παράδοσης τού Τόπου, πού τόσο εΐναι 
διαποτισμένη ά π ’ τις ρίζες της ώς τό 
τελευταίο της άκρόκλωνο α π ’ τό πνεύμα  
τής Ορθοδοξίας.

Μέ τούτη τήν εργασία  του έρχεται νά 
μάς παρουσιάσει κατά τρόπο άψογα συ- 
στηιιατικό μιά άκρως ενδιαφέρουσα μορ
φή τής ύμνογραφικής μας Παράδοσης κατά 
τόν 14ο αιώνα, τόν Ματθαίο Βλάσταρη. 
Καί πρέπει  νά τό πώ α π ’ τήν αρχή, δτι 
ή έργσσία  αύτή ξεπερνώντας τά δρια μιας 
άπλής (ή σωστότερα υπάς συστηματικής)  
βιογράφησης, μάς δίνει τής διαστάσεις  
ολόκληρης εποχής.

"Ο,τι κυρίως άποτελεί τήν άξία  αύτής 
τής νέας προσφοράς τού Π.Β. Πάσχου εΐ
ναι ή επίμονη αναζήτηση δλων έκείνων τών 
στοιχείων, πού άναφέροντσι στό βίο καί 
στό έργο τού ιστορούμενου προσώπου, άλ
λά κι έκείνων πού ήσαν απαραίτητα γ ιά  
τήν παρουσίαση τής εποχής του καί τήν 
τοποθέτηση μέσα σ αύτήν τού Μ. Βλά
σταρη. ’ Ετσι παρακολουθώντας τά κεφά
λαια τού έργου αυτού ζούμε μιά ολόκλη
ρη εποχή μέ τις θρησκευτικές της έριδες,  
τις πνευματικές αναζητήσεις καί πιό πολύ  
τό ιιουσικό κλίμα μέσα στό όποιο έζησε

ό ιστορούμενος ύμνογράφος καί μάς έδωσε 
τό έργο του, πού έτσι τοποθετείται ιστο
ρικά, άναλύεται καί άξιολογείται. "Ομως 
πρέπει  άκόμα νά πώ, δτι μ’ αύτές τις α
δρές γραμμές δέν εΐναι δυνατό ουτε ν ’ ά- 
άξιολογηθεί ή περισπούδαστη αύτή εργα
σία, ουτε νά όριοθετηθούν οί προεκτά
σεις της. Μόνο μελετώντας την μπορεί κα
νείς νά ζήσει τό πνευματικό κλίμα τής 
δεύτερης πρωτεύουσας τής Ανατολικής  
Ρωμαϊκής Αύτοκρατορίας, νά γνωρίσει 
μιά σειρά άπό πνευματικέτ μορφές πού 
έδέσποσαν στόν πνευματικό της βίο εκείνη 
τήν εποχή (ησυχαστικό - άντιησυχαστικό  
κίνημα κλπ.), τά πνευματικά καί θρησκευ
τικά ρεύματα πού τή διατρέχουν καί τή 
διαποτίζουν,  τις πνευματικές ρίζες τού 
ιστορούμενου προσώπου, τή στάση του μέ
σα στά ρεύματα τής έποχης του καί τέ
λος καί κυρίως τήν συστηματική παρου
σίαση καί ανάλυση τού ύμνογραφικού του 
έργου καί τήν έρμηνεία του.

Γιά δλο ετούτο τό πραγματικά περι
σπούδαστο μελέτημα χρειάστηκε μιά 
πλούσια βιβλιογραφία καί μιά συστημα
τική έργασία  καί άναζήτηση τών πηγών,  
τόσο γ ιά  νά τοποθετηθεί ό Μ. Βλάσταρης  
μέσα στήν έποχή του, δσο καί γ ιά  νά π ά 
ρει ό άναγνώστης μιά καθαρή αντίληψη 
τής πνευματικής κυρίως ιστορίας τής ά- 
νάστατης (πολιτικά καί πνευματικά) επο
χής του, τέλος δέ ή μέ έπιμονή άναζήτηση 
τών ύμνογραφικών εργασιών του. πού π α 
ρουσιάζονται συστηματικά, άναλύονται μέ 
τή γνώση τού ειδικού καί τόν έρωτα τού 
πιστού καί έρμηνεύονται γ ιά  πρώτη φορά 
τόσο μεθοδικά καί διεξοδικά.

Κι δλη έτούτη ή σπουδή, ή έρμηνεία, 
ή κριτική καί ή άνάλυση εΐναι καρπός μιάς 
πολύμοχθης έρευνας, εΐναι άποτέλεσμα  
μιάς όλόζωης έργασίας στό χώρο τής ι
στορίας καί τής τέχνης τής ’Ορθοδοξίας,  
εΐναι —  τέλος —  μιά πνευματική π α 
ρουσία καί προσφορά, μέσα στήν όποια  
θεμελιώνεται γ ιά  μιά άκόμα φορά μέ νέα 
στοιχεία καί πρόσωπα ή αξία  τής μεγά
λης βυζαντινής μουσικής μας Παράδο
σης Εΐναι ένα έργο ώριμου επιστήμονα  
καί συγγραφέα.

ΓΙΑΝΝΗΣ Α. Σ ΑΚΕΛΑ ΙΩΝ



Γ ε ω ρ γ ί α ς  Δ ε λ η γ ι ά ν ν η  —  
Α ν α σ τ α σ ι ά δ η  : « Δ Ι Α  ΠΥ-

ΡΟ Σ ΚΑ Ι  ΣΙΔΗΡΟ>\». Ποιήματα. 
’Αθήνα, 1979.

Γνωστή καί καταξιουμένη ή ποιήτρια, ε- 
δωσε πολλά κι’ αξιόλογα εργα ■— ποιητικά, 
θεατρικά, πεζογραφικά — στά Ελληνικά  
Γράμματα, κι’ έχει μιά διακεκριμένη θέση 
στόν πνευματικό χώρο τοΰ τόπου μας;. Ξέ
χωρα άπό τήν πρωτότυπη εργασία, οφείλου
με σ' αυτή, χάρις στις αριστοτεχνικές μετα
φράσεις της, τή γνωριμία μας, μέ πολλά 

άρ. 40 εργα ξένων κλασσικών συγ
γραφέων. "Οπως επίσης, καί τις 'Ανθο
λογίες IIοίησης, μέ τις εκτενείς κατατοπι
στικές εισηγήσεις της. ’Ακούραστη, συνεχί
ζει αθόρυβα, τή δημιουργική προσφορά της, 
πλουτίζοντας τή λογοτεχνία μας, μ’ κλε- 
κτά πάντα εργα.

ΊΙ νέα συλλογή της, μέ τόν χαρακτηρι
στικό τίτλο «Διά πυρός καί σιδήρου», πού 
δηλώνει πολλά, εχει σελ. ΠΟ καί τή συγκι
νητική αφιέρωση. «Στή Σμύρνη τήν πα
τρίδα μου καί στήν Κύπρο». Είναι χωρι
σμένο σέ δύο μέρη, κι.’ ενωμένο σφιχτά, στή 
βαθύτερη ουσία τοΰ περιεχομένου. Γεμάτα 
πόνο γιά τήν καταστροφή καί τήν αδικία, 
άπό τά ιδια βάρβαρα χέρια, άλλά καί γ ε 
μάτα φώς Ελληνικό, πολιτισμό, προκοπή.

'Ολοκαύτωμα βάρβαρης βίας...» έγιναν τά 
ιερά πάτρια χώματα καί τά όσια τής ((ύ
λης. 11 οαγματικά όλοι οί πρόσφυγες τών 
Χαμένων Πατρίδων, συγκλονίστηκαν άπό 
τήν Κυπριακή τραγωδία. Ζωντάνεψαν οί 
στοιχειωμένες μνήμες, άνοιΐε πάλι ή πλη
γή, ξαναζούσαν τά δικά τους, μέ τή νέα 
δοκιμασία τής Ρωμιοσύνης.

Μικρασιάτισσα κι’ ή ποιήτρια, άδελφ ο>- 
νει εδώ, τήν οδύνη καί τήν ξαναζεί σ’ όλη 
της τήν ένταση. 'Αρχίζει τήν ποιητική της 
περιπλάνηση, άνιχνεύοντας τήν πορεία, ξ ε 
διπλώνοντας πτυχές, κι’ έπισημαίνοντας 
σταθμούς καίριους παλιούς και νέους.

<"Ω 'Ιωνία, τό χώμα σου άσπάζομ-αι , 
λέγει στήν πατρίδα της. Μέ αγάπη πονεμέ- 
νη, τρυφερότητα, νοσταλγίο. ’Αρχαία π< 
ηάδοση, νεωτερο πολιτισμό, προκοπή, Μρ<1 *ες, 
μαρΤυρε;, θεοί και άνΟροποι, μιά Έλλά- 
<\r. (tT<Xj ια... διά πυρό; καί σιδήρου». - Σε

κ α ρ π ί ζ α ν  ά ν θ ρ ώ π ο ι  κ α λ ό γ ν ω μ ο ι  /  γ η ς  π λ ο ύ 

σ ι α  /  π ά π ο υ  π ο ό ς  π ά π π ο υ ,  Τ Ω Χ Ε Σ  .

Σ τ ο  δ ε ύ τ ε ρ ο  μ έ ρ ο ς  ά ο χ ί ί ί ε ι  μ έ  τ ό ν  δ ο ξ α 

σ τ ι κ ό  χ α ι ρ ε τ ι σ μ ό .  < " Ω  Κ ύ π ρ ο ς  /  τ ή ς  ρ ω μ ι ο 

σ ύ ν η ς  ο χ υ ρ ό  /  τ ή ς  Κ ύ π ρ ι δ α ς  τ ό  λ ί κ ν ο  /  ή 

π ρ ί ό τ η  σ τ ή ν  ’Α ν α τ ο λ ή  /  κ ι  ή  δ ε ύ τ ε ρ η  σ τ ή  

δ ύ σ η . . . » .  Ά ν τ ι π α λ ε ύ ο υ  τ ό ν  ο χ τ ρ ό  κ α ί  τ ό ν  

κ α ι ρ ό .  Μ έ  τ ό  λ υ ρ ι κ ό  π υ κ ν ό  σ τ ί χ ο  τ η ς ,  σ '  έ ν α  

θ α υ μ α σ τ ό  σ υ ν τ α ί ρ ι α σ μ α  π ο ί η σ η ς  κ ι ’ ί σ τ ο -  

ρ ί α ς ,  δ ι α τ ρ έ χ ε ι  μ έ  γ ν ι ό σ η ,  ό λ η  τ ή ν  - π ο ρ ε ία  

τ ο ΰ  ν η σ ι ο ΰ ,  α ν ά μ ε σ α  σ τ ο ύ ς  α ι ώ ν ε ς ,  ά π ό  τ ι ς  

κ α τ α β ο λ έ ς  κ α ί  τ ο ύ ς  α δ ι ά κ ο π ο υ ς  α γ ώ ν ε ς .  

Ξ έ ρ ε ι  τ ή  γ ρ α μ μ ή  π ο ύ  π ρ έ π ε ι  ν ά  α κ ο λ ο υ 

θ ή σ ε ι ,  π ο ΰ  θ ά  σ τ α θ ε ί ,  τ ί  θ ά  τ ο ν ί σ ε ι .  Ή  

Σ α λ α μ ί ν α  κ ι β ω τ ό ς  τ ή ς  δ ό ϊ α ς  σ ο υ  /  . . . Κ ύ 

π ρ ο ς ,  τ ή ς  Ά ν ε ζ ο ΰ ς  κ α ί  τ ϋ ς  Ά ρ ο δ α φ ν ο ΰ ς  

π α τ ρ ί δ α  /  π ο ι η τ ά ρ η  λ α έ  μ ο υ  /  κ α ί  χ ρ υ σ ι -  

κ έ  /  . . . φ λ ό γ α  τ ή ς  ά ν υ π ο τ α γ ή ς » .

Μ έ  δ ο ν ο ύ μ ε ν η  ψ υ χ ή ,  π ι ά ν ε ι  τ ό ν  π α λ μ ό  

τ ο ΰ  τ ύ π ο υ  κ α ί  τ ό ν  ε κ φ ρ ά ζ ε ι  μ έ  σ τ ί χ ο υ ς  μ ε 

γ α λ ό π ρ ε π ο υ ς .  « . . . Τ ο ΰ  Τ ε ύ κ ρ ο υ  ε ί μ α ι  κ ύ ρ η  /  

τ ο ΰ  Ε υ α γ ό ρ α  α δ ε ρ φ ή  /  κ ά τ ω  τ ά  χ έ ρ ι α  

β ά ρ β α ρ ο ι . . . » .  Μ α ζ ί  μ έ  τ ό  θ ρ ή ν ο  κ α ί  τ ή ν  

α γ α ν ά κ τ η σ η ,  π λ έ κ ε τ α ι  κ ι ’ ό ύ μ ν ο ς  τ ο ΰ  ν η 

σ ι ο ύ ,  γ ι ά  τ ή ν  ο μ ο ρ φ ι ά ,  γ ι ά  τ ή  γ ε ν ν α ί α  ψ υ 

χ ή ,  τ ή ν  π ί σ τ η ,  τ ή  δ ύ ν α μ η ,  κ ι ’ ό λ ε ς  τ ή ς  α 

ρ ε τ έ ς  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ ,  π ο ύ  τ ή ν  κ ά ν ο υ ν  ν ά  β γ α ί 

ν ε ι  π ά ν τ α  ν ι κ ή τ ρ ι α  τ ώ ν  κ α κ ώ ν .  · Φ υ λ ή  σ υ ν ό -  

τ ζ α ι ρ η  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ . . .  ' Ο μ η ρ ι κ ή ,  α κ ό ν ι α . . . » .  

Τ ό  ι ι ε γ α λ ό π ν ο ο  π ο ί η μ α  τ ή ς  Γ . Λ .  φ έ ρ ν ε ι  κ α ί  

α ι σ ι ό δ ο ξ α  μ η ν ύ μ α τ α .  Κ ρ α τ ώ  σ τ ά  χ έ ρ ι α  

μ ο υ  κ ο ρ δ έ λ λ α  μ α κ ρ ι ά  /  κ ο . τ ά λ ε υ κ η  /  π ο υ  

π ά ν ω  γ ρ ά φ ε ι  ( Λ Ε Τ Τ Ε Ρ Ι Λ ) . . . » .  ' Α γ ω ν ί 

σ τ ρ ι α  ή ί δ ι α  γ ι ά  τ ι ς  α ν θ ρ ώ π ι ν ε ς  α ξ ί ε ς ,  κ α ί  

τ ά  ι δ α ν ι κ ά  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  γ ι ά  τ ώ ν  λ α ώ ν  τ ή  

σ υ ν α δ έ λ φ ω σ η ,  τ ε λ ε ι ώ ν ε ι  μ έ  τ ο ύ ς  σ τ ί χ ο υ ς  

τ ο ύ τ ο υ ς  π ο ύ  κ λ ε ί ν ο υ ν  τ ό ν  π ό θ ο  ό λ ω ν  τ ώ ν  

λ α ώ ν .

...κι όλα τά έθνη αδελφωμένα ψάλ-
( λ ο ν τ α ς

τής πολυόματης δικαιοσύνης τό νΐκος 
καί τήν έλευεθερία τοΰ ανθρώπου... .

★

Χ ρ ή σ τ ο υ  Ν τ ά λ ι α :  «Α Ν Α ΔΙ
ΠΛΩΣΗ);. Ποιήματα. Θεσσαλονίκη,
1979.

«Τό ττρόσωττο γλυστράει καί χάνεται...».



« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

Νά κλεινή μήπως τό νόημα της συλλογής,  
τούτος ό στίχος καί ν’ αποτελεί τόν πυ
ρήνα της; Οσο κι αν συνηγορούν πολ
λοί στίχοι σ ’ αύτό, ή ερμητική ποίηση,  
είναι δυσκολοπλησίαστη. «Μετά άπό τό 
ρήγμα / ή έξοδος / ό συνήθης κυματισμός / 
καί ή σιωπή». 'Ένα «ρήγμα» μιά «έξο
δος» καί ή «σιωπή». Πρέπει νά βρεθή τό 
εύάλωτο σημείο, ν ’ ανοίξουμε μιά χαρα
μάδα, νά βάλουμε αύτί, γ ιά  νά πιάσουμε  
τις εσωτερικές φωνές που δέν έρχονται  
στήν επιφάνεια. Ομως ύπάρχουν. Κι είναι 
τό φιλοσοφικό κατασταλαγμα, ή εναγώνια  
αναζήτηση, κι ή οδυνηρή παραδοχή! Τό 
εφήμερο, τό διαβατάρικο, κάτι που διαρ
κώς εξαφανίζεται.  «Τούτη ή πόλη / εκτεί
νεται /  στή στροφή /  χάντεται». Κι δλα 
μένουν ακρωτηριασμένα σ ένα κλίμα μη
δενισμού. Χιμαιρικός λοιπόν ό κόσμος τού 
«εξαίσιου ονείρου». Τί έμεινε, ποιά  πίστη  
νά στεριώση τόν άνθρωπο; «Προβληματι
κή ή συνεχιζόμενη παρουσία». «Δυσοίωνες  
ώρες»... «Τού εξωγήινου φωτός οί πληγές  
άνεξάντλητες».

Απομονώσαμε καί ξεκόψαμε στίχους,  
γιά  ν’ ανοίξουμε τή χαραμάδα, που άνα- 
φέραμε Μά ή ποίηση όχι, δέν είναι τοπίο  
νά τό άντικρύσουμε, δέν είναι γνωμικό νά 
βρούμε τό νόημα, ούτε κήρυγμα νά τό 
πιστέψουμε. Ή ποίηση είναι πέρα καί 
πάνω ά π ’ όλα. Δέν καθορίζεται, δέν εξη
γείται. Δέν είναι, ουτε πρέπει  νά είναι, 
καί γρίφος. Ο άναγνώστης, νά μπορεί 
νά μεταλαβαίνει μέ τή μυστική της ουσία.

Γ,Ομως τούτος ό ποιητής, πού ξεκίνησε 
πριν άπό δεκαετίες μέ τό στίχο  τής π α 
ράδοσης, τή διαύγεια, τό λυρισμό, δέν ε- 
φθασε ώς έδώ «άβρόχοις ποσί». Πέρασε 
όλους τούς κύκλους, βασάνισε τήν τέχνη 
του, άποκρυστάλλωσε στοχασμούς καί συν
αισθήματα, δοκιμάστηκε, κι έκλεισε τό 
μαργαριτάρι στό όστρακο τού στίχου.  
’Έ γιν ε  τού χρόνου ή «ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗ».

«Πολύχρωμο τεχνητό άνθος 
μέ ακανόνιστα πέταλα  
σέ διασταυρώσεις χρόνου 
καρπός ακαθόριστος  
αύτόματη βλάστηση 
άόριστης διάρκειαο>.

ΧΡΥΣΑΝΘΗ ΖΙΤΣΑΙΑ

Π έ τ ρ ο υ  Σ τ υ λ ι α ν ο υ ,  βουλευ- 
τού Λευκωσίας: «ΑΠΟ ΤΗΝ ΤΡΑΓΙ
ΚΗ ΕΠΟΠΟΙΊ Α ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ  
ΦΥΛΑΚΩΝ. (ΧΡΟΝΙΚΟ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΑΓΩΝΑ ΤΗΣ ΠΕΝΤΑΕΤΙΑΣ 1955—  
1959) .  ΑΠΑΓΧΟΝΙΣΜΟΙ. ΕΚΔΗΛΩ
ΣΕΙΣ ΚΑΤΑΔΙΚΩΝ. ΑΠΟΔΡΑΣΕΙ Σ. 
Η ΕΞΟΡΙΑ ΤΩΝ ΠΡΩΤΩΝ ΠΟΛΙΤΙ
ΚΩΝ ΚΑΤΑΔΙΚΩΝ ΕΙΣ ΤΕΣ ΑΓ
ΓΛΙΚΕΣ ΦΥΛΑΚΕΣ». Λευκωσία 
1967, σσ. β' 1— 200,  8ο Μ.

'() αγωνιστής τής ΕΟΚΑ καί τού προ
δομένοι· από γλλαδικους καί "Ελληνες τής 
Κ ύπ ρ ου έ () ν ι κ οαπ ε λ ε ν 0 ρ ρ ο >τ ι κ ο ν , άντιαπ ο ·. - 
κιοκοατικοΰ προδευτικού αγώνα τ(ον αλυ
τρώτων ομοεθνών μας τής Κύπρου Πέτρος 
Στυλιανού (* 1 I, είναι όπω; με έπλη- 
ρο(|όρησε "Ελληνας Κύπριο- που τόν γνω 
ρίζει από τους αγωνιστές που καταδίκα
σαν ( εγκαίρως I ώ; έθνοπροδοτικές και αν
τιλαϊκέ;, ύποδουλωτικές γιά τόν κυπρια- 
κόν 'Ελληνισμό συμφωνίες τής Ζυρίχης καί 
τοΰ Λονδίνου, προϊόν τών όποιων είναι τό 
ι ·ευδοκράτο; τή; Κυπριακή; Δημοκρατίας 
μέ τό μοναδικό στό είδος του Σύνταγμα — 
νομικόν έκτρωμα. \έν  έχω προσωπικήν γνω 
ριμία μέ τόν συγγραη έα τοΰ δίτομου (με 
συνεχόμενη σελιδαρίθμηση ι είκονογραη η- 
μένου έργου πού σχολιάζω. \έν  εζησα στήν 
Κύπρο στα. χρονιά τοΰ αγώνα τών αδελ
φών μα; Κυπρίων εναντίον τών Πρεττα- 
νών άποικιοκρτών και τών 1 ουρκων, Λε
βαντίνων, 'Εβραίων καί (ορισμένων κακών 
'Ελλήνων συμμάχων των. ΊΙ ήλικία μου 
καί ή γεωγραη ική μου Ηέσο, δέν μου επι 
τρέπουν νά γνωρίζω αν ο Πέτρος Στυλια
νού γράφει υπερβολές ή ανακρίβειες, άν 
ψεύδεται, άν παρασιωπά ή υποτιμά αγώ- 
νε; καί μαρτύρια άλλων (γνωστων ή ά- 
γνυ>στωνΐ Κυπρίων αγωνιστών ή συνα
γωνιστών του, ώς επίσης καί άν όλα οσα 
γρά(Ι εΊ εναντίον τών Πρεττανων καί τω 
συνεγρατών του είναι όλα αληθή. ΙΙάντως, 
άπό όσα εχω διαβάσει < =  παλαιό ή προσ(| α- 
τα δημοσιεύματα 'Ελλήνων. Βρεττανών και 
άλλων) καί άπό όσα εχω ακούσει άπο Ελ 
ληνες τή; Κύπρου στήν Ε λλάδα, στήν Μ. 
Πηεττανία. καί εϊ; άλλε; χώρε; τ ή; Ευρώ 
πης. έσχημάτισα την γνό»μην <>τι <» συγ
γραφέας είναι έντιμος, ειλικρινής, <»τι σέ
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βεται τήν ιστορικήν Αλήθεια, τούς αγώνες,  
τήν προσφορά στόν Αγώνα και τήν μνήμη 
τών ηρώων, μαρτύρων καί θυμάτων τού 
αγώνα τών ετών 1955— 1959. Οί επιστολές 
καί οί βιβλιοκρισίες, γραμμένες Από 'Έλ
ληνες Κυπρίους δλων τών ιδεολογικών - 
πολιτικών παρατάξεων που (Ανα)δημοσιεύει 
ό συγγραφέας στις τελευταίες σελίδες τοΰ 
έργου του, δέν επιτρέπουν Αμφιβολίες καί 
επιφυλάξεις ώς προς τήν ειλικρίνεια, τήν 
εντιμότητα καί τήν ιστοριογραφική - χρονι- 
κογραφικήν Αντικειμενικότητα τοΰ συγγρα- 
<1 έα.

Τά στοιχεία που (Ανα) δημοσιεύει, διότι 
πολλά Από τά ιστορούμενα γεγονότα είναι 
γνωστό, καί Από άλλα δημσοιεύματα ή επί
σημα έγγραφα Ελληνικά καί άλλα) είναι 
πολύτιμα γιά τήν ιστοριογραφία τοΰ Αγώ
να τής περιόδου 1955— 1959 είδικώς, καί 
γιά τήν ιστοριογραφία τής Κύπρου καί τοΰ 
κυπριακού Ελληνισμού γενικώς. Τό εργο  
αύτό, είναι επίσης καί μία σπουδαία συμ
βολή στήν ιστοριογραφία τών Αγώνων τών 
λαών, εθνών καί Κρατών τών πρώην Αποι
κιών τής Αμαρτωλής καί αιματοβαμμένης 
Βρεττανικής (προ>ην) Αυτοκρατορίας, καί 
μία Αξιοσημείωτη πράξη, εκδήλωση ηθι
κής συμπαραστάσεως στόν Αντιαποικιοκρα- 
τικόν Αγιόνα πού διεξάγουν σήμερα διάφο
ροι λαοί. 11 ρόκειται γιά ένα πολύτιμο ι
στορικό τεκμήριο (Αλλά καί βοήθημα, ιστο
ριογραφικό καί όδηγό γιά Αγώνες, πού πρέ
πει νά μεταφρασθή καί νά έκδοθή στά ’Α γ 
γλικά ή καί στά Γαλλικά καί στά 'Ισπανικά. 
Ή  ελληνική Κύπρος, ό κυπριακός 'Ελληνι
σμός, ό Ελληνισμός γενικώς, πρέπει ν ά  εί
ναι — καί είναι —  υπερήφανος γ ι ά  τούς Α
γώνες τών ετών 1955— 19Γ9 (που είναι 
συνέχεια τών Α π ε λ ε υ θ ε ρ ω τ ι κ ώ ν  Α γ ι ό ν ω ν  τ ώ ν  

Ε λλήνων τοΰ εικοστού αιώνα. Α γ ι ό ν ο ν  όπως 
οί Βαλκανικοί πόλεμοι 1912— 1913, ό μι
κ ρ α σ ι α τ ι κ ό ς  Α π ε λ ε υ θ ε ρ ω τ ι κ ό ς ,  ε π ί σ η ς  π ρ ο δ ο 

μένος, πόλεμος 1919— 1922, ό πόλεμος εναν
τίον τών ’Ιταλών, τών Γερμανών καί τών 
Βουλγάρων 1940— 1944), γ ι ά  τούς ήρωες 
καί μάρτυρες, τ ά  μαρτύρια, τό πνεύμα τ ή ς  

αυτοθυσίας, τήν άνδιοτέλεια. τήν ευψυχία, 
καί τί" πράξεις τού Α π ο λ υ τ ρ ω τ ι κ ο ύ  ηρωι
σμού που εξιστορεί, χρονικογράφε! ο Αγωνι
στής συγγραφέας. "Οσοι διαβάσουν τό βι

βλίο αύτό διαιπστώνουν γιά μίαν Ακόμη 
φορά τήν δολιότητα, τήν αισχρότητα, τήν 
υπουλότητα, τόν μισελληνισμό, τήν βαρβαρό
τητα, τήν αισχρότητα, τήν υπουλότη
τα, τόν μισελληνισμό, τό πνεΰμα α
νελευθερίας πού τούς διέπει καί τήν 
έν γένει έλεεινότητα τών Τούρκων τής Κύ
πρου. Πλήν ελάχιστων εξαιρέσεων - συν
εργάτες τών Ηρεττανών Αποικιοκρατών, δε- 
σμαφύλακες, συνεργάτες εγκληματιών, ε γ 
κληματίες, καταδότες, βασανιστές, ψευδο
μάρτυρες, Αντιδραστικοί, υπόκοσμος. Καί 
όμως οί Τούρκοι τής Κύπρου ρυθμίζουν τις 
τύχες, κυβερνούν ούσιαστικώς τό «Ανεξάρ
τητο», «κυρίαρχο» Κυπριακό Κράτος Από τό 
έτος τής ίδρύσειός του (1960), Από τήν η
μέρα τής Ανακηρύξεως τής «Κυπριακής Δη
μοκρατίας»! Δέν γνωρίζω λεπτομέρειες σχε- 
τικώς μέ τήν «τύχη» τών ίμή τιμωρηθέν- 
των κατά τήν διάρκεια τού Αγώνα) προδο
τών καί συνεργατών τών Βρεττανών. Νο
μίζω όμως, πώς τά ελεεινά αυτά υποκεί
μενα Ανεξαρτήτως ένθικότητας καί υπη
κοότητας δέν πρέπει νά μείνουν Ατιμο)- 
ρητα. Δέν συμμερίζομαι τις απόψεις τοΰ 
συγγραφέα τις σχετικές μέ τόν «μεγάλον 
ανδρα», τόν «μεγάλο φιλέλληνα» κλπ., (σ. 
10η) G. ΒΤΚΟΝ ( 1788— 1824).

Α ι σ θ ά ν ο μ α ι  ε π ί σ η ς  τ ή ν  Α ν ά γ κ η  ν ά  π α 

ρ α τ η ρ ή σ ω  ό τ ι  ό σ υ γ γ ρ α φ έ α ς :  α )  έ π ρ ε π ε  ν ά  

τ ε κ μ η ρ ί ω σ η  β ι β λ ι α κ ώ ς  ή  κ α ί  ά λ λ ω ς  ώ ρ ι -  

σ μ έ ν α  γ ε γ ο ν ό α  - ε π ε ι σ ό δ ι α ,  κ α ί  β )  κ α κ ώ ς  

χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  Α γ γ λ ι κ έ ς  κ α ί  τ ο υ ρ κ ι κ έ ς  λ έ ξ ε ι ς  

Α λ λ ά  κ α ί  ι δ ι ω μ α τ ι κ έ ς  κ υ π ρ ι α κ έ ς .  Ή  κ υ π ρ ι α 

κ ή  ( ό π ω ς  κ α ί  κ ά θ ε  ά λ λ η  ε λ λ η ν ι κ ή )  δ ι ά λ ε κ τ ο ς  

π ρ έ π ε ι  ν ά  π α ρ α χ ω ρ ή σ η  τ ή ν  θ έ σ η  τ η ς  ( κ α ί  

έ χ ε ι  μ ε γ ά λ η  σ η μ α σ ί α  α ύ τ ό  ποί* γ ρ ά φ ω  γ ι ά  

τ ή ν  Κ ύ π ρ ο  κ α ί  τ ο ύ ς  " Ε λ λ η ν ε ς  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ )  

σ τ ή ν  Α σ τ ι κ ή  ν ε ο ε λ λ η ν ι κ ή ,  δ η λ α δ ή  σ τ ή ν  

γ λ ώ σ σ α  π ο ύ  ό μ ι λ ε ϊ τ α ι  κ α ί  γ ρ ά φ ε τ α ι  σ τ ά  

μ ε γ ά λ α  έ λ λ α δ ι κ ά  Α σ τ ι κ ά  κ έ ν τ ρ α .

Έ ρ γ ο  ε θ ν ι κ ή ς  μ ν η μ ο σ ύ ν η ς ,  ε ρ γ ο  ε θ ν ι κ ο ύ  

κ α ί  δ η μ ο κ ρ α τ ι κ ο ύ  φ ρ ο ν η μ α τ ι σ μ ο ύ  τ ό  έ ρ γ ο  

α υ τ ο ύ  τ ο ύ  Π έ τ ρ ο υ  Σ τ υ λ ι α ν ο ύ ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  

γ ί ν η  ε ύ ρ ύ τ α τ α  γ ν ω σ τ ό  σ τ ή ν  Κ ύ π ρ ο  κ α ί  σ τ ή ν  

Ε λ λ ά δ α ,  π α ν τ ο ύ  ό π ο υ  ζ ο ΰ ν  " Ε λ λ η ν ε ς  έ λ λ α -  

δ ι κ ο ί ,  Κ ύ π ρ ι ο ι ,  μ ε ι ο ν ο τ ι κ ο ί ,  μ ε τ α ν ά σ τ ε ς ,  

π ρ ό σ φ υ γ ε ς .  Ι Ι ρ έ π ε ι .  ν ά  δ ι α β α σ θ ή  ά π ό  τ ο ύ ς  

ν έ ο υ ς  κ α ί  ι δ ί ω ς  Α π ό  τ ο ύ ς  Α ν τ ι π ά λ ο υ ς  τ ο ύ  

δ ι κ τ α τ ο ρ ι κ ο ΰ  κ α θ ε σ τ ώ τ ο ς  τ ώ ν  ’Α θ η ν ώ ν ,  κ α ί



:<ΗΠΕ I ΡΩΤ I Κ Η Ε Σ Τ Ι Α »

άπό τούς αλύτρωτους και καταπιεζομένους 
"Ελληνες της ’Αλβανίας καί τής Τουρκίας. 
( )ί αναγνώστες αύτοΰ τοΰ βιβλίου, ιδίως οί 
Κΰποιοι πού εξησαν εκείνα τά χρόνια στήν 
Κύπρο, πού ελαβαν μέρος στόν αγώνα, πρέ
πει να γράψουν άναμνήσεις καί χρονικά ή 
νά δίόσουν στοιχεία εις συγγραφείς καί με
λετητές. νά διορθώσουν τυχόν λάθη ή ανα
κρίβειες πού υπάρχουν <άν υπάρχουν) στο 
πολύτιμο ιστορικό αφήγημα - χρονικό τοΰ 
Πέτρου Στυλιανού. 'II «κυβέρνηση» τής 
«Κυπριακής Δημοκρατίας», οί οργανώσεις 
τών Κυπρίων τής Κύπρου καί τής διασπο- 
οάς, (τί καλά θά ήταν αν επέστρεφαν στό 
νησί των πού ήμπορεί νά διαθρέψη εκατομ
μύρια άνθρ(όπους), όλοι οί "Ελληνες πού 
τιμούν τήν μνήμη τών νεκρών καί τούς α 
γώνες τών ζώντων αγωνιστών τοΰ άντι- 
αποικιοκρατικοΰ αγώνα (1055·— 195!)), πρέ
πει νά βοηθήσουν (περισσότερο) ύλικώς καί 
ηθικώς τις οικογένειες τών δολοφονημένων 
ή αναπήρων αγωνιστών, τούς αναπήρους 
καί όλους τούς "Ελληνες Κυπρίους Βρετ- 
τανομάχους, Τουρκομάχους καί προδοτομά- 
χους τών ετών 1955— 1959 
( 1967)

ΜΕΛΗΣ ΒΟΥΔΟΥΡΗΣ

★

Π α ν .  Κ.  Β λ ά χ ο υ ,  Γεν. Επι- 
θεωρητού Μ.Ε.: «ΣΥΓΧΡΟΝΟΣ ΕΛ
ΛΗΝΙΚΗ ΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΔΙΑΧΡΟΝΙΚΗ  
ΔΕΟΝΤΟΛΟΓΙΑ».

Ιδιαιτέρως ένδιαφέρουοα είναι ή με
λέτη του κ Παν. Βλάχου, Γεν. Έπιθεωρη-  
τοϋ Μ.Ε., ύπό τόν τίτλον: «Σύγχρονος Ελ
ληνική αγωγή καί διαχρονική δεοντολο
γία». Καί τό ενδιαφέρον της οφείλεται εις 
τήν πρωτοτυπίαν πού παρουσιάζει  αϋτη. 
Είναι δέ πρωτότυπος, διότι δέν άσχολεΐ- 
ται γενικώς μέ τό μέγα καί εύρύτατον θέ
μα τής αγωγής, άλλ’ ό συγγραφέας επιχει
ρεί να παρουσιάση εις αυτήν τήν αγωγήν 
σύμφωνα μέ τήν έλληνικήν πραγματικό
τητα, δηλαδή ποία  πρέπε» νά είναι ή α
γωγή μέσα εις τόν Ελληνικόν χώροι).
* Είναι γεγονός δτι μέχρι σήμερον πολλά  
έχουν λεχθή καί έκατοντάδες βιβλίων ε-

χουν γραφή, τά όποια έν πλάτει διαπρα
γματεύονται περί τής αγωγής, προχωρούν 
εις υποδείξεις κα'ι δίδουν λύσεις εις τά 
διάφορα παιδαγωγικά προβλήματα τής ε
νοχής μας. Η μελέτη δμως τού κ. Βλάχου 
έξέφυγε τού κανόνος καί ένέκυψεν ιδιαι
τέρως εις τά έλληνικά προβλήματα τής α
γωγής Ήθέλησεν ό συγγραφεύς νά π α 
ρουσίαση τήν έλληνικήν πραγματικότητα,  
ώς διαγράφεται αϋτη άπό τήν παράδοσιν  
καί τήν ιστορίαν μας, επί τών οποίων  
στηρίζεται καί θεμελιώνεται ή ύπόστασις  
ήμών ώς ’ Εθνος, ώς φυλής, ώς κοινωνίας 
ανθρώπινης.

Τό δλον εργον διαιρεί ό συγγραφεύς εις 
δύο μέρη. Αφού εισαγωγικώς θέτει τό 
πρόβλημα τής δλης μελέτης του καί θεω
ρεί τήν παιδείαν ώς τήν βάσιν καί τό θε
μέλιον τής δλης άγωγής, έρχεται εις τό 
Α' Μέρος νά άναπτύξη τάς δυνατότητας,  
επιδιώξεις,  τόν σκοπόν ώς καί τά ιδεώδη 
τής άγωγής. Τό Β Μέρος άναφέρεται έξ 
ολοκλήρου εις τήν σύγχρονον έλληνικήν 
παιδείαν, τόν σκοπόν πού εχει αϋτη, έν 
συνδυασμώ πάντοτε ποός τήν καθόλου έλ
ληνικήν πραγματικότητα, ώς καί τούς υ
ψηλούς στόχους, τούς όποιους πρέπει νά 
έπιδιώκη.

Εΐναι γεγονός δτι ό σύγχρονος άνθρω
πος διέρχεται μίαν κρίσιν πνευματικήν,  
ήθικήν κοινωνικήν καί ζή εις ενα κόσμον 
αληθούς ιδεολογικής συγχυσεως. Ά ξ ία ι  
πνευματικαί,  ήθικαί καί θρησκευτικοί υπο
βαθμίζονται ή καί πολλάκις γίνεται άγών 
εξοβελισμού των άπό τόν χώρον τής πνευ
ματικής ζωής, ενώ άξίαι υλικά! αναβιβά
ζονται εις τά ϋψη μέχρι θεοποιήσεως. Τήν 
κρίσιν αύτήν δέν άπέφυγεν εις ενα βαθμόν 
καί ή παιδεία, ή όποία, ώς προσφυέστατα  
τονίζει ό συγγραφεύς. «ώς ευπαθής λει
τουργία, ώς ό πλέον ευαίσθητος τής ζωής 
τομτύς, δέχεται έντονώτερον καί βαθύτερον 
τόν άντίκτυπον πάσης νέας τροπής, πάσης  
ιστορικής κρίσεως καί ύφίσταται ρωγμάς 
βαθυτέρας άπό τούς συγκλονίζοντας τήν 
εποχήν μας τεκτονικούς σεισμούς καί τάς 
διεθνείς κρίσεις». Παρ’ δλους δμως τούς 
κραδασμούς πού ύφίστατα ή παιδεία, έν 
τούτοις εις αύτήν αναζητούν τήν λύτρωσιν 
οί άνθρωποι τής συγχρόνου εποχής, «διότι
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ή παιδεία  ώς λειτουργία πνευματική δέν 
είναι μόνον παρόν.. Η παιδεία  μεταδίδει 
τό τταρελθόν». Εις αυτήν ακριβώς τήν π α ι
δείαν στηρίζει ιδιαίτατα ό Ελληνισμός  
τήν σύνδεσιν παρελθόντος, παρόντος και 
μέλλοντος. Καί τό πλούσιον καί ένδοξον 
'Ελληνικόν παρελθόν θά δώση εις τήν π α ι 
δείαν τήν ορθήν κατεύθυνσή. Λαοί πού λη
σμονούν ή άρνούνται τό παρελθόν των α 
ποθνήσκουν, σβήνουν, έκμηδενίζονται.

Καί ή Ελληνική παιδεία δέν δύναται 
νά ζήση καί νά έκπληρώση τήν αποστο
λήν της, εάν ώς σκοπόν τής αγωγής δέν 
προβάλη τήν δημιουργίαν τού «χαρίεντος  
ανθρώπου», τού ανθρώπου πού επιδιώκει 
νά ύψωθή εις προσωπικότητα, τού έναρέ- 
του, τού ώλοκληρωμένου ανθρώπου, τόν ό
ποιον έπεδίωκον νά δημιουργήσουν εις τόν 
Χριστιανισμόν καί οί Μενάλοι Πατέρες 
τής Εκκλησίας μας διά τής συζεύξεως 
τού Ελληνισμού μέ τόν Χριστιανισμόν.  
Καί ή δημιουργία αύτή τοΰ ώλοκληρωμέ
νου ανθρώπου δέν είναι δυνατή διά τήν 
έλληνικήν πραγματικότητα, εάν ή Ελλη
νική παιδεία δέν σκόπευση εις τήν δη
μιουργίαν «ενός συγχρόνου εκπαιδευτικού 
ιδεώδους έγγυωμένου εθνικήν, πολιτικήν 
καί πολιτιστικήν τού τόπου άναγέννησιν». 
Επομένως εις οίανδήποτε εύρωπαίκήν κοι- 

νοποαξίαν καί έάν εύρεθώμεν, είναι α νά γ
κη οί Έλληνες «νά μείνωμεν πιστοί εις 
τήν ενδόμυχον ιστορικήν πείραν τού "Έ
θνους καί νά μή παρασυρθώμεν εις σχή
ματα γενικά, τά όποια καταπνίγουν αύ- 
τήν», άψου «ό τόπος μας έχει ιδίαν οντο
λογίαν καί απαιτεί καί ομόλογον πρός  
αύτήν δεοντολογίαν». Ά ν  όμως παρ' έλπί
δα, τονίζει ό συγγραφεύς, έπιχειρήσωμεν  
νά μεταφερωμεν εις τόν χώρον τής έλλη- 
νικής παιδείας ξένην οντολογίαν, τότε 
κινδυνεύομεν νά συνθλίψωμεν τήν ύπόστα-  
σίν μας. Ελληνικόν λοιπόν εκπαιδευτικόν 
ιδεώδες εις τήν έλληνικήν παιδείαν, ιδεώ
δες τί όποιον «ή έλληνοχριστιανική πα- 
ράδοσις καθορίζει καί ή δεοντολογία τών 
καιρών απαιτεί».  Πάντα ταύτα καί πολλά  
άλλα πού περιλαμβάνονται εις τήν με
λέτη* δικαιολογούν πλήρως τόν χαρακτη
ρισμόν αύτης ώς πρωτοτύπου, ώς καί τήν 
άπονυμην του δικαίου επαίνου πρός τόν
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συγγραφέα, ό όποιος φανερώνει ότι εχει 
υψηλόν αίσθημα ευθύνης, άγάπην πρός τά 
ύψηλά ιδεώδη καί π ίστιν  εις τήν υψη
λήν αποστολήν του.

ΘΕΜ. ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ

★

Φ α ί δ ω ν α  Κ υ ρ  ί μ η :  «Ο ΒΙΑ
ΣΜΟΣ ΤΗΣ Λ Ο Υ Ι .Ζ Α Σ » .  Αφηγή
ματα. Αθήνα, 1978.

« Ι Ι ή ρ α  τ ό τ ε  τ ό  μ ε θ ύ σ ι  τ ώ ν  μ π ε κ ρ ή δ ω ν  κι 

έ γ ι ν α  μ έ θ υ σ ο ς ,  π ή ρ α  τ ό ν  έ Η ε υ τ ε λ ι σ μ ό  ά π ό  

τ ι ς  π ό ρ ν ε ς ,  τ ή ν  χ α ζ α μ ά ρ α  τ ώ ν  ή λ ι Ο ί ω ν .  

Κ ά ρ φ ω σ α  τ ά  μ α χ α ί ρ ι α  σ τ ό  κ ο ρ μ ί  μ ο υ ,  φ ό 

ρ ε σ α  τ ά  κ ο υ ρ έ λ ι α ,  ( ( ο ρ τ ι ό θ η κ α  τ ή ν  π ε ί ν α .  

Ά κ ο ύ μ π η σ α  π ά ν ω  σ τ ό  τ ρ α π έ ζ ι  ε ν α  χ α μ ό 

γ ε λ ο  κ α ί  δ ρ α σ κ έ λ ι σ α  τ ή ν  π ό ρ τ α  τ ή ς  κ α λ ύ 

β α ς  π ρ ό ς  τ ή ν  α λ ή θ ε ι α » .

Ε ί ν α ι ,  π ρ ά γ μ α τ ι ,  μ ι ά  ά ν ο ι χ τ ω σ ι ά  γ ι ά  τ ό  

τ ε λ ι κ ό  ό ν ε ι ρ ο  ή γ ρ α φ ή  τ ο ΰ  Φ ,  Κ υ ρ ί μ η  κ α 

θ ώ ς  μ έ  π ό ν ο  κ α ί  ά γ ά π η  β α π τ ί ζ ε τ α ι  σ τ ό  χ ο 

χ λ α σ τ ι κ ό  α ί μ α  τ ή ς  ά ν θ ρ ω π ο λ α μ α ρ ί ν α ς  γ ι ά  

ν ά  σ μ υ κ ρ ί ν ε ι  τ ι ς  π ύ λ ε ς  τ ή ς  κ ο λ ά σ ε ω ς .

Κ α ί  δ έ ν  τ ό ν  ο δ η γ ε ί ,  μ ο ν ά χ α ,  ή π ο λ ύ ε δ ρ η  

γ ν ώ σ η  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  σ τ ή ν  - ψ α ύ σ η  τ ο ΰ  σ κ ο 

τ α δ ι ο ύ  π ο ύ  β ά ζ ε ι  ό  Θ ε ό ς  γ ύ ρ ο  ά π ό  τ ο ύ ς  

φ ω τ ε ι ν ο ύ ς  τ ο υ  δ ρ ό μ ο υ ς  —  δ ε ι ν ό ν  τ ό  ό μ ι -  

λ ε ΐ ν  έ ν  τ ή  έρ η μ ο »  —  ά λ λ ά  κ α ί  ή  π λ α σ μ έ 

ν η  ά π ό  τ ό  σ φ υ ρ ί  τ ή ς  π ε ί ν α ς ,  ε π ά ν ω  σ τ ό  

ά μ ο ν ι  τ ο ύ  ο ν ε ί ρ ο υ ,  ε μ π ε ι ρ ί α  τ ο υ .  Σ τ ο ι χ ε ί α  

ποί» ο ξ ύ ν ο υ ν  ε ν α  ά π ό  τ ή  φ ύ σ η  π ρ ο ι κ ι σ μ έ ν ο  

α ι σ θ η τ ή ρ ι ο ,  ι κ α ν ό  ν ά  ά ν α λ ύ σ ε ι  δ η μ ι ο υ ρ γ ι κ ά  

μ ι ά  π ο λ υ θ ύ ν θ ε τ η  π ρ α γ μ α τ ι κ ό τ η τ α .  Ε τ σ ι ,  ό 

λ ό γ ο ς  α ν ο ί γ ε ι  π λ ά ι  μ α ς  ε ν α  δ ρ ό μ ο  γ ι ά  ν ά  

π ε ρ π α τ ή σ ο υ μ ε  σ υ ν τ ρ ο φ ι ά  μ έ  τ ή  β ρ ο χ ή  κ α ί  

τ ι ς  σ κ έ ψ ε ι ς  μ α ς !

Κ α ί  ή σ κ έ ψ η  σ τ ρ έ φ ε τ α ι  μ έ σ α  κ α ί  ε ξ ω .  

Κ ο υ β α λ ά ε ι  μ ν ή μ ε ς  - σ η μ α ί ε ς  μ ι α ς  π ρ ο δ ο μ έ 

ν η ς  ν ι ό τ η ς ,  ό π ω ς :  « π ο λ λ ο ύ ς  τ ο ύ ς  ε ί χ α ν  σ κ ο 

τ ώ σ ε ι  Α ύ τ ό  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  δ η μ ι ο υ ρ γ ή σ ε ι  μ ι ά  

ε π ι θ υ μ ί α .  ’Ε π ί  τ έ λ ο υ ς  ή θ ε λ α  κ ά τ ι .  Η θ ε λ α  

ν ά  μ ή  μ έ  σ κ ο τ ώ σ ο υ ν ! »  π ο ί ’ τ ό  δ ά κ ρ υ  τ η ς  

θ α μ π ώ ν ε ι  κ α ί  σ ή μ ε ρ α ,  μ έ  τ ή ν  « ι δ ε ο λ ο γ ι κ ή »  

σ ύ γ χ υ σ η ,  τ ή  Ο υ σ ία  τ ή ς  α γ ν ό τ η τ α ς :  ΊΙ
Μ ά ν α ,  ή Λ ή μ η τ ρ α ,  ή Μ α ρ ί ν α ,  ή τ α ν  σ κ ι έ ς  

σ τ ό ν  τ ο ί χ ο  φτιαγμένες άπό τή λ ά μ π α  τ ώ ν

' ~ ' ~ ' ~ ^ ~ « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ ΙΑ »



είκοσιπέντε κεριών καί τά ξε<| τίδια (i.m τ ίς 
π(| αϊρες».

11 ο λ λ ά  τ ά  α φ η γ ή μ α τ α  τ η ς  μ ι κ ρ ή ς  σ υ λ λ ο 

γ ή ς .  Μ ά  ξ ε χ ω ρ ί ζ ο υ ν :  « Τ ο  κ λ α δ ά κ ι » ,  « Μ ο ΐ -  

ρ α  Π ρ ο τ ο ύ » ,  « ’Ι ο υ λ ί α  κ α ί  Χ ά ν τ ς  - Λ ο ύ ν τ β ι χ »  

κ α ί  τ<· σ χ ε δ ό ν  ά ρ ι σ τ ο υ ρ γ η μ α τ ι κ ό  « Ζ ε σ τ ό  

1 ! α γ ω τ ό > ,  τ ό σ ο  γ ι ά  τ ή  θ ε μ α τ ο γ ρ α φ ί α  δ σ ο  

κ α ί  γ ι ά  ή ν  σ υ ν α ρ π α σ τ ι κ ό τ α τ α  τ ή ς  τ έ λ ε ι α  

π λ α σ τ ο υ ρ γ η μ έ ν η ς  ε μ π ν ε υ σ η ς .

Λ ε ν  ε ί ν α ι  ό μ ω ς  κ ύ ρ ι ο  κ έ ν τ ρ ι σ μ α  ή  μ α τ ω 

μ έ ν η  μ ν ή μ η  τ ο ΰ  ε μ φ υ λ ί ο υ .  Κ α ί  κ ά τ ι  ά λ λ ο ,  

ε ξ ί σ ο υ  σ η μ α ν τ ι κ ό .  'II « π α ρ ά δ ο σ η »  τ ή ς  π ε ί 

ν α ς  τ ο ΰ  κ ο ρ μ ι ο ΰ  π ο υ  σ έ  ά λ λ η  δ ι ά σ τ α σ η  —  

τ ή ν  α π ο θ έ ω σ η  τ ο ΰ  σ α ρ κ ι σ μ ο ΰ  —  ε κ μ α υ λ ί ζ ε ι  

τ ή ν  ψ υ χ ή  μ έ  τ ή ν  ’ι α χ ή  τ ο ΰ  ζ ώ ο υ .

« Μ ε τ ά  τ ή ν  κ α τ ά ρ γ η σ η  τ ή ς  α ρ π α γ ή ς  τ ή ς  

γ υ ν α ί κ α ς ,  τ ή ν  μ ε τ α τ ρ ο π ή  τ ή ς  π ο ρ ν ε ί α ς  σ έ  

Σ ε ξ ο υ α λ ι κ ή  Π ρ α κ τ ι κ ή  κ α ί  τ ό  δ ι ά τ α γ μ α  τ ή ς  

Σ ε ξ ο υ α λ ι κ ή ς  Ε λ ε υ θ ε ρ ί α ς ,  ε χ ο υ μ ε  φ θ ά σ ε ι  

σ τ α θ ε ρ ά  σ τ ό ν  τ ε λ ε υ τ α ί ο  σ τ α θ μ ό  τ ή ς  σ ε 

ξ ο υ α λ ι κ ή ς  π ο ρ ε ί α ς  κ α ί  τ ό ν  μ ο ν α δ ι κ ό  α λ η θ ι ν ό  

π ό θ ο  ά ν δ ρ ώ ν  κ α ί  γ υ ν α ι κ ώ ν  κ α ί  π ε ρ ι σ σ ό τ ε 

ρο τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν .  Σ ά ς  κ α λ ώ  α π ό ψ ε  κ ι  ό λ α ς ,  

ν ά  π ρ ο κ η ρ ύ ξ ο υ μ ε  δ η μ ο ψ ή φ ι σ μ α  γ ι ά  τ ή ν  Ε 

λ ε υ θ ε ρ ί α  τ ο ύ  Β ι α σ μ ο ύ ! » ,

Ι θ υ φ α λ λ ι κ ή  ή  ζ ύ μ η  τ ή ς  λ έ ξ η ς  μ ε σ τ ι ό ν ε ι  

χ ω ρ ί ς  φ λ ω ρ ε ν τ ι ν ή  μ α γ ε ί α  γ ι ά  ν ά  κ α ρ π ί σ ε ι  

φ ώ ς  κ α ί  α λ ή θ ε ι α :

« Α γ ά π η  ε ί ν α ι  ε ν α  φ ώ ς  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  κ α ί  

τ ο ΰ  κ ο ρ μ ι ο ΰ .  ' Έ ν α  μ ε γ ά λ ο  γ α λ ά ζ ι ο  φ ώ ς ! » .  

Γ ι ’ α ύ τ ό  κ α ί  δ ι α κ α ι ώ ν ε τ α ι  τ ε λ ι κ ά  ό φ ε ρ τ ό ς  

λ ό γ ο ς  ά π ’ τ ό  σ τ ό μ α  τ ή ς  κ α θ η μ ε ρ ι ν ό τ η τ α ς .

Τ ά  α φ η γ ή μ α τ α  τ ο ΰ  Φ α ί δ ω ν α  Κ υ ρ ί μ η  έ 

χ ο υ ν  τ ή  ρ ω μ α λ ε ό τ η τ α  τ ο ΰ  κ ή ρ υ κ α  π ο ύ  σ υ μ 

π ά σ χ ε ι ,  τ ο ΰ  ο ρ γ ι σ μ έ ν ο υ  τ ή ν  κ ρ α υ γ ή  ό τ α ν  ε 

π α ν α σ τ α τ ε ί  κ α ί  τ ο ΰ  ε ι δ ι κ ο ύ  ε π ι σ τ ή μ ο ν α  τ ή  

γ ν ι ό σ η  π ο ύ  κ λ ε ί ν ε ι  τ ι ς  π λ η γ έ ς  τ ή ς  ψ υ χ ή ς .  

Κ α ί  π ά ν ω  ά π ’ δ  λ α  λ ό γ ο  κ ο φ τ ό  κ α ί  κ α ρ π ε ρ ό  

ί δ ι ο  ν υ σ τ έ ρ ι  γ ι ά  κ ά θ ε  κ α ρ κ ί ν ω μ α  σ κ έ ψ η ς .

★

Μ. Μ α θ ι ο υ δ ά κ ι  —  Β . Α ν - 
δ ρ ο ν ό π ο υ λ ο υ  —  Σ . X α - 
τ ζ η θ ε ο δ ώ ρ ο υ  : «ΕΡΜΗΝΕΙΑ
ΥΠΑΛΛΗΛΙΚΟΥ ΚΩΔΙΚΑ». Άθήναι,  
1979.

Στις μέρες μας ή λεγομένη Διοικητική 
’Επανάσταση (AD M INISTRATIVE RE-

VOLUSION) γαλουχει το Κράτος Προ- 
νοίας (ΕύποΓίας) μέ ένα καί μόνο στό
χο: τήν άμεση καί αποτελεσματική εξυπη
ρέτηση τών πολιτών. Καί είναι έργο μιας 
καλά οργανωμένης δημοσίας υπαλληλίας  
ή νόμιμη ανάληψη δραστηριότητας γ ιά  τή 
συνεχή διακονία του κοινωνικού συνόλου.

Γ Γ  αυτό ή συστηματική ρύθμιση τής 
υπηρεσιακής καταστάσεως τών δημοσίων 
υπαλλήλων άποτέλεσε τήν μακρόχρονη α 
ναζήτηση τοΰ έλληνικοΰ μέτρου γ ιά  τή τε
λεσφόρο αντιμετώπιση βασικού, γ ιά  τήν 
έδραίωση μιας χρηστής διοικήσεως, ε
θνικού προβλήματος.

«Οί κοσμοθεωρητικές αντιλήψεις τής κά
θε έποχής σέ συνάρτηση μέ τήν μορφή τού 
πολιτεύματος, ή πολιτική αστάθεια καί ό 
κομματικός ανταγωνισμός, οί περιπέτειες  
καί οί πολλές δοκιμασίες πού πέρασε κα
τά καιρούς ή χώρα μας επιμήκυναν πολύ 
τό χρόνο πού χρειάσθηκε γ ιά  νά γίνει  
βαθειά συνείδηση καί νά ωριμάσει ή ιδέα 
τής συστηματικής ρυθμίσεοος τής υπηρε
σιακής καταστάσεως τών δημοσίων ύπαλ- 
λήλων».

’Έ τσι  φθάσαμε νά αποκτήσουμε τόν 
πρώτο σχετικό κώδικα τό 1951. Πρόκει
ται γιά  τό Δίκαιο τών Δημοσίων Υπαλλή
λων, πού ακολούθησε τήν μοίρα τού νό
μου τής έξελίξεως ένός νομοθετικού κα
τακλυσμού, μέ συνέπεια νά είναι δύσκολη 
καί, πολλές φορές, επικίνδυνη ή εξακρί
βωση τών διατάξεων πού είχαν ισχύ.

Μέ τό Π.Δ. 6 1 1 ) 1 9 7 7  «Περί κωδικο- 
ποιήσεως εις ένιαΐον κείμενον, ύπό τόν 
τίτλον «Υπαλληλικός Κώδιξ» τών ΐσχυ- 
ουσών διατάξεων τών άναφερομένων εις τήν 
κατάστασιν τών ύπαλλήλων τού δημοσίου 
καί τών ν.π.δ.δ.», έπήλθε σημαντική βελ
τίωση, πλήν δμως ύπήρχε παράλληλη α
νάγκη κωδικοποιήσεως τού πλουσίου έρ- 
μτ,νευτικού ύλικού πού διαμορφώθηκε άπό  
τή νομολογία τών δικαστηρίων καί τις 
διοικητικές λύσεις άπό τό 1951 μέχρι 
σήμερα, καθώς καί κάθε διατάξεως πού 
σχετίζεται άμεσα μέ τις διατάξεις τής 
προαναφερομένης κωδικοποιήσεως.

Γιατί όπως δίδασκε ό Μ. HAURIOU  
(DROIT A D M I N IS T R A T E )  , ή νομολο
γ ία  πρέπει νά περιλαμβάνεται στήν «εν



εύρεία έννοια» νομοθεσία, μιά καί ή α 
ποστολή της δέν είναι μόνο έρμηνευτική, 
άλλά, συχνά καί δικαιοπλαστική.

Ακριβώς τήν άνάλογη ανάγκη καλύ
πτει έπαρκώς ή κρινόμενη έκδοση, άψού 
περιλαμβάνει:

—  Τό, κείμενο τού Υπαλληλικού Κώ
δικα (π.δ. 6 1 1 /1 9 7 7 ) .

—  Τις μέχρι σήμερα τροποποιήσεις  
του μέχρι καί τού πρόσφατου νόμου τού 
«βαθμολογίου» (ν. 6 43 /77 ,  7 5 4 /7 8 ,  855 /  
79, 8 8 7 /7 9 ) .

—  Τήν έννοια (έρμηνεία) κάθε μιάς 
διατάξεως τού Υ.Κ. δπως δόθηκε άπό τή 
νομολογία τών δικαστηρίων ή άπό τή Δ ι
οίκηση (Νομολογία Σ.τ.Ε., Διοικ. Έφε- 
τείων, Έλ. Συνεδρίου, Ν.Σ.Κ., Α.Σ.Δ.Υ.
Εγκύκλιοι Γ.Δ.Δ .Δ. κλπ.).

—  Τις σχετικές μέ τόν Υ.Κ. διατάξεις  
άλλων νόμων, διαταγμάτων καί κανον. α 
ποφάσεων, οί όποιες σχετίζονται άμεσα μέ 
συγκεκριμένες διατάξεις τού Υ.Κ., τις ό
ποιες συμπληρώνουν ή καθορίζουν τόν τρό
πο τής εφαρμογής του.

Καίρια, πάντως, πρέπει  νά έπισημαν-  
θούν δύο βασικές καινοτομίες:

α) Η κωδικοποίηση έχει συμπεριλάβει  
και συγχωνεύσει τό δίκαιο πού ισχύει γ ιά  
τούς δημοσίους ύπαλλήλους καί τούς ύπαλ- 
λήλους ν.π.δ.δ. καί

β) Τό κείμενο της νομολογίας εμφανί
ζεται σε έποχή, σέ σχέση μέ τό κείμενο 
τού Υπαλληλικού Κώδικα. Μετά δηλαδή 
άπό κάθε άρθρο τού Υ.Κ. άκολουθεΐ σέ εσο
χή τό κείμενο τής νομολογίας, τών διοικη
τικών λύσεων καί τών σχετικών διατά
ξεων.

Περιορίζεται, συνεπώς, σημαντικά ή 
κακή έρμηνεία τών διατάξεων, καθόσον ή 
νομολογία καθοδηγεί τά όργανα τής δ ι ο ι - 
κήσεως, «καθορίζει τόν χώρο δράσεώς 
τους» καί διαγράφει τόν τρόπο έκτελέσεως 
τών ύπηρεσιακών τους καθηκόντων.

Δέν πρόκειται γ ιά  μιά ταξινόμηση ή 
απλή συλλογή, πού θά ήταν ένα πρσθετο,  
αλλ' άτελές, βοήθημα.

’Αλλά γ ιά  ένα πανδέκτη τού νομοθε
τικού καί έρμηνευτικού ύλικού πού ρυθμί
ζει τόν υπηρεσιακό βίο τών δημοσίων υ
παλλήλων καί προσδιορίζει τούς ορίζον

τες της δράσης τους, ένω, ταυτόχρονα κα
τευθύνει τό έπίπονο καί εύαίσθητο έργο  
τους.

Έ να  κλασσικό, πράγματι,  πόνημα σού 
τιμά τή σχετική έλληνική βιβλιογραφία,  
γιά  τήν έπιστημονική θεώρηση τού συνό
λου τής υλης άπό προικισμένους σ υγ γρα 
φείς - μύστες τών έλληνικών διοικητικών 
φαινομένων.

ΝΙΚΟΣ Α. ΤΕΝΤΑΣ

★

Μ ή τ σ ο u Κ α τ σ ί ν η :  « Τ Ο Κ Ο Κ -
ΚΙΝΟ ΠΟΤΑΜΙ». Ποίηση.

Τό δεύτερο βιβλίο τοί» Μήτσου Κατσίνη 
«Τό κόκκινο ποτάμι» είναι κάτι άλλο άπ’ τήν 
«'Αντίσταση στήν καταχνιά». 'Η ποιητική 
τούτη σύνθεση άποτελεΐται άπό Γ>8 λιγοσύλ- 
λαβα όχτάστιχα γραμμένα σ’ άψογο δα
χτυλικό μέτρο. Τά δεχτήκαμε μ’ έκπληξη. 
"Ωστε υ ποιητής ήταν άψογος σμιλευτής 
καί τής παραδοσιακής μοραής; Τοΰτο μάς 
χαροποίησε ιδιαίτερα, γιατί πιστεύουμε πώς 
αν ό ποιητής δεν... θητεύσει στήν παράδοση 
δέ 0 ’ άποδόσει στή μοντέρνα μορ<ι ή. Ή  
ποίηση είναι μία, μά τά μυστικά τής κα
λή; ποίησης Οά τά βρει κανείς αρχίζοντας 
καί διαβάζοντας παραδοσιακούς ποιητές. 
Τήν άποψή μας τούτη τήν επαληθεύουμε 
απ' το έργο πού έρχόιιαστε σ' επαφή τών 
δόκιμον σύγχρονον ποιητών μας, που ξεκι- 
νιόντας σάν παραδοσιακοί, ιιάς δίνουν σή
μερα μιά πλούοια καί άψογη μοντέρνα ποί
ηση. Βάζοντας τά γερά θεμέλια τής ποιη
τικής Τέχνης, οικοδομούν πιά ενα οικοδόμη
μα σ' όποιο στυλ τους αρέσει, μά που θά 
είναι πάντοτε στέρεο. Χαιρόμουνα τήν πλού
σια αμπολή τής ποιητικής φλέβας τοΰ Μ. 
Κατσίνη καθώς γυρνούσαμε τις σελίδες, 
γιά τήν ομορφιά τοΰ λόγου τους.

Ο λ α  τά όχτάστιχα εϊν’ ενα ολάκερο 
ποίημα. 'Επαναστατικό στο περιεχόμενό του. 
Τό «Κόκκινο ποτάμι» είναι τό αίμα μας 
«τό υπέρ πάντον έκχυνόμενον» όταν ή ανάγ
κη τό καλέσει, όταν ή ζοή  κ’ ή λευτεριά μας 
τό απαιτήσουν. Θά πει ό ποιητής ότι είναι 
τοΰτο πού «τραγουδάει τήν αίονιότητα /  συμ- 
φίλιώνιεται μέ τό θάνατο / εξουσιάζει τή



ζοή». Τήν προσφορά καί τή Ουσία τούτου, 
0 ’ αρχίσει ό ποιητής νά τραγουδήσει, όταν 
ή «ψευτιά, ντροπή, /  δυνάστες γίνανε /  στήν 
προκοπή». "Ολες οί ανθρώπινες καταχτήσεις 
τιμή, λευτεριά, δικαιοσύνη, αγάπη, ειρήνη, 
γίνανε με τό πότισμά τους μ’ αίμα. ΙΙοτά- 
μια έχει χυθεί κι άπ’ το δικό μας λαό μέσα 
στους αιώνες. ’ Αλλοτε σ’ αγώνες αμυντι
κούς, σ’ αγώνες κοινωνικούς ή σ’ ανεξαρτη
σία;. Κι ακόμα δε ριζόπιασε ή Ειρήνη κ’ ή 
’Αγάπη στόν τόπο μας... Γιατί «λαό αδού
λωτο / τόν διαγουμάνε / οί γυμνοσάλιαγ- 
κοι / καί τόν τρυγάνε / τόν μαχαιρώνουνε / 
τά σερπετά /  ή βία τ ’ άδικου / πού περ
πατά». Ή  μοίρα ή ελληνική, είναι ή θυσία. 
*0 ποιητής τό ξέρει. Περιγράφει, λοιπόν, 
στά όχτάστιχα δ - κ γ '  τά βάσανα καί τις 
ντροπές τοΰ λαοΰ άπ’ τούς ανάξιους του 
σκλαβοτήδες. Κι άξαφνα ό λόγος γίνεται 
δοξαστικός, χαρμόσυνος, μιά ήχηρή καμ
πάνα ίκ γ ' )  γιά τό σκλάβο λαό. Ό  ποιη
τής γίνεται παναθρώπινη σάλπιγγα: «.. .ξύ
πνα τόν άνθρωπο /  διώξε τό δάκρυ /  γκρέ
μισε σύνορα / σμίξε λαούς, / μιά ή πατρίδα 
μας /  ενας ό νους».

Κι όμως ή ποίηση τοΰ Μ. Κατσίνη δέν 
είναι μιά ταξική πάλη. Είν’ ενας οικουμενι
κός αγώνας, γιά μιά οικουμενική ένωση 
τών λαών, έτσι, πού σιγά - σιγά θά γίνει, 
ά(| οΰ άπό τό)ρα γίνεται κατανοητό πώς δέ 
μπορούνε πιά οί λαοί νά προκόψουνε κλει
σμένοι άσφυχτικά στά εθνικά τους σύνορα. 
’Από δώ καί πέρα «Τό κόκκινο ποτάμι» θά 
γίνει έλπιδοφόρο μήνυμα, δοξαστικό κ’ ει- 
ρηνοφόρο. Ό  ποιητής θά μάς τραγουδήσει 
μέ λόγια φτερωμένα γιά τ ’ άγαθά πού θά 
ξεπηδήσουνε απ’ αύτό τόν πανανθρώπινο ξ ε 
σηκωμό: «σέ δρόμους έρημους /  παιδιών 
φωνές /  ήμέρες όμορφες / καί φωτεινές». 
"Ομως τ ’ όνειρο τής Ειρήνης δέ σαρκώθηκε 
ακόμα Μόλις, καταλάβουν «οί σφάχτες»  
πώς οί* λαοί μπορεί νά κερδίσουνε στόν ει
ρηνικό τους αγώνα, ζητούν «θάνατο πύρινο 
/ θρύψαλα, στάχτες /  ... κι όσους αλύγι
στους / μές τά κελιά». ’ Αλλο κόκκινο πο
τάμι αίμα: «ποτίζει τ ’ όνειρο». Ή . φωνή 
τοΰ ποιητή Μ. Κατσίνη γίνεται πιά κηρυ- 
γματική: «Ειρήνη αδέλφια μου»!... Μά 
τ ’ όνειρο τοΰ. ποιητή, όνειρο όλων τών ποι
ητών τής γής, δέν πρόκειται ακόμα νά γ ί

νει πραγματικότητα. Είμαστε μακριά άπό 
μιά τέτια λύση, στό άνθρώπινο δράμα. Είναι 
μακριά κείν’ ή μέρα... Γιατί τό παγκόσμιο 
κατεστημένο, δέν επιτρέπει ν ’ αφήσει άπ’ 
τά /ύχια του τό χαλινάρι τής τύχης τού 
κόσμοι» μας. Ή  σάλπιγγα τοΰ λυτρωμού 
δέ θά σημάνει τόσο σύντομα. Μόνον όταν 
Οάρθει ή στιγμή νά κινδυνεύουν όλοι τό ίδιο 
(κατεστημένο καί λαοί) καί ή σωτηρία ναρ- 
θει μόνο μέ τήν παγκόσμια αδερφοσύνη, τό
τες μπορεί τ ’ όνειρο τών ποιητών όλης τής 
γής κι όλον τών αιώνον νά λουλουδίσει... 
Μά, θάρθει τέτιο μέρα; Κι άν δέ μέλλεται 
ναρθεΐ, ό αγώνας δέν πρέπει νά σταματήσει.. 
Γιά τόν άγιό να...

★

Δ η μ ο σ θ έ ν η  Κ ό κ κ ι ν ο υ :  « Η
Ρ Ω Ι Κ Α ,  Ποιήματα.

Ή μετουσίωση σέ τέχνη τών συνταρα- 
χτικών γεγονότων ή τών μεγάλων στιγμών  
τής Ισ τ ο ρ ία ς  μας, περάσανε πολλά χρό
νια γ ιά  νά συντελεστεΐ ή ν’ αρχίσει  νά 
συντελεΐται και ν’ άποτελέσουνε πηγές και 
υλικό γιά  τή λογοτεχνία μας. "Έτσι, 
βλέπουμε ακόμα νά γράφουνται βιβλία γιά  
τόν Α' Παγκόσμιο Πόλεμο, γ ιά  τήν ηρωική 
εποχή τοΰ 12— ’ 13, γ ιά  τό συγκλονιστι
κό ’22, που κόντεψε νά σημάνει κατάρρευ
ση τοΰ Ελληνισμού ά π ’ τά θεμέλια, γ ιά  
τό έπος τοΰ 1940, τή μαύρη Κατοχή, τήν 
’Αντίσταση, τόν εμφύλιο πού μάς μπλέ
ξανε οί... περίφημοι σύμμαχοι στις  θυσίες 
γιά  νά βρούνε ευκαιρία νά παραμερίσου
νε τις δίκαιες καί νόμιμες διεκδικήσεις 
μας. ’Ακόμα συγγράφεις καί ποιητές έμ- 
πνέονται ά π ’ αυτές τις μεγάλες μας ώρες. 
Οί δεύτεροι πιό πολύ θά τραγουδήσουν 
κείνη τήν άνιδιοτέλεια τής θυσίας,  τή βέ
βαιη ματαιότητά της άμεσα, τών μεθυσμέ
νων νιάτων ά π ’ τήν Αλβανία, πού, ομως, 
έκαμε καί τ ’ ανήμερα θεριά τούς Ουννους 
τού Βορρά, νά τά χάσουν. Τό μεγαλείο 
τής τετράχρονης Κατοχής δέ θ’ άποδοθει 
άπό κανένα λογοτεχνικό κομμάτι ατόφιο.  
Μόνο κείνοι που τή ζήσαμε καί τή νιώ
σαμε τή φρίκη της καί γευτήκαμε τούς 
πόνους της, συγκρατήσαμε μέσα μας, βα
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θιά, μυστικά, μερικές μαρτυρίες, που μή
τε τολμάμε, μήτε μπορούμε νά τις φέρου
με στό φώς άναλλοίωτες. Γιατ' ειν' α π ί 
στευτα οδυνηρές. Οί πληγές θά αίμορρα- 
γήσουνε ξανά. Μακάριες οί .καινούργιες 
γενιές πού δέ θά νιώθουν τίποτα , οταν 
τούς μιλάμε γιά  τότε! Χαιρόμαστε τό εύ- 
δαιμονιστικό όνειρο πού ζούνε.

Ομως, ό ποιητής Δημοσθ. Κόκκινος 
μάς έστειλε τά «Ηρωικά» του, «άπ τις 
ξεραμένες δάφνες τής γενιάς μέ τά όνει
ρα και τήν πελώρια λήκυθο», όπως χαρα
κτηριστικά γράφει στήν αφιέρωσή του. 
Κι ό ποιητής σ τ ’ αλήθεια, στις ξεραμένες 
πιά τούτες δάφνες, στις  χωρίς έννοια πιά  
εκείνες θυσίες, τών τουφεκ ισμένων εφή
βων τής Κατοχής, θά συνθέσει τή Χοηφο- 
ρία του, τά Δοξαστικά του, θά φέρει τή 
Σπονδή του καί θά συλλάβει τά μηνύ- 
ματά τους. Τέλος, θά ψάλει τήν Επική 
του Ωδή, χωρίς νά λησμονήσει τόν Κύ
πριο Ελληνισμό Οί στίχοι του μουσικοί, 
εύέλικτοι, γιομάτοι λυρισμό καί ποίηση: 
«Μετά έδεσα τό φεγγάρι στήν έρημη στρά
τα καί φύτεψα τριανταφυλλιές στήν αύ- 
λή μου / γ ιά  ν ανταμώσουμε τούς ανθρώ
πους στήν έξορία». Πλήθος ά π ’ τις συν
θέσεις τού Δ. Κόκκινου είναι έλπιδοφόρες

κ’ ενθουσιαστικές: « Αδέρφια / που μεί
νατε στόν ορίζοντα / νά χαιρετίσετε τόν 
ήλιο τής πατρίδας /  έδωσα στούς ρήτορες 
τ ονομά σας / νά τό φωνάξουν στούς 
νέους / μέ τά λάβαρα καί τά θούρια / κΓ 
έγώ θά έρθω μέ τή σιωπή καί τό όνειρο / 
γιά  νά μιλήσουμε ξανά».

Πολύ καιρό είχαμε νά διαβάσουμε π ο ί 
ηση του Δ. Κόκκινου, μπορεί κι ά π ’ τή 
συλλογή του «Χειρονομία στή θύελλα». 
Καί βρήκαμε στά «Ήρωϊκά» μιά μεστω- 
μένη πιά  ποίηση, σέ μιά πλούσια ανθο
φορία, πού γιομίζει τήν ψυχή ικανοποίη
ση κ’ αισθητική χαρά. Γ ιομάτη συγκί
νηση καί μια ιδιαίτερη λεπταισθησία, πού 
δείχνει τήν ώριμότητα τού τεχνίτη καί τήν 
πληρότητα τού στοχασμού. Είναι μιά π ο ί 
ηση πού έγκολπώνεσαι γ ιά  τή ζεστασιά  
TrK* γιατί στή βάση, στή ρίζα της, υπάρ
χει ή άγάπη γ ιά  τόν άνθρωπο, γ ιά  τή θυ
σία  του, πού πιστεύει ό ποιητής πώς δέν 
πάει χαμένη ποτέ: «Δέν έκλεισεν ακόμα 
ό δρόμος /  με τά πουλιά καί τή μοναξιά. / 
Περιμένουμε τόν άνεμο, Κύριε, / νά φυσή- 
ξει πάνω ά π ’ τή σβησμένη φωτιά, /  μέσα 
σ έναν σπασμένο καθρέφτη».

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ ΖΑΔΕΣ

Τ Ε Χ Ν Ο Κ Ρ 1 Τ Ι Κ Α

Ο Ρ Γ Α Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Η Π Ε Ι Ρ Ώ Τ Ι Κ Ο Υ  Θ Ε Α Τ Ρ Ο Υ
Μολλιέρου:  « Ό  φιλάργυρος))

Ο Οργανισμός Ηπειρωτικού θεάτρου, μέ τόν «Φιλάργυρο» του Μολιέρου, κατά
κτησε ίσως τήν πρώτη θέση ανάμεσα στις ήμικρατικές καί κρατικές σκηνές, πράγμα  
πού, έκτος ά π ’ τήν μεγάλην ικανοποίηση όλων όσων μόχθησαν γ ιά  τήν ϊδρυση καί τήν 
διατήρησή του, δικαιώνει άκόμα καί τό «πείραμα» τής πολιτείας γιά  τήν θεατρική απο
κέντρωση. Γιατί όπως είναι γνωστό, έκτος άπ' τά δυό μεγάλα κρατικά θέατρα (τό ’Ε
θνικό καί τό θέατρο Βορείου Ελλάδος), καμιά άλλη σκηνή ά π ’ τό σοβαρό θέατρο τής 
χώρας μας, δέν αποτόλμησε νά άνεβάσει έργα τού Μολιέρου. Ετσι, ή έπιτυχία  τούτη, 
άψ’ ενός, δημιουργεί ένα δυσαπόκτητο κεφάλαιο γ ιά  τον Ο .Η.Ο. καί, άφ’ έτέρου, δίνει 
μιά σπάνια  προσημείωση, ώς κεφάλαιο γ ιά  τήν παραπέρα τύχη του. Καί δέν άπομενει  
παρά ή αξιοποίηση αύτής τής κατάκτησης πού, πιστεύουμε, θά κρατηθεί, μέ κάθε τρόπο,  
ώστε νά μήν κινούμαστε, άπό έδώ καί μπρός, κάτω α π ’ τόν ίσκιο ένός πρώτου πλάνου.  
Τό γεγονός, πού συνειδητοποιήθηκε ήδη ά π ’ τό κοινό τής πόλης μας, έξ άλλου, είναι μιά 
σημαντική έγγύηση.

Ό  «Φιλάργυρος» τού Μολιέρου, όπως παρουσιάστηκε στήν σκηνή τοΰ Ο.Η.0.,  
αποτελεί μιά δύσκολη έπιτυχία πού τιμάει καί ξεχωρίζει τόν διακεκριμένο σκηνοθέτη



Νίκο Παπαδάκη καί πού άναδεικνύει, στόν καλύτερον δυνατό βαθμό, τις ικανότητες τών 
ηθοποιών, πού λαβαίνουν μέρος. Επίσης, στήν γενικώτερη θεώρηση τών θεατρικών μας 
πραγμάτων, μπορούμε νά πούμε, δείχνει και πόσο δίκαιο είχε ό άείμνηστος Σωκράτης 
Καραντινός, πού διακήρυττε πώς τό κοινό τής επαρχίας, πού δέν έχει άλλοιωθεϊ άνε- 
πανόρθωτα ά π ’ τούς ερεθισμούς τών με/άλων άστικών κέντρων, μπορεί νά βοηθήσει, 
όχι μόνο τήν προκοπή τού καλού θεάτρου, άλλά καί τήν καλλιτεχνική κα'ι πνευματική 
καταξίωσν τών ίδιων τών ηθοποιών. Κι αύτό, πιστεύουμε, θά τό έχουν εκτιμήσει ιδιαί
τερα οί ήθοποιοί πού άρνήθηκαν τήν απατηλήν ύπόσχεση τής «πιάτσας» τής πρωτεύου
σας. Δέν άπομένει , παρά νά τό κατανοήσουν, σέ βάθος, καί οί πάσης φύσεως έπαίον-  
τες. Γιατί, στήν εποχή μας, τό καλό θέατρο έχει νά διαδραματίσει μιάν άνυπολόγιστην  
ύπηρεσία, τώρα πού ό άνθρωπος άφυδατώνεται, χάνει τόν προσανατολισμό του και π α 
ραπαίει, άνίκανος νά άντιδράσει ενώπιον τών άναισθητοποιητιών άγαθών πού τού προσ
φέρουν οί θαυμαστές επιτεύξεις τού αιώνα μας.

Στις σκέψεις αύτές, μάς οδήγησε ή παράσταση τούτη, πού διέφερε ά π ’ τις άντί- 
στοιχες σκηνικές δημιουργίες, πού μάς έδωσαν ώς τώρα οί παραστάσεις τού Μολιέρου 
α π ’ τά κρατικά μας θέατρα, παρά τήν άναμφισβήτητη εύχέρεια πού, έν συγκρίσει μέ 
τόν Ο.Η.Θ., είχαν πάντα στή διάθεσή τους. Γιατί, ό «Φιλάργυρος» πού σκηνοθέτησε 
ό Ν. Παπαδάκης, ύπήρξε άνανεωμένος, χωρίς τό κλασικό έκεΐνο κλΐμα μέ τήν δυσκαμψία 
καί τήν γοτθικήν εικόνα, απαλλαγμένος ά π ’ τήν έπισώρευση τού χρόνου, λιτός και γνή
σιος στήν λαϊκή του καταγωγή, έτσι πού να κρατεί τήν θέρμη απείραχτη καί νά γιομί-  
ζει τήν καθημερινότητα μέ τόν αιώνιο άνθρωπο, π έρ ’ ά π ’ τόν χρόνο καί τις έξωτερικές 
επιφάσεις. Γ ι’ αύτο, πιστεύουμε, πώς, μέ τήν προσωπικήν εισφορά τού σκηνοθέτη, πήρε 
μιά νέα διάσταση έρμηνείας, ή προσπέλαση έγινε πιό κοντινή καί πιό άπλή καί άνα- 
δείχτηκαν, χωρίς τετριμμένα έφέ, οί αξίες πού φέρει αύτό τό αριστούργημα. ’Έ τσι,  
κατορθώθηκε νά έξοικονομηθεΐ μιά ύποδειγματιωή ομοιογένεια τής δλης σκηνικής φυσιο
γνωμίας, νά μήν υπάρξουν ορατές ραφές στήν σύνδεση τών προσώπων καί νά δοθεί, γ ιά  
τους ήθοποιους, μιά κλίμακα κι ένα περιθώριο κίνησης, πού τούς έπέτρεψε νά άξιοποιή-  
σουν τις δυνάμεις τους. Σ αύτό, βούθησαν πολύ, τόσο ό έξοχός καί προικισμένος πρω
ταγωνιστής, στόν ρόλο τού Ά ρ παγκόν,  Νίκος Σκιαδάς, πού έπωμίσθηκε δχι μόνο τό 
δυσβάστακτο βάρος τού ήρωμά του, άλλά καί πού, επί πλέον, πά σχ ισ ε  γ ιά  τήν θεατρική 
δημιουργία ένός νέου τύπου (αύτού πού διαφέρει άπ  τήν κλασική γνωστή μορφή), όσο 
καί ή καλή μετάφραση του Λ. Κουκούλα, τά σκηνικά καί τά κοστούμια τής Ρένας Γε- 
ωργιάδου, καθώς καί ή μουσική ύπμνηση, πού συνέλεξε μέ τόση σοφία καί εύαισθησία ό 
ίδιος ό Νίκος Παπαδάκης. Ε π ίσ η ς ,  εξ ίσου, πολύτιμη καί άποφασιστικής σημασίας,  
εΐναι καί ή προσφορά δλων τών ήθοποιών, πού, ό καθένας στόν δικό του ρόλο, άνταπο-  
κρίθηκαν τό ίδιο στις απαιτήσεις, πού άπορρέουν άπό μιά τέτοια άνανεωτική προσ π ά 
θεια. Ο Νίκος Δάφνης (οικονόμος τού Ά ρ π α γ κ ό ν ) ,  μέ άνεση καί σπάνια  πλαστικότητα,  
πού τόν έκαναν κυρίαρχο στήν δύσκολη υποκριτική του, έδωσεν έναν θαυμάσιο θεατρικό 
χαρακτήρα γιά  τήν ειδική περίπτωση. Ή Λαμπρινή Λίβα (κόρη τού Ά ρπ αγ κόν)  κινήθη
κε μέ πειθαρχία καί χωρίς μεταπτώσεις, κατορθώνοντας νά δέσει όμαλά τις σκηνές. 
Ό  Πάνος Ήλιόπουλος (Κλεάνθης - γ ιος του Ά ρ π α γ κ ό ν ) ,  πειθάρχησε τόν δυναμισμό  
π ο ύ . τόν διακρίνει, έδωσε πνοή όνειροπόλου στις συγκρούσεις πού τού έπιβάλλει  ό νέος 
άνθρωπος καί εύτύχησε νά μήν χάσει τήν όντως δύσκολην ισορροπία του. Ό  Μιχάλης 
Μπίζιος (ύπηρέτης τοΰ Κλεάνθη), πού κινήθηκε σ ’ ένα δικό του κλίμα, άναπτύχθηκε μέ 
άξιοσήμαντη εύκολία, χρωμάτισεν έντονα τις διαθέσεις καί τόν λόγο του καί κράτησε 
τήν ανθρώπινη άξία  αυτής τής κωμωδίας. Ο Γρηγόρης Βαρώσης (μεσίτης κυρ- Σίμος),  
στόν σύντομο ρόλο του, μάς χάρισε έναν σπαρταριστό καί γνήσιο θεατρικό τύπο τού Μο
λιέρου, ενώ ή Φραντσέσκα Αλεξάνδρου, ώς προξενήτρα Φροσύνη, ευτύχησε νά άξιοποιή- 
σει, σ ’ ένα επίπεδο πρώτης κλάσης, τά ειδικά προσόντα της γ ι ’ αύτόν τόν χαρακτηριστι
κό ρόλο, δίνοντας έτσι μιά εμπνευσμένη άτμσφαιρα πού βοήθησε τό σύνολο. Ό  Γιώρ



γος Τζέρμττος, στόν πικάντικο και καίριο ρόλο του κυρ - Γιακουμου (μάγειρας και άμα
ξας τοΰ ’Αρπαγκόν),  μέ προσωπικό ϋψος και ίσως τολμηρή πρωτοβουλία, στις απαιτή
σεις τοΰ έργου, επέτυχε νά ένσαρκώσει εναν δυναμικό τύπο, που ήταν πολΰ κοντά στον 
σημερινόν άνθρωπο. Ή Μαίρη Λαμπίρη (Κλαυδία - υπηρέτρια τοΰ Αρπαγκόν) καί ό 
Χάρης Αναστασίου (Γαλέος - υπηρέτης κι αύτός) κράτησαν σχεδόν υποδειγματικά τόν 
στυλιζαρισμένο ρόλο τους, κατορθώνοντας νά πλουτίσουν τις σκηνές μέ τό χαριτωμένο 
πνεύμα τής κωμωδίας. Ή Μαίρη Χήναρη, στόν ρόλο τής Μαριάνας (άγαπημένη τού 
’Αρπαγκόν καί τού Κλεάνθη), στάθηκε άψογη καί κινήθηκε, μέ πολλή ένάργεια, άνάμεσα  
στις διακυμάνσεις καί στά έπεισόδια, πού τής έπιβάλλει τό έργο σ ’ όλη τήν σκηνική 
του εξέλιξη. Ο Γιώργος Νάκος, ώς Ανσέλμης (πλούσιος Ναπολιτάνος καί πατέρας  
τού Βαλέριου καί τής Μαριάνας), εδωσε μιάν αντιπροσωπευτικήν εικόνα κι εναν έντυ- 
πωσιακό χαρακτήρα ά π ’ τό κλίμα τού Μολιέρου, κλείνοντας τόν κύκλο καί φυλάγοντας  
τήν σκηνική έκείνη όψη πού προέκυψε ά π ’ τήν παράσταση. Τέλος, θά πρέπει νά τονί
σουμε ξανά τήν παρουσία τοΰ Γρηγόρη Βαρώση, στόν ρόλο τού Αστυνόμου, πού ύπήρ- 
ξε τό V δ ι ο χαρακτηριστική, όπως καί στήν περίπτωση τού κυρ - Σίμου (μεσίτη).  Καί, 
άκόμα, νά κάνουμε μιά επαινετική μνεία γ ιά  όσους συνετέλεσαν, μέ άγάπη καί αύθορμη- 
τισμό, νά επιτύχει αύτός ό άθλος. Στή ζωγραφική: εκτέλεση: "Αλκής Ζησόπουλος, Βού
λα Παπαφωτίκα, Νίκος Σαββίδης. Στα κοστούμια: Νίτσα Πετρίδη. Ούρανία Κιτσοπού-  
λου, Εύτέρπη Μπιδέρη, Δήμητρα Γεωργίου.

Τήν άψίσσα φιλοτέχνησε ή Τέμη Μανέκα καί τις καλλιτεχνικές φωτογραφίες έκαμε 
ό Αγγελος Καλογερίδης. Ολοι αυτοί κατάφεραν νά προσαρμόσουν τι'ΐν δουλειά 
τους στό γενικώτερο πνεύμα τής σκηνοθεσίας, νά δώσουν έναν άέρα καί μιά νότα προ
σωπικής εύαισθησίας καί θεατρικής άντίληψης, πού ξεχωρίζει, όχι μόνο τήν εργασία  
τους, άλλά καί τήν προσωπική τους συμμετοχή στήν όλη προσπάθεια.

ΔΗΜΟΣΘ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
★

Ε Κ Θ Ε Σ Ε Ι Σ  Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η Σ

Α Ν Θ Ο Υ Α Α Σ  ΔΟΥΡΟ ΥΚΗ  — Λ Α Ζ Α Ρ Ι Δ Η
Μια πολύ ενδιαφέρουσα Εκθεση, Εγινε στην γκαλερί «Εργαστήρι 17» τής κ. Λ. Μα

νέκα, που τήν εκαμε ή Ά ν θ .  Λαζαρίδη - Δουρούκη. Οί πίνακες της, πού έχουν τήν ποω- 
τοτυπία τής ιστόρησης, όπως στή βυζαντινή θεματογρας ία, κατακλύζονται από διηγηματικά 
στοιχεία, πού κρατούν, έκτος απ' τήν ποίηση καί τήν απλότητα τών χρωμάτων, τήν χαρι
τωμένη έκείνη κινητικότητα τής ηθογραφίας, πού άξιοποιείται κατά τόν καλύτερο δυνατό 
τρόπο. Έ τσ ι ,  μέ πολλή πνευματικότητα, καλλιτεχνική αίσθηση καί ποιητική άτμόσςαιοα,  
ή ζωγράφος δέν σταματάει στήν απεικόνιση, παρά προχωρεί στήν ορατή σύνθεση, μέ τό 
σχέδιο καί τό χρώμα, κατορθιυνοντας νά δώσει, μαζί μέ τήν πνοή της, κι’ εναν κΐ’κλο λει
τουργικότητας, πού καταξιώνει τήν άνθριυπινη παρουσία. ’Ακόμα, ένανθρωπίζει τό τοπίο, 
μέ δροσερό κέφι, έκφραση καί λυρική αίσθηση, χωρίς εκείνες τις απειθάρχητες φλυαρίες 
πού, στις παρόμοιες προσπάθειες, φορτώνουν τό έργο μ’ ένα στατικό βάρος. Πρόκειται γιά 
καθαρή επίτευξη, στήν αναζήτηση ενός απλοϊκού ονείρου, ιδιαίτερα στήν εποχή τούτη τής 
κόπωσης καί τής δυσερμήνευτης συνομιλίας στόν τομέα τών εικαστικών τεχνών. Γ ι α τ ί ,  ή 
ποίηση τής καθημερινότητας, ποί' διαφεύγει μέσ’ άπ’ τά μάτια μας, αποτελεί πάντα μιά 
εύληπτη αξία, πού, δυστυχώς, δέν μπορούμε νά τήν αιχμαλωτίσουμε καλύτερα. 'Η ΆνΟούλα 
Λουρούκη, μέ τήν ευαισθησία καί τό απόθεμα τών (ίιωμένων συγκινήσεων κ α ί ,  πρό παντός, 
μέ τις ανοιχτές κεραίες της. άναπέμπει αυτήν τήν μαγεία μέ τό κοντινό όνειρο καί τήν λιτή 
συνομιλία, ανυψώνοντας τήν εικόνα, πολλές φορές, ώς τήν περιοχή ενός παραμυθιού. Μ ά 

λιστα, σέ μερικούς πίνακες της, που τό υποκειμενικό κλίμα προέρχεται άπό εναν ασκητικό 
χώρο, ή ποιητική εμβάθυνση, μέ τούς στίχους τής Κ α ς  Γ Ι απαϊωάννου κ α ί  τά σύμβολα
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τ ό ν ο  μ ε τ α φ υ σ ι κ ή ς  γ ο η τ ε ί α ς .  Τ ά  χ ρ ι ό μ α τ α  κ α ί  η τ ε χ ν ι κ ή  τ ή ς  Ά ν Ο .  Α ο υ ρ ο υ κ η ,  ε ί ν α ι  τ ο  ι δ ι ο  

ά π λ ά  κ α ί  ΐ δ ι ό ο ρ ν Ο μ α ,  έ χ ο υ ν  π ρ ο σ ω π ι κ ή  κ λ ί μ α κ α  < ιντ ίλη ι |» η ς  κ α ί  κ υ ρ ι α ρ χ ο ύ ν τ α ι  ά π ’ τ ή ν  λ α ϊ 

κ ή  α ν ά μ ν η σ η ,  μ ε  δ ι ά σ π α ρ τ ε ς  π λ α σ τ ι κ έ ς  ε ν α λ λ α γ έ ς ,  π ρ ά γ μ α ,  ά λ λ ω σ τ ε ,  σ ύ μ η  ω ν ο  μ ε  τ ή ν  

γ ε ν κ ώ τ ε ρ η  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή  τ η ;  ι δ ι ο σ υ γ κ ρ α σ ί α .

11
Κ. Π Α Κ Τ Γ Γ Η

Ί ’ο ν  ’Α π ρ ί λ ι ο ,  ή π ό λ η  μ α ς  <| ι λ ο ξ έ ν η σ ε  τ ρ ε ι ς  - τ έ σ σ ε ρ ε ς  α ξ ι ό λ ο γ ε ς  ε κ θ έ σ ε ι ς  ζ ω γ ρ α φ ι κ ή ς ,  

π ο ά γ μ α  π ο ί ’ δ ε ί χ ν ε ι  π ώ ς ,  μ α ζ ί  μ ε  τ ή ν  γ ε ν ι κ ό τ ε ρ η  δ ι ε ύ ρ υ ν σ η  τ η ς  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή ς  κ ί ν η σ η ς ,  

Λ η μ ι ο υ ρ γ ή Ο η κ α ν  κ α ι  οί α ν α γ κ α ί ε ς  ε κ ε ί ν ε ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  π ο υ  σ τ η ρ ί ζ ο υ ν  α υ τ έ ς  τ ι ς  π α ρ α 

κ ι ν δ υ ν ε υ μ έ ν ε ς ,  ά λ λ ο τ ε ,  α π ό π ε ι ρ ε ς .  I V  α ύ τ ό ,  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί ,  π α ρ ά  ν α  σ η μ ε ι ώ σ ο υ μ ε ,  μ ε  ί δ ι α ι τ ε -  

ο η ν  ι κ α ν ο π ο ί η σ η  τ ό  γ ε γ ο ν ό ς ,  π ο υ ,  κ ο ν τ ά  σ τ ’ ά λ λ α ,  δ ί ν ε ι  κ α ί  τ ι ς  κ α λ ύ τ ε ρ ε ς  δ υ ν α τ έ ς  υ π ο 

σ χ έ σ ε ι ς .
Μ ι ά  α π ’ τ ι ς  ε κ θ έ σ ε ι ς  α ύ τ έ ς ,  π ο υ  ά ν ο ι ξ ε  π τ ή  Σ τ έ γ η  Γ ρ α μ μ ά τ ω ν ,  α π ’ τ ι ς  1!) Α π ρ ί λ ι ο ν ,  

ε ί τ α ν  κ α ι  τ ο ΰ  γ ν ω σ τ ο ύ ,  α π ό  ά λ λ ε ς  δ υ ό  ε κ θ έ σ ε ι ς  τ ο υ ,  σ τ ή ν  ί δ ι α  α ί θ ο υ σ α ,  Κ .  Ι Ι α κ τ ί τ η .  I I ά ν ω  

ά π ό  σ α ρ ά ν τ α  π ί ν α κ ε ς ,  π ο υ  ά ν τ ι π ρ ο σ ω π ε ύ ο ν ν  ( σ τ ό  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  μ έ ρ ο ς )  τ ο π ί α  ά π ’ τ ή ν  Η π ε ι ρ ο  

κ α ί  τ ή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α .  Κ α ί  σ τ ο υ ς  π ί ν α κ ε ς  α ύ τ ο ύ ς ,  κ υ ρ ί ω ς ,  ό Κ .  Ι Ι α κ τ ί τ η ς  π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι ,  σ υ γ κ ρ ο 

τ η μ έ ν ο ς  καί. ώ ρ ι μ ο ς ,  τ ι ς  κ α λ ύ τ ε ρ ε ς  ε ρ γ α σ ί ε ς  τ ο υ ,  π ο ύ  φ έ ρ ο υ ν  μ ι ά  π ρ ο σ ω π ι κ ή  κ α τ ά κ τ η σ η .  

Γ ι α τ ί ,  μ έ  τ ή ν  λ υ ρ ι κ ή  δ ι ά θ ε σ η  κ α ί  τ ή ν  θ ε ρ μ ή  π ν ο ή ,  π ο υ  κ ρ α τ ο ύ ν  τ ά  μ ν η μ ε ι α κ ά  τ ο π ί α ,  ό χ ο ί 

ρ ο ς  π ο ύ  ε ί ν α ι  φ ο ρ τ ω μ έ ν ο ς  ιιέ π α ρ ε λ θ ό ν  κ α ί  μ ν ή μ η ,  έ δ ω σ α ν  σ τ ό ν  ζ ω γ ρ ά φ ο  τ ο ύ ς  ε ρ ε θ ι σ μ ο ύ ς  

ν ά  δ α μ ά σ ε ι  τ η ν  π ο ι η τ ι κ ή  τ ο υ  α ί σ θ η σ η ,  ν α  κ α τ ε β ά σ ε ι  τ ο υ ς  τ ο ν ο ν ς  σ έ ν α  σ ι ω π η λ ό  η ω ς  κ α ι  

ν ά  σ τ ρ ώ σ ε ι ,  π ά ν ω  σ τ ά  χ ρ ώ μ α τ α  μ έ  τ ή ν  τ ε η  ρ ή  κ λ ί μ α κ α ,  τ ο  α ί σ θ η μ α  ε κ ε ί ν ο  π ο ύ  τ α  έ ν α ν Ο ρ ω -  

π ί ζ ε ι .  Έ τ σ ι ,  ά ξ ι ο π ο ι ώ ν τ α ς  τ ό  ά π ό θ ε μ α  τ ώ ν  π ρ ο σ ω π ι κ ώ ν  τ ο υ  β ι ω μ ά τ ω ν ,  κ α τ ό ρ θ ω σ ε  ν α  

δ ι ό σ ε ι ,  μ ’ ε ν α  δ ι κ ό  τ ο υ  vq  ο ς  κ α ί  μ έ  κ ά π ο ι α  λ υ ρ ι κ ή  π υ κ ν ό τ η τ α  π ο ύ  ε ν τ υ π ω σ ι ά ζ ε ι ,  τ ή ν  φ υ σ ι ο 

γ ν ω μ ί α ,  τ ό  φ ώ ς  κ α ι  τ ή ν  ύ π ο ( ’>ολή , π ο ύ  κ ά ν ε ι  τ ά  τ ο π ί α  τ ο υ  ν α  έ χ ο υ ν  μ ι ά  ζ ε σ τ ή  α τ μ ό σ φ α ι ρ α  

κ α ί  μ ι ά  ε υ α ι σ θ η σ ί α  π ρ ο σ ω π ι κ ή ς  ό ρ α σ η ς .  ’Α κ ό μ α ,  ή α γ ν ό τ η τ α  κ α ί  ή  α σ κ η τ ι κ ή  σ υ γ κ ί ν η σ η ,  

π ο ύ  ε ί ν α ι  δ ι α χ υ μ έ ν η  σ τ ο ύ ς  π ί ν α κ έ ς  τ ο ν  μ ’ έ ν α ν  ι ρ ι δ ι σ μ ό  ρ ο μ α ν τ ι κ ή ς  ρ έ μ β η ς  κ α ί  μ ο ν α χ ι κ ή ς  

ο ν ε ι ρ ο π ό λ η σ η ς ,  α ν ο ί γ ο υ ν  έ ν α ν  π ν ε υ μ α τ ι κ ό  δ ι ά λ ο γ ο  κ α ί  π ρ ο ε κ τ ε ί ν ο υ ν  τ ή ν  δ ρ α μ α τ ι κ ή  ρ ο ή  τ ο ΰ  

χ ρ ό ν ο υ ,  π ο ύ  φ τ ά ν ε ι  ώ ς  τ ό  ε υ ρ ύ τ ε ρ ο  κ ο ι ν ό .  Λ έ ν  ά σ ω τ ε ύ ε τ α ι ,  ό Κ ω ν .  Ι Ι α κ τ ί τ η ς ,  σ τ ι ς  ά κ α ρ 

π ε ς  π ρ ο σ π ά θ ε ι ε ς  γ ι ά  θ ε α μ α τ ι κ έ ς  α ν α ζ η τ ή σ ε ι ς ,  ά λ λ ά  κ ε ρ δ ί ζ ε ι  τ ή ν  έ κ φ ρ α σ η ,  χ ω ρ ί ς  δ ά ν ε ι ε ς  

α κ τ ι ν ο β ο λ ί ε ς ,  σ '  έ ν α ν  χ ώ ρ ο  ά ν Ο ρ ώ π ι ν η ς  ε υ α ι σ θ η σ ί α ς ,  π ο ύ  τ ό ν  κ α τ α ξ α υ ν ε ι  <ος κ α λ λ ι τ έ χ ν η .

Γ ι ’ α υ τ ό ,  ή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή  τ ο υ  έ χ ε ι  τ ό  β ά ρ ο ς  α π '  τ ή ν  ά ξ ί α  τ ή ς  π ρ ο σ ω π ι κ ή ς  κ α τ ά κ τ η σ η ς ,  

ά π ’ τ ή ν  κ ο ν τ ι ν ή  έ π α η  ή μ έ  τ ό ν  τ ό π ο  κ α ί  τ ό ν  χ ρ ό ν ο ,  π ο ύ  μ ε τ ο υ σ ι ώ ν ε τ α ι ,  σ έ  μ ι α  μ ο υ σ ι κ ή  

χ ρ ω μ α τ ι κ ή  δ ύ ν α μ η ,  π ο ύ  ε π ι κ ά θ ε τ α ι  π ά ν ω  σ τ ι ς  έ π ι φ ά ν ε ι ε ς ,  μ έ  α ν ε π ι τ ή δ ε υ τ η  κ α ί  π η γ α ί α  α 

π λ ό τ η τ α .  Κ ί ν α ι  μ ι ά  γ ε ν ν α ι ό τ η τ α ,  α ύ τ ή  ή  ε ι λ ι κ ρ ί ν ε ι α  μ έ  τ ή ν  ρ ε υ σ τ ή  σ υ ν ά ν τ η σ η  κ α ί  τ ή ν  μ ο 

ν α χ ι κ ή  ε υ γ έ ν ε ι α ,  π ο ύ  δ ι κ α ι ώ ν ε ι  τ ό  π ά θ ο ς  τ ο ΰ  κ α λ λ ι τ έ χ ν η  κ α ί  π ο ύ  δ ί ν ε ι  τ ό  μ έ τ ρ ο  τ ή ς  ε ξ έ λ ι 

ξ η ς  κ α ί  τ ώ ν  δ υ ν α τ ο τ ή τ ω ν ,  π ο ύ  π α ρ ο υ σ ί α σ ε ,  α π ’ τ ή ν  π ρ ώ τ η  τ ο υ  ε μ φ ά ν ι σ η ,  ό Κ .  Ι Ι α κ τ ί τ η ς .

ΔΗΜΟΣΘ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

*
Ρ J ΖΑΡΕ I Ο Σ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ ΣΧΟΛΗ

ΠΡΟΚΗΡΥΞΗ ΔΙΑΓΩΝ ΙΣΜ ΟΥ  
Γ Ι Α  ΤΗΝ Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η  ΜΑΘΗΤΩΝ

Ή Ριζάρειος Εκκλησιαστική Σχολή προκηρύσσει διαγωνισμό εισαγωγής κατά τό 
σχολ. έτος 1980— 1981 στήν πρώτη τάξη τού τετραταξίου ’Εκκλησιαστικού Λυκείου, 
εσωτερικών μαθητών, ώς ύποτρόψων τής Ριζαρείου περιουσίας.

Οί είσιτήριες έξετάσεις θά διεξαχθούν στή Σχολή σέ δυό περιόδους, τόν Ιούνιον 
καί τόν Σεπτέμβριον.



Δέν γίνονται δεκτοί στις είσιτήριες έξετάσεις οί έχοντες ηλικία άνω τών 20 έτών.
Δεκτοί στις είσιτήριες εξετάσεις γίνονται: α) οί κάτοχοι ένδεικτικοΰ προαγωγής  

Γ' τάξεως Μέσης έπταταξίου ‘ Ιερατικής Σχολής, β) οί πτυχιοΰχοι Μέσου Έκκλ. Φρον
τιστηρίου τριετούς φοιτήσεων;, γ )  οί κάτοχοι πτυχίου τής τέως Μέσης Νυκτερινής 'Ιε
ρατικής Σχολής Αθηνών, δ) οί κάτοχοι Απολυτηρίου Έκκλ. Γυμνασίου καί ε) οί κά
τοχοι ενδεικτικού Γ' τάξεως τέως εξαταξίου Γυμνασίου ή Απολυτηρίου τριταξίου Γυ- 
νμασίου, άνεξάρτητα άν έχουν πάρει μέρος στις είσιτήριες έξετάσεις γιά  τά Λύκεια 
Μέσης ή Επαγγελματικής Έκπαιδεύσεως.

Τά άπαιτούμενα δικαιολογητικά υποβάλλονται τουλάχιστον δύο μέρες πριν άπό 
τήν έναρξη τών έξετάσεων.

Ή Σχολή παρέχει δωρεάν εις τούς υποτρόφους έκπαίδευση, τροφή, οίκηση, ένδυ- 
μασία, ύπόδηση κλπ.

Πληροφορίαι παρέχονται κάθε μέρα στά Γραφεία Διοικήσεως τής Σχολής, Βασ. 
Σοφίας 24, Άθήναι, Τ. 140, τηλ. 712 .194 .

ΤΟ ΔΙΟΙΚ Η ΤΙΚ Ο  ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

★

Ε Π Ι Τ Ρ Ο Π Η  Β Ρ Α Β Ε Ι Ο Υ  Μ Α Ρ Ι Α Σ  Π Ε Ρ. ΡΑΛΛΗ

Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν ΙΚ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α  ΚΑΙ Χ Ο Ρ Η Γ ΙΕ Σ
‘Η Πνευματική Συντροφιά πού άπονέμει τό Βραβείο Μαρίας Περ. Ράλλη προκηρύσ

σει τά ακόλουθα:
1. Βραβείο Μαρίας Περ. Ράλλη (έπαθλο 5 0 .0 0 0  δρχ.) στό πρώτο βιβλίο λογοτέ

χνη πού δέν έχει ύπερβεί τό 40ό έτος τής ήλικίας του καί κυκλοφόρησε τό έτος 1980.
’Απονομή τόν Μάρτιο 1981.

2. Βραβείο Αλεξ. Παπαδιαμάντη (έπαθλο 100.000 δρχ.) πού άθλοθετεί ή Ιερά
Σύνοδος τής Εκκλησίας τής Ε λλάδος  γ ιά  λογοτεχνικό χριστιανικό βιβλίο πού κυκλο
φόρησε τό έτος 1980. ’Απονομή τόν Μάρτιο 1981

3. Βραβείο για  τήν συγγραφή μελετηματος 200  τουλάχιστο δακτυλογραφημένων 
σελίδων πού ν άναφέρεται στήν προσωπικότητα καί τό έργο τού Αίμ. Χουρμουζίου, μέ 
έπαθλο 2 0 0 .0 0 0  δρχ. πού άθλοθετεί ή Μαρίκα Παπαϊωάννου— Χουρμουζίου. Απονομή 
τον Μάρτιο 1982 ύποβολή σέ τετραπλό τών χειρογράφων ώς τήν 1η Δεκεμβρίου 1981.

4. Βραβείο γιά  τήν συγγραφή μελετήματος 200  τουλάχιστο δακτυλογραφημένων 
σελίδων πού ν’ άναφέρεται στήν προσωπικότητα καί τό έργο τού Τ. Κ. Παπατσώνη, μ’ έ
παθλο 100.000 δρχ. πού άθλοθετεί ή Εύανθία Τ. Παπατσώνη. ’Απονομή τόν Μάρτιο 1982,  
ύποβολή σέ τετραπλό τών χειρογράφων ώς τήν 1η Δεκεμβρίου 1981.

5. Τρείς ύποτροφήες - χορηγίες σέ μελετητές τής Νεοελληνικής Λογοτεχνίας πού 
δέν έχουν συμπληρώσει τό 36ο έτος τής ήλικίας τους. Οί υποτροφίες είναι διετούς δι
άρκειας, μέ 5000  δρχ. τόν μήνα ή καθεμιά, καί άθλοθετούνται άπό τούς Εκδοτικούς  
Οίκους « Ε σ τ ία »  I. Δ. ολλάρου, «’Αστήρ» Ε. & Α. Παπαδημητρίου καί τις «Εκδόσεις τών 
Φίλων». Τήν έκδοση κάθε μελέτης πού θά βραβευτεί, άναλαμβάνει ό Εκδότης πού χο
ρηγεί τήν ύποτροφία.

' Οποιοι ενδιαφέροντα» νά λάβουν ύποτροφίαν πρέπει ώς τις 20 Μαίου έ.έ. νά ύπο- 
βάλουν στόν κ. ’Αλκ. Γιαννόπουλο, Πρατίνου 95, Αθήνα (5 1 6 )  αίτηση μέ βιογραφικό  
τους σημείωμα καί διάγραμμα τού θέματος πού έπιθυμούν να διαπραγματευθούν. Πλη
ροφορίες τηλέφ. 710 .7 2 5 .

Ύπεντυμίζεαι δτι ή Πνευματική Συντροφιά άποτελεϊται άπό τά μέλη τής Εθνικής 
Ε τ α ιρ ία ς  τών Ελλήνων Λογοτεχνών, κ.κ. Αλκ. Γιαννόπουλο, Μηνά Δημάκη, Ζωή Κα- 
ρέλλη, Μόνα Μητροπούλου, Δ. Π. Παπαδίτσα, ’Απόστολο Σαχίνη καί Κώστα Τσιρόπουλο.



Η ΕΚΘ ΕΣΗ  ΤΟ Υ Δ ΙΟ ΙΚΗΤΟΥ 
ΤΗΣ ΤΡΑΠ ΕΖΗΣ ΕΛ Λ Α Δ Ο Σ  ΓΙΑ TO 1Q79
«'Υπό έλεγχο βρίσκεται ή έλληνική οι

κονομία καί ύπάρχουν δλες οί δυνατότη
τες, γ ιά  συμπίεση του πληθωρισμού καί 
μείωση τού ελλείμματος στό ισοζύγιο,  
φθάνει νά γίνει κατανοητό, δτι αυτός ό 
στόχος άπαιτεΐ συνεργασία καί θυσίες 
ά π ’ δλες τις κοινωνικές ομάδες».

Αύτά τόνισε, μεταξύ άλλων, ό Διοικη
τής τΠζ Τραπέζης Ε λλάδος  καθηγητής κ. 
Ξεν. Ζολώτας, μιλώντας κατά τήν Γενι
κή Συνέλευση τών μετόχων.

'Ο κ. Ζολώτας τόνισε επίσης δτι τό
1980, θά υπάρξει επιβράδυνση τής οικο
νομικής δραστηριότητας καί κάμψη τού 
εθνικού εισοδήματος, διότι οί δυσμενείς 
διεθνείς συνθήκες, έξακολουθούν νά ισχύ
ουν καί νά επηρεάζουν σέ σημαντικό βα
θμό, τήν πορεία τής έλληνικής οικονομίας.

I
I. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΧΡΗΣΕΩΣ  

1979.

Τά άκαθάριστα έσοδα τής Τραπέζης τής 
χρήσεως τού 1979 έφτασαν σέ 7 .394 .452 .  
921 δρχ. καί οί συνολικές δαπάνες λειτουρ
γ ία ς  της, στις όποιες περιλαμβάνονται οί 
αποσβέσεις καί προβλέψεις, σέ 3 .813 .910 .  
858 δραχμές. Πραγματοποιήθηκαν έπομέ- 
νως καθαρά κέρδη 3 .5 8 0 .5 4 2 .0 6 3  δρχ.

Ά π ό  καθαρά κέρδη τής χρήσεως διαθέ- 
τονται, σύμφωνα μέ τό άρθρο 71 τού Κα
ταστατικού, 128 .35 7 .7 1 2  δρχ. γ ιά  τήν κα
ταβολή πρώτου μερίσματος, που αντιστοι
χούν στό 12% τού καταβεβλημένου μετο
χικού κεφαλαίου. Ε πειδή  τό τακτικό άπο-  
θεματικό είναι Υσο μέ τό μετοχικό κεφά
λαιο τής Τραπέζης, προτείνουμε στή Γε
νική Συνέλευση, έκ μέρους τού Γενικού 
Συμβουλίου κα'ι μετά άπό σχετική απόφα
σή του, νά διατεθούν σύμφωνα μέ τό ίδιο  
άρθρο και 1 2 6 .320 .288  δρχ. γ ιά  τήν κα
ταβολή πρόσθετου μερίσματος. Επομένως 
προτείνουμε νά διανεμηθούν συνολικά άπό

τά κέρδη 2 5 4 .6 7 8 .0 0 0  δρχ. Σύμφωνα μέ 
τήν πρόταση αύτή τό μέρισμα κετά μετοχή 
θά είναι 500  δρχ. έναντι 440  δρχ, τής προ
ηγούμενης χρήσεως.

Τό άρθρο 71 τού Καταστατικού προβλέ
πει έπίσης δτι τό υπόλοιπο ποσό τών κερ
δών, μετά τήν καταβολή καί τού πρόσθε
του μερίσματος, περιέρχεται στό Ελληνικό 
Δημόσιο, ώς συμμετοχή του στά κέρδη τής 
Τραπέζης. Γιά τή χρήση τού 1979 τό π ο 
σό αύτό ανέρχεται σέ 3 .3 2 5 .8 6 4 .0 6 3  δρα
χμές·

Τά συνολικά άκαθάριστα έσοδα τής 
Τραπέζης, μετά τήν άφαίρεση τών χρεω
στικών τόκων, αύξήθηκαν τό 1979 κατά
I .6 1 8 .4 6 0 .5 5 8  δρχ. ή 28% σέ σύγκριση  
μέ τά έσοδα τού 1978. Ή αύξηση αύτή 
τών άκαθάριστων έσόδων προήλθε άπό τό
κους άπό τις τοποθετήσεις στό εξωτερικό 
τών διαθεσίμων σέ συνάλλαγμα τής Τρα
πέζης καί άπό τις έν γένει χορηγήσεις  
τής Τραπέζης προς τήν οικονομία.

Οί συνολικές δαπάνες λειτουργίας τής 
Τραπέζης αύξήθηκαν σέ σύγκριση μέ τήν 
προηγούμενη χρήση κατά 3 9 0 .9 1 4 .7 5 3  
δραχ. ή 1 1,4%. Ειδικότερα, οί δαπάνες γιά  
άποοδχές τού προσωπικού, συντάξεις καί 
εισφορές τής Τραπέζης στά άσφαλιστικά  
ταμεία αύξήθηκαν κατά 3 3 8 .3 2 4 .4 6 6  δρχ. 
ή 11,9%. Ή αύξηση αύτή οφείλεται στις  
γενικές μισθολογικές αύξήσεις πού χορη
γήθηκαν στούς τραπεζικούς ύπαλλήλους 
καί στή βαθμολογική καί μισθολογική ε
ξέλιξη τού προσωπικού.

II. ΕΞΕΛΙΞΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ  
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ

Γ ε ν ι κ έ ς  ο ι κ ο ν ο μ ι κ έ ς  έ- 
ξ ε λ ί ξ ε ι ς.

έ»
Ή  πορεία τής έλληνικής οικονομίας κα

τά τό 1979 επηρεάστηκε σέ μεγάλο βα
θμό άπό τή νέα ένεργειακή κρίση τήν έπι-



τάχυνση τοΰ πληθωρισμού καί τήν επ ι
βράδυνση τοΰ ρυθμού αύξήσεως τοΰ εισοδή
ματος στις χώρες τοΰ ΟΟΑΣΑ, μέ τις ό
ποιες ή Ε λ λ ά ς  διατηρεί ισχυρούς οικονο
μικούς δεσμούς. Οί δυσμενείς αυτές διε
θνείς οικονομικές εξελίξεις συνέπεσαν μέ 
μιά δύσκολη φάση τής ελληνικής οικονομί
ας κατά τήν όποία  ή έμφαση τής οικονο
μικής πολιτικής είχε συγκεντρωθεί στήν 
άποκλιμάκωση τού πληθωρισμού. Κάτω ά
πό τις δυσμενείς αυτές εξωτερικές οικονο
μικές συνθήκες, πού ήταν σέ μεγάλο βα
θμό άπρόβλεπτες, ήταν άναπόφευκτη ή 
άποδυνάμωση τής άντιπληθωριστικής πο
λιτικής. Τό αποτέλεσμα ήταν νά μή κα
ταστεί δυνατή ή πραγματοποιίηση τών οι
κονομικών στόχων πού εΐχε θέσει ή κυ
βέρνηση γ ιά  τό 1979. ’Αντίθετα, σημειώ
θηκε σοβαρή έπιτάχνυση τοΰ πληθωρισμού, 
επιδείνωση τού ισοζυγίου πληρωμών καί 
επιβράδυνση τού ρυθμού αύξήσεως τού α
καθάριστου εγχωρίου προϊόντος.

Μέ βάση τά τελευταία διαθέσιμα στο ι
χεία, ή αύξηση τού άκαθάριστου έθνικοΰ 
προϊόντος σέ σταθερές τιμές έκτιμάται γ ιά  
τό 1979 σέ 3,9% έναντι 5,9% τό 1978.  
Παρά τήν έπιβράδυνση αύτή, ή άνοδος τού 
άκαθάριστου εθνικού εισοδήματος κατά τό 
1979 πρέπει νά θεωρηθεί ικανοποιητική 
κάτω άπό τις νέες οικονομικές συνθήκες 
πού διαμορφώθηκαν μετά τήν άνατίμηση  
τού πετρελαίου, συγκρίνεται δέ μέ άντί- 
στοιχο μέσο ποσοστό αύξήσεως 3,1% στις  
χώρες τής ΕΟΚ. Παράλληλα, διατηρήθηκε 
σέ ύψηλά επίπεδα ή απασχόληση ενώ ό ά- 
ριθμός τών άνεργων ήταν ύψηλός ή καί αύ- 
ξήθηκε σέ πολλές χώρες τού 0 0 ΣΑ. Σ υγ
κεκριμένα ό συνολικός άριθμός τών άνερ
γων στις χώρες αύτές (πλήν τής Τουρ
κίας) έφτασε στό δεύτερο έξάμηνο τού 
1979 τά 16,5 έκατομμύρια άτομα.

Ή ύποχώρηση τοΰ ρυθμού άνόδου τού 
άκαθάριστου εγχώριο προϊόντος στό 1979  
οφείλεται εν μέρει σέ έκτακτους παράγον
τες. Τό άγροτικό εισόδημα σέ σταθερές τ ι
μές έκτιμάται ότι μειώθηκε κατά 5% μετά 
τήν επάνοδο σέ περισσότερο όμαλά έπ ίπε
δα τών στρεμματικών αποδόσεων πού εί
χαν έμφανίσει απότομη άνοδο στό 1978 λό
γω τών εξαιρετικά εύνοϊκών καιρικών συν

θηκών πού επικράτησαν ενώ συγχρόνως 
κατά τό 1979 ορισμένες καλλιέργειες ύ- 
πέστησαν ζημίες λόγω θεομηνιών. Η επι
βράδυνση τού ρυθμού αύξήσεως τού άκαθά
ριστου έθνικού προϊόντος οφείλεται επίσης,  
σέ σημαντικό βαθμό, στις  έπιδράσεις πού 
εΐχε στά πραγματικά εισοδήματα καί στήν 
εσωτερική ζήτηση ή μεγάλη άνατίμηση 
τών προϊόντων πετρελαίου και τών πρώτων 
υλών, όπως καί ή βαθμιαία μεταστροφή τής 
οικονομικής πολιτικής σέ περισσότερο πε
ριοριστική άπό όσο είχε αρχικά άποφασι-  
στεΐ, μετά τήν έκδήλωση τής νέας ένεργεια-  
κής κρίσεως καί τών δυσμενών έπιπτώ-  
σεών της στό έσωτερικό έπίπεδο τών τιμών 
καί στό ισοζύγιο πληρωμών. Οί μακροοικο
νομικές έπιτπώσεις τής ένεργειακής κρί
σεως καί τής περιοριστικής δημοσιονομι
κής νομισματικής καί εισοδηματικής π ο 
λιτικής πού εφαρμόστηκε στό 1979 άντα- 
νακλώνται στή σοβαρή έπιβράδυνση τού 
ρυθμού αύξήσεως τού πραγματικού διαθέ
σιμου ιδιωτικού εισοδήματος καί τής ιδιω
τικής καταναλώσεως. Ειδικότερα, ή αύξη
ση τής ιδιωτικής καταναλώσεως σέ σταθε- 
θές τιμές έκτιμάται γ ιά  τό 1979 σέ 2,5% 
έναντι άντίστοιχου ρυθμού αύθήσεως 5,4% 
στό 1978. Εξάλλου, ό εξωτερικός τομέας,  
κυρίως λόγω τής μεγάλης αύξήσεως τού 
όγκου τών εισαγωγών (κατά 6% περίπου  
μεταξύ 1978 καί 1979) άσκησε σημαντική 
μειωτική επίδραση στό πραγματικό άκα- 
θάριστο έγχώριο προϊόν κατά 0,8 περίπου  
τής ποσοστια ίας μονάδας τό 1979, έναντι 
αύξητικής έπιδράσεως κατά 1 περίπου π ο 
σοστιαία  μονάδα στό 1978. Συγχρόνως, ή 
χειροτέρευση τών όρων εμπορίου κατά 
5,0% μεταξύ Ίανουαρίου - Νοεμβρίου 1978  
καί τού άντίστοιχου ένδεκάμηνου τοΰ 1979,  
πού οφείλεται κυρίως στήν άνατίμηση τού 
πετρελαίου, άσκησε περιοριστικές επιδρά
σεις στήν έσωτερική ζήτηση καί στήν οικο
νομική δραστηριότητα.

Υπό τήν έπίδραση τών πιό  πάνω π αρα
γόντων ή ύποχώρηση κατά τό 1979 τού 
ρυθμού αύξήσεως τοΰ άκαθάριστου εθνικού 
προϊόντος, σέ σύγκριση τόσο μέ τό 1978  
όσο καί μέ τό στόχο πού είχε άρχικά θέ
σει ή Κυβέρνηση, ήταν άναπόφευκτη. Δυ
στυχώς οί δυσμενείς διεθνείς εξωτερικές



συνθήκες εξακολουθούν νά ισχύουν και κα
τά τό τρέχον έτος κα'ι νά έπηρεάζουν σέ  
σημαντικό βαθμό τήν πορεία τής έλληνικής 
οικονομίας, ιδιαίτερα τήν οίκοομική δρα
στηριότητα, τό ίσογύγιο πληρωμών κα'ι 
τό εσωτερικό επίπεδο τιμών. Ειδικότερα, 
προβλέπεται περαιτέρω επιβράδυνση τοΰ 
ρυθμού αύξήσεως τού άακθάριστου εθνικού 
προϊόντος γ ιά  τό 1980, ή όποία όμως, κά
τω άπό τις σημερινές διεθνείς καί εσωτε
ρικές οικονομικές συνθήκες, είναι αναπό
φευκτη άν ληφθεΐ ύπόψη ή ανάγκη νά συνε
χιστεί ή εφαρμογή περιοριστικής οικονο
μικής πολιτικής γ ιά  τόν έλεγχο τοΰ πλη
θωρισμού καί τήν προστασία  τού ισοζυγίου  
πληρωμών.

Ο πληθωρισμός σημείωσε έξαρση στό  
1979, Ό  δείκτης τιμών κατανλωτή αυ
ξήθηκε κατά 24,8% στή διάρκεια τοΰ 1979  
ενώ σέ μέσα επίπεδα ή αύξηση ήταν 19%. 
Έξάλλο, ό αποπληθωρισμής τοΰ εθνικού 
προϊόντος εμφάνισε αύξηση 18,5% στό 
1979, έναντι 13% στό 1978. Οί αύξήσεις  
αύτές είναι κατά πολύ ύφηλότερες άπό 
τούς στόχους που είχε θέσει ή Κυβέρνηση 
καί οφείλονται, όπως άναφέρθηκε, σέ με
γάλο βαθμό σέ έκτακτους παράγοντες.

Συγκεκριμένα, ή αύξηση τών τιμών τών 
προϊόντων πετρελαίου ύπολογίζεται δτι 
συνέβαλε άμεσα καί έμμεσα κατά 5,3 περ ί
που ποσοστιαίες μονάδες στήν άνοδο τοΰ 
δείκτη τιμών καταναλωτή, ενώ άλλες 3 
περίπου ποσοστιαίες μονάδες τής άνόδου 
τοΰ δείκτη τιμών καταναλωτή οφείλονται  
στή σταδιακή εφαρμογή τού κυβερνητικού 
προγράμματος γ ιά  τήν όμαλοποίηση τών 
τιμών ορισμένων άγροτικών εφοδίων καί 
προϊόντων μέ τήν κατάργηση επιδοτήσε
ων πού επιβαρύνουν τόν προϋπολογισμό μέ 
σημαντικά ποσά, καί οδηγούσαν στή διόγ
κωση τού ελλείμματος τού δημόσιου τομέα. 
Σημειώνεται δτι ή σταδιακή κατάργηση 
τών επιδοτήσεων, δπως καί ή άναπροσαρ-  
μογη τών τιμών αγαθών καί ύπηρεσιών 
πού προσφέρονται άπό δημόσιες επιχειρή
σεις, μολονότι συνέβαλαν στήν άνοδο τοΰ 
δείκτη τιμών, ούσιαστικά αποτελούν εξυ
γιαντικά μέτρα, έφόσον περιορίζεται τό έλ
λειμμα τοΰ δημοσίου τομέα καί έτσι εξου

δετερώνεται μιά βασική πηγή πληθωριστι
κών πιέσεων. Εξάλλου, ή εξυγίανση τοΰ 
κυκλώματος τών κτηνοτροφικών προϊόντων 
είναι καί προϋπόθεση γιά  τήν ενίσχυση 
τής κτηνοτροφικής παραγωγής. Τέλος, 
στήν αύξηση τού πληθωρισμού συνέβαλε ή 
άνατίμηση στή διεθνή άγορά πολλών βα
σικών πρώτων ύλών, τροφίμων καί ήμικα- 
τεργασμένων προϊόντων.

Είναι έπομένως σαφές δτι ή αύξηση τού 
πληθωρισμού στό 1979 δπως καί ή διεύ
ρυνση τού ελλείμματος τού ισοζυγίου πλη
ρωμών, οφείλονται κατά μέγα μέρος σέ ε
ξωτερικούς παράγοντες πού δέν μπορούσαν 
νά προβλεφθούν καί πολύ λιγότερο νά εξου
δετερωθούν. Παράλληλα δμως, οί εξελίξεις  
στό επίπεδο τών τιμών καί στό ισοζύγιο  
πληρωμών είναι σέ σημαντικό βαθμό α π ο
τέλεσμα τών πληθωριστικών πιέσεων πού 
συσσωρεύτηκαν στό οικονομικό σύστημα  
στά άμέσως προηγούμενα τού 1979 χρόνια, 
έξαιτίας τών μεγάλων αύξήσεων τών δη
μοσίων δαπανών (ιδίως τών καταναλω
τικών), τών πιστώσεων προς τόν ιδιωτικό 
τομέα τής οικονομίας, τής προσφοράς χρή
ματος καί τών χρηματικών εισοδημάτων 
(μισθών καί ήμερομισθίων, κερδών, άγρο
τικών εισοδημάτων), πέρα άπό τά δρια 
άντοχής τής έλληνικης οικονομίας. Οπως 
χαρακτηριστικά τόνισε ό κ. Πρόεδρος τής 
Κυβερνήσεως σέ ομιλία του τόν περασμένο  
Σεπτέμβριο κατά τά εγκαίνια τής Διεθνούς 
Έκθέσεως Θεσσαλονίκης, «ό πληθωρισμός  
οφείλεται τόσο σέ εξωτερικούς δσο καί σέ 
εσωτερικούς παράγοντες .  Καί οί εξωτερι
κοί μέν είναι ή αύξηση τών τιμών τών πρώ
των ύλών καί τού πετρελαίου, ενώ εσωτε
ρικοί είναι ή ύπέρμετρη αύξηση τών πιστώ
σεων τών δημοσίων δαπανών καί προ παν
τός τών εισοδημάτων, πού αύξήθηκαν δι
πλά άπό τόν τιμάριθμο. Ολα αύτά ήταν 
φυσικό νά οδηγήσουν στήν ύπερθέρμανση 
τής οικονομίας μας καί δΓ αύτής στή 
διόγκωση τού πληθωρισμού».

Στή συνέχεια, ό κ. Διοικητής εξέθεσε α
ναλυτικά τά διάφορα οικονομικά μεγέθη, 
κατά τομείς τής εθνικής μας οικονομίας, 
δπως διαμορφώθηκαν κατά τό 1979.
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Ή  ΕΘΝΙΚΗ
Ή πρώτη καί μεγαλύτερη Έλληνική 

Ασφαλιστική Εταιρία,ίδρυδεϊσα τό 1891,
μέ καταβεβλημένον κεφάλαιον 

Δρχ. 345.600.000.
μέ άποδεματικά Δρχ. 1.300.400.000

μέ επενδύσεις σέ ακίνητα καί χρεώ- 
γραφα Δρχ. 4.515.000.000

μέ 160.000 πελάτες σέ όλους τούς 
Κλάδους Άσφαλίσεως.

μέ πλήρες δίκτυον 269 Υποκαταστημά
των καί Πρακτορείων ο’ο λες τις πόλεις

τής Ελλάδος,
ά σ φ α ϋ ι ζ ε ι  

K i w l i u w © w  κ α ί  

π ρ ο φ έ ρ ε ι  ι ι Β ή ρ η  K a r l u y i
U Η ΕΘΝΙΚΗ ν>

ύ η μ α ί ν ε ι  ό ι γ ο ν ρ ί <
Δ ιε ύ θ υ ν σ ίς  : Καρ αγ εώ ρ γ η  Σ ερ β ία ς  8, Ά 6 ή ν α ι  (Τ .Τ .  125)


